Obsah Filmy a Dilny Content Films & Workshops

Opus Bonum Opus Bonum

Mezi mori Between the Seas

beska radost Czech Joy

FASCINACe svtova soutsz FASCINATIONS worid competition
Iviastni uvedeni Special Events

Zoon Politikon Zoon Politikon
|zrael-Palestina Israel-Palesting

Doc-fi Doc-fi

Reality.tv Reality tv

JDocs 30ocs

Prihlednd Krajina: spanéisko - cenerdlova tf
Transparent Landscape: spin — e seneras Face
Jose Val del Omar Jose Val del Omar
Basilio Martin Patino Basilio Martin Patino
Prihledné bytosti Translucent Beings
Vittorio de Seta Vittorio de Seta

Albrecht Viktor Blum Albrecht Viktor Blum
Lillian Schwartz Lillian Schwartz

Bill Viola Bill Viola

PauSe!: peter ubelka Masterclass PAUSE! peter kunelka Masterclass
IVIaStni uvedeni: woody vasuka SPECIAl EVENTS woasy vesue
Fascinace exprmnticz FASCINALIONS pgrmic:



Do historie; viasimir krajina INT0 HISJ[[]W: Viadimir Krajina

Divoke mysleni Wild Thinking

SVetovy den audiovizueinino dedietvi WOTIC DAY forausovisue heritage
Doc Alliance Doc Alliance

Geska televize wanCzeCh Television pesents

Kratka radost Short Joy

Dilny Workshops

Rejstriky Indexes

Obsah Couleur Content Couleur

Poroty a ocenéni Juries and Awards
Festivalova mista Festival places

[:Eﬂv akreditaci a publikaci Accreditation an publications prizes
Podporte nas! Support us!

Festivalove stanky Festival stands

SIBVY na festivatovou akreditaci FESTIVAl DiSCOUNTS
Doprovodny program Accompanying programme
Radiodokument Radiodocumentary

Fotokomora Darkroom

Kinoamatéri Cinematic amateurs

Autorska cteni Author's reading

Divadelni program Theatrical programme

Hudebni program Music programme
NEJi.na.k NEJinak

Vas domaci festival Your home festival
Soutézni VVStﬂVﬂ plakitd filmovjch festival

Best film festival poster exhibition

Laboratorium Laboratorium

Industry sekce Industry section

Inspiracni forum Inspiration forum
Workshop restivat igentity WOTKSNOD festar cenity
Média a dokument Media and documentary
wwdocalliancefilms con

Industry program idf idf industry programme
Jihlavsky chodec A Pedestrian n s
Jihlavske pamatky Jinlavas sights

Okoli Jihlavy Jinlava surroundings

Vystavy v inave EXNIDILIONS in sive

Ubytovani v e ACCOMOAATION i o

MHD Public transport

Diileiita telefonni Cisla IMPOrtant tefone number
Bankomaty intemet ATMS PUDIIC ntermet



Tagy Tags

T SN
X ©
x % I
e 4
C %
:: S
.+

A (@ w
+ = & |
W ¢ o />
© 7?2 % $
A W & 2
- T = M
§ § Gw &

Tagy Tags

s 0§ % g




15. Mezinarodni festival
dokumentarnich filmi Ji.
hlava 25/10—30/10 2011

15th Jihlava International
Documentary Film Festival
25/10—30/10 2011




Editor katalogu | Editor of the festival catalogue | Petr Hamsik

Auto¥i anotaci | Authors of the annotations | Petr Kubica, Andrea Slovikova,
David Cenék, Elena Oroz, Jaroslav Kratochvil, Vit Klusédk, Ji¥i Hornitek
Anglické verze textt | English version of texts | Easytalk

Jazykové korektury | Language corrections | Anna Vond¥ichova

Vytvarni koncepce | Visual Face | Juraj Horvith

Sazba, zlom | Typographer | Pavel Novik

Tisk | Press | Pressterminal

Vydal | Published by | Jihlavsky spolek amatérskych filmatt | JSAF, o.s.
Jana Masaryka 16 | 586 o1 Jihlava | IC: 67008062 | office@dokument-festival.cz
www.dokument-festival.cz

© jsaf 2011
isbn 978-80-87150-11-5



Uvod Entry



Poradatel | (rganizer

JSAF, o.s.

Jana Masaryka 16, 586 o1 JIHLAVA
1C: 67008062
office@dokument-festival.cz
www.dokument-festival.cz
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Skolsk4 12, 110 00 Praha 1

jihlavskd kanceldf / Jihlava office / Jihlava IDFF,
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Festival Board

Marek Hovorka / feditel festivalu MFDF Jihlava /
director of Jihlava IDFF

Petr Kubica / programovy feditel festivalu / programme
director

Katarina Holubcova / vykonnd Feditelka /

executive director

Festivalové projekty / Festival Projects:
Zuzana Paukovid / East Silver manager
Nina Numankadié¢ / Doc Alliance Films managing director

Program / Programme:

Petr Kubica / programovy feditel / programme director
Andrea Slovikova / dramaturgyné experimentdlnich film
/ programmer of experimental films

David Cenék / dramaturg latinskoamerickych a africkgch
film / selector of Latin American and African films

Petr Padivy / pfihldsky filmd, doprava kopif / film
submissions, shipping

Ivana Kaldbova / asistentka dopravy kopii / shipping
assistant
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a besedy, tlumoénici / coordinator of the programme
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Dylan Leong / asistent programové koordindtorky /
program coordinator assistant

Andrea Svobodovi / koordinitorka tlumoéniku /
coordinator of interpreters

Festivalovy katalog / Festival catalogue
Petr Hamsik / editor katalogu / editor of the festival
catalogue

Anna Vondiichova / jazykové korektury / proofreading
Easytalk / anglickd verze textd / English version of the
texts

Petr Kubica, Andrea Slovikovi, David Cenék, Elena
Oroz, Jaroslav Kratochvil / autofi anotaci / authors of
the annotations
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Media / TV / Web:
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Press Centrum, Cena Respektu, semindt Média a dokument
/ head of media communication, press center, Respekt
Award coordinator, Media and Documentary workshop
Wyatt Minami / asistent press centra / press service
asistent

Eva Hruba / fotograf festivalu / festival photographer
Antonin Matéjovsky / fotograf festivalového deniku
Dok.Revue / photographer of the festival daily Dok.Revue
Pavlina Kalandrové / vedouci produkce festivalovych
Minut z Jihlavy do hlavy / producer of the festival TV news
Klara Tasovska / re¥isérka Minut z Jihlavy do hlavy /
director of the festival TV news

Lukas Koke$ / rezisér Minut z Jihlavy do hlavy / director
of the festival TV news

Krystof Mékuta / vedouci IT, administritor webovych
stranek / head of IT, webmaster

Petr Lukes / redaktor webovych stranek / web editor
Tereza Chocholovi / pfekladatelka / translator

Jan Odstréil / novinkaf / author of the festival web news
Martin Vyhnal / novinkdf / author of the festival
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Guest service:

Diana Olé¢dkova / vedouci guest service / head of guest
service

Tereza Tikalova / guest service pro zahraniéni hosty /
guest service for international guests

Carly Wright / asistentka guest service / guest service
assistant

Sarka Slezakova / doprovod poroty Cesks radost /
Czech Joy Jury's guidance

Kristyna Viclavia / doprovod poroty Mezi moti /
Between the Seas Jury's guidance

Organizace / Production:

Katarina Holubcova / vykonni feditelka / executive
director

Bianka Brenisinova / vykonnd asistentka / executive
assistant

Markéta Cisaiova / head of industry office

Katefina Matéji¢kova / vedouci produkce / head of
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Vladimira Bravkova / produkce doprovodnych akei /
production of accompanying events

Dustin Neiderman / asistent doprovodného programu /
accompanying program assistant

Ludék Valchai / produkce zahajovaciho a zakonéovaciho
ceremonidlu / Opening and Closing Ceremony's production
Zdenék Polisensky / technicky produkéni / technical
production

Iva Prokopova / akreditace a ubytovani d¢astnikd /
accreditations and accommodation of the visitors

Ondi'ej Bouda / ubytovani tcastnikd / accommodation of
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Zdetika Michalovd / Géetni / accountant

Easytalk / pteklady a tlumodeni / translations

Simon Bauer / vedouci kina DKO / head of cinema DKO
Blazena Stranskd / vedouci kina DKO /

head of cinema DKO

Petra Ptic¢kova / vedouci kina Dukla /

head of cinema Dukla

Martina Struncova / vedouci kina Dukla /

head of cinema Dukla

Karolina Zemkovi / vedouci kina DIOD /

head of cinema DIOD

Vytvarna koncepce / Visual Conception:

Juraj Horvéith - Punk deco / vytvarnd podoba festivalu /
festival visual conception

Pavel Novik / sazba tiskovin / typographer

Josef Canéik / hlavni architekt / main architect

Vit Simek / architekt / architect

Viktor Karlik / autor festivalovych cen / author of festival
awards

Doprovodny program / Accompanying programme:
Vladimira Bravkova / produkce doprovodnych akei /
production of accompanying events

Miroslav Urban / hudebni dramaturgie / music
programming

Vostos / divadelni doprovodny program, koncepce

a moderovdni Zahdjeni a Zakonceni / theatrical
programme, Opening and Closing Ceremony

Festivalova znélka / Festival Trailer
Lukis Kokes, Klira Tasovska / rezie, kamera, st¥ih /
directors, directors of photography, editors

East Silver:

Zuzana Paukova / East Silver Manager
Monika Pohofteld / East Silver Coordinator
Zdenék Blaha / East Silver Assistant

Doc Alliance Films:

Nina Numankadié¢ / Managing Director
Jana Ptickova / Production Manager
Diana Tabakov / Acquisitions

Diana Ol¢dkovd / Project Coordinator
Marta Lamperova / International Public
Relations and Marketing
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East European Forum:

Viera Hladisova / vfkonnd feditelka / Managing Director
Hana Rezkova / vykonnd feditelka / Project Manager —
Doc Launch, DOKweb.net

Zuzana Paukova / vedouci projektu East Silver /

East Silver Project Manager

Ivana Pauerovi-Milosevié¢ / vedouci projektt East
European Forum & Ex Oriente Film / Project Manager /
East European Forum & Ex Oriente Film

Viktéria Hozzova / vedouci produkce East European Fora
a Ex Oriente Film / EEF and EOF Production Manager
Filip Remunda / koordindtor Ex Oriente Film a tutor /
Ex Oriente Film Coordinator

Kristina Valentova / koordindtorka Doc Launch

a databazovych projekta / koordindtorka Doc Launch and
Database Projects Coordinator

Magda Spanihelovi / koordinitorka projektu Cesky
dokument / Czech Docs Coordinator

Monika Pohoiela / koordinitorka projektu East Silver /
East Silver Project Coordinator

Zdenék Blaha / koordindtor East Silver Karavany /

East Silver Caravan Coordinator

Ondiej Kuhn / editor DOKweb.net / DOKweb.net Editor
Jana Kadrevis / editorka, pfekladatelka/ Translator, Editor
Anna Purkribkova / koordindtorka Project Marketu /
Project Market Coordinator

David Havas / asistent produkce East European Fora /
EEF Production Assistant

Lucia Jamrichova / Industry Guest Service / Industry
Guest Service

Eva Hanzalova / asistentka Industry Guest Service /
Industry Guest Service Assistant

Hana Skodova / PR, tiskovy servis / PR, Press Service



Mezinarodni festival dokumentarnich filmd Ji.hlava
Jnlava Intemational Documentary Film Festival 2011
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Media Programme
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Commission Representation in the Czech Republic

ROP Jihovychod / ROP South-East

Velvyslanectvi USA / Embassy of the USA
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Velvyslanectvi Kanady / Embassy of Canada

Slovensky institut / Slovak Institute
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Ceskd centra
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Partner of Inspiration Forum
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Cesky rozhlas / Czech Radio

Lidové noviny, lidovky.cz

Respekt

L | Gvod | entry

Spoluporadatel industry sekce /
Co-organizer of the Industry Section:
Institut dokumentdrniho filmu / Institute
of Documentary Film

Partnersky projekt / Partner Project:
Doc Alliance Films

Partnefi festivalu / Festival Partners:
Gordic

Corbada / Jihlavské terasy

Lobkowicz

Partner “Podpoite nis” / “Support us” Partner:
Volksbank

Oficidlni piepravni partner / Official Shipping
Partner:
TNT Express

Oficidlni festivalovy vaz / Official Festival Car:
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Oficidlni letecky piepravce / Official Airline Partner:
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Yashica

Dodavatel toneru / Toner supplier
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Oficidlni dodavatelé / Official suppliers:
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Hot AV servis
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Porta Design
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SNIP & CO
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Novy prostor

Sedmi generace
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Foreign Media Partners:
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Dear friends of documentary cinema

This year's jubilee anniversary provides an excellent
occasion for looking back and assessing the past 15 years.
But I will let others do that. I am sure that a simple
summary of the activities that the Jihlava festival has
managed to organize is indicative enough - this is the
only festival in the Czech Republic that has created

a multifaceted platform for documentary film, one
supporting promotion, distribution, and education.

No other film-related event in the country combines so
much in one place. And Ji.hlava holds a unique position
across all of Europe (something we have managed to do in
spite of significantly lower budgets as compared to similar
events at home and abroad, although at the price that all
members of the festival staff work at the limits of their
abilities). But enough about the past.

It is the nature of documentary film to provide permanent
feedback, and to ask questions that avoid relativizing. The
amount of information should not paralyze, but should
deepen our perception of reality. To constantly focus. Of
course, these qualities describe not only documentary
film, but art in general - society's most natural “anti-virus
program.”

Because we have always understood the festival as

a collective effort as well as the product of individual
vision, we have decided to reflect the contemporary mood
in this year's poster and festival spot as well. Growing
insecurity, aggression, and hopelessness; a deepening sense
of solitude, the growing gap between rich and poor, the
disappearance of social harmony. (The periphery of an
unfamiliar city acts as a metaphor for the growing distance
from the center, the natural site of decision-making.) The
burning bush in the festival spot is a reference to the Word
of God and is a gesture of helplessness and confusion.
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It is also a reference to burning cars during riots, to
personal resistance, and to the idea of self-immolation as
we know it from Czech history.

The continuing economic crisis also increases the
uncertainty surrounding funding for culture (and the non-
profit sector in general), even though culture is essential
part of each country's identity. I therefore call on you not
to remain indifferent to budget cuts affecting events and
activities that you find important.

I would like to thank all our staff and collaborators,
without whose efforts this festival would not have been
possible. Thanks go to all our supporting institutions,
sponsors, and media partners; they deserve a great deal
of respect for enabling us to put on this year's festival.
And I would like to thank our audiences and visiting film
professionals for their support and interest, which give
these six days meaning and a touch of distinctiveness.

It is a great honor to be able to welcome you, in the name
of the entire festival team, to the fifteenth autumn in
Ji.hlava. As in previous years, we have carefully selected

a mix of films combining diversity, freshness, individuality,
passion, and enthusiasm. Make sure not to miss this

year's new addition to the program, the Inspiration Forum,
a venue for finding new documentary topics. Inspire and
be inspired!

Marek Hovorka
Festival Director

Vazeni pritelé dokumentdrni filmu

Sluselo by se u p¥ilezitosti leto§niho jubilejniho ro¢niku
zhodnotit uplynulych patndct let. Ale to at udélaji jini.
Vérim, ze prosty vycet aktivit, za kterymi dosud jihlavsky
festival stoji, je vypovidajici - jde o festival, ktery jako
jeding v Ceské republice vytvotil pro dokumentdrni film
mnohovrstevnatou platformu podporujici propagaci,
distribuci a vzdélévani. Neni dnes v Cesku takto kompaktni
filmovd udélost. Navic vyjimeéné postaveni md Ji.hlava

i nap¥i¢ Evropou. A toho vieho jsme dosdhli navzdory
vyrazné niz§im rozpoétim v porovndni s podobnymi
udilostmi v Cesku & zahraniéi. Ale dost o minulosti.

Povahou dokumentdrniho filmu je pfindset permanentni

zpétnou vazbu. Kladeni otizek, které nevedou k relativizaci.

Mnozstvi informaci nemd paralyzovat, ale prohlubovat
vniméni skute¢nosti. Neustdle zostfovat. Tyto vlastnosti
samoziejmé nejsou vlastni jen dokumentirnimu filmu, ale
uméni obecné - nejpfirozendjiimu ,antiviru” spole¢nosti.

Protoze jsme vzdy vnimali festival jako kolektivni dilo

a autorské gesto vjednom, rozhodli jsme se i leto$nim
festivalovym plakdtem a znélkou reflektovat naladéni
dnesnich dnu. Vzristajici nejistotu, agresivitu i beznadéj.
Prohlubovini osamélosti, vzristajici propast mezi chudymi
a bohatymi, mizejici socidlni smir. HoFici kef ve festivalové
znélce je jak biblickym odkazem na Bozi promluvu, tak

i gestem bezradnosti a zmaru. Vztahuje se k zapdlenym
autdm pfi demonstracich a nepokojich, k osobnimu vzdoru
nebo i v Ceské historii znimému protestu sebeupdlenim.

7| dvod | entry

S pokracujici ekonomickou krizi je stdle vice v nejistoté
také podpora zivé kultury a neziskového sektoru obecné.
Pritom jde o esencidlni soucdst identity kazdé zemé. Proto
nebudme lhostejni, pokud bude v nasem okoli dochizet
ke kridceni rozpoltl akei a aktivit, které povazujete za
podstatné.

Dékuji vSem svym spolupracovnikam, bez jejichz nasazeni
a divéry by realizace tohoto festivalu nebyla moznd. Dékuji
vSem podporujicim organizacim, sponzorim a medidlnim
partnertm; jim patf{ velky respekt za to, Ze nim umoznili
leto$ni roénik upofidat. Dékuji vim, divikim a filmovym
profesiondlim, za podporu a zdjem, ktery davd Sesti
festivalovym dntm smysl.

Je mi cti, Ze vds jménem celého festivalového $taibu mohu
privitat jiz popatndcté v podzimni Ji.hlavé. I letos vim
pFind$ime vybér filmu, ktery v sobé spojuje pestrost,
svézest, osobitost, viSenl a zaujeti. Nenechte si také ujit
nejvétsi novinku leto$niho ro¢niku, kterou je Inspiraéni
férum, platforma pro objevovdni novych témat pro
dokumentdrni filmy. Inspirujte a nechte se inspirovat!

Marek Hovorka
feditel festivalu



Dear Friends of Documentary Film,

We're excited to be in Jihlava with the 11th Industry
Programme.

This year, the Institute of Documentary Film is celebrating
another milestone in its existence. An astounding

100 documentary films have already been made with the
aid of our many activities — Ex Oriente Film (yearlong
workshop), East European Forum (pitching sessions)

and the Doc Launch presentation. On top of that, over
800 films have received distribution support from the
East Silver Market.

The Industry Programme is the region’s largest platform
for industry professionals. Among the 2011 highlights are
the East European Forum presentations; selection of
soonto-

be-released docs handpicked under Doc Launch; oneon-
one meetings at the Project Market, and the Silver Eye
Awards, not to mention a host of master classes, lectures,
case studies and screenings.

We hope you'll join us for another thrilling week in Jihlava,

Viera Hladigovd
Executive Director, Institute of Documentary Film
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Mili pf¥iznivei dokumentdrniho filmu,

s radosti do Jihlavy pfivdzime 11. roénik Industry

programu.

Institut dokumentdrniho filmu letos slavi dalsi vyznamny
milnik. § podporou nasich aktivit — workshopu Ex Oriente
Film, East European Fora a projektu Doc Launch - bylo
dokonéeno jiz 100 dokumentdrnich filmt. Rada z nich si
navic odvezla ocenéni z prestiZnich festivald, nap¥. Hot
Docs, IDFA ¢i MFF Locarno. Trh East Silver jiz zajistil
distribuéni podporu pro vice nez 800 dokumentd.

Ve vychodoevropském prostoru je Industry program
nejvétsi akei svého druhu. Co lze z bohaté nabidky
doporuéit? East European Forum ptedstavi nové projekty,
Doc Launch na scénu uvede vybér mimotadnych
dokumentii tésné pred distribuci, Project Market spoji
tvlirce a profesiondly na individudlnich schtizkich,

ceny Silver Eye pfipadnou nejlep$im filmim trhu East
Silver. Plus dalsi pripadové studie, semindfe, pfedndsky

a projekee.

Té$ime se na setkdni s Vami,

Viera HladiSovd
Reditelka, Institut dokumentdrniho filmu

Dear supporters of documentary film,

I am writing these lines while the long-term preparations
of the new law on cinematography are being finalized.

The amendment of the law is one of the priorities of

both the department of culture and the government; once
approved, it will have a considerable impact on the entire
filmmaking. The field of film deserves attention that is
much more consistent and a legal environment that is
much more satisfactory, including documentary film which
has always been an integral and important part of the wide
scope of cinematography.

Czech documentary film has been a traditional message
bearer, leading us to reflection on others as well as on
ourselves. Let me congratulate the Jihlava International
Documentary Film Festival on its anniversary, wishing
it numerous daring and talented documentarists and
primarily numerous attentive and reflective audiences.

With respect,

Jif{i Besser,
Minister of Culture of the Czech Republic
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Vazeni pfiznivci dokumentdrni tvorby,

tyto ¥édky pisi v dobé, kdy fini§uje dlouhodobd price na
novém zdkonu o kinematografii. Novelizace tohoto zdkona
je jednou z priorit resortu kultury i celé vlidy a jeho pFijeti
mize vyrazné zasihnout do veskeré filmové tvorby. Celé
toto odvétvi si zaslouzi diislednéjsi péci a lepsi zdkonné
prostiedi véetné dokumentdrni tvorby, kterd je nedilnou
a vyznamnou souédsti $irokého pojmu kinematografie.
Ceskd dokumentdrni tvorba tradiéné piinasi poselstvi,
nuti nds k zamysleni nad jingmi i nad ndmi samotnymi.
Dovolte proto, abych popfil Mezindrodnimu festivalu
dokumentdrnich filmd k jeho kulatému vyroéi dalsi
odvizné a talentované dokumentaristy a hlavné mnoho
pozornych a premyslivych divdka.

S dctou

Jifi Besser
Ministr kultury CR



Dear documentary film fans,

I am very pleased that the Jihlava Documentary Film
Festival has earned a firm place in the cultural calendar,
and not only in that of the Vyso¢ina Region and the entire
country, for it has become the largest event of its kind in
Central and Eastern Europe.

This year, for the fifteenth time, the organisers have
managed to prepare an attractive programme of entries in
the competition, by domestic as well as foreign authors.
Every visitor is sure to find something to his liking from
the diverse offer at the festival, whether in the competition
section, or in the rich accompanying programme.

This annual meeting in Vyso¢ina has become not only

a traditional celebration of documentary film, but also an
opportunity to meet friends and pleasant people. I am glad
that the regional government has again supported this
important project this year. Our thanks go to all organisers
who managed, in spite of reduced state subsidies, to obtain
new resources and were thus able to prepare a celebration
of documentary film with a diverse programme. Precisely
as we are familiar with it being and what we have been
looking forward to.

I wish you great film experiences and have a pleasant time
in the city of documentary film.

MUDr. Jifi Béhounek
President of the Vyso¢ina Region
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Vazeni pfiznivci dokumentdrnich filma,

velmi mé t&31, Ze pravé Mezinirodni festival
dokumentirnich filma v Jihlavé ziskal pevné misto

v kulturnim kalendati nejen Kraje Vyso¢ina a celé CR,
ale stal se i nejvétsi udélosti svého druhu ve stfedni

a vychodni Evropé.

Letos jiz po patndcté se podarilo organizdtorim
pripravit poutavy program soutéZnich snimkd domdcich
i zahrani¢nich autori. Z pestré festivalové nabidky at uz
v soutézni sekci, tak i v rdmci bohatého doprovodného
programu si urcité vybere kazdy navstévnik.

Kazdoroéni setkdni na Vysodiné se stalo nejen tradi¢nim
svitkem dokumentdrnich filmi, ale také prilezitosti

k potkdvani se s prdteli a milymi lidmi. Jsem rdd, ze
krajskd samosprdva i letos podpotila tento vyznamny
projekt. Podékovdni patfi vSem organizdtortim, kterym

se letos i pfes sniZené stitni dotace podafilo ziskat nové
zdroje a mohli tak pfipravit svitek dokumentdrniho filmu
s pestrym programem. Pfesné, jak ho zndme a jak se na
néj tésime.

Preji vdm hezké filmové zdzitky a pfijemné strdvené chvile
ve mésté dokumentdrni filmu.

MUDr. Jiti Béhounek
hejtman kraje Vyso¢ina

Dear festival visitors,

one might say, in the years of existence the International
Documentary Film Festival became a fixed point in the
cycle of major events of our city. However, it is not only
a point in the calendar. The festival is encountered much
more often than in the times of its happening.

This event lives even besides the main festival week. Three
times in this year we had an experience with the project
of “Live cinema" when the movies were projected in the
objects of our zoological garden, historical Gate of Holy
Mother as well as in my office. It should be noted, that
such a nice event takes a place in this administrative space
really very rarely.

In the recent past, I could have say the town reconstructed
and renovated the Dukla cinema, in which a significant
part of festival is taking place. In this year I can recall

two other great deeds. Thanks to money release of Jihlava
city the digitalization of Dukla cinema will be done, so the
technical possibilities will expand. Secondly, there is other
bright space for cultural activities even for documentary
films, namely a Theatre of opened doors DIOD.

I wish you many experiences of the films and festival,
pleasure meetings and well spent time in Jihlava. Welcome.

Ing. Jaroslav Vymazal
Mayor of Jihlava city
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Vézeni ndvstévnici festivaly,

chtélo by se Fict, Ze Mezindrodni festival dokumentdrniho
filmu se za léta existence stal pevnym bodem v kolob&éhu
vyznamnych udélosti nageho mésta. Neni to ale jen jeden
bod v kalendafi. S festivalem se setkivime mnohem Castéji
nez jen v dobé jeho kondni.

Akce Zije i mimo hlavni festivalovy tyden, letos jsme to

na radnici poznali hned t¥ikrat s projektem Zivé kino,

kdy se filmy promitaly v objektu nasi zoologické zahrady,
historické Briny Matky Bozi a také u mé v pracovné. Nutno
podotknout, Ze tak milé akce se v tomto ifednim prostoru
odehrévaji opravdu zfidka.

V neddvné minulosti jsem zde mohl uvést, Ze mésto
opravilo a zdokonalilo kino Dukla, ve kterém se odehrdvd
vyznamnd ¢dst festivalu. Letos mohu pfipomenout dalsi
dva dobré poliny. Radnice uvolnila penize na digitalizaci
kina Dukla, takZe jeho technické moZnosti se rozsiFi.

Za druhé, ve mésté je dalsi skvély prostor pro kulturni
vyZiti, tfeba i pro dokumentdrni film, a to divadlo
otevienych dvefi DIOD.

Pfeji vdim mnoho z3zitka z filmu a z festivalu, pfijemnd
setkdni a dobfe striveny ¢as v Jihlavé. Vitejte u nds.

Ing. Jaroslav Vymazal
primdtor statutdrntho mésta Jihlavy



Documentary film, Jihlava and Czech Television - these
are the inseparable parts of a coherent whole. There

is not a single day without a debate about the mythic
public service and its characteristics. I am positive that
documentary filmmaking is one of the crucial tasks of
CT, predetermined both by the social responsibility and
its position to become an incubator, a creative space and
support for films representing our memory as well as the
memory of our children. I am happy that in the field of
documentary film, CT ranks among the most successful
producers, both in the Czech Republic and abroad.
Providing documentary film with maximum broadcasting
time, it offers a wide range of themes from historical
through cultural and social to natural-scientific ones.
Already when I applied for the director's post, I have
been convinced that the public service television must
continue to have a significant share in the development of
Czech documentary, primarily in cooperation with young
filmmakers. The Jihlava festival is related to all of that; its
tradition, programme, guests and creative workshops suit
us, inform us and inspire us. Therefore Czech Television
continues to be its proud media partner.

Petr Dvorik
CT General Director
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Dokumentérni filmy, Jihlava a Ceska televize — tahle
kombinace k sobé neodmyslitelné patfi. Neni den, abych
nezaznamenal debatu o tom, co je to vlastné ta myty
opredend sluzba verejnosti a jak se poznd. Jsem si jisty,

e dokumentdrni tvorba pat¥i ke stézejnim tkolium Ceské
televize, kterou spolecenskd odpovédnost a postaveni pfimo
preduréuji, aby byla lihn{, tviréim prostorem a oporou pro
tvorbu, kterd je paméti nasi i nasich potomkd. Jsem rdd, ze
CT v oblasti dokumentarni tvorby patif k nejispéingjsim
producentim domdcim i svétovym. Ve vysildni ji poskytuje
nejvétsi prostor a nabizi nej$irsi spektrum témat od
historickych pres kulturni, socidlni az k pfirodovédnym.
Uz ve chvili, kdy jsem se zacal uchézet o jeji fizeni, jsem
byl presvédéen, ze televize verejné sluzby se musi i dil
vyrazné podilet na rozvoji ¢eského dokumentu, pfedevsim
ve spolupréci s mladymi tvirci. S tim také souvisi tento
festival - jeho tradice, program, hosté i tviiréi dilny nasim
zdméram vychdzeji vstfic, informuji nds a inspiruji.

Cesk4 televize je proto i nadile jeho hrdgm medidlnim
partnerem.

Petr Dvordk
Generdlni veditel CT

I am more than honoured to extend my personal greetings
to all the participants of the preliminary year of a radio
documentary meeting held within the 15th International
Documentary Film Festival in Jihlava.

A preliminary year always feels somewhat peculiar and
novel; it poses a considerable challenge both for organisers
and participants. Moreover, it proves to be rather crucial
in establishing a new, enduring tradition.

I wish to all of you who are going to listen to and discuss
radio documentaries at the festival in the period from 27
to 29 October 2011 to find this meeting as fruitful and
interesting as possible. After having seen the programme
myself I must say it features real gems. Among others, it
includes documentaries that have been awarded numerous
prizes both at international and national festivals; it
presents works of contemporary authors as well as of
those whom we might cherish only in our memories.

To name one, let me remember Zdenék Boudek — an
important figure that has made his mark in the history
of radio documentary and had a great impact on its later
development.

I am looking forward to listening to the works of young
artists, I am truly curious to have their works compared in
an international frame and context. I will cross my fingers
for all the organisers and participants of the event. May

a long line of regular meetings follow this preliminary year.

Peter Duhan
Director General, Czech Radio
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Je mi velikou cti, Ze mohu pér slovy pozdravit v§echny
téastniky nultého roéniku prehlidky rozhlasové
dokumentdrni tvorby, kterd se kond v ramci

15. Mezindrodniho festivalu dokumentdrnich film# Jihlava.

Nulty ro¢nik je vzdy néco zvldstniho, nového, je to velkd
vyzva véem poradatelim i icastnikiim. Na ném totiz zdlezi,
zda nova tradice bude zaloZena, ¢i ne.

Preji vSem, kdo budou v terminu od 27. do 29. Fijna
leto$niho roku poslouchat v Jihlavé rozhlasové dokumenty
a diskutovat nad nimi, aby jim toto setkdni pfineslo mnoho
dobrého a zajimavého. V programu jsem vidél, ze jsou

k poslechu pripraveny skuteéné perly. Dokumenty, které
ziskaly nejriznéjsi ocenéni na mezindrodnich i domdacich
festivalech, dila soucasnych tvircd i téch, na které bohuzel
jiz jen vzpomindme. Jednim z nich je Zdenék Boucek.
Osobnost, kterd za desitky let svého ptisobeni nesmazatelné
vstoupila do dé&jin rozhlasového dokumentu a ovlivnila
jeho podobu na fadu let.

Tésim se na tvorbu mladych tvirct, jsem zvédav na jejich
dila v mezindrodnim srovndni a kontextu. Drzim palce
vSem poradatelim i G¢astnikim prehlidky. At po nultém
ro¢niku nésleduje dlouhd fada pravidelnych setkdvini.

Mgr. art. Peter Duhan
generdlni veditel Ceského rozhlasu



Europe loves European Festivals

A privileged place for meetings, exchanges and discovery,
festivals provide a vibrant and accessible environment

for the widest variety of talent, stories and emotions that
constitute Europe's cinematography.

The MEDIA Programme of the European Union aims to
promote European audiovisual heritage, to encourage the
circulation of films outside their own borders and to foster
audiovisual industry competitiveness.

The MEDIA Programme acknowledges the cultural,
educational, social and economic role of festivals by
cofinancing

more than go festivals each year, programming

more than 20 000 screenings of European works to nearly
3 million audience across Europe.

This year the MEDIA programme is celebrating its 20th
Birthday so we are especially proud to look back on how
much the European film industry has developed over

this period, and to stress our continued commitment to
supporting the EU film industry in the future.

MEDIA is pleased to support the <insert edition> edition of
the <insert festival name> and we extend our best wishes
to all of the festival goers for an enjoyable and stimulating
event.

MEDIA PROGRAMME

European Union

For more information on MEDIA please visit our website:
http://ec.europa.eu/media
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Evropa miluje evropské festivaly

Coby privilegovand mista setkdvdni, vzdjemné vymény

a objevovéni pfedstavuji festivaly Zivé a oteviené prostredi,
kde se snoubi talent, pfibéhy a emoce, které spole¢né
utvifeji evropskou kinematografii.

Program Evropské unie MEDIA propaguje evropské
audiovizudlni dédictvi, podporuje obéh filml za

hranicemi jejich domova a posiluje konkurenceschopnost
audiovizuédlniho primyslu.

Program MEDIA ocetiuje kulturni, vzdéldvaci, spoleenskou
a ekonomickou roli festivalt spolufinancovinim vice nez
90 festivalli roéné a podporou vice nez 20 000 uvedeni
evropskych dél pro vice nez 3 miliony divdka z celé Evropy.
V leto$nim roce slavi program MEDIA dvacité vyro¢i svého
vznikuy, a tak se hrdé ohlizi za vyvojem, ktery za tu dobu
evropsky filmovy primysl prodélal, a rovnéz pfipomind
svlyj trvaly zdvazek podporovat filmovy prumysl Evropské
unie i do budoucna.

MEDIA s radosti podporuje 15. ro¢nik Mezindrodniho
festivalu dokumentdrnich filma Jihlava a viem jeho
ndvstévnikim pieje pfijemny a podnétny zdzZitek.

PROGRAM MEDIA

Evropskd unie

Vice informaci o programu MEDIA naleznete na nasich
webovych strankdch: http://ec.europa.eu/media

Dear film lovers,

Despite economic constraints, the European film industry
offers outstanding quality. The 15th Jihlava Documentary

Film Festival will be an opportunity for all of us to enjoy

the creativity and artistic value of European films and the
variety of European culture.

The considerable number of European documentaries
presented at the Festival is a proof of the success of the
EU support for film productions, which plays a big part in
helping films cross borders and gaining audiences outside
their home countries.

Culture and creative industries in the European Union
also contribute in many ways to the emergence of new
economic activities, of new and sustainable jobs, enhancing
the quality of life and attractiveness of European regions
and cities.

The Jihlava Festival is an outstanding example of culture
as a tool for regional development, promoting this part of
Europe far beyond national borders.

Jan Michal

Head of the European Commission Representation
in the Czech Republic
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Vézeni milovnici filmového uméni,

navzdory ekonomickym omezenim nabizi evropsky filmovy
pramysl vynikajici kvalitu. Patnicty roénik festivalu
dokumentirnich filma v Jihlavé nim vSem poskytne
prilezitost mit potéSeni z tvorfivosti a umélecké hodnoty
evropskych filml a riiznorodosti evropské kultury.

Vyznamny pocet evropskych dokumentdrnich snimka
predstavenych na festivalu ukazuje Gspéch podpory EU
pro filmovou produkei, kterd vyznamné pomédhd filmim
prekrodit hranice a ziskdvat si diviky mimo své domovské

zemé.

Kultura a tvaréi odvétvi v Evropské unii také prispivd

v mnoha smérech ke vzniku novych ekonomickych
¢innosti, pracovnich mist nebo ke zvySovani kvality Zivota
a atraktivity evropskych regiont a mést.

Jihlavsky filmovy festival je skvélym pfikladem kultury
jako néstroje pro regiondlni rozvoj, ktery prispivd
k propagaci zahraniéni spoluprice v Evropé.

Jan Michal
vedouci Zastoupeni Evropské komise v CR



Poroty souteznich sekei
Jurors for competitive sections



0pus Bonum

James T. Hong

This cosmopolitan Asian-American director originally
studied philosophy before abandoning the field in 1997 and
founding the Zukunftsmusik production company. His films
look at philosophical and controversial subjects involving
racial and social conflict in an attempt at tearing down the
viewer's pre-existing ideas and thus overcoming deeply
rooted prejudices. Hong has explored the status of Asians
within the pseudo-liberal United States (Behold the Asian:
How One Becomes What One Is, 1999/2000), as well as the
Israeli-Palestinian conflict and the Iraq War. Last year, he
completed his first feature-length documentary, Lessons of
the Blood, which looks at Japan's use of biological weapons
during the Second World War. In 2007, Hong's short film
731: Two Versions of Hell (2007) was awarded the main prize
in the Opus Bonum section at the Ji.hlava IDFF.

Between the Seas

Paolo Benzi

Italian documentary producer Benzi (Guerra, dir. Pippo
Delbono, 2003; Feltrinelli, dir. Alessandro Rossetto, 2006;

I am not Me - Romeo, Juliet and the Others, dir. Paolo
Santolini, 2011) is a leading figure at the independent
production company Faber Film srl. In 2006, he
participated in an Ateliers Varan documentary workshop in
Paris, where he directed the short film Entre. Through his
production company, he has helped produce Rumore Bianco
(dir. Albert Fasulo, 2008) and Valentina Postika in attesa di
partire (dir. Caterina Carone, 2009; prize for best Italian
documentary at the Torino Film Festival). He also sat on
this year's "Cinema Suisse Jury” at the Vision du Réel
festival in Nyon, Switzerland.

Pavel Jech

Screenwriter and dramaturgist Pavel Jech was born in
Prague, but at a young age emigrated with his parents to
the United States, where he lived until 1990. While at New
York's Columbia University, he studied with Vojtéch Jasny.
After returning to Czechoslovakia, he studied directing

at FAMU, where he later taught as well. He wrote or
co-wrote the screenplays to Act of War (dir. Robert Lee,
1997), Grandhotel (dir. David Ond¥igek, 2006) and The
Muse is Terrible (2001), which he also directed. At FAMU
International, he worked to increase foreign students'
interest in studying at the school. In 2008, he replaced
Michal Bregant as the school's dean.
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Necati Sonmez

Sonmez is the director of a documentary film festival

in Istanbul. After studying aeronautical engineering, he
worked as a film critic, photographer, and journalist before
starting to shoot and produce documentary films. His
debut work, Theo's Gaze (2003) looked at the work of Greek
director Theo Angelopoulos. His award winning To Make an
Example of (2007) explored the reasons behind the death of
the hundreds of people executed since the founding of the
Turkish republic. Sénmez is founder of DOCUMENTARIST
- Istanbul Documentary Days, which presents films from
the Arab world, ethnographic documentaries, and films
exploring the post-communist era. The festival also raises
the issue of human rights in Turkey.

Aida Vallejo

Film historian Aida Vallejo teaches at the Universidad del
Pais Vasco's Faculty of Fine Arts. Her specialization is on
auteur documentaries, a field in which she has experience
as a screenwriter, critic, researchers, and teacher.

Vallejo graduated in Theory and Practice of Auteur
Documentary Film from the Universidad Auténoma

de Madrid, where she studied the narratology of
contemporary documentary film and wrote her doctoral
thesis in the Department of Film History. She spent
seven years studying the aesthetics of contemporary
documentary film and its distribution through the
international film festival network, with a special emphasis
on the eastern part of Europe. She publishes the blog
researchondocumentaryfilm.blogspot.com.

Opus bonum

James T. Hong

Kosmopolitni americky rezisér asijského ptvodu studoval
filosofii, kterou v roce 1997 opustil a zalozZil produkéni
spole¢nost Zukunftsmusik. Ve své tvorbé se zaméfuje na
filosofickd a kontroverzni témata vychdzejici ze stfett mezi
lidskymi rasami a socidlnimi skupinami, pokousi se rozbit
zazité premysleni divdki a piekonat jejich zakorenéné
pfedsudky. Ve svych snimcich reflektuje jak postaveni
Asiatt v pseudoliberdlnim USA (Behold the Asian: How One
Becomes What One Is, 1999/2000), tak izraelsko-palestinsky
konflikt ¢i irdckou valku. Minuly rok dokonéil svij

prvni celovecerni dokument Lessons of the Blood mapujici
Jjaponské operace s biologickymi zbranémi za druhé svétové
vélky. V roce 2007 ziskal za snimek 731: Dvoji vyklad pekla
(2007) hlavni cenu sekce Opus Bonum na MFDF Ji.hlava.

Mezi mori

Paolo Benzi

Italsky producent fady dokumentirnich filmt (nap#iklad
Guerra, r. Pippo Delbono, 2003; Feltrinelli, r. Alessandro
Rossetto, 2006; I am not me — Romeo, Juliet and the others,
r. Paolo Santolini, 2011) je viidéi osobnosti nezdvislé
produkéni spole¢nosti Faber Film srl. V roce 2006 se
zGéastnil workshopu dokumentirniho filmu Ateliers
Varan v Parizi, kde reziroval kritky snimek Entre. V ramci
domovské spoleénosti stdl jako producent u zrodu snimka
Rumore Bianco (r. Albert Fasulo, 2008) & Valentina Postika
in attesa di partire (r. Caterina Carone, 2009; Cena za
nejlepsi italsky dokument z festivalu v Turing). V leto$nim
roce byl ¢lenem ,Cinema Suisse Jury" na festivalu Vision du
Réel ve $vycarském Nyonu.

Pavel Jech

Scendrista a dramaturg Pavel Jech se narodil v Praze,

v utlém véku vsak jeho rodice emigrovali do USA, kde zil
aZ do roku 1990. Studoval na Kolumbijské univerzité v New
Yorku u Vojtécha Jasného, po nivratu do Ceskoslovenska
pak reZii na prazské FAMU, kde posléze i vyudoval. Jako
scendrista ¢i spoluautor scéndfe se podilel na snimcich
Vdle¢ny ¢in (r. Robert Lee, 1997), Grandhotel (r. David
Ondtitek, 2006) a filmu Miiza je hriiza (2001), ktery také
reziroval. V rdmci vedeni FAMU International se zaslouzil
o zvySeni zdjmu zahraniénich studentt o studium na
FAMU. V roce 2008 se stal dékanem FAMU.
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Necati Sonmez

Reditel dokumentérniho festivalu v Istanbulu

a dokumentarista Necati Sénmez pochdzi z Turecka. Po
studiich leteckého inZenyrstvi v Istanbulu pracoval jako
filmovy kritik, fotograf a Zurnalista, poté zacal naticet

a produkovat dokumentarni filmy. V prvotiné Theo's Gaze
(2003) se zamé¥il na tvorbu Feckého reziséra Theo
Angelopoulose. Jeho ocenovany dokument To Make an
Example of (2007) se zamy3li nad smyslem smrti stovek lidi
popravenych za turecké republiky. Sénmez je zakladatelem
festivalu DOCUMENTARIST - Istanbul Documentary Days,
ktery uvddi dokumenty z arabského svéta, etnografické
dokumenty ¢i filmy zaméFfené na postkomunistické obdobi
a podili se na diskusich o lidskych pravech v Turecku.

Aida Vallejo

Filmova historicka Aida Vallejo vyucuje na Fakulté
vytvarnych uméni Universidad del Pais Vasco. Zaméfuje
se na autorsky dokument — v této oblasti mi zku$enosti
scendristky, kriticky, vyzkumnice a vyucujici.

Na Universidad Auténoma de Madrid absolvovala Teorii
a praxi autorské dokumentdrniho filmu, kde se zabyvala
naratologii sou¢asného dokumentu, a doktorské studium
Filmové historie. Sedm let se zabyvala vyzkumem estetiky
sou¢asného dokumentdrniho filmu a jeho distribuce
skrze mezindrodni sit filmovych festivalil se zvldstnim
zaméFenim na vychodni ¢dst Evropy. Publikuje na blogu
researchondocumentaryfilm.blogspot.com.



Czech Joy

Josef Pazderka

Journalist, commentator, and Jihlava native Josef Pazderka
studied history at Charles University's Faculty of Arts and
development studies at Oxford Brookes University. From
1999 to 2004, he worked for People in Need, spending two
years at the head of a humanitarian mission to Chechnya.
He was Czech Television's Moscow correspondent from
2006 until his expulsion from the country in 2010. He is
the editor of a book of interviews with Czech journalist
Petra Prochdzkové (A Journalist in the Wild East, 2008)

and is a regular contributor to Respekt magazine and the
Hospoddrské noviny newspaper. While in Moscow, he filmed
the documentary Invasion 1968. A Russian Perspective (2011),
which looks at this central event in Czechoslovak history
from the viewpoint of Russian citizens.

Ondfej Provaznik and Martin Dusek

are the filmmakers behind two winning documentaries

in the Czech Joy section: Poustevna, das ist Paradies (2007)
which looks at the loss of identity of today's Czech-German
border region, and Coal in the Soul (2010), whose two main
protagonists stand on opposing sides in the battle for
expanding coal mining in northern Bohemia.

Director, screenwriter, and journalist Ondi'ej Provaznik
studied journalism at Charles University's Faculty of

Social Sciences and screenwriting and dramaturgy at
FAMU. He has worked for the culture section of the Lidové
noviny newspaper, was a contributing editor for Czech
Television's Kosmopolis show, and has contributed as
scriptwriter and dramaturgist to TV Prima's Airport. In
2007, he shot the short fiction film Not Today, a moody look
at one day in the life of one character.

Director Martin Dusek hails from northern

Bohemia. He studied television journalism at Charles
University's Faculty of Social Sciences and documentary
film at FAMU. He has worked as a contributing editor
for Czech Television, in particular programs focused on
the former Sudetenland, and also works in television
comedies and children’s programs. While at FAMU, he
shot the documentary Letter of Invitation (2004), about
the fuss caused in an out-of-the-way Czech town when it
was discovered that it was the hometown of an ancestor of
a candidate for president of the United States.
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Terezie Pokorna

Graduated from theatre and film studies and participated
in a whole range of independent cultural activities. In the
early 1990s, she worked in the Independent Press Centre
(Information Service, Respekt weekly), later in Revolver
Revue, one of the leading magazines on the Czech cultural
scene. From 1993, she has been chief editor of Revolver
Revue and of the Revolver Revue book edition. In 1995, she
co-founded the Revolver Revue Critical Supplement and
became its chief editor. In the 1990s, she also worked in
the Department for Czech Theatre Studies and in the Na
zdbradli Theatre as dramatic adviser, cooperating primarily
with Jan Grossman. She contributed to the publishing

of numerous books; her studies and reviews have been
published in the Literdrni noviny newspaper, Divadelni
noviny newspaper and the Respekt weekly.

Ji¥i David

Czech painter, photographer and writer, who has been
contributing to the character and atmosphere of Czech

art since the midi980s. He was a leading figure in the
formation of Czech postmodernism, he has co-founded the
Tvrdohlavi art group. He employs the sign, occasionally
accompanied by text, as his basic visual information. His
works further employ drawing, the object, installation and
primarily photography; his diverse body of work is linked
by a performative approach and a tendency to provoke.
His much discussed works include the photographic cycles
Hidden Image and My Hostage as well as the monumental
neon installations The Glow, a crown of thorns above the
Rudolfinum, and Heart on the Castle, a red heart above the
Prague Castle. His Key Sculpture of 2010 symbolizes his
polemic with the political development after the Velvet
Revolution.

Ceska radost

Josef Pazderka

Jihlavsky roddk Josef Pazderka je zpravodaj a publicista.
Vystudoval historii na Filozofické fakulté Karlovy
univerzity a rozvojova studia na Oxford Brookes
University. V letech 1999-2004 pracoval v organizaci
Clovék v tisni a dva roky byl vedoucim jeji humanitirni
mise v Cefensku. Od roku 2006 ptsobil jako moskevsky

zpravodaj Ceské televize, z Ruska byl v roce 2010 vyhostén.

Zpracoval knihu rozhovoru s Petrou Prochidzkovou
Novindvka na Divokém vychodé (2008) a pravidelné prispivd
do tydeniku Respekt a deniku Hospoddrské noviny. P¥i svém
pusobeni v Moskvé nato¢il dokument Invaze 1968. Rusky
pohled (2011), v ném? nahlizi kli¢ovy okamzik nasich d&jin
z hlediska obyvatel Ruska.

Ondfej Provaznik

Spolu s Martinem Duskem je autorem vitéznych snimkd
Ceské radosti 2007 a 2010 Poustevna, das ist Paradies, ktery
zachycuje ztritu identity soutasného ¢eskonémeckého
pohraniti, a Zeny SHR, jeho? protagonistky stoji na
opac¢nych stranich boje o hnédouhelné téZebni limity.
Rezisér, scendrista a publicista Ondfej Provaznik
absolvoval zurnalistiku na FSV UK a scendristiku

a dramaturgii na FAMU. Pracoval v kulturni rubrice
Lidovych novin, jako externista ptispival do potadu Ceské
televize Kosmopolis, jako dramaturg a scendrista se podilel
na tvorbé seridlu TV Prima Letisté. V roce 2007 nato¢il
kratky hrany film s ndzvem Dneska ne, nedéjové ladény
zdznam jednoho dne a jedné postavy.

Martin Dusek

Spolu s Ondifejem Provaznikem je autorem vitéznych
snimki Ceské radosti 2007 a 2010 Poustevna, das ist
Paradies, ktery zachycuje ztrdtu identity soucasného
¢eskonémeckého pohranidi, a Zeny SHR, jeho
protagonistky stoji na opa¢nych stranich boje

o hnédouhelné tézebni limity.

ReZisér Martin Dusek pochdzi ze severnich

Cech, vystudoval televizni zurnalistiku na FSV UK

a dokumentdrni tvorbu na FAMU. Spolupracoval externé
s Ceskou televizi na poradech zamé¥fenych hlavné na
prostiedi byvalych Sudet. Vénuje se televizni komedidlni
tvorbé a tvorbé pro déti. Na FAMU nato¢il dokument
Zvact dopis (2004) o rozruchu, ktery v zapadlém méstecku
zpusobi zjisténi, Ze se zde narodil pfedek kandiddta na
amerického prezidenta.
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Terezie Pokorna

Vystudovala divadelni a filmovou védu a zdroven se
podilela na fadé nezdvislych kulturnich aktivit. Na poc¢itku
devadesatych let pusobila v Nezdvislém tiskovém stiedisku
(Informaéni servis, Respekt), pak v redakci Revolver Revue,
kterd patfi k nejvyznamnéj$im Casopistim deské kulturni
scény. Od roku 1993 je jeji $éfredaktorkou, souasné ¥idi

i Edici Revolver Revue. V roce 1995 spoluzalozila Kritickou
Prilohu Revolver Revue a byla jeji $éfredaktorkou.

V devadesdtych letech pracovala i v Kabinetu pro studium
Ceského divadla a jako dramaturg v Divadle Na zdbradli,
kde spolupracovala zejména s Janem Grossmanem. Podilela
se na fadé dal$ich knih, studie a recenze publikovala napt.
v Literdrnich novindch, Divadelnich novinidch a Respektu.

JiFi David

Cesky mali¥, fotograf a pi$ici umélec, ktery od druhé
poloviny osmdesétych let vyrazné spoluvytvari podobu

i atmosféru ¢eského uméni. Byl vid¢i postavou v utvifeni
postmoderny, mj. spoluzalozil skupinu Tvrdohlavi. Jako
zgkladni vizudlni informaci vyuZival znak, ktery nékdy
doprovézel textem. Dilezité misto v jeho praci md kresba,
objekt, instalace a zejména fotografie, pfi¢emz jeho
ruznorodé dilo spojuje performativni pfistup a sklon

k provokaci. K jeho nejdiskutovanéjsim dilim patfi cyklus
fotografii Skryté podoby a Moji rukojmi, monumentdlni
neonové instalace Trnovd koruna nad Rudolfinem a Cervené
srdce nad Prazskym hradem. Klicovd socha z roku 2010 pak
symbolizuje jeho polemiku s polistopadovym vyvojem.



Fascinations Jury

Alice Ruzi¢kova

Filmmaker, teacher, and projectionist Ruzi¢kovd decided
to study documentary film at FAMU only after receiving
her degree from Charles University's Faculty of Natural
Sciences, which has left an indelible imprint on her
subsequent film work. Since 1996, she has collaborated

on experimental film projects with cinematographer and
editor Martin Cihdk (Netopyrolog and the hand-made film
60 Clocks). In 2002 and 2003, she created the festival spot
and a five-projector Polyekran performance for the Jihlava
festival, with which she is connected on several levels. She
has spent several years as a moderator of discussions with
experimental Czech filmmakers, and is also a projectionist.
Ruazickovd is the author of numerous documentary

and experimental films, publishes texts on auteur film,
has interviewed Czech documentary and experimental
filmmakers, and teaches at FAMU and Charles

University's Faculty of Humanities. Selected filmography:
Funfair (1992), Biostructures (1997-8), Otto Placht: Painter of
the Jungle (1999), EXPRMNTL KBH (2001), festival spots for
the Respect Music Festival in Prague (1999-2002).

Jan Ruzicka

Entomologist Jan Razi¢ka (husband of Alice Rtzitkova)
has been interested in entomology since a young boy. His
current scientific interest is the taxonomy and ecology of
scavenger insects and related beetles in the Czech Republic
and China. He teaches invertebrate zoology at the Czech
University of Life Sciences in Prague. Rizi¢ka has enjoyed
going to the movies since high school, and enjoys French
and British comedies (Les Charlots, Mr. Bean, Monty
Python's Flying Circus), Woody Allen, Terry Gilliam, the
Russian classics, and the Czech New Wave.
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Vitek Ruzicka

Vitek managed to graduate from high school in spite of the
new exit exams, and is now in his first semester in Open
Informatics at the Faculty of Electrical Engineering at the
Czech Technical University in Prague. Since an early age,
he has been interested in computers and literature, in
particular philosophical sci-fi and fantasy (Lukyanenko,
Orson Scott Card). His favorite video game genre is RPG
(Planescape). His favorite directors are Jim Jarmush,

the Coen brothers, Lars von Trier, and Terry Gilliam. In
recent years, he has worked as a projectionist at the Jihlava
festival alongside his mother.

Kajetdn Ruzicka

Kajetin was born on a lucky day - 13. 11. 2010 at 13
minutes before noon. He is currently growing steadily and
discovering the world on all fours. He likes round objects
that he can stick in his mouth.

Porota Fascinace

Alice Ruzickova

Filmarka, pedagozka a promitacka. Pro studium
dokumentdrni tvorby na FAMU se rozhodla az poté,

co absolvovala P¥irodovédeckou fakultu UK, coZ

zanechalo nesmazatelny otisk v jeji ndsledné autorské
filmové tvorbé. Od roku 1996 spolupracovala na
experimentdlnich filmovych projektech s kameramanem

a st¥ihatem Martinem Cihikem (hand-made film *60
cloks*, Netopyrolog). V letech 2002 a 2003 spolu vytvorili
znélky a ivodni polyekranové performance pro pét
projektort pro jihlavsky festival, se kterym je spjatd

na vice trovnich. Po mnoho let zde piisobi nejen jako
moderétorka diskusi s éeskymi filmovymi experimentitory,
ale i jako promitacka. Je autorkou fady dokumentdrnich

a experimentdlnich filmu, publikuje texty o autorském
pFistupu k filmu a rozhovory s osobnostmi ¢eského
dokumentirniho nebo experimentélniho filmu, a externé se
vénuje pedagogické ¢innosti na FAMU a FHS UK. Vybrand
filmografie: Pout (1992), Biostruktury (1997-8), Otto Placht

* malit dZungle (1999), EXPRMNTL KBH (2001), znélky pro
festival etnické hudby RESPECT v Praze (1999-2002).

Jan Ruzi¢ka

Manzel Alice Rizickové. Od malicka se zabyvi entomologii,
v soucasnosti se jako entomolog bavi hlavné taxonomii

a ekologii mrchozroutt a ptibuznych skupin broukd u nds
i v Ciné. U& zoologii bezobratlych na vysoké kole CZU

v Praze. Také ale uz od stfedni $koly rdd chodi do kina a do
filmovych klubt, ma rdd francouzské a britské komedie
(Les Charlots, Mr Bean, Monty Python's Flying Circus), Woody
Allena, ale také filmy Terryho Gilliama, ruskou klasiku

a ¢eskou novou vinu.
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Vitek Razi¢ka

Navzdory nové stitni maturité dokondil stfedni v§eobecné
gymnasium a nyni studuje prvni semestr Oteviené
informatiky na FEL CVUT. Jiz od ttlého véku ho
zajimaji pocitale, literatura s scifi - fantasy tematikou

s filosofickym pozadim (Lukjanénko, Orson Scott Card).
- Jim Jarmusch, bratfi Coenové, Lars von Trier a Terry
Gilliam. V minulych letech pusobil i jako promita¢ na
jihlavském festivalu spolu se svou matkou.

Kajetdn Ruzicka

Narodil se ve $tastny den 13. 11. 2010, 13 minut pred
polednem. Zatim zdatné roste a svét objevuje pfedevsim
po ¢tyfech. Nejradsi md kulaté pfedméty, které je mozno
ochutnat.



IvlaStni podékovani | Special Acknowledgement

Ministerstvo kultury CR (Ji¥{ Besser, Franti$ek Mikeg,
Petra Smolikovd, Helena Franikovd, Katefina Besserovd,
Klira Milkovd, Iva Zalskd) // Stitn{ fond CR pro podporu
a rozvoj Ceské kinematografie (Simona Krukovd, Katefina
Vojkiivkovd) // Statutdrni mésto Jihlava (Jaroslav Vymazal,
Rudolf Chloupek, Lubomir Dohnal, Alena Kottovd, Tom4$
Koukal, Petr Silhart, Ondfej Stransky, Alena Zapotoéna,
Hana Krilovd, Dana Demédkovd, Vladimira Statikova, Petra
Stollovd, Radek Tulis, Karel Hadrava // Media Programme
(Vincent Coen) // Kraj Vysotina (Ji#i Béhounek, Vladimir
Novotny, Tomds ékaryd, Zdenék Kadlec, Jitka Svatosova,
Ivana Steklové, Zbyn&k Cech, Ladislav Seidl, Katina Lis4,
Ivana Schallnerovd) // ROP Jihovychod (Marta Sarginkovd,
Katetina Kurkov4, Katefina Dobe$ova) // Zastoupeni
Evropské komise v CR (Jan Michal, Brigitte Luggin)

// US Embassy (Helena Vignerova) // Velvyslanectvi
Spanélska (Santiago Cabanas Ansorena, Alvaro Diaz
Dugque) // Velvyslanectvi Norského krilovstvi (Tijana

B. Nilsen, Helena Beny$kovd) // Francouzsky institut
(Anna Miteran) // Velvyslanectvi Kanady (Ester Fialova)

// Slovensky institit v Prahe (Vladimir Valovi¢, Viera
Kuderovi) // Polsky institut (Piotr Drobniak, Krystyna
Krauze) // Ceskd centra (Eva Piibylovd, Sandra Karicsony,
Nadézda Lhotskd, Anna Hrabac¢kovd, Monika Koblerovd,
Véra Zitopkova) // Nadace OKD (Ji¥i Suchanek, Pavla
Simonikova) // Corbada (Radek Vévra) // Gordic (Hana
Rezédtova, Jaromir Rezag) // Pivovar Jihlava(Milo§ Vostry,
Zdenék K¥ivsky, Eva Vatejékovd) // Volksbank (Daniel
Zatotil, Marie Nova¢kova) // TNT Express (Barbora
Kold¢kovd, Petr Zajic) // Chevrolet (Petr Kola¥) // Jaroslav
Rygl // Brussels Airlines (Jana Valeovd, Milena Sumanova)
// Bosch (Ji¥i Jurinek, Mojmir Kold¥) // PS] (Frantidek
Vaculik, Miroslav Fuks) // Kronospan (Andrea Meluzinova)
// Yashica (Toma3 Plesinger) // Tonera (Michal Svehla)

// Easytalk (Andrea Svobodova) // Hot AV servis (Zbynék
Holub) // Icom transport (Zdenék Kratochvil, Katefina
Kratochvilovd) // Messenger (David Voverka) // M-Soft
(Bohuslav Magka) // net profi (Milan Caloun) // Palet Pro
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(Miroslav Broz) // Porta Design (Marek Prochizka, Walter
Pisk) // Skori (Bohuslav Skofepa, Miloslav Lang, Jan Ki{%)
// Svaz vyrobet vinitgch lepenek (Karel Kibele) // Ceska
televize (Petr Dvordk, Alena Miillerovd, Andrea Filitkovi,
Vanda Stankeovd, Zdenék Lanc, Al¥béta Brabencova)

// Cesky rozhlas (Peter Duhan, René Zavoral, Old#ich
Sestdk, Helena Elid$ova, Silvie Ulrichova) // Respekt (Erik
Tabery, Adéla Pittsovd, Monika Mare¢kovd) // Mafra (Petr
Nykodym, Pavel Pokorny) // A2 kulturni étrnictidenik
(Jan Hladonik) // aktudlné.cz (Katetina Severovd, Pavel
Kroulik, Kamil Fila) // Plakét s.r.0. (Marek Addmek)

// Rédio 1 (Lenka Wienerové, David Stérbacek) // Snip

& Co. (Lada Soukopovd) // Jihlavské listy (Eva Krpalkovd,
Magda Bezdékovskd, Jiti Varhanik) // Denik Vysocina
(Petr Fleischer, Dana Fiftova, Lada Rouskové) // DKO
(Véra Podhorska, Petr Sobotka, Libor Némec) // Hotel
Gustav Mahler (Vladislav JirouSek, Marie Stivova) //
Grand Hotel Jihlava (Marie Ne¢asovd, Nada Frotikova) //
Milan Dusik (Soukroméd VOS grafickd a Stiedni umé&leckd
§kola grafickd) // Miroslav Paulus (Gymndazium Jihlava)

// Cinestar (Jan Brad4¢, Zden&k Podnecky) // DIOD
(Karolina Zmekovd, Martin a Eva Zuzatidkovi), Oblastni
Galerie Vysotiny (Ale§ Seifert)

Cecilia Lidin, Hanne Skjedt, Truls Lie (European
Documentary Network) / Christine Dollhofer (Crossing
Europe) / Luciano Barisone, Jean Perret, Gabriela
Bussmann, Brigitte Morgenthaler (Visions du réel) /
Sean Farnel (Hot Docs) / Fujiko Asako (Yamagata IDFF)

/ Barbara Orlicz (Cracow Film Festival) / Tine Fischer,
Daniella Eversby (CPH:DOX) / Claas Danielsen, Grit
Lemke, Lina Dinkla, Ilo von Seckendorff, Gerd Werner
Schnabel (DOK Leipzig) / Jean-Pierre Rehm (FID Marseille)
/ Ally Derks, Adriek van Niewenhuysen (IDFA) / Jane
Balfour (Jane Balfour Services) / Anne Laurent (Austrian
Film Commision, Wien) / Eva Vezer, Annaméria Basa
(Magyar Filmunio, Budapest) / Ulla Aspgren (Svenska
Filminstitutet, Stockholm) / Marja Pallasalo (Finish

Film Foundation, Helsinky) / Claudia Prado (Centro

de Capacitacion Cinematografica, Mexico) / Jutta Krug
(WDR-ARTE) / Maria Piotrowska, Anna Korzeniowska
(Televizia Polska) / Walter Lerouge (Eureka Audiovisuel)

/ Petr Wagner (Eureka Audiovisuel)/ Fleur Knopperts
(IDFA Forum) / Jordan Savel (Zentropa Real) / Peter
Dubecky (Slovensky filmovy tstav) / nulty priestor Az
(Bratislava) / Ceské centrum Slovensko / Peter Hledik
(ArtFilm Festival) / Jeanick Le Naour (Cinématheque
Afrique) / Octavio Moreno Toscano (Fundacién Carmen
Toscano) / Maria Padrén (ICAIC) / Monique Faulhaber
(Cinématheque francaise) / Larissa Fan (CEMDC), Wanda
vanderStoop (Vtape) / Violeta Salvatierra (Collectif Jeune
Cinéma) / Ivana Kaldbovd, Olga Kovatova (Kratky Film),
Sandro Fiorin (Figafilms), Mannuela Costa, Natalia Trebik
(Le Fresnoy), Hwa-Seon Choi (Docandfilm), Emmanuel
Lefrant (Lightcone), Larissa Fan (CEMDC), Monica Lowe
(Winnipeg film group), Rebecca Cleman & Ann Adachi
(EAI), Daphne (CJC), Andrea Fock & Sara Riister (SFI),
Brigitta & viktoria (Sixpack), Youn (Autlook), Saevar
Lemke & Robert Sheehy & David Willock (Discovery), Julia
Leithe & Elvira Scherello (RTL), Mike & Gil & Adam (Lux),
Erin Barnett, Sanam Madjedi (Filmsdistribution), Fatiha
& Celine (Les films d'ici), Mark Braddel (Sony), Ton von
Zaantvort, Laurent van Lancker, Sara (Argos), Martin
Reznitek, Vit Klusik, Xuin-Lan Guyot, Marta Jurkiewicz
& Claartje Opdam (Filmbank/Eye Film Institute), Katarzyna
Wilk (KFF), Otto Suuronen (The Finnish Film Foundation),
James T. Hong, Ute Dilger (Academy of Media Arts,
Cologne), Tatiana Dimitrov, Anne Marie Kiirstein & Claus
W. Berthelsen & Signe Egemose Agger (DFI), Carl Olsson.

Pavel Jech, Michal Bregant, Karel Vachek, Lena VI¢kova
(FAMU, Praha) / Vladimir Opéla, Eva Pavlikovd, Briana
Cechovd, Milan Klepikov, Tomd$ Hila (Ndrodni filmovy
archiv, Praha) / Jana Cernik, Markéta Santrochové (Ceské
filmové centrum) / Daniela Stanikova, Vladimira Chytilovd
(Media desk CR) / Vratislav §1ajer, Barbora Fabidnovid
(Bionaut) / Petr Oukropec, Pavel Strnad, Katetina Cernd
(Negativ) / Richard Némec (Verbascum) / P¥emysl Martinek
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(Artcam) / Ale§ Danielis, Marek Jenitek (Bontonfilm) /
Jarmila Polikovi (Asociace Film a Sociologie) / Zuzana
Pudilovd, Ivo Andrle, Jakub Némecek (Aerofilms) / Jit{
Bartoska, Karel Och, Kry$tof Mucha, Eva Zaoralovi,
Andrea Szczukova (Karlovy Vary MFF) / Hana Kulhinkovi,
Marek Vozka, Karel Strachota, Lida Sou¢kova (One World
FF) / Fero Feni (Febiofest) / Ivan Jichim (Finile Plzeti) /
Pavel Bednatik (Letni filmova $kola) / Petr Bilik, Veronika
Klusdkovd, Jakub Korda (Academia Film Olomouc) / Nina
Numankadi¢ / Jan Gogola ml. / Vit Janecek / Erika Hnikova
/ Jana Pti¢kovd / Martin Katiuch / Alice Rizi¢kova /

Jan Paulas

15. Mezindrodni festival dokumentarnich fi Imu Jihlava
2011 by se neobesel bez pomoci téchto lidi

Our gratitude for kind assistance:

Ji¥i Holubec (Mr. Ultrafino) / Martin Mikulis (DJ Mikul4s
/ Josef Cantik, Vit Simek (H3T Architekti) / Juraj Horvith,
Pavel Novak / Ji¥i Havelka a Ondfej Cihld# (Vostos) /
Bohdan Blihovec / Zdenék Holy, Lenka Dolanova (NAMU)
/ Jakub Tomanec (Vindrna Vinové) /Libor Reza¢ (Kavirna
Etage) / Jan K. Rolnik (CIANT) / David Cenék / Pavlina
Kalandrové (Duracfilm)
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Opus Bonum vybirs pozoruhodny dokumentirni film roky
z rdznorodé kolekce reprezentujici tendence svétového
dokumentu; vSechny filmy jsou podstatné, a tak festival

nabiz{ dal3f hru: jeden porotce vybere jeden film, dilo
zarivé,

Opus Bonum selects the best noteworthy
representing diverse trends from around the world;
all films are significant and so the festival offers the
following game: one juror picks one glowing work.

documentaries




Archa rdje
Fden's Ark

FilmHERBAR stavi v sledu pocitovych obrazii a reflexi
analogii mezi botanikou a filmem, kdyz uchovavdni

a popis prirodnin spojuje s lidskou paméti vepsanou
do filmového materidlu a procesu jeho zichrany. Diky
poetické konstrukei vznikd z premitini nad duchovnim
a materidlnim dédictvim svébytny mnohovrstevnaty
Utvar, stojici na pomezi eseje, dokumentu

a experimentu.

FilmBOTANY establishes an analogy between botany and
film, comparing the preservation and description of
plants to the preservation of human memory on film.
The film's poetic structure and meditation on spiritual
and material heritage results in a unique multi-layered
mixture of essay, documentary, and experiment.
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Mezindrodni premiéra
International Premiere

A Arca do Eden

Brazil, Italy, Portugal 2011 [P ortuguese
Bar | Colour | DigiBeta PAL | 80'

Rezie | Director — Marcelo Felix

Scéndt | Script — Marcelo Felix

Kamera | Photography — Miguel Amaral
Sttih | Editing — Marcelo Felix

Zvuk | Sound -Ricardo Sequeira

Susanne MalornyC.R.I.M. Produg¢des
Av. Almirante Reis 194] 3esq | 1000-055
Lisboa | Portugal | +351 218446102
crimfestivals@gmail.com

Babicka, tisickrat
Grandma. a Thousand Times

FilmOSUD poeticky vykresluje osobnost duchaplné
rezisérovy babicky, kterd s nendpadnou sebejistotou
stoji v Cele rodiny ze staré bejratské ¢tvrti. Snimek nent
jen davérnym portrétem, ale predstavuje také Zivotni
styl a mysleni jeji generace, diky citu pro magii reality
spojuje rodinné uddlosti se smyslem pro vystizeni
konkrétniho prostfedi a individudlniho lidského osudu.

FilmFATE is a poetic look at the director's spirited
grandmother, who leads her old Beirut family with
modest self-assuredness. Not just an intimate portrait,
the film also presents her generation's lifestyle and
ideas. With a sense for the magic of real life, it combines
family scenes with depictions of their surroundings and
individual human destiny.
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Ceska premiéra | Czech Premiere

Teta, Alf Marra

Lebanon, Qatar, United Arab
Emirates 2010 | Arabic, English
Bar, Cb | Col, BOW | HDTV | 48"
Rezie | Director - Mahmoud Kaabour
Scéndt | Script ~Mahmoud Kaabour
Kamera | Photography — Muriel
Aboulrouss

Sttih | Editing ~Liliane Hanbali
Hudba | Music - Nabil Amarshi
Zvuk | Sound —Kareen Basha

Mahmoud Kaabour

Veritas Films | PO Box 77764

Abu Dhabi | United Arab Emirates
+(971) 24012656
mahmoud@veritasfilms.ae



Bengalsky detektiv
The Bengali Detective

FilmGROTESKA vypravi o soukromém detektivovi a jeho
tymu, ktefi v indické Kalkaté supluji praci lhostejné
policie a zdroven se jako tane¢nici pokouSeji uspét

v $oubyznysu. Cesta za sldvou v televizni talentové
soutézi je pro né jednou z rady udilosti odehrdvajicich
se v neuchopitelném organismu velkomésta a je stejné
nepredvidatelnd jako pripady vrazd, cizoloZstvi nebo
padélani penéz.

FilmSLAPSTICK presents a private detective and his team,
who make up for an indifferent police in Calcutta but
are also trying to make it as dancers in show business.
Their path towards fame on a television talent show

is as unpredictable as cases of murder, adultery, and
counterfeiting.
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Ceskd premiéra | Czech Premiere

The Bengali Detective

India, United Kingdom, United
States 2011 | Bengali, English, Hindi
Bar | Colour | HDCAM | g0’

Retie | Director - Philip Cox

Kamera | Photography - Lisa Cazzota-
Vieyra

St¥ih | Editing - Taimur Khan, Tom
Hemmings

Hudba | Music - Dennis Wheatley

Charlene Coy
416-277-0081 | Ccoy@entonegroup.com
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Den se déje
Day Is Done

FilmZIVOT prolini v poeticko-ironické roviné méstské
vyjevy se zvukovou stopou slozenou ze vzkaza na
zdznamniku, které jsou svébytnou paméti uddlosti
poslednich let. V autobiografické fikci, vyjadfujici
neustdly svar hrdinova vnitfniho svéta se svétem
vnéjs$im, se v okné vlaku odrdzi médény zipad slunce,
dravci krouzi, milenci se objimaji a ze zdznamniku zni
hlas dnes uz mrtvého otce.

FilmLIFE is a poetic-ironic mix of urban scenes with an
audio track consisting of answering machine messages
reflecting events from the past, and an autobiographical
fiction expressing the eternal strife between the
protagonist's inner world and his surroundings. The
setting sun is reflected in a train window, birds of prey
circle overhead, lovers embrace, and the answering
machine plays the voice of his dead father.
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Ceska premiéra | Czech Premiere

Day Is Done

Switzerland 2011 | German

Bar | Colour | DCP 25fps | 111’
Rezie | Director — Thomas Imbach
Scénit | Script — Thomas Imbach,
Patricia Stotz

Kamera | Photography — Thomas Imbach
Stiih | Editing - Gion-Reto Killias,
Tom La Belle

Hudba | Music - Balz Bachmann
Zvuk | Sound —Peter Briker

OKOFILM PRODUCTIONS GmbH
Sarah Born | Ankerstrasse 3
CH-8004 Ziirich | +41 44 240 5856
www.okofilm.com
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Dopis z Nemecka
A Letter from Germany

FilmZKUSENOST stoji na dopisech-minidramatech,
napsanych tfemi zenami z vychodni Evropy, které
odesly za praci do Némecka. Osudy zhusténé do

popist zazivaného ponizovini a vykotistovani se

v soustfedéném, asketickém filmu spojuji se zdbéry
mist, jez opustily. Ty jsou esenci vzpominek, k nimz se
zeny upinaji, ale také zhmotnuji jejich zpfetrhané vazby
a vykorenénost.

FilmEXPERIENCES is based on letters written by three
women from Eastern Europe who have gone to work

in Germany. In this focused, ascetic film, their fates

- condensed into descriptions of denigration and
exploitation - are combined with images of the places
their left behind. These are the essence of the memories
that the women cling to but that also embody their sense
of uprootedness.
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Ceskd premiéra | Czech Premiere

Ein Brief aus Deutschland

Germany 2011 | Hungarian, Romanian,
Slovak

Bar, Cb | Col, B&-W | HDTV, HDCam,
Blu-ray, DCP 24fps, DigiBeta PAL | 50'
Rezie | Director — Sebastian Mez
Scéndt | Script — Sebastian Mez
Kamera | Photography — Sebastian Mez
Sttih | Editing — Katharina Fiedler
Zvuk | Sound ~Maximilian Haslberger,
Helmar Jungmann, Katharina Fiedler,
Sebastian Mez

Filmakademie Baden-Wiirttemberg
Akademiehof 10 | 71638 Ludwigsburg
Germany | +49 714 196 9501
info@filmakademie.de
www.filmakademie.de
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Epilog
Fnilogue

FilmLOUCENT zaéina ve chvili, kdy se padesatiletd matka
tfi déti rozhodne prerusit 1é¢bu rakoviny. I kdyz ji na
srdci lezi budouci zajisténi rodiny, chce zbyvajici rok
Zivota proZzit plné, v klidu a se smifenou mysli. Citlivy
film o umirdni vedle hlubokého vhledu do rodinnych
vztahd ukazuje silu jedndni ¢lovéka, uvédomujiciho si
smysl dni v omezeném Case.

FilmFAREWELL begins with a 50-year-old mother of three
children deciding to interrupt her cancer treatment.
Although she is concerned about providing for her
family's future, she wants to live her remaining year

to the fullest, in peace, and reconciled to her fate. This
sensitive film about dying looks at family relationships
and the strength of a person aware of the meaning of
each day within a limited time.
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Ceska premiéra | Czech Premiere

Epilogue

Belgium 2011 | Dutch

Bar | Colour | DigiBeta PAL | 85'

Rezie | Director — Manno Lanssens
Kamera | Photography — Johan Legraie,
Bram De Waele, Michel Baudour
Sttih | Editing ~Jan De Coster

Hudba | Music - Guy Van Nueten
Zvuk | Sound — Gilles Laurent,

David Davister

SERENDIPITY FILMS

Ann Bracke | +32 54 56 84 65
ann@serendipityfilms.be
www.serendipityfilms.be



Hospodin Cini zazraky ve mne
The Lord Worked Wonders in Me

FilmNAVRAT rozviji nekompromisni filmové vidén{
Alberta Serry, ktery navazuje na svij film Rytifskd dest
(Quixotic, 2006) s piresvédéenim, ¥e svobodné vnimdn{
filmu md mit blizko k ¢teni bdsné. Film o filmu a hercich
se tedy jako by jen déje pred nasima ocima v drobnych
situacich, ndznacich, nidladovych dotecich, lidé mezi
zdbéry odpodivaji, dohaduji se, jedi a ve vyprahlé krajiné
¢ekaji na reziséra.

FilmRETURN is Albert Serra's latest uncompromising
filmic vision, a follow-up to 2006's Honour of the Knights
(Quixotic). Serra is convinced that film should read like
poetry. As a result, this film about film and actors plays
out in small situations, intimations, and moods. Actors
rest between scenes, argue, eat, and wait for the director
in an arid landscape.
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El Sefior ha fet en mi meravelles
Spain 2011 | Spanish

Bar | Colour | 146'

Rezie | Director — Albert Serra
Scéndt | Script — Albert Serra
Kamera | Photography - Jimmy
Gimferrer

Sttih | Editing ~Angel Martin

Andergraun Films

Artur Tort | +34 93 184 34 27

PL. Narcis Oller 6, Local 3

08006 Barcelona | info@andergraun
WWW.andergraun‘Com

Na schodech
At the Stairs

FilmCEKANT je portrétem %eny, kterd po smrti manZela
ptijela do svatého mésta Virdnasi, aby vyckala konce
svych dnd a dosdhla mdksi, umoznujici prerusit kolobéh
narozeni, imrti a prevtélovini. Ghity jsou $irokd
schodisté, jez strmé vedou k fece Ganze, probihaji na
nich ndbozenské obfady, slouzi k rozjimani a kremace na
téch ve Vdrdnasi zaruduje ukonceni samsiry.

FilmWAITING is a portrait of a woman who, after her
husband's death, travels to the holy city of Banares in
order to live out her days and achieve moksha, the final
release from the cycle of birth, death, and reincarnation.
The ghats, a set of stairs leading down to the Ganges
River, are the site of religious ceremonies. Being
cremated here ensures an end to samsara.
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Ceska premiéra | Czech Premiere

At the Stairs

India 2011 / Bhojpuri, Hindi

Bar | Colour | DigiBeta PAL | 29’
Rezie | Director — Rajesh S. Jala
Scéndt | Script — Rajesh S. Jala
Kamera | Photography - Rajesh S. Jala,
Rajkishore, Giriraj Sharma

Stiih | Editing —Sheetal Koul,
Vijay Sharma

Zvuk | Sound -Rajkishore, Giriraj
Sharma

The Elements
Rajesh S. Jala | +91 9811011685
rajeshjala@gmail.com



Nocni hlidac
The Night Watchman

FilmHRBITOV uptednostiiuje pozorovini vétru v listi
stromu a zachyceni monoténni price zednikt pred
zdbéry okdzalych pohfbl v mexickém mésté Culiacan,
nechvalné znimém obchodem s drogami. Ve stredu
tiché meditace o brutdlnim ndasili stoji spravce aredlu,
svédek budovini bizarnich mramorovych mauzolei

a prosklenych krypt pro bossy drogovych karteld.

FilmCEMETERY prefers the wind in the leaves and the
monotonous work of bricklayers over the pompous
funerals at the cemetery in the Mexican town of
Culiacdn, made infamous by the drug trade. This
silent meditation on violence focuses on the cemetery
caretaker, a witness to the construction of bizarre
marble mausoleums and glass-encased crypts for the
local drug bosses.
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Ceskd premiéra | Czech Premiere

El velador

2011 | Spanish

Bar | Colour | HDCAM 1080 60i | 72"
Rezie | Director — Natalia Almada
Scéndt | Script — Natalia Almada
Kamera | Photography - Natalia Almada
Sttih | Editing ~Natalia Almada, Julien
Devaux

Zvuk | Sound - Alejandro de Icaza

Altamura Film

Natalia Almada
natalia@altamurafilms.com
+52 55 5207 4401 | Mexico
+1 347 228 8368 | USA
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Oslepeni
Blinding

FilmVIDENT je hypnotickd experimentdlni esej, jeZ na
pozadi ruéné a chemicky opracovanych obrizkd (pro néz
jsou v§znamné barvy a $kribance) 11¢1 pribeh t¥#f lidi:
spisovatele ztracejictho zrak, ¢lenky policejni jednotky

a vojenského pilota, ktery byl svédkem rwandské
genocidy. VSichni se museli vyrovnat s traumaty
(zaslepeni duse) a projit vnitfni proménou, jez navzdy
poznamenala jejich Zivoty.

BLINDING is a film about the beauty and curse of vision.
It follows the story of three people who have experienced
a major eruption in their life forcing them to redefine
their understanding of the world. Ryan is a writer who,
twenty years ago at age 18 started to slowly go blind.
Jackie is an ex cop who worked the Toronto streets for
almost ten years, while Jamie is a former Canadian Air
Force pilot who flew in Sarajevo, the Gulf War and in
Rwanda during the genocide. Each has had to grapple
with fear and trauma and have undergone massive
inner transformations in which their lives were forever
changed.
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Ceska premiéra | Czech Premiere

Blinding

Canada 2011 | English

Bar, Cb [ Col, B&W | HDCAM 1080 60i
73’

Rezie | Director — Steve Sanguedolce
Scénit | Script — Steve Sanguedolce
Kamera | Photography - Steve
Sanguedolce

Sttih | Editing —Jeffrey Paull, Steve
Sanguedolce

Zvuk | Sound -Steve Sanguedolce

Sweetblood Productions
Steve Sanguedolce | tel.416.539.0769
sweetblood@interlog.com



Pod kontrolou
Under Control

FilmENERGIE vstupuje do atomovych elektriren

v Némecku a Rakousku, do vyzkumnych zafizeni i na
tuzemi ulozisté jaderného odpadu. Soustfedéné, nehybné
zabéry velint elektrdren i praskajiciho betonu chladicich
vézi navozuji esteticky patos cinemascopické ivahy

o kiehké krdse monstrézniho svéta technologické utopie.

FilmENERGY enters atomic power plants, research
facilities, and nuclear waste storage facilities in Germany
and Austria. The focused, static shots of control rooms
and cracking cooling towers evoke an aesthetic pathos

of cinematic meditations upon the fragile beauty of the
monstrous world of technological utopias.
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Ceskd premiéra | Czech Premiere

Unter Kontrolle

Germany 2011 / German

Bar | Colour | 35 mm | 98'

Rezie | Director — Volker Sattel
Scéndt | Script — Volker Sattel, Stefan
Stefanescu

Kamera | Photography — Volker Sattel
St¥ih | Editing —Stefan Krumbiegel,
Volker Sattel

Zvuk | Sound -Nikolaus Woernle, Filipp
Forberg

credo:film GmbH

Schiffbauerdamm 13 | D-10117 Berlin
+49.30.257 624 — o | info@credofilm.de
www.credofilm.de

Prizraky
SPECtres

FilmUZEMI se vraci do roku 1961, kdy byl za téasti
belgickych distojnikd zavrazdén prvni predseda vlady
Konzské republiky Patrice Lumumba. Diky hrdinovi
filmu, byvalému vysokému ufednikovi, vystupuje
dokument z jednoznac¢né interpretace kolonialismu

a obnaZuje motivace a argumenty evropské elity, kterd
nirok na africké dzemi povaZovala za samozfejmy.

FilmCOLONY returns to 1961, when Belgian officers
helped to assassinate Congo's Prime Minister Patrice
Lumumba. Thanks to the film's protagonist, a former
high official, the film is more than a simple look at
colonialism, revealing the motivations and arguments
of the European elites who considered their claims to
African territories to be self-evident.
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Spectres

Belgium 2011 | French

Bar | Colour | HDCAM 1080 60i | 103"
Rezie | Director — Sven Augustijnen
Scéndt | Script — Sven Augustijnen
Kamera | Photography - Sven
Augustijnen

Stiih | Editing —-Sven Augustijnen,
Mathieu Haessler

Hudba | Music — Johann Sebastian Bach,
St John Passion

Zvuk | Sound -Benoit Bruwier, Jeff
Levillain

Auguste Orts

Marie Logie | Aalststraat 711

1000 Brussels | marie@augusteorts.be
www.augusteorts.be
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Sip'ohi
Sio'ohi — Manduré place

FilmVYPRAVENT je osobitou cestou proti ¢asu za
legendami domorodych Indidnt Wichi a Toba. V dobg,
kdy je jejich izemi devastovdno, vraci se Gustavo
Salvatierra do lesd na severozdpadé Argentiny

a naslouchd pribéhim o ohni, tygrech, rybach a bozich,
které udrzovaly spoleCenstvi a které stile umoznuji
vidét jinak pFirodu i historicky ¢as, klenouci se nad
nepatrnymi déjinami moderni doby.

FilmSTORYTELLING is a personal journey back in

time to visit the legendary Wichi and Toba tribes. At a
time when their lands have been devastated, Gustavo
Salvatierra returns to the forests of northwest Argentina
to listen to the stories about fire, tigers, fish, and gods
that have kept this society together and allows the people
to see nature and time differently.
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Ceskd premiéra | Czech Premiere

Sipo'hi - El lugar del manduré
Argentina 2011 | Wichi

Bar | Colour | BetaSP PAL | 63'

Rezie | Director — Sebastiin Lingiardi
Scéndt | Script — Maria Paz Bustamante
Kamera | Photography - Sebastiin
Lingiardi

Sttih | Editing —Sebastiin Lingiardi
Hudba | Music — Cirilo Mansilla, José
Ingnacio Paz

Sebastidn Lingiardi
Arenales 3291 4° 9 | C.P. 1425
Buenos Aires | Argentina
(54) (011) 4825-1816
donlanibla@gmail.com

Vikingland
\ikingland

FilmVHS tézi ze zdznamd, které natocil galicijsky
namornik, zaméstnany na trajektu v Severnim mori.
Videokameru si koupil, aby mu byla spole¢nici v jeho
trochu otupujicim zivoté na ndkladni lodi. Film se
zvldstni patinou uchovaného Zivotniho pocitu vyuziva
vyhradné materidl natoceny technologif vhs, kterd byla
i se svymi vadami obrazu pfiznaénd pro devadesitd léta.

FilmVHS makes use of footage shot by a Galician sailor
on a ship in the North Sea, whose video camera kept him
company during his dull life on a freighter. The film's
unusual patina of recorded memories comes from the
fact that the original material was shot entirely on VHS,
with all its technical deficiencies.
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Ceska premiéra | Czech Premiere

Vikingland

Spain 2011 | German, Spanish

Bar | Colour | BetaCam PAL | 99’
Rezie | Director — Xurxo Chirro
Scénét | Script ~Xurxo Chirro
Kamera | Photography — Lufs Lomba
Sttih | Editing ~Xurxo Chirro
Hudba | Music - Senem Outeiro

Xurxo Gonziles Rodrigues

Rda San Caetano, 46 | 36780 A Guarda,
Pontevedra | +34 606 075 192
ghrelo@yahoo.es | www.vikingland.es
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Zamek
The Castle

FilmSTRACH predstavuje v roénim ¢asosbéru ¢innost
bezpeénostnich slozek mildnského mezindrodniho letisté.
Na pozadi pohybu lidi a zboZi vyslychaji imigrac¢ni
urednici uprchliky a celnici podezrelé z pasovani drog,
zavadéji se nova kontrolni opatfeni a vyjevy odehrivajici
se v uzavreném prostoru sklddaji mikrokosmos

jeva soulasné zdpadni spoleénosti, umanuté svoji
bezpeénosti.

FilmFEAR spends a year following the security personnel
at Milan's international airport. Immigration officers
interview refugees, customs officials question suspected
smugglers — scenes from an enclosed microcosm of
contemporary Western society, obsessed with security.
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Ceskd premiéra | Czech Premiere

11 castello

Italy 2011 | English, Italian, Spanish
Bar | Colour | DigiBeta PAL | go'
Rezie | Director — Martina Parenti,
Massimo D'Anolfi

Scénit | Script — Martina Parenti,
Massimo D'Anolfi

Kamera | Photography - Massimo
D'Anolfi

Stiih | Editing — Martina Parenti,
Massimo D'Anolfi

Hudba | Music — Massimo Mariani

Zvuk | Sound —Sebastian Castro Miranda

Montmorency Film

Massimo D'Anolfi e Martina Parenti
Via Burigozzo 8 | 20122 Milano | Italia
+390258311361 |
montmorencyfilm@yahoo.it
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Ltracend zeme
Lost Land

FilmPISEK s hrubou texturou super8 zdznamu se
pohybuje na rozhrani divicky ndro¢ného rozjimani,
filozoficko-etické reflexe a socidlniho dokumentu,
naslouchajiciho lidem ze zadpadni Sahary, k jejichz
bezdté$nému Zivotu na sporném tzemi v Africe, z¢dsti
spravovaném Marokem a ¢iste¢né pod kontrolou rebeld,
patfi boj, tnosy ¢i uprchlické tibory.

FilmSAND, with its rough 8mm texture, exists on the
boundary between art-house meditation, philosophical-
ethical reflection, and social documentary listening to
the people of the Western Sahara, whose difficult life on
this contested piece of Africa, partially ruled by Morocco
and partially controlled by rebels, is marked by struggle,
kidnapping, and refugee camps.
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Ceska premiéra | Czech Premiere

Territoire perdu

Belgium 2011 | Arabic

Black and white | DigiBeta PAL | 75'
Rezie | Director — Pierre-Yves
Vandeweerd

Scéndt | Script ~Pierre-Yves Vandeweerd
Kamera | Photography — Pierre-Yves
Vandeweerd

Sttih | Editing ~Philippe Boucq
Hudba | Music - Richard Skelton
Zvuk | Sound — Alain Cabaux

Karine de Villers

CBA - Centre de l'Audiovisuel &
Bruxelles | 19f, avenue des Arts |
1000 Bruxelles | Belgium |

+32 2 227 22 34 | cba@skynet.be |
www.cbadoc.be
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Bakhmaro
Bakhmaro

FilmNETECNOST stoji na symbolickém obraze restaurace
v zipadogruzinském mésté Cochatauri. Mezi jejimi

syté zelenymi sténami se v podvojnosti obecného

a konkrétniho ukazuje tpadek jizniho Kavkazu, inava
z hospoddrského propadu i politickd matozZnost.
Majitelé jsou trpélivi, ale hostud je mdlo, volebni plakity
a predvolebni spoty v televizi slibuji lepsi Zivot, ale
vypada to, Ze se nemiZe nic zménit.

FilmAPATHY uses a restaurant in the western Georgian
town of Chokhatauri to symbolize the decline of the
southern Caucasus and the people's weariness from
economic failure and political ills. The owners are
patient, but there are few guests. Election posters and
TV ads promise a better life, but it looks like nothing can
change.
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Ceskd premiéra | Czech Premiere

Bakhmaro

Georgia, Germany | 2011 | Georgian
Bar | Colour | DigiBeta PAL | 58'
Retie | Director — Salome Jashi
Scéndt | Script — Salome Jashi
Kamera | Photography - Salome Jashi
Sttih | Editing — Derek Howard

Zvuk | Sound - Davit Sikharulidze

Deckert Distribution GmbH
Ina Rossow Marienplatz 1
04103 Leipzig | Germany

+49 (0) 341 215 66 38
info@deckert-distribution.com
www.deckert-distribution.com
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Crulic — Cesta na onen svet
Crulic — The Path to Beyond

FilmBEZVYCHODNOST vyprévi ru¢ni kresbou, ploikovou
animaci a pixilaci pfibéh Rumuna, ktery zemrel

v polském vézeni na ndsledky hladovky. V angazovaném
animovaném dokumentu popisuje mrtvy hrdina svij
absurdni pfibéh, kdy mu nebyla prokdzdna vina, a presto
byl véznén. Proti tfadim se rozhodne protestovat
hladovkou, jako by revolta télem byla jedinou moznosti,
jak si uchovat lidstvi.

FilmHOPELESSNESS uses hand drawings, cutout
animation, and pixilation to tell the story of a Romanian
citizen who died in a Polish prison as the result of

a hunger strike. In this politically engaged documentary,
the protagonist describes his absurd tale: although no
guilt was proven, he was imprisoned anyway. He decides
that a hunger strike is the only way to preserve his
humanity.
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Ceska premiéra | Czech Premiere

Crulic - Drumul spre dincolo

Poland, Romania 2011 | English,
Romanian

Bar | Colour and B&W |

DigiBeta PAL | 71'

Rezie | Director — Anca Damian
Scéndt | Script — Anca Damian
Kamera | Photography - Ilija Zogowski
Sttih | Editing - Catalin Cristutiu
Hudba | Music - Piotr Dziubek

Coralie Faucheur
+33 153 950 464
cf@widemanagement.com
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Evoluce nasili
Fuolution of Violence

FilmVRAZDENTI o nsili, proriistajicim spole¢nosti

jako rakovina, natodil rakousky rezisér v Guatemale.
Svédeéi o tom novindri, ktefi pisi o vrazddch, i socidlni
pracovnik, pecujici o Zeny, obéti ttokd. V zemi, kterd
byla celé dvacité stoleti typickou bandnovou republikou,
sice uz skoncila dlouhd obdanskd vilka, ale jako by neslo
pretnout samozfejmost, s niz se jeji obyvatelé uchyluji
k ndsili.

FilmKILLING looks at the violence that is permeating
Guatemalan society like a cancer, using interviews with
journalists and a social worker who looks after women
who have been the victims of attacks. In this country,
which spent most of the 20th century as a banana
republic, the civil war may have ended long ago, but the
population's tendency towards violence has remained.
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Vychodoevropska premiéra
East European Premiere

Die Evolution der Gewalt

Austria 2011 | Spanish

Bar | Colour | 35 mm | 77'

Rezie | Director — Fritz Ofner
Scéndt | Script — Fritz Ofner
Kamera | Photography — Fritz Ofner
St¥ih | Editing — Karina Ressler,
Oliver Neumann

FreibeuterFilm

Oliver Neumann | Geschiftsfithrer
Kellermanngasse 1-316 | A-1070 Wien
+43 720 346510 | www.freibeuterfilm.at
oliver@freibeuterfilm.at
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A Cell Phone

Film z mobilu
A Cell Phone Movie

FilmKALEIDOSKOP vyuziva estetiky zdznamu na mobilni
telefon, ktery je pro reZiséra kamerou od chvile, kdy
mu byla diagnostikovdna angina pectoris a 1ékari

mu doporudili rychlou chtzi. Tti tisice kilometra
uslych béhem tf{ let proménil v koldz hravych,
experimentdlnich a lyrickych okamzikt, rodinnych

a spolecenskych situaci, vidénych s néhou i ironii.

FilmKALEIDOSCOPE uses the aesthetics of cell phone
cameras, which the director used after he was diagnosed
with angina and his doctors recommended fast walking.
He has transformed the 3,000 kilometers he walked over
three years into a collage of playful, experimental, and
lyric moments and family and social situations, all seen
with a sense of tenderness and irony.
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Mezinirodni premiéra
International Premiere

Film mobitelom

Bosnia and Herzegovina 2011 | Bosnian
Bar | Colour | BetaSP PAL | 63'

Retzie | Director — Nedzad Begovic
Scéndt | Script — Nedzad Begovic
Kamera | Photography — Nedzad Begovic
Stiih | Editing — Adnan Zilic

Hudba | Music - Adnan Zilic

FOTOART doo

Gordan Memija | str. Paromlinska 42
71000 Sarajevo | Bosnia

and Herzegovina | +38761136331
gordan@fotoart.ba
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Filmovy almanach: Pozary v Rusku, léto 2010

Film Amanac "Fires in Russia, summer 2010°

FilmOHEN spojuje pétici filmi, natofenych studenty
Ateliéru dokumentirniho filmu vedeného Marinou
Razbezkinovou. Zachycuji situaci ve stfednim

Rusku, které v 1été 2010 zasdhly rozsdhlé poziry lesu

a raSelinist. Filmari se spole¢né s hasici a dobrovolniky
vydali do postizenych mist, aby v reportdzich o zdpasu

s ohném podali spolefensky vyznamny obraz sou¢asného

Ruska.

FilmFIRE combines five films shot by students from
Marina Razbezhkina's Documentary Film Studio,
showing the 2010 forest and peat bog fires in central
Russia. The filmmakers travel with firefighters and
volunteers to the afflicted areas, reporting on the
struggle with the fire and painting a socially important
portrait of contemporary Russian.
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Mezindrodni premiéra
International Premiere

Kinalmanach o pozharach leta
2010 goda

Russia 2011 | Russian

Bar | Colour | DVD PAL | 130"

Rezie | Director — Deminova Elena,
Andrey Kartavcev, Timofey Usikov,
Anna Shmeleva

Kamera | Photography — Anna Shmeleva,
Deminova Elena,

Andrey Kartavcev, Timofey Usikov
Sttih | Editing - Deminova Elena,
Anna Shmeleva, Timofey Usikov,
Andrey Kartavcev

Zvuk | Sound — Anna Shmeleva,
Timofey Usikov, Deminova Elena

Elena Deminova
antel-dem@yandex.ru

EAST
SILVER

Mezi dvéma Svety
Caught Between Two Worlds

FilmUTOCISTE ukazuje ka?dodenni usili o novy Zivot.
Zadatelé o azyl jsou umisténi v zajistovacich zatizenich
a poté jsou presunuti do prijimactho strediska. Kvili
zprisnénému rizeni je vyhovéno jen jednomu z deseti
zadatelt. Ti, jimz je pfizndn status uprchlika, jsou
umisténi v preintegraénim zafizeni, kde se setkdvaji se
socidlnimi pracovniky, uéi se jazyk a pfipravuji se na
zivot v Madarsku.

FilmREFUGE looks at the struggle to create a new

life faced by asylum seekers in interim facilities and
reception centers. Strict rules result in only one out of
ten applications being accepted. Those who are awarded
refugee status are placed in a pre-integration facility,
where they meet with social workers, learn the language,
and prepare for life in Hungary.
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Ceska premiéra | Czech Premiere

Két Vildg Kozt

Hungary 2011 | Arabic, English, French,
Georgian, Russian, Somali

Bar | Colour | DigiBeta PAL | 67'

Rezie | Director — Viktor Oszkir Nagy
Scéndt | Script — Viktor Oszkdr Nagy
Kamera | Photography — Rudolf Péter
Kiss

Sttih | Editing — Péter Sass

Hudba | Music — Hildur Gudnadottir,
Salif Keita

Zvuk | Sound - Peter Lukdcs

HBO Holding Zrt.

Eva Koteles

1026 Budapest | Riadé u. 5.
+36 1 372 3807
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Nadohled
In Sight

FilmKONTROLA se obraci k Foucaultové knize Dohlizet

a trestat a zkuSenost s riznymi podobami dohledu,
zprostfedkovanou teoretikem architektury, softwarovym
expertem, obétmi sledovdni nebo byvalymi tajnymi
agenty, povysuje do filmové ivahy o sledovini a dozoru,
charakteristickymi pro moderni spole¢nost. Ve filmu je

zdkladni metaforou model panoptikonu, budovy, jez &ini
dohled maximdilné efektivnim.

FilmCONTROL turns to Foucault's book Discipline and
Punish, taking personal experiences with various forms
of surveillance (presented by a theorist of architecture,

a software expert, victims of surveillance, and former
secret agents) to present the ideas of surveillance and
control characteristic for modern society. One basic
metaphor is the idea of a Panopticon, a building enabling
maximum surveillance.

52 | mezi mofi | between seas

Svétovd premiéra / World Premiere

Nadohled

Czech Republic, Slovakia 2011 | Czech,
English, French, Russian, Slovak

Bar | Colour | Other | 42

Rezie | Director — Andrea Slovikova
Scéndt | Script — Andrea Slovikova
Kamera | Photography — Martin Poléik,
Brarmo Pazitka

Sttih | Editing — Janka V1¢kovd, Pepa
Krajbich

Hudba | Music — Viktor Tverdochlibov

Pavlina Kalandrova
pavlina@duracfilm.cz
+420 724 328 583

Andrea Slovékova
ajka.slovakova@gmail.com
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Novy svét
The New World

FilmAKTIVISMUS se zabyvd vyznamnou slozkou obdanské
spole¢nosti, nestitnimi neziskovymi organizacemi.
Vznikaji z idedld, ¢asto se vénuji problémim, které
opomiji politickd moc i obchodn{ svét. Zdroven jsou
z4vislé na financovéni stitem a dondtory, a pfedev$im
nejsou odolné viéi vnitfnim neshoddm. Snimek
zachycuje ¢tyfi roky ¢innosti sdruzeni New World
Society, ptusobici v estonském Tallinu.

FilmACTIVISM looks at an important component of

civil society, NGOs, which are based on ideals and often
focus on issues ignored by politicians and the world of
commerce. At the same time, they are dependent on
funding from the government and sponsors, and are not
immune to internal conflict. The film spent four years
following the New World Society in the Estonian capital
of Tallinn.
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Mezinirodni premiéra
International Premiere

Uus Maailm

Estonia 2011 | Estonian

Bar | Colour | Blu-ray | 88'

Rezie | Director — Jaan Tootsen
Scénit | Script — Jaan Tootsen,

Jaak Kilmi

Kamera | Photography — Mihkel Soe,
Jaan Tootsen, Jaak Kilmi

Stiih | Editing - Marta Pulk

Zvuk | Sound — Horret Kuus

Kuukulgur Film

Niine 11 | 10414 Tallinn | Estonia
+372 564 0354 | jaak@kuukulgur.ee
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Potrebujeme Stasti
/e Need Happiness

FilmSNIH nese znaky Sokurovova pohledu, ktery

v dlouhych tichych zdbérech sjednocuje rozpornost
smyslové a duchovni skute¢nosti. Vnitfni polarita
urcuje i snimek, ktery se vyddvd do pohrani¢ni vesnice
v autonomnim Regionu Kurdistin v Irdku. Historie
ponizovanych i vrazdénych Kurdd poznamenala celé
rodiny véetné té, v niz zije Svétlana, nékdejsi obanka
Sovétského svazu.

FilmSNOW bears traces of the style of Alexander Sokurov,
whose long, silent shots unite the incongruity of physical
and mental reality. This film, which looks at the border
villages in Iraq's autonomous Kurdistan Region, is
marked by a similar inner conflict. The Kurds' history

of humiliation and murder has marked entire families,
including that of Svetlana, a former citizen of the Soviet
Union.

54 | mezi mofi | between seas

Stfedoevropskd premiéra
Central European Premiere

11 nous faut du bonheur

France 2010 | Russian

Bar | Colour | DigiBeta PAL | 52!

Rezie | Director — Alexander Sokourov,
Alexei Jankowski

Scéndt | Script — Alexander Sokourov,
Alexei Jankowski

Kamera | Photography — Sara Cornu
Stiih | Editing — Alexei Jankowski
Hudba | Music — Mehdi Hosseini
Zvuk | Sound - Makar Akhpachev,
Dominique Vieillard, Vladimir Ozemkov

Doc & Film International
Hwa-Seon Choi (Mrs.)

+33 (0)1 42 77 89 66
www.docandfilm.com
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Pravidla svobodného zivota
Rules of Single Life

FilmSVADENI pripomina charakteristikou postav,
rozvijenim tématu i fadou motivi seridl Sex ve mésté —
jeho hrdiny jsou ale ¢tyfi Bulhafi a $téstf u Zen hledaji
ve finskych Helsinkich. Dokumentdrni komedie o tom,
jak z vychodniho muze udélat sviidce a partnera Zen

ze Ziapadu, prindsi fadu veselych situaci véetné kurzu
etikety, taneéni lekce nebo kondi¢niho tréninku.

FilmSEDUCTION is reminiscent of the characters,
subjects, and motifs found in Sex in the City, except
that its protagonists are four Bulgarian men in search of
women in Helsinki, Finland. This documentary comedy
about turning Eastern men into Romeos and partners
for Western women presents numerous comic situations,
including courses in etiquette, dance lessons, and fitness
training.
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Stfedoevropska premiéra
Central European Premiere

Rules of Single Life

Bulgaria, Finland 2010 | Bulgarian,
English, Finnish

Bar | Colour | DigiBeta PAL | 79’
Rezie | Director — Tonislav Hristov
Scénit | Script — Tonislav Hristov,
Kaarle Aho

Kamera | Photography — Peter
Flinckenberg

Sttih | Editing - Joona Louhivuori
Hudba | Music - Petar dundakov
Zvuk | Sound — Anne Tolkkinen

Making Movies Oy

Kaarle Aho | Ratakatu 1b A 5

00120 Helsinki | Finland

+358 40 7253936 | kaarle.aho@mamo.fi
www.mamo.fi
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Procitnuti
Awakening

FilmVIDEODENIK tvo¥i audiovizudlni zapisky ti
srbskych vysokoskoldku. Studentka kamery, historik
umeéni a student diplomacie ukazuji a komentuji

svlj zivot ve stdle rozbité spole¢nosti, poznamenané
véilkou, zatizené korupci, ndsilim a nezaméstnanosti.

V jejich pozndmkich o Zivoté se vyjevuje védomi
spoleCenskych rozporu i jemnych citd, polarity radosti
a nespokojenosti, energie a rezignace.

FilmVIDEO-DIARY consists of audiovisual diaries by
three Serbian university students (cinematography, art
history, and diplomacy). The trio shows and comments
on their life in an increasingly fractured society marked
by war, corruption, violence, end unemployment.

Their observations on life show an awareness of social
conflicts, and reveal their subtle emotions and the
extremes of joy and unhappiness, excitement and
resignation.
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Mezindrodni premiéra
International Premiere

Budjenje

Serbia 2011 | Serbian

Bar | Colour | DigiBeta PAL | 85'
Rezie | Director — Irena Fabri
Scéndt | Script - Olga Dimitrijevié,
Irena Fabri

Kamera | Photography - Lazar
Bogdanovié

Stiih | Editing - Mateja Rackov
Hudba | Music — Aleksandra Vudeli¢

Filmme Fatale
Mirjana Tomié | Carli
+ 381 11 2084143
www.filmmefatale.com
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Ramin
Ramin

FilmZAPAS vypravi o cesté starého muze, osamélého
hrdiny, ztélesiiujiciho také gruzinskou minulost

a soucasnost. Byvaly zdpasnik, ktery kdysi dokazal
béhem necelé minuty porazit sedm souperd, je
pripominkou zaslé sldvy, jez byla vlastenectvim svého
druhu, nebot pro Gruzince je zdpas nirodni sport. Nyni
se vyddva na hrob své matky a touzi potkat zZenu, kterou
miloval a ztratil pred padesati lety.

FilmBOUT shows the journey of an old and lonely man
who embodies Georgia's past and present. The former
wrestler, who once beat seven opponents in less than

a minute, is a reminder of past fame, a patriotic symbol,
for wrestling is Georgia's national sport. Today, he is
going to visit his mother's grave, and he yearns to meet
the woman he loved and lost 50 years ago.
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Ceska premiéra | Czech Premiere

Ramin

Georgia, Latvia 2011 | Georgian
Bar | Colour | HDCAM | 58'

Rezie | Director — Audrius Stonys
Scéndt | Script - Audrius Stonys,
Givi Odisharia

Kamera | Photography — Audrius
Kemezys

Stiih | Editing - Ugis Olte

Zvuk | Sound - Ivars Ozols

TASKOVSKI FILMS |
Ines Skrbic | + 387 66 241102

7 Granard Business Centre | Bunns Lane

London NW7 2DQ | United Kingdom
festivals@taskovskifilms.com
www.taskovskifilms.com
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Stat jsem ja
Empire Me

FilmTERITORIUM o anarchistech, samozvanych kniZatech
i osamélych bldznech, ktefi na okraji globalizace vyhlasili
valku statim tim, Ze si zalozili sviij vlastni. Pouzivaji své
zdkony, jazyky a mince, vedeni podivinstvim, raznymi
ideologiemi ¢i predstavami o alternativnich zptisobech
souziti vymezuji sviij prostor, ktery jen dokazuje, Ze na
zaldtku je individudlni svoboda a na konci stét.

FilmSECESSION looks at the anarchists, self-styled

dukes, or isolated madmen who have declared war on
the state by founding their own, with their own laws,
languages, and coins. Led by whimsy, ideology, or visions
of alternative ways of living, they delineate their space

— which only shows that at the beginning is individual
freedom, and at the end is the state.

59 | mezi mofi | between seas

Mezindrodni premiéra
International Premiere

Der Staat bin Ich!

Austria, Germany, Luxembourg 2011 |
Danish, English, German, Italian

Bar | Colour | 35 mm | 100’

Rezie | Director — Paul Poet

Scéndt | Script — Paul Poet

Kamera | Photography - Enzo Brandner,
Gerald Kerkletz, Jerzy Palacz

Stiih | Editing - Karina Ressler

Hudba | Music — Alexander Hacke

Navigator Film

Johannes Rosenberger
Schottenfeldgasse 14

A-1070 Vienna | +431-5249777
info@navigatorfilm.com
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Ukolebavka z Phnompenhu
Phnom Penh Lullaby

FilmVESTBA zachycuje citové komplikovany vztah mezi
mladym Izraelcem a jeho kambodzZskou prFitelkyni. Muz
si na ulicich noénfho Phnom Penhu vydélava vésténim

z karet, jeho Zena propadd alkoholu a spole¢né se staraji
o déti, prestoze se nedokdzou postarat sami o sebe.

V kazdodennosti ldsky a hidek ukazuje film osamocenost
a pochybnosti hrdint stejné jako obtiZnost volby mezi
kulturami.

FilmORACLE captures the emotionally complicated
relationship between a young Israeli and his Cambodian
girlfriend. He earns his living reading cards on the
nighttime streets of Phnom Penh, while she succumbs to
alcohol. Together, they care for their children, although
they are incapable of taking care of themselves. Within
the protagonists’ everyday existence of love and fighting,
the film shows their solitude and their doubts, as well as
the difficulty of choosing between cultures.
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Stfedoevropska premiéra
Central European Premiere

Phnom Penh Lullaby

Poland 2011 | English

Bar | Colour | HD | 103’

Rezie | Director — Pawel Kloc

Scénit | Script — Pawel Kloc, Przemystaw
Niczyporuk

Kamera | Photography — Przemyslaw
Niczyporuk

Stiih | Editing - Jacek Tarasiuk

Hudba | Music — Marc Marder

Krakow Film Foundation
Katarzyna Wilk | ul. Basztowa 15/8a
31-143 Krakow | Poland |

+48 12 294 69 45
katarzyna@kff.com.pl
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Ceskd radost jako prestizni vybér geskych dokumentt nenf
outéi o nejlepdi z teskych filmd, ale je predevsim

manitosti v objevovani novych témat

kinematografického vyrazu

jenom s
oslavou jeho roz
i v dobrodruzstvi
mpetition for the best
but also a celebration of the diverse
4 the adventurous spirit of

Czech Joy is not only a prestigious co

Czech documentary,
range of new topics an
cinematic expression.




31 koncii/31 zadatki
31 Endings /31 Beginnings

FilmKOLEKTIV realizovala uméleckd skupina Rafani,
zndmd rtznorodou tvorbou, zahrnujici fotografie,

video i akce ve vefejném prostoru. Filmovy traktit ma
strukturu mésta a sméfuje od periferie ke stfedu, ktery
je viimdn jako centrum moci, hegemonie a normativity.
Kazdy z oddilt mésta/filmu pak md svého reprezentanta,
zdstupce soucasného ¢eského umeéni ¢i mysleni.

FilmCOLLECTIVE was realized by the Rafani art group
known for their diverse works including photography,
video and public events. The film treatise has the
structure of a city, following the direction from the
periphery to the centre, which is perceived as the centre
of power, hegemony and normativity. Each part of the
city/film introduces a representative of Czech art or
Czech thinking.

62 | Geskd radost | czech joy

Svétova premiéra | World Premiere

31 koncti/31 zaddtka

Czech Republic 2011 | Czech

Bar | Colour | 82'

Rezie | Director — Rafani

Scénat | Script — Rafani

Kamera | Photography - David Landa,
Pavel Kuclera, Jan Martinec,

Darko Stuli¢

Sttih | Editing - Dan Marek, Rafani
Hudba | Music — Aranos

Zvuk | Sound — Jakub Jurdsek

David Kofinek
Terronski 52 | 160 0o Praha 6
+420604836415 | davidkorinek@me.com

Epochalni vylet pana Trisky do Ruska
The Epochal Trip of Mr. Triska to Russia

FilmRUSKO zacal ve chvili, kdy rezisérovi zavolal
venkovsky ucitel Triska, ze nasel denik svého dédy, ktery
byl v Rusku pred témér sto lety v zajeti a pak bojoval
jako legiondf. Film sleduje jeho cestu Transsibifskou
magistrdlou, na niz si muzikant a amatérsky filmaf uzivd
ndhodnych setkdni. Cestuje jako prizkumnik-kinook,
tedy v prevledeni za kosmonauta a s videokamerou
umisténou na helmé.

FilmRUSSIA started right after the director received

a phone call from a country teacher Mr. Ttiska who
found a journal of his grandfather who was captured
in Russia almost a hundred years ago and later fought
there as a legionary. The film follows his journey on the
Trans-Siberian railway while the musician and amateur
filmmaker enjoys random encounters. He travels as

a cine eye-explorer, disguised as a cosmonaut with

a video camera fastened on his helmet.

63 | Geska radost | czech joy

Svétova premiéra | World Premiere

Epochdlni vylet pana Tfisky do Ruska
Czech Republic 2010 | Czech

Bar | Colour | DigiBeta PAL | 57'

Rezie | Director - Filip Remunda

Scénit | Script — Filip Remunda
Kamera | Photography - Jakub Halousek
Sttih | Editing - Janka V1¢kovd

Zvuk | Sound - Vagek Flegl, David Nagy

Czech Television - Telexport
(Festival’s Dept) | Petra Stovikova
Kavéi hory | Praha 4 | Czech Republic
+420 261 137 106 | +420 739 524 420
petra.stovikova@ceskatelevize.cz
www.ceskatelevize.cz
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Film jako Brno
Big as Brno

FilmSTRET se &leni do sedmi kapitol, natotenych
studenty prvniho roéniku FAMU a jejich pedagogem
Vitem Klusdkem. Kazda z nich reportdzné portrétuje
jednu skupinu prvomdjové blokddy neonacistického
pochodu v Brné: pravicové radikdly, acastniky blokddy,
Romy, policisty, ndvstévniky politickych mitinkd,
novindre a také neztulastnénd, vSevédouci zvirata

v brnénské zoo.

FilmCONFLICT is divided into seven chapters made

by first-year FAMU students and their teacher Vit
Klusdk. Each segment reports on one group involved in
a neo-Nazi march (and its blockade) in Brno: right-wing
radicals, blockaders, Roma, policemen, attendees of
political rallies, journalists, and the uninterested but
all-knowing animals at the zoo.

B4 | Eeskd radost | czech joy

Svétova premiéra | World Premiere

Film jako Brno

Czech Republic 2011 | Czech

Bar | Colour | 72!

Rezie | Director — Andran Abramjan,
Kristyna Barto$ova, Natdlie Cisafovskd,
Robin Kvapil, Lukd$ Senft,

Jan Strejcovsky, Vit Klusik

Scéndt | Script — A.Abramjan,

K. Bartosovd, N. Cisafovskd, R. Kvapil,
L. Senft, ]J. Strejcovsky, V. Klusdk
Kamera | Photography — M. Matvija,

M. Brozek, N. Cisafovskd, S. Dvoragek,
S. Addmek, F. Marek, V. Klusik

Stiih | Editing — M. Matvija a dals{
Zvuk | Sound - R. Lapéik, J. Paul a dal3{

Hypermarket Film

Osadni 6 | 170 00 | Prague 7

Czech Republic | +420 222 937 341
email@hypermarketfilm.cz
Studio FAMU

Zuzana Jandkovd

+420 724 577 576 | www.famu.cz
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Generace Singles
beneration Singles

FilmOSAMENT portrétuje $estici mud a en, kte¥i #iji
bez stdlych partnert, prestoze vétsina z nich oteviené
prizndvd, Ze po nich touzi. K tomu, aby v zdbéru jednoho
roku ukdzala pozadi Zivota nezadanych a osaméle
bydlicich mladych lidi, vyuZzivd rezisérka Gsporny styl,
soustfedény na podstatné jevy v chovidni hrdind, v jejich
zvycich i prostredi, které je obklopuje.

FilmSOLITUDE looks at six men and women living
without a partner even though most of them say that
they would like one. In order to show the life of single
young people over the course of one year, the director
uses a restrained style, focusing on important features
of the protagonists' behavior, their habits, and their
surroundings.

65 | Geska radost | czech joy

Generace Singles

Czech Republic 2011 | Czech

Bar | Colour | HD | 77

ReZie | Director — Jana Poétova
Scéndt | Script — Jana Poétova
Kamera | Photography — Marek Janda,
Michael Kabos

Stiih | Editing — Pavel Hrdli¢ka
Hudba | Music — Toma$ Polik

HBO Czech Republic

Martina Santava

Jankovcova 1049 | Prague 7

Czech Republic | +420 261 094 444
martina.santava@hbo.cz | www.hbo.cz

EAST
SILVER

MM O



Mrtva trat
Into 0blivion

FilmSTAVBA se vyddv4 na mista nikdy nedostavéné
zelezni¢ni traté v nehostinné ¢asti ruské tajgy za
poldrnim kruhem. Na pfelomu ¢tyFicitych a padesdtych
let ji tisice lidi zaplatilo svym Zzivotem, zastavena byla
kratce po Stalinové smrti a dnes z ni zbyla jen rezava
torza v mocdlech. Snimek spojuje vypravéné vzpominky
s meditativni plavbou lodi za stopami asocidlni utopie.

FilmCONSTRUCTION visits the site of an unfinished
railway in the inhospitable Russian taiga. Sixty years
ago, thousands lost their lives here, but work was halted
soon after Stalin's death and today all that remains are
rusting remains in the swamps. Eyewitness testimony

is combined with a meditative boat trip and traces of
asocial utopia.

66 | ceskd radost | czech joy

Ceské premiéra | Czech Premiere

Mrtva trat

Czech Republic 2011 | Russian

Bar | Colour and BOW | HDCam | 52'
Rezie | Director — Simon Spidla
Scénat | Script — Simon Spidla
Kamera | Photography - Lukd$ Hyksa,
Filip Sturmankin

Sttih | Editing — Simon Spidla

Hudba | Music — Roman Fojtigek
Zvuk | Sound - Martin Zeni$ek

Evolution Films Ltd.

Senovazné nimésti 10 | 110 00 Prague
1| Czech Republic | +420 222 240 770 |
ef@evolutionfilms.cz | pbercik@evoluti-
onfilms.cz | www.evolutionfilms.cz
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Paroubkové
Paroubek With a Thousand Faces

FilmPOLITIK pétrd po davodech negativniho medidlniho
obrazu Jifiho Paroubka. Nékdejsi predseda socidlni
demokracie a Cesky premiér byl nékterymi médii

a internetovou komunitou zesmésnovan a Seredné
karikovan jako ztélesnéni zla a odporna postava, kterd
vede zemi do zdhuby. Rezisér si vytiskl jeho nejzndméjsi

zpodobnéni a vydal se ptit novindfu, technafa
i samotného politika.

FilmPOLITICIAN goes in search of the reasons for the
negative media image of Jifi Paroubek. The former head
of the Social Democrats and former prime minister was
frequently ridiculed and caricatured as the embodiment
of evil and a repulsive person who was leading

the country to hell. The filmmaker printed out the
best-known picture of him and went to ask journalists,
techno-fans, and Paroubek himself.

67 | Geskd radost | czech joy

Svétova premiéra | World Premiere

Paroubkové

Czech Republic 2011 | Czech

Bar | Colour | HDCAM | 35'

ReZie | Director — Jan Lital
Scéndt | Script — Jan Lital
Kamera | Photography — Stanislav
Addmek

Sttih | Editing — Mat&j Sdmal
Zvuk | Sound - Adam Levy

Studio FAMU

Zuzana Jandkovd

Smetanovo nibfe#i 2 | 116 65 Prague 1
Czech republic | +420 724 577 576
www.famu.cz

Jan Lital | Czech Republic
latal@me.com



Pod sluncem tma
Solar Eclipse

FilmAFRIKA zachycuje mald dobrodruzstvi dvou starsich
muzi ze stfedu Evropy v zambijské vesnici. Jsou si
védomi ceny prace, jejiz smysl méri vyznamem své
pomoci vesni¢anum, ktefi se svymi Zivoty ale nejsou
nespokojeni. Cernd a bild mentalita do sebe jemns,
vtipné i dojemné nardzeji ve filmu sloZzeném ze situaci

kolem opravy zdroje a rozvodu elektrické energie.

FilmAFRICA follows two Central Europeans on an
adventure to Zambia to repair a village's solar panels.
They are aware of the value of their work, whose purpose
they see in helping the villagers - these, however, are
not satisfied with their lives. Black and white mindsets
subtly, humorously, and touchingly collide.

68 | Geska radost | czech joy

Pod sluncem tma

Czech Republic 2011 | Czech, English
Bar | Colour | DV PAL | 81'

Rezie | Director — Martin Maretek
Scéndt | Script — Martin Maredek
Kamera | Photography - Jiti Milek
Sttih | Editing — Martin Maredek
Hudba | Music - Martin Mareéek

Hypermarket Film

Osadni 6 | 170 00 Prague 7

Czech Republic | +420 222 937 341
tereza@hypermarketfilm.cz
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Povidky malostranske po 130 letech
Tales of the Lesser Quarter 190 Later

FilmMISTO, inspirovany proslulou sbirkou povidek Jana
Nerudy, se vraci do prazské ¢tvrti, aby v koldzi promluv
a dasto tragikomickych vyjevi konfrontoval jeji soutasny
stav s duchem mista, ktery je diky $kolni Cetbé ulozen
hluboko v ¢eském podvédomi. Diky tomu neni snimek
jenom o paméti, ale pfertstd v bezprostfedni obraz
spoleCenskych zmén, vepsanych do starych domd.

FilmPLACE, inspired by the famous collection of stories
by Jan Neruda, returns to the same Prague neighborhood
in order to compare its current state with the spirit

of a place that (because it is required reading) has
imprinted itself on the Czech unconscious. This collage
of people and often tragicomic scenes is not just about
memory, but provides an unfiltered look at the social
changes etched into the old houses.

89 | Geska radost | czech joy

Svétova premiéra | World Premiere

Povidky malostranské po 130 letech
Czech Republic 2011 | Czech

Bar | Colour | HDCAM | 82'

Rezie | Director — Jakub Wagner
Scénét | Script — Jakub Wagner
Kamera | Photography — Marek Brozek,
Jakub Wagner

Sttih | Editing — Simon Hijek

Hudba | Music - Petr Wajsar

Zvuk | Sound - Jakub Jurisek, Ludvik
Bohadlo

Anifilm

Tomd§ Rychecky | Valdstejsnké nim. 2
118 01 Prague 1 | +420 776 288 558
tomas.rychecky@anifilm.cz



Rock Zivota
A Catapult of Fate

FilmFRONTMAN je portrétem kytaristy a zpévdka Oldy
Rihy, zakladatele a vdéi osobnosti skupiny Katapult.
Podobné jako tspésnd kapela ma i dokument svoje hard
rockové a pop rockové okamziky, kdyz city stirnouciho
rockera zachycuje nejen pfi hranf ¢i v klidu Sumavské
chalupy, ale predev$im v situaci, kdy se mus{ vyrovnat se
smrti baskytaristy, svého celoZivotniho pritele.

FilmFRONTMAN is a portrait of guitarist and singer
Olda Riha, founder and frontman for Katapult. Like the
successful band, the film has its hard rock and pop rock
moments, capturing the aging rocker's emotions not just
on stage, but also at his cottage and when he is faced
with the death of his bass player and lifelong friend.

70 | Geskd radost | czech joy

Svétova premiéra | World Premiere

Rock Zivota

Czech Republic 2011 | Czech

Bar | Colour | HDCAM | 86'

Rezie | Director — Jan Gogola ml.
Scéndt | Script — Jan Gogola ml.
Kamera | Photography - Vladan Vila
Sttih | Editing — Ladislav Cmiral
Hudba | Music - Katapult

Zvuk | Sound - Ji¥{ Melcher

HBO Czech Republic

Martina Santavi | Jankovcova 10/49
Prague 7 | Czech Republic

+420 261 094 44
martina.santava@hbo.cz | www.hbo.cz
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The Making Of
The Making 0f

FilmREVOLUCE je osobitou reflexi vnimdni 17. listopadu
1989 ¢eskou vefejnosti. Filmovd rekonstrukce tehdejsich
uddlosti vrcholi stietem demonstrantt a Verejné
bezpeénosti. Z nékdejsiho spolecenského vzepéti ale
zustal jen prizdny obraz. Pro komparzisty, ktefi se
natddeni Gcastni, je hra na revoluci vitanou atrakei

v dobg, kdy se svoboda stala dobrovolné nevyuzivanou
samoziejmosti.

FilmREVOLUTION is an original reflection on the events
of November 17, 1989 as perceived by the Czech society.
The film reconstruction culminates in the clash of
demonstrators and the Public Security. However, the
social surge of those days has become but an empty
image. To the extras participating in the event, the
revolution game is but an attraction in a time when
freedom is taken for granted but rarely taken advantage

of.
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The Making Of

Czech Republic 2011 | Czech

Bar | Colour | DVD PAL | 30

ReZie | Director — Jan Foukal
Scéndt | Script — Jan Foukal
Kamera | Photography - Jan Foukal
Sttih | Editing - Jan Foukal

Hudba | Music — Jan Foukal

Zvuk | Sound - Jan Foukal

Produkce Ttestikova s.r.o.
Kostelni 14 | 170 0o Praha 7
+420 603 581 674
hanka@produkcetrestikova.cz

EAST

SILVER

2
©
i



Tmar a jeho rod aneb Slzave udoli pyramid
Obscurantist and His Lingage or The Pyramids’ Tearful Valleys

FilmROMAN o mimozemskych civilizacich, které #iji
nejen ve vesmiru, ale i na planeté Zemi. Snimek klasika
¢eského dokumentu uvozuji citace ze slavné operety
Mam'zelle Nitouche, kterou konfrontuje prostfedi
klastera, divadla a kasaren. Do nich vstupuje i reZisér,
ktery chce poznat a pojmenovat tenkou hranici

mezi niternou virou v Boha a institucionalizovanym
ndbozenstvim.

FilmNOVEL about extra-terrestrial civilizations living not
only in space but also on Earth. The film by the classic
of Czech documentary opens by quotations from the
famous operetta Mam'zelle Nitouche which is confronted

with the environment of a convent, theatre and barracks.

The director, too, enters these to discover and define
the thin border between internal faith in God and
institutionalized religion.
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Svétova premiéra | World Premiere

Tmaf a jeho rod aneb Slzavé

udoli pyramid

Czech Republic 2011 | Czech

Bar | Colour | 199

Rezie | Director — Karel Vachek
Scéndt | Script — Karel Vachek
Kamera | Photography — Karel Slach
Stiih | Editing - Renata Pafezovd
Zvuk | Sound — Libor Sedldéek

Produkce Radim Prochézka, s.r.o.
Radim Prochdzka | Husitski 80/65
Prague 3 | Czech Republic

+420 603 862 161
info@radimprochazka.com
www.radimprochazka.com
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Ultimum Refugium
Utimum Refugium

FilmHLEDANT si do titulu vytkl latinsky vyraz pro
posledni utodisté ¢i zbyvajici moznost. Rozlehld

koldZz mis{ situace, ndladové obrazy, dokumentaci
spolecenskych udalosti, dlouhé promluvy i kratké
my$lenky. ZkuSenost a pozndni jsou cilem filmu-Zivota.
Jistd neorganizovanost materidlu se origindlnim
zpusobem podili na intenzité, bezprostfednosti

a presvédlivosti sdéleni.

FilmSEARCH has picked a Latin phrase for its title,
meaning the last refuge or the last possibility. The
extensive collage combines situations, atmospheric
images, documentation of social events, long speeches
and sudden thoughts. Experience and knowledge are
the aim of the film-life. A certain non-organized aspect
of the material has an original share in the intensity,
immediacy and force of the message.

73 | Geskd radost | czech joy

Svétova premiéra | World Premiere

Ultimum Refugium

Czech Republic 2011 | Czech, Slovak
Bar | Colour | QuickTime, MPEG-4 | 136
Rezie | Director — Ondfej Vavretka
Scéndt | Script — Ondfej Vavrecka
Kamera | Photography — Ondiej
Vavrecka

Stiih | Editing — Ondtej Vavrecka
Hudba | Music - Ondrej Vavrecka,
Paumanok , Tom4as Vtipil, RUINU,
Head In Body

Zvuk | Sound - Ondfej Vavredka,
Ladislav Greiner, Adéla Souckovd,
Amalie Wodarg, Crt Brajnik, Eva
Koktovd, Julia Krasnova, Kristina
Karabovd, Marek Handk

Ondfej Vavredka
Czech Republic | + 420 775 256 260




Venku
On the Qutside

FilmKRIMINAL &asosbérnou metodou soubézné sleduje
osudy tri véznu. Zatimco jeden z nich se upind

k mozZnosti propusténi, ale stdle zistiva ve vézeni,

dva jsou jiz propusténi a museji se vyrovnat s novou
realitou. Dramatické napéti spocivd v ¢ase, ktery prindsi
zmény, stejné jako v kontrastu mezi ubijejici nudou
krimindlu a svobodou, do niz se ale byvali vézni vraceji
poznamenani.

FilmPRISON takes a long-term documentary approach
to the life of three prisoners. One of them holds on

to the hope of being released, while the other two are
set free and have to adapt to their new reality. The
film's dramatic tension comes from the changes they
experience, and from contrasting the crushing boredom
of prison with a freedom in which they are marked by
their past experience.
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Venku

Czech Republic 2011 | Czech, Italian
Bar | Colour | DigiBeta PAL | 79’
Rezie | Director — Veronika Sobkova
Scénit | Script — Veronika Sobkova
Kamera | Photography — Daniel Sperl,
Miroslav Janek

Stiih | Editing — Katefina Krutskd-
Vrbovd

Hudba | Music - Zbynék Matéji
Zvuk | Sound — Vasek Flegl

HBO Czech Republic

Martina Santava

Jankovcova 10/49 | Prague 7

Czech Republic | +420 261 094 444

martina.santava@hbo.cz | www.hbo.cz
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Vymezeny prostor
Designated Space

FilmSCENA je vizualni filmové esej inspirovand Prazskym
Quadriennale 2011 a projektem Intersekce. Pohybem
dévd film Zivot nehybnym vécem ¢ekajicim na ¢lovéka

a odrdzi tak dramatickou akci skrytou v scénografickych
a architektonickych prostorech prazské vystavy, ale

i na dal$ich mistech mésta, nebot vSechna jeho prizdni
prostranstvi mohou byt divadelni scénou.

FilmSCENE is a visual film essay inspired by the 2011
Prague Quadrennial and its “Intersections” project. Using
movement to give life to non-moving things, it reflects
the dramatic action hidden not only in scenographic and
architectural spaces but at sites throughout town, since
all empty space is a potential stage.
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Vymezeny prostor

Czech Republic 2011 | No Dialogue
Bar | Colour | HDCAM, Blu-ray | 26'
ReZie | Director — Hana Zelezna
Scénét | Script — >Hana Zeleznd
Kamera | Photography - Bratio Pazitka
Sttih | Editing — Adam Brothidnek
Hudba | Music - Michal Rataj

Zvuk | Sound - Jan Cenék

Hana Zelezni

hana.zelezna@gmail.com
Czech Republic
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Zavod ke dnu
Race to the Bottom

FilmPRACE ukazuje #ivot v pramyslovych regionech,
rozvricenych globdlni konkurenci. Oproti pfevazujici
neoliberdln{ rétorice, pro niz jsou naptiklad odbory
jen poztstatkem minulého rezimu, pfedstavuje diky
filosofovi Viclavu Bélohradskému, sociologovi Janu
Kellerovi, ekonomce Iloné Svihlikové a rozvojovému
expertovi Tomdsi Tozickovi jiné Ceské mysleni

o ekonomické krizi a jejich diasledcich.

FilmWORK shows life in industrial regions disrupted
by global competition. In contrast to the prevailing
neo-liberal rhetoric that considers unions to be a relic
of the old regime, philosopher Viclav Bélohradsky,
sociologist Jan Keller, economist Tlona Svihlikov4 and
development expert Tomds Tozifek present different

Czech views on the economic crisis and its consequences.
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Zavod ke dnu

Czech Republic 2011 | Czech

Bar | Colour | 82'

Retie | Director — Vit Janetek

Scéndt | Script — Vit Janedek

Kamera | Photography - Bronislav
Pazitka

Stiih | Editing — Alexandra Gojdi¢ovd
Hudba | Music — Midi Lidi

Czech Television - Telexport
(Festival’s Dept) | Petra Stovikova
Kavéi hory | Praha 4 | Czech Republic
+420 261 137 106 | +420 739 524 420
petra.stovikova@ceskatelevize.cz
www.ceskatelevize.cz
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071

Fascinace jsou velkou tovirnou experimentdlni
kinematografie, kters film opfeny o realitu zbavuje

vieho, co jej ti%{, a podstatnym zptisobem tak prohlubuje
moznosti filmového vyjadfovini

Fascinations is a larg
that takes films ba
that weighs them

e factory for experimental filmmaking
sed on reality and strips them of all

down, thus significantly expanding
the possibilities of filmic expression




Archeo 29
Archeo 29

FilmKRIZE stoji na napéti mezi pozitkdfstvim
pfiznaénym pro obdobi prosperity a Sokem ze svétové
hospodarské krize a jejich dtsledkd: z obrazka
zdbavného Casopisu z roku 1929 vytvari misty
melancholickou, misty burcujici koldz pfredjimajici zlom
od rozmachu k bidé, jez je uz na dosah.

FilmCRISIS works with the tension between the indulgent
lifestyle typical of periods of prosperity and the shock of
being faced with an international economic crisis and its
consequences: Using images from a 1929 entertainment
magazine, the film creates a sometimes melancholic,
sometimes stirring collage anticipating the fall from the
good times to the misery that is to come.
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Arheo 29

Croatia 2010 | Croatian

Bar | Colour | BetaSP PAL | 10'

Rezie | Director — Vladislav Knezevié
Scéndt | Script - Vladislav Knezevié
St¥ih | Editing — Vladislav KneZevi¢,
Mario Kalogjera

Hudba | Music - Viktorija Cop

Bonobostudio

Vanja Andrijevic | Barutanski jarak 31
10000 Zagreb - Croatia

+385 91 56 77 270
vanja@bonobostudio.hr
www.bonobostudio.hr
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Dobrou noc, sladke sny
bood Night, Sweet Dreams

FilmUSINANI navozuje fizi upadini do spinku v pomalu
se rozpoustéjicich obrazech, z nichz zastdvaji jen nejasné
skvrny zarici nepravidelnymi pohyby, které vstupuji

do zorného pole a v rdmu snéni vedou az k hypnoticky

pulzujici plose hlubokého spanku.

FilmSLEEP evokes the sense of falling asleep through
slowly dissolving images of vague, irregularly moving
splotches that enter the field of view and, dreamlike,
create a hypnotically pulsating field of deep sleep.
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Evropska premiéra
European Premiere

Good Night, Sweet Dreams

Japan 2010 | No Dialogue

Cb | B&W | QuickTime|MPEG-4 | 7'
Retzie | Director — Hajime Kawaguchi
Scéndt | Script — Hajime Kawaguchi
Kamera | Photography - Hajime
Kawaguchi

Sttih | Editing - Hajime Kawaguchi
Zvuk | Sound - Hajime Kawaguchi

Hajime Kawaguchi

Yanagikubo 1-2-15 villa kondo-102
Higashikurume | Tokyo #203-0044
Japan | 81-70-66586025
kaw@yidffnet.to
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Endeavour
Endeavour

FilmKOSMOS se dumyslnou stfihovou hrou s materidlem
NASA ohlizi za poslednim americkym raketoplinem.
Halucinaéni svédectvi o startu a letu béhem dne i noci se
stdvd brutdlnim dtokem na pozornost a vnimdni divéka,
ktery tak md mozZnost zkoumat vesmir svych zrakovych
vjemd.

FilmCOSMOS playfully and ingeniously edits NASA
footage in order to take a look at America's last

space shuttle. Hallucinatory images of daytime and
nighttime launches and flights become a brutal attack
on the viewer's attention and perception, thus giving
audiences a chance to study the universe of their visual
perceptions.
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Ceskd premiéra | Czech Premiere

Endeavour

Austria 2010 | English

Bar | Colour | DigiBeta NTSC | 16'
Retie | Director — Johann Lurf
Sttih | Editing - Johann Lurf
Zvuk | Sound - Nils Kirchhoff

sixpackfilm

Gerald Weber | Neubaugasse 45/13
1070 Vienna | Austria
+43-1-5260990-12
gerald@sixpackfilm.com
www.sixpackfilm.com

Hortus Harare
Hortus Harare

FilmZAHRADA, hypnoticky zanofeny mezi stébly

a vétvemi, dokumentuje Ndrodni botanickou zahradu

v hlavnim mésté Zimbabwe. TFi roky po zaloZeni zahrady
vypukla vilka, kterd trvala ¢trnict let.

FilmGARDEN, hypnotically submerged among blades

of grass and twigs, documents the National Botanical
Garden in the capital city of Zimbabwe. Three years after
the garden was established, a fourteen-year war broke
out.

811 fascinace: svétové soutéi | fascinations: world competition

Ceska premiéra | Czech Premiere

Hortus Harare

Spain, Zimbabwe 2011 | No Dialogue
Bar, Cb / Col, B&W | BetaSP PAL | 6'
Rezie | Director — Andreas Wutz
Scénét | Script — Andreas Wutz
Kamera | Photography — Andreas Wutz
Sttih | Editing — Andreas Wutz

Zvuk | Sound — Andreas Wutz

Andreas Wutz

Blasco de Garay 40, 5-1

08004 Barcelona | Spain

+34 931 255 698 | +34 617 166 574
www.tortoisebox.orglandreaswutz

EE A wix



Jednani
Conference

FilmTVAR shrnuje fikéni ztvirnén{ Adolfa Hitlera

a soustfeduje se na jeho mimiku, ikonickou reprezentaci
zla. I kdyZ ddvd vyniknout odchylkdm, zvyznamiiuje
opakujici se znaky, a rejstfik vyraza herct se tak

stdvd strasidelnym dramatem predviddéjicim varianty
vudcovych projevi a podoby jeho nilad.

FilmFACE presents various fictional representations

of Adolf Hitler, focusing on his facial expressions

and the iconic representation of evil. Although there
are exceptions, the film gives meaning to repeating
features, thus turning the range of actors’ expressions
into a frightening drama presenting the Fiithrer's many
different faces and moods.
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Stfedoevropskd premiéra
Central European Premiere

Conference

Austria 2011 | No Dialogue

Cb|BOW |35 mm| &'

Rezie | Director — Norbert Pfaffenbichler
Hudba | Music - Bernhard Lang

sixpackfilm

Gerald Weber | Neubaugasse 45/13
1070 Vienna | Austria
+43-1-5260990-12
gerald@sixpackfilm.com
www.sixpackfilm.com

Klid
Tranquility

FilmNEMISTO hledd a definuje ne-mista rozletu, kterd
autor nachdzi na prizdné plizi, na mo¥i, ve vzduchu.
Vzlety a pady jsou dynamickymi verzemi prostoru,

v ném?z lze zazit zkusenost spocinuti. I na Mésici ¢lovék
po dlouhé cesté vstoupil do More klidu.

FilmNONPLACE seeks out and defines non-places of flight
that the filmmaker finds on empty beaches, on the sea,
in the air. Ups and owns are dynamic versions of a space
in which we can experience a sense of repose. Even on
the Moon, mankind found its Sea of Tranquility.
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Stfedoevropska premiéra
Central European Premiere

Tranquility

Austria 2010 | No Dialogue

Cb | BOW| 35 mm | 6'

Retzie | Director — Siegfried A. Fruhauf

sixpackfilm

Gerald Weber | Neubaugasse 4513
1070 Vienna | Austria
+43-1-5260990-12
gerald@sixpackfilm.com
www.sixpackfilm.com



Kolekce pani Florestiny
The Floresting Collection

FilmSATY se$ivd motivy metodou experimentdlni
animdtorky Helen Hill a Svadleny Florestine Kinchen.
Helen vypravi o kolekci Florestininych kvétinovych satq,
pak je ale zabita a dilo dokoncuje jeji manzel. Film,
poznamenany hurikdnem Katrina, ktery se otiskl do
materidlu zanechaného v domé v New Orleans, se stiva
denikem ruénich praci.

FilmDRESS sews together motifs created by experimental
animator Helen Hill and seamstress Florestine Kinchen.
Helen tells the story of a collection of Florestine's floral
dresses; after she is killed, the film is completed by

her husband. The film, which bears physical marks of
damage (the film stock was damaged at the filmmakers'
home in New Orleans during Hurricane Katrina)
becomes something like a diary of handicraft.
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Mezindrodni premiéra
International Premiere

The Florestine Collection

United States 2011 | English

Bar | Colour | 16 mm | 29

Rezie | Director — Helen Hill,

Paul Gailiunas

Kamera | Photography — Helen Hill
St¥ih | Editing — Paul Gailiunas
Zvuk | Sound — Fausto Caceres

Paul Gailiunas
floodedfilms@yahoo.com

Konec prenosu
End Transmission

FilmUFO pfindsi formou sci-fi dokumentu zprivu
mimozemské civilizace, kterd prijela kolonizovat Zemi.
Je dikazem, jak se nadpozemské muiize zdit redlnym
pouze diky dhlu pohledu, délce expozice a mite
kontrastu. V iredlném pramétu obycejnych mist se
odehrdva nevlidnd vize setkdni s jinakosti.

FilmUFO presents a sci-fi documentary about an alien
civilization that has come to colonize Earth. The film is
proof that all it takes to make the unearthly seem real is
a change in viewpoint, length of exposition, or level of
contrast. An uninviting vision of meeting and otherness,
in an unreal projection of ordinary places.
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Ceska premiéra | Czech Premiere

End Transmission

Germany, Netherlands, Taiwan 2010
No Dialogue

Cb|BOW| 16'

Retie | Director — Yin Ju Chen,
James T. Hong

Scénit | Script — Yin Ju Chen,

James T. Hong

Kamera | Photography - Yin Ju Chen,
James T. Hong

Sttih | Editing ~ Yin Ju Chen,

James T. Hong

Zvuk | Sound - Ball Bearing,
Zukunftsmusik, Free Sound Project

Yin-Ju Chen & James T. Hong
Sarphatistraat 470 | 1018GW

Amsterdam | The Netherlands

+31 (0)634496397 | +31 (0)634496687 ‘
eternalreturn@gmail.com
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FilmKMEN promitd do klidu pfirody osobni dramata,
jako naptiklad obraz padajicich stroma, které vytycuji
prostor uzkosti a smutku, mezeru po blizkém ¢lovéku,
ktery chybi. Prirodni lyrika v barevnych plochich
formuluje dojem z krajiny, kde se rusivé kompozice
stfidaji s kusy klidné oblohy a Sirych poli.

FilmTREE projects personal dramas onto the calm of
nature - for instance, an image of a falling trees, that
stake out a space of anxiety and sadness, the empty
space left behind by a person who is no longer there.
Natural poetry in fields of color gives us the impression
of a landscape in which chaotic compositions alternate
with images of calm skies and expansive fields.
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Ceskd premiéra | Czech Premiere

Circle

Finland 2010 | No Dialogue

Bar | Colour | 35 mm | 6'

Rezie | Director — Minna Parkkinen
Kamera | Photography — Minna
Parkkinen

Sttih | Editing — Minna Parkkinen
Zvuk | Sound - Janne Jankeri, Pekka
Karjalainen

Vesa Puhakka

Levityspiillikks | +358 40 5570321
distribution@av-arkki.fi
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Likvidator
Liquidator

FilmROZKLAD se nof{ do obrazt z filmu Haarlem

(1922), dobové zachycujictho ulice, ruch dopravy,

plavbu po kanélech. Cas poznamenal filmovy materisl

a autor mistrovskou praci s cizim materidlem priblizuje
a zkoumd mista rozkladu, kterd narusuji plynuti pohybt
uvnitf filmu i prostorové vztahy objektq, ¢imz vytvari
jinou mapu promén tohoto mésta.

FilmDISINTEGRATION delves into images from the 1922
film Haarlem: old images of roads, rumbling traffic,

a boat trip along the city's canals. Time has left its
mark on the film stock, and the master of found footage
explores and analyzes the spatial relations of objects
and examples of the film's physical disintegration that
interrupt the fluid motion of the film, this creating an
alternative map of the city's transformation.
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Ceska premiéra | Czech Premiere

Liquidator

Netherlands 2010 | No Dialogue

Bar | Colour | 35 mm | 8'

Rezie | Director — Karel Doing

Scénét | Script — Karel Doing

Kamera | Photography - Willy Mullens
Sttih | Editing — Karel Doing

Zvuk | Sound - Michal Osowski

EYE Film Institute Netherlands
Marta Jurkiewicz

Vondelpark 3| 1071 AA Amsterdam
Netherlands | 020 - 7582351
martajurkiewicz@eyefilm.nl
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Mezi-svety

Caught-Between-Two-Worlds

FilmMEZE prochdzi zahradni geometrii kralovskych
chodnickt ve Versailles, bloudi mezi pozlacenymi
sochami a vyschlymi fontdnami. Nostalgii po zaslém
honosném zivoté narusuje kodex pravidel popisujicich
partnersky Zivot otrokd, a film tak v konfronta¢nim
setkdni obrazu a textu abstrahuje znepokojivy
anachronismus rozlozeni moci.

FilmBOUNDARIES explores the garden geometry of the
royal paths at Versailles, wandering among gilded statues
and dry fountains. Nostalgia for bygone splendor is
interrupted by a list of rules describing the married life
of slaves. By confronting image and text, the film thus
takes an abstract view of the disturbing anachronism of

the distribution of power.
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Mezindrodni premiéra
International Premiere

Entre-Deux-Mondes

France 2010 | No Dialogue

Bar | Colour | Other | 3'

Rezie | Director — Yann Beauvais
Scéndt | Script - Yann Beauvais
Kamera | Photography — Yann Beauvais
Stiih | Editing - Yann Beauvais

Light Cone

Emmanuel Lefrant | 157, rue de Crimée,
atelier 105 | 41bis quai de Loire | 75019
Paris | France | +33 (0)1 46 59 01 53
emmanuel.lefrant@lightcone.org
www.lightcone.org
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Na ceste k mofi
On the Way to the Sea

FilmMEZERA, v ném? se filmaf vraci do rodného mésta
postizeného nejvétsim zemétresenim v ¢inské historii,
je vizudlné strhujicim osobnim pohledem na kfehkost
krajiny, vratkou monumentdlnost hor a mést i na
neklidné sny lidi, ktefi nikdy nezapomenou pocit otresa.

FilmGAP shows the filmmaker returning to his
hometown, which has been hit by the largest earthquake
in Chinese history; it is a visually moving personal

look at the fragility of the landscape, the unsteady
monumentality of mountains and towns, and the restless
dreams of people who will never forget the tremors.
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Ceska premiéra | Czech Premiere

Qu Da Hai De Lu Shang
Canada, China 2010 | Chinese
Cb | BOW | DigiBeta PAL | 19’
Rezie | Director — Tao Gu
Scénit | Script — Tao Gu

GreenGround Productions

Aonan Yang | 3683 St Laurent
Montreal | Quebec | Canada | H2W1Y1
aonan@greenground.ca
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Pamatuji si sny podle jejich barvy

| Remember My Dreams by the Colour They Are...

FilmSEN kombinuje vypovédi z legenddrniho
rozhlasového pofadu BBC Inventions for Radio,

v némz posluchadi vypravéli o opakujicich se motivech
svych snti, s abstraktnimi vyjevy rozplyvajicimi se

v Cernobilych skvrnich, ale i s konkrétnimi ziblesky
rodinnych vzpominek uspofidanych podle barev.

FilmDREAM combines excerpts from the legendary BBC
radio program Inventions for Radio, in which listeners
shared repeating motifs found in their dreams, with
abstract scenes dissolving in black-and-white splotches
and with flashes of specific family memories organized
by color.

90 | fascinace: svétovd soutdi | fascinations: world competition

Evropska premiéra
European Premiere

I Remember My Dreams by the Colour
They Are...

Sweden 2010 | English

Bar, Cb / Col, BO-W | BetaSP PAL | 4’
Rezie | Director — Maria Magnusson
Scénat | Script — Maria Magnusson
Kamera | Photography - Maria
Magnusson

Sttih | Editing - Maria Magnusson

Canadian Filmmakers

Distribution Centre

Larissa Fan | 245-401 Richmond St. W.
Toronto | ON Canada M5V 3A8
bookings@cfmdc.org | +1-416-588-0725
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Po pozaru
After the Fire

FilmPLAMEN roztavuje konkrétni obrysy objektd ve
vyhledu. Autor, tradi¢né si pohravajici s riznymi
formdty kompresi a manipulaci obrazu, vyrobil vizi
mista zasazeného ni¢ivym pozdrem, kde se zemé, stromy
a obloha slévaji v jedno, barevné plochy prekresluji riz
krajiny a jedinym pevnym bodem zustdvaji ubihajici
koleje.

FilmFLAME dissolves the sharp outlines of the objects
in the viewfinder. The filmmaker plays with various
forms of compression and image manipulation in order
to create a vision of a place destroyed by fire, where

the earth, trees, and sky melt into one another, fields
of color distort the nature of the landscape, and the
only fixed point is the train tracks disappearing in the
distance.

91| fascinace: svétovd soutéz | fascinations: world competition

Ceska premiéra | Czech Premiere

Aprés le feu

France 2010 | No Dialogue

Bar | Colour | 7'

Rezie | Director — Jacques Perconte
Kamera | Photography - Jacques
Perconte

Sttih | Editing - Jacques Perconte
Hudba | Music - Arnaud Castagne

Triptyque Films

Guillaume Massart | 31 bis rue Louise
Michel | 92300 Levallois-Perret
France | 06 31 04 17 24
triptyquefilms.blogspot.com




Podkrovi
ALoft

FilmZABLESK se provrtivd pevnymi zdmi bytu

a rozhybivd jejich geometrii. Mistr flicker filma vytvofil
strhujici prostorovy obraz svého ateliéru. Prosvétleny
loft v nejvy$s$im patfe domu na Manhattanu se stiva
déjistém dramatickych promén prostoru, jehoz hloubka
je iluzi Gtoéici na divikovy smysly.

FilmFLICKER drills through solid walls in order to

set their geometry in motion. The master of flicker
films has created a moving spatial image of his studio.
The light-infused loft on the top floor of a building

in Manhattan thus becomes the stage for a dramatic
transformation of space, whose depth is an illusion that
attacks the viewer's senses.

97 | fascinace: svétovd soutdi | fascinations: world competition

Stfedoevropskd premiéra
Central European Premiere

A Loft

United States 2010 | No Dialogue
Bar, Cb / Col, BOW | 2227 | 16'
Rezie | Director — Ken Jacobs
Kamera | Photography — Ken Jacobs
Sttih | Editing — Ken Jacobs

Electronic Arts Intermix

Nick Lesley | 535 West 22nd Street
floor 5 | New York 10011

(212) 337-0680 x12
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Pohyby nemozneho casu
Movements of an Impossible Time

FilmKOUZLO si ironicky pohrdvd s davérou divika

v ¢asovou soudrznost zddnlivé realistického vyjevu

a prekvapuje presmyckami v ramci jednoho zdbéru,
ktery se tak stdvd iluzivnim ztvirnénim béhu roku.
Casoprostorova poposunuti umoztiuji netekané skoky
anebo pozvolnd setrvidni v zdhybech plynuti.

FilmMAGIC engages in an ironic game with the

viewer's faith in the chronological coherence of an
apparently realistic scene, surprising us with repeated
loops of one shot that thus become an illusionary
representation of the passing of the months. Time-lapse
photography allows for unexpected leaps or makes it
possible to persevere through the passing.
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Ceska premiéra | Czech Premiere

Movimenti di un tempo impossibile
Italy 2011 | No Dialogue

Bar | Colour | DigiBeta PAL | 8'

Rezie | Director — Flatform

Kamera | Photography - Andrea Gorla
Stiih | Editing - Flatform, Marco Forni
Zvuk | Sound — Antonio Guido

Flatform
via Chiasserini 68 | 20157 Milano (I)
Limburger Str. 5 | 13353 Berlin (D)

+39 3356086080 | +49 1577 7125571
www.flatform.it
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Poznamky z cest po Rusku 19891990
Notes from Travels in Russia 19891990

FilmARCHIV sklddd pozndmky z cestovnich denikd,
maleb a vzpominek. Autofi - archeologové filmové
paméti dvacdtého stoleti — natdceli béhem rozpadu
Sovétského svazu v letech 1989-90 posledni Zijici
predstavitele mezividle¢né avantgardy v Petrohradu
a vytvorili soustfedéné ohlédnuti za touto déjinnou
etapou.

FilmARCHIVE presents a collection of writings from
travelogues, paintings, and reminiscences. Like
archeologists of 20th-century cinematic memory, the
filmmakers recorded the last living representatives of
the interwar Soviet avant-garde in St. Petersburg during
the disintegration of the Soviet Union in 1989-90,

thus offering a concentrated look back at this period in
history.
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Ceskd premiéra | Czech Premiere

Notes sur nos voyages en Russie
1989-1990

Italy | 2011 | Russian, French

Bar | Colour | 15"

Rezie | Director — Yervant Gianikian,
Angela Ricci Lucchi

Kamera | Photography — Angela Ricci
Lucchi, Yervant Gianikian

Sttih | Editing — Angela Ricci Lucchi,
Yervant Gianikian

Yervant Gianikian
02-29408500 | gkianrlucc@libero.it
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Prefudium 02 — [17_'
Prelude 02 — 07

FilmSKLADBA uspofidinim fotografii z New Yorku
vytvari vzorce méstského pohybu. Vybird nendpadné
detaily, jejichz zmnozenim rozlamuje prostor

a v rytmickych kompozicich zdiraznuje motivy
pramyslovych uzla ¢i dopravnich siti.

FilmCOMPOSITION organizes photographs of New York
in order to create a model of urban movement. The

film selects inconspicuous details whose multiplication
breaks through space and, in rhythmic compositions,
emphasizes motifs of industrial parks or transportation
networks.
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Stfedoevropska premiéra

Central European Premiere

Prelude o2 - o7

France 2010 | No Dialogue
Cb|BOW]| 5

Rezie | Director — Maria Kourkouta
Kamera | Photography — Maria
Kourkouta

Stiih | Editing — Maria Kourkouta

Light Cone

Emmanuel Lefrant | 157, rue de Crimée,
atelier 105 | 41bis quai de Loire | 75019
Paris | France | +33 (0)1 46 59 01 53
emmanuel.lefrant@lightcone.org
www.lightcone.org
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ProstorCasPes
SpaceTimebog

FilmPOHYB s odkazem na slavné studie pohybu
zvifat Animal Locomotions Edwarda Muybridge
vytvari studii bézictho psa. Zdbéry snimané vysokou
frekvenci uspofddiva podle raznych matematickych
funkci a dikladné pozorovani se postupné proménuje

v montdzni hru se psem jako s loutkou.

FilmLOCOMOTION references Edward

Muybridge's famous Animal Locomotions in order to
create a study of a running dog. The images, shot using
extreme slow motion, are organized using various
mathematical functions. Careful observation is gradually
transformed into a montage that plays with the dog as
with a marionette.
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Stfedoevropskd premiéra
Central European Premiere

RaumZeitHund

Austria 2010 | No Dialogue

Bar | Colour | 35 mm | 6'

Rezie | Director — Nikolaus Eckhard
Kamera | Photography — Mark
Gerstorfer, Anna Manhardt

St¥ih | Editing — Nikolaus Eckhard

sixpackfilm

Gerald Weber | Neubaugasse 45/13
1070 Vienna | Austria
+43-1-5260990-12
gerald@sixpackfilm.com
www.sixpackfilm.com
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Prsi
FilmLOUC, v ném? prii svételné paprsky, napliiuje obraz
vrstvenim kontrastnich expozic sluneéni nebo sychravé

nalady. Svétlo umocnuje klid i bouti, vystupuje z tmy
a vede s destém dialog vypjaty ve chvili ndhlého lijdku.

FilmKINDLING, in which it rains rays of light, fills the
screen with layers of contrasting exposures of sunny
or chilly moods. Light amplifies calm as well as stormy
conditions, emerging from the darkness and engaging
in an intense dialog with the rain during a sudden
downpour.
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Ceska premiéra | Czech Premiere

Rayning

United States 2010 | No Dialogue

Cb | BOW |16 mm | 6'

Rezie | Director — Robert Todd
Kamera | Photography - Robert Todd
Stiih | Editing — Robert Todd

Robert Todd
Robert_Todd@emerson.edu



Re-forma
Reform

FilmZPRAVA komentuje udélosti vedouci k proméné
spole¢nosti &i krajiny (protesty v Londyné, demonstrace
v Kahife, tsunami v Japonsku) tak, ze digitilni tvifnost
medidlnich reprezentaci téchto déji znovu formuje do
sérif pixelt zpritomnujicich médium, které je vysila.

FilmREPORT comments on events leading to the
transformation of a society or landscape (protests in
London, demonstrations in Cairo, tsunami in Japan) by
reshaping the digital appearance of media images into
a series of pixels that evoke the medium in which they
are broadcast.
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Ceskd premiéra | Czech Premiere

Reform

United Kingdom 2011 | No Dialogue
Bar | Colour | DV PAL, DVD PAL | 4'
Rezie | Director — Guli Silberstein
Kamera | Photography — Guli Silberstein
Sttih | Editing - Guli Silberstein

Guli Silberstein
guli.silb@gmail.com
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Rodinny film
Home Movie

FilmDUM buduje obraz rodinného %ivota rozprostfeného
ve Ctyrech letech 35mm zdznamu. Doslova domadci

film natdeny na materidl rizného stifi a doma ruéné
vyvoldvany sleduje predevsim déti, které si pozndvinim
okolni skute¢nosti postupné uvédomuji skupenstvi,
rozméry a tvary svéta, v némz se ocitly.

FilmHOME creates a picture of family life spread out over
four years of 3smm film. This literal home movie - made
using film stock of varying ages and manually developed
at home - primarily follows children as they explore
their surroundings, learning about the states of matter
and the dimensions and shape of the world in which
they live.
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Stfedoevropska premiéra
Central European Premiere

Home Movie

Canada 2010 | English

Bar | Colour | 35 mm | 35'

Rezie | Director — John Price
Kamera | Photography - John Price
Sttih | Editing - John Price

John Price

185 Vine Avenue | Toronto
Canada M6P 1Vg
john@filmdiary.org
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Rilst
brow

FilmSTEBLO provadi mikrostudii ristu, formovini
pfirodnich tvara i umélych vystfihovdnek. Blizké
pozorovani nepredvidatelného pohybu umoznuje
nahlédnout pribéh tvarovani nepravidelnych vzora
a nesoumérnych pribéht jednotlivych rostlin.

FilmGRASS engages in a microstudy of growth and the
formation of natural shapes and artificial cutouts.
The close observation of unpredictable motion allows
us to observe the creation of irregular shapes and the
asymmetric stories of individual plants.
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Stfedoevropskd premiéra
Central European Premiere

Groeien

Netherlands 2011 | No Dialogue

Bar | Colour | DigiBeta PAL | 2’

Rezie | Director — Johan Rijpma
Kamera | Photography - Johan Rijpma,
Berend van Eerde

St¥ih | Editing — Johan Rijpma, Berend
van Eerde

Zvuk | Sound - Johan Rijpma

EYE Film Institute Netherlands
Marta Jurkiewicz

Vondelpark 3| 1071 AA Amsterdam
Netherlands | 020 - 7582351
martajurkiewicz@eyefilm.nl
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Série portrétdl — Jonas Mekas
Portrait Serie — Jonas Mekas

FilmFILMAR ve veselé portrétni miniatufe natodené

v typicky mekasovském denikovém stylu ukazuje tvar
legenddrniho reziséra a ve vyjevu nad sklenici piva
nechdvd prostor jeho pozndmkim o Buddhové vztahu
k jidlu a Zendm aZ ke zvoldni o uzivadni si Zivota.

FilmFILMMAKER presents a joyful miniature portrait of
this legendary director, filmed in Mekas's typical diary
style. In a scene showing him with a glass of beer, the
film lets him offer his views on Buddha's relationship to
food and women, and on enjoying life to the fullest.
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Svétova premiéra | World Premiere

Portrait Serie — Jonas Mekas

Belgium 2010 | English

Bar | Colour | DV PAL, DVD PAL | 2'
Rezie | Director — Olivier Dekegel
Scénét | Script — Olivier Dekegel
Kamera | Photography — Olivier Dekegel
Sttih | Editing — Olivier Dekegel

Zvuk | Sound - Olivier Dekegel

Olivier Dekegel

135 rue Tenbosch

1050 Brussels | Belgium
lulliv@hotmail.com | +32 478810574



Stochastika
Stochastics

FilmPOZICE vytvari v az pochodovém rytmu iluzi pohybu
¢lovéka a jeho krokd. Cinf tak postprodukénim spojenim
fotografii z mist, kde se obvykle konaji vojenské
prehlidky, ale kde se vétSinu roku prochdzeji turisté.
Zaméreni na cil a sprdvnou pozici je hlavnim pravidlem
pfi pruzkumu zdkladnich vlastnosti filmu.

FilmPOSITION creates, in an almost marching rhythm,
the illusion of human motion and human steps. It does
so by combining, in post-production, photographs from
places that sometimes host military processions but

that for the rest of the year are frequented by tourists.
Studying the film's basic characteristics requires focusing
on the goal and on the right position.
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Ceskd premiéra | Czech Premiere

Stochastics

France 2011 | No Dialogue

Cb | B&W | HDV, 35 mm, HD | 7'
Rezie | Director — David Kidman
Scénit | Script — David Kidman
Kamera | Photography - Marie-Héléne
Breuil, Charley Cloris, David Kidman
Stiih | Editing - David Kidman,

Nina Naccaro

Zvuk | Sound - David Kidman

David Kidman

67-71 rue Jean-Baptiste Pigalle
F-75009 Paris | + 33 681 49 76 02
david.kidman@gmail.com
www.davidkidman.com
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Studend hlina, pustina
Cold Clay, Emptiness...

FilmPRAZDNO nechdva osamélou postavu kracet tekutou
krajinou, jejiz okraje se rozpijeji na horizontech
filmového pole. Vize nehostinného mista a rozpinavé
prizdnoty, v niz ¢lovék odchdzi od pevného a kraci do
dilek neurcitého.

FilmEMPTINESS shows a lonely figure marching through
a fluid landscape whose edges fade out towards the
film's horizon. A vision of an inhospitable place and
expansive emptiness, in which man leaves solid ground
behind, heading out into the unknown.
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Stfedoevropska premiéra
Central European Premiere

Cold clay, emptiness

New Zealand 2010 | No Dialogue
Bar | Colour | Other | 8'

Rezie | Director — S] Ramir
Kamera | Photography - SJ Ramir
Stiih | Editing - SJ Ramir

Light Cone

Emmanuel Lefrant | 157, rue de Crimée,
atelier 105 | 41bis quai de Loire | 75019
Paris | France | +33 (0)1 46 59 01 53
emmanuel.lefrant@lightcone.org
www.lightcone.org



Sibuja — Tokio
Shibuya — Tokyo

FilmRUCH vytvafi na zdkladé pozorovani koldZz z jednoho
dne na prelidnénych zastdvkich nejvytizenéjsi linky
tokijské méstské Zeleznice, kterd denné prepravi tfi

a pul milionu cestujicich. Vizudlnimi efekty tvorenymi
pfimo ve filmové kamete se kazdé poli¢ko, jez ukazuje

japonskou pFeplnénost respektujici ¥ad, stdvd jednou
paméti rizného Casu.

FilmBUSTLE creates a collage of one day at the crowded
stations on Tokyo's busiest railway line, which is

used by three and a half million travelers every day.
Through visual effects created directly in the camera,
each frame depicting the Japanese sense of order amidst
overcrowding becomes one piece of memory of various
times.
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Ceskd premiéra | Czech Premiere

Shibuya - Tokyo

Japan 2010 | No Dialogue

Bar | Colour | 16 mm | 10

Rezie | Director — Tomonari Nishikawa
Kamera | Photography — Tomonari
Nishikawa

Sttih | Editing — Tomonari Nishikawa
Zvuk | Sound - Tomonari Nishikawa
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Tatituda
Tatitude

FilmPRAZDNINY je super osmimilimetrovou etudou na
motivy filmu Jacquese Tatiho Prizdniny pana Hulota.
S ptvodnim Tatiho filmem vede pruzraény letni dialog
a s jemnym humorem pozoruje racky, téla polehdvajici
na pisc¢ité plazi, znudéné a sportujici vyletniky i plavce
v klidném mofi.

FilmHOLIDAY is a Super 8 etude based on motifs from
Jacques Tati's Mr. Hulot's Holiday. With a subtle sense
of humor, it engages in a clear summer dialog with the
original film, observing sea gulls, bodies lying on the
beach, bored and sporting vacationers, and swimmers in
the calm sea.
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Stfedoevropska premiéra
Central European Premiere

Tatitude

France 2010 | No Dialogue

Bar | Colour | 35 mm | 4

Retzie | Director — Ostrovsky Vivian
Kamera | Photography - Ostrovsky
Vivian

Stiih | Editing — Ostrovsky Vivian

Light Cone

Emmanuel Lefrant | 157, rue de Crimée,
atelier 105 | 41bis quai de Loire | 75019
Paris | France | +33 (0)1 46 59 01 53
emmanuel.lefrant@lightcone.org
www.lightcone.org



Tivulm miSyls sav zydk ,éntaps im es aled

bikaeps Loy raeh ot kcis em sekam

FilmSPOR analytickou stfihovou hrou rozebird moment
konfliktu fikénich postav. Opakovdnim jejich vzdjemnych
pohledl a gest scénu oprostuje od pribéhového toku

a vytvari efekt fyzické nepfijemnosti pro divika. Vr§enim
obrazl zaviranych dveri posiluje osudovost scény, jejiz
dramati¢nost v puvodnim filmu uréovala narace.

FilmCONFLICT engages in the playful analytical

editing of images in order to take a look at conflict
between fictional characters. By repeating their facial
expressions and body language, the film releases the
scene from the storyline, creating a sense of physical
unease in the viewer. The repetition of images of closing
doors strengthens the scene's sense of fatefulness,
whose dramatic nature had, in the original film, been
determined by narration.

108 | fascinace: svétova soutd? | fascinations: world competition

Evropska premiéra
European Premiere

Relrap erdnetne suov ed edalam
dner em ag

France 2010 | No Dialogue

Cb | BOW | 2!

Rezie | Director — Yves-Marie Mahé

Light Cone

Emmanuel Lefrant | 157, rue de Crimée,
atelier 105 | 41bis quai de Loire | 75019
Paris | France | +33 (0)1 46 59 01 53
emmanuel.lefrant@lightcone.org
www.lightcone.org
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Tokyo — Ebisu
Tokyo — EDitsu

FilmPRESUN d4v4 uspotaddnim p¥ibéhii ze zastivek linky
Yamanote Line do poschodi jednoho obrazu vyniknout
prostoru filmového pole i nekoneénému pohybu ve
stanicich, kdyz se obrazy zachycujici déni v riznych
hodindch vpijeji jeden do druhého.

FilmMOTION organizes stories from the stations on

the Yamanote Line into a multi-layered single image,
thus creating a cinematic space of infinite motion, with
images depicting events at various times during the day
flowing into one another.
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Ceska premiéra | Czech Premiere

Tokyo - Ebitsu

Japan 2010 | No Dialogue

Bar | Colour | 16 mm | 5'

Rezie | Director — Tomonari Nishikawa
Kamera | Photography — Tomonari
Nishikawa

Sttih | Editing -~ Tomonari Nishikawa
Zvuk | Sound - Tomonari Nishikawa

Tomonari Nishikawa

Japan
tomonarinishikawa@gmail.com

EE s Oy



e "'L‘f."-
.* ‘é‘ 3 o gt
o

> J

Unaseni
Drift

FilmOBJETI vrstvi a prolind obrazy dotykt a p¥iblizovani.

Odhaluje moznosti souladu v podobnosti pohybt a gest,
které umocnuji hmatové prozivani zpomalenych zdbért,
a zvldst davd vyniknout choreografii rukou a ohybanych
tél.

FilmEMBRACE layers and interweaves images of touching
and closeness, revealing possibilities of harmony in

the form of movements and gestures amplifying the
tactile experience of slow-motion footage, creating

a choreography of hands and bodies in motion.
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Stfedoevropskd premiéra
Central European Premiere

Drift

Germany 2010 | No Dialogue

Bar | Colour | Other | 8'

Rezie | Director — Christina Von Greve
Scéndt | Script — Christina Von Greve
Kamera | Photography - C-Schultz,
Christina Von Greve

Sttih | Editing — Christina Von Greve
Hudba | Music — C-Schultz

Zvuk | Sound - C-Schultz

Light Cone

Emmanuel Lefrant | 157, rue de Crimée,
atelier 105 | 41bis quai de Loire | 75019
Paris | France | +33 (0)1 46 59 01 53
emmanuel.lefrant@lightcone.org
www.lightcone.org

V zimni zahrade
In the Conservatory

FilmLIST vytva¥i herbaf fotogenie zahrady uprostfed
mésta prikrytého snéhem. Drobnohledem na jednotlivé
rostliny provddi precizni prizkum stavby, tvart a barev
a v romantizujicim naladéni pfipomind tradici filma
pracujicich s objekty nalepenymi pfimo na filmovy pds.

FilmLEAF creates a herbarium of a photogenic garden
amidst a snow-covered city. By looking closely at
individual plants, the film engages in a precise study of
shapes and colors; its romanticized mood reminds us
of films that make use of objects glued directly onto the
film.
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Evropska premiéra
European Premiere

In the Conservatory

United States 2010 | No Dialogue
Bar | Colour | 16 mm | 7'

Rezie | Director — Caryn Cline

Caryn Cline
New York City and Seattle, WA
vimeo.com|carynyc
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VSude, kde nikdv nebyla
Wherever Was Never There

FilmKUTFR slepuje z artefaktt a ziznama mist i situaci

kazdodennost cestovini mezi velkomésty, zkuSenost

neustdlého putovadni a pretrzité komunikace. Pfredméty France, United States 2011 | No Dialogue

ve zkratce evokuji malé pribéhy z cest, vzpominky rodiny  Bar, Gb/Col, BOW | Other,

na presuny mezi zemémi a kulturami pfipominaji pohyb DVDPAL/#’

malych déjin. Rezie | Director — Ostrovsky Vivian
Kamera | Photography - Ostrovsky

Svétova premiéra | World Premiere

Wherever Was Never There

Vivian

FilmLUGGAGE is pasted together using artifacts from Stéih | Editing - Ostrovsky Vivian,
and footage of places and situations that form a part Ruti Gadish
of the everyday nature of traveling between large
cities: the experience of constant travel and disrupted )

. . Obiects stand f tori £ th d: 4 avenue Montespan | 75116 Paris
commumcathns. jects stand for stories from the road; ¢,..c.|(33) 06 19 72 57 05
family memories about traveling between countries and vivianfestival@yahoo.fr
cultures remind us of the movement of history.

Vivian Ostrovsky
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13 okrajem hlubokeho prazdna
Beneath Your Skin of Deep Hollow

FilmTMA ¢&efi povrch filmu, podléhajiciho zdbleskim
svétla v hluboké noci, z niz vystupuji predméty jako
barevné plochy mihotajici se v temném prostoru. Dilky
konkrétnosti odrazeji svétlo a rozrusuji citlivou vrstvu
filmu, kterd tak odméfuje melancholii a zmirniuje pid do
propasti cernocerné tmy.

FilmDARKNESS churns up the film's surface, subject to
flashes of light in the dark night, from which objects
emerge like fields of color flickering in a dark space.
Fragments of concreteness reflect light and upset the
film's sensitive layer, which thus dispenses melancholy
and softens the fall into the abyss of pitch-black
darkness.
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Evropska premiéra
European Premiere

Beneath Your Skin of Deep Hollow
Canada 2010 | No Dialogue

Bar | Colour | 16 mm | 3'

Rezie | Director — Malena Szlam Salazar
Scéndt | Script — Malena Szlam Salazar
Sttih | Editing — Malena Szlam Salazar

Malena Szlam

5063, rue Garnier | Montreal, Quebec
Canada | H2]J 3T1T. 514. 739. 2301
mszlam@segalcentre.org
www.segalcentre.org
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Zvld$tni uveden je vybérem filmd, které z rdznych stran
zachycuji situaci svéta, a Jjakkoli by se mohlo zddt, e
mezi nimi nenf #4dn4 Spojnice, v kontextu svétové i Eeské
dokumentirni tvorby jsou viechny z mnoha dtuvodd
neopominutelné

Special Event is a selection of films that capture
the current state of the world

much as it may seem that the
running through them, within the context of Czech and
international documentary filmmaking these are works

from various angles; as
re is no common thread

that, for many different reasons, cannot be overlooked




FilmDEN je dokumentdrnim pdsmem o ¢ase jednoho
Ceského dne, na ném?z se podilelo 24 reziséru a rezisérek.
Kazdy si vybral jednu denni ¢i noéni hodinu a k dispozici
mél dvé minuty filmu. Vznikla dokumentirni mozaika
zanrd a témat, kterd zachycuje nejen rizné momenty
zivota v jedné zemi, ale také pfedstavuje fadu vyraznych
dokumentaristt tfi generaci, ktefi jsou silnou vlnou
¢eské kinematografie.

FilmDAY is a collaborative documentary by 24
filmmakers about time during one day in the Czech
Republic. Each director chose one hour of the day, for
which he or she had two minutes of film time. The
result is a documentary mosaic of genres and subjects
that not only captures various moments in the life

of one country, but also presents a group of notable
documentarians spanning three generations - a force
within Czech cinema.
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Svétova premiéra | World Premiere

CR 24

Czech Republic 2011 | Czech

Bar | Colour | HDCAM | 52!

Rezie | Director — 24 Eeskych reZisért
Scéndt | Script — 24 Seskych reziséra
Kamera | Photography - 24 ¢eskych
kameramant

Stiih | Editing - 24 Seskych st¥ihadt
Hudba | Music — Tom4$ Vtipil

Czech Television — Telexport
(Festival’s Dept) | Petra Stovikova
Kavéi hory | Praha 4 | Czech Republic
+420 261 137 106, +420 739 524 420
petra.stovikova@ceskatelevize.cz
www.ceskatelevize.cz
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Co(te)lette Film
The Colte)lette Film

FilmTANEC je zdznamem predstaveni choreografky
Ann Van den Broekové. Hravy titul v sobé spojuje
francouzské slovo pro kotletu (kus masa) a pi{jment
francouzské spisovatelky Colette popisujici svét skrze
prirozenou determinaci smyslt a instinktt. Ve filmu o
zenské télesnosti vystupuji tfi tane€nice, které oblecené
i nahé predviddéji touhu, smyslnost, extdzi, zklidnéni a
ticho.

FilmDANCE records a performance by choreographer Ann
Van den Broek. The title is a play on words combining
the French for “cutlets” and the author Colette, who
described the world through natural determination,
sense, and instinct. This film about female physicality
features three dancers who, dressed and naked, perform
desire, sensuality, ecstasy, calm, and quiet.
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Ceska premiéra | Czech Premiere

The Co(te)lette Film

Belgium, Netherlands 2010 |

No Dialogue

Bar | Colour | Blu-ray | 58'

Rezie | Director — Mike Figgis

Scéndt | Script — Ann Van den Broek
Kamera | Photography - Oliver Schofield
Stiih | Editing — Arlen Figgis

Hudba | Music — Arne van Dongen

Savage Film

Square Sans Souci 2 | 1050 Brussels
Belgium | +32 476 55 11 53
info@savagefilm.be
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Devce z tabakove tovarny
The Girl from the Tobacco Factory

FilmSTESTI je naivni, pseudosocidlni romanek chudé
tovarni délnice, snoubenky hrubého a bezcitného
kolotocare, kterd se diky vzkazu vloZenému do krabice

s doutniky dostane na sidlo despotického statkire,

kde se nakonec provdd za jeho uslechtilého mladsiho
bratra. Exteriéry melodramatu byly v éfe némého filmu
natoleny v jihlavské tovirné na cigarety. (Darek festivalu
jihlavskému publiku.)

FilmLUCK is a naive, pseudo-social love story of a poor
factory worker, a fiancé of a rude and heartless carny.
Thanks to a message in a cigar box, she accidentally
arrives at the residence of a despotic farmer and ends
up married to his younger noble brother. The exterior
scenes of the melodrama were filmed in a tobacco
company in Jihlava in the silent film era. (A present for
the Jihlava audiences.)
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Divka z tabdkové tovirny
Czechoslovakia 1929

Cb |BOW | 35 mm | o'

Rezie | Director — Viclav Kubdsek
Scéndt | Script — Viclav Kubdsek,
Otomar Schifer

Kamera | Photography — Jaroslav Fischer

Nirodni filmovy archiv
Malesickd 14 | 130 00 Prague 3
Czech Republic | +420 222 592 474
jitka.kohoutova@nfa.cz
iwona.lyko@nfa.cz
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EMa ON
EM and HE

FilmPRATELSTVI vyprévi o dvou kamaradech,
ukrajinském bdsnikovi EM Rudénkovi a ¢eském
muzikantovi Xavieru Baumaxovi. Nonkonformni bisnik
je nezaméstnany, jen prilezitostné likviduje nebezpelné
odpady. Baumaxa, vystudovany uéitel, objizdi Cesko

s kytarou. Spojuje je pratelstvi, talent a film, ktery

s Vladimirem Michdlkem natdceli dva roky ,obklopeni
krajinou severnich Cech a dekadenci jejich mést".

FilmFRIENDSHIP looks at two friends, Ukrainian poet
Em Rudenko and Czech musician Xavier Baumaxa. The
non-conformist poet is unemployed, with occasional jobs
cleaning up hazardous waste. Baumaxa, who studied
teaching, travels the country with his guitar. They are
brought together by friendship, talent, and this film,
which Vladimir Michdlek spent two years shooting
“surrounded by the landscape of northern Bohemia and
the decadence of its cities.”
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Evropska premiéra
European Premiere

EM a HE

Czech Republic 2011 | Czech

Bar | Colour | DigiBeta PAL | 70'

Rezie | Director — Vladimir Michalek
Scéndt | Script — Vladimir Michilek
Kamera | Photography — Martin Strba
Stiih | Editing - Olina Kaufmanovi
Zvuk | Sound - Radim Hladik jr.,
Jan Cengk, Ivan Hordk

HBO Czech Republic

Martina Santavi | Jankovcova 10/49
Prague 7 | Czech Republic

+420 261 094 44
martina.santava@hbo.cz | www.hbo.cz
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Luxusni vecirek 1986
LUXUSNI Vecirek 1985

FilmOBJEV je zdznamem z oslav narozenin tehdej$iho
predsedy vlddy Lubomira Strougala. Amatérské video
je jedineénym svédectvim o tom, jak se bavili mocni
na sklonku komunistické éry, co jedli, co pili, co si
vypravéli, cemu se smdli. Veéirku se zacastnili také
vykonni umélci Jan Wagner, Jifina Bohdalovd, Dagmar
Veskrnova a Ji¥f Krampol. (Prosty zdznam)

FilmDISCOVERY is a recording of the birthday party

of then prime minister Lubomir Strougal. The

amateur video gives a unique witness account of the
entertainment of those in power towards the end of the
communist era; the things they would eat, drink, talk
about and laugh at. The party was attended by executive
artists Jan Wagner, Jitina Bohdalovd, Dagmar Veskrnovd
and Ji¥{ Krampol. (Simple Recording)
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Svétova premiéra | World Premiere

Luxusni veéirek 1986
Czechoslovakia 1986 | Czech
Bar | Colour | DVD PAL | 24"
ReZie | Director — agenti STB

O A

Nejlepsi film, jaky kdy byl prodan
The Greatest Movie Fver Sold

FilmREKLAMA vychézi z reZisérova nidpadu natodit film

o reklamé a product placementu, které jej budou zidroven
financovat tim, Ze jim film nabidne skrytou reklamu.
Satiricky dokument plny bizarnich situaci neni jen

o vSudypritomné reklamé, ale predevs$im o reklamnim
prumyslu, ktery nis obtézuje natolik, Ze se tomu
muZeme uz jen smat.

FilmADVERTISING is based on the director's idea of
making a film about advertising and product placement,
to be financed by offering them hidden advertising.

A satirical documentary full of bizarre situations, not
only about advertising, but about an advertising industry
that pesters us so much we can only laugh.
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The Greatest Movie Ever Sold
United States 2011 | English
Bar | Colour | 35 mm | 88'

Rezie | Director — Morgan Spurlock
Scénét | Script — Morgan Spurlock,

Jeremy Chilnick

Kamera | Photography — Daniel

Marracino

Sttih | Editing -~ Thomas M. Vogt

Hudba | Music - John Spurney
Zvuk | Sound - Brian Fish

Simone Talfourd

19 Heddon Street | London W1B 4BG UK

| 44 20 7851 6500

simone.talfourd@contentmediacorp.com

225 Arizona Avenue | Suite 250
Santa Monica CA gozo1 | USA

310 576 1059
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Neni to film
This Is Not a Film

FilmVEZENI, propa$ovany na leto$ni festival v Cannes,
byl natoden s Dzafarem Panahim v jeho teherdnském
byté, kde slavny rezisér ¢ekal na rozhodnuti odvolaciho
soudu. V jednom dni pil ¢aj, telefonoval, dival se na
televizi a uvital ndvstévu. VSechny nejvsednéjsi okamziky
se stdvaji vyjimeénymi s védomim rozsudku k Sesti
letim vézeni a zdkazu natidet filmy po dobu dvaceti let.

FilmPRISON, which was smuggled to this year's Cannes
Festival, was filmed by famous director Jafar Panahi in
his Teheran home, where he was awaiting an appeals
court decision. Over the course of the day, he drinks tea,
talks on the phone, watches television, and welcomes
visitors. These most ordinary of moments take on special
meaning if we realize that he has been sentenced to six
years in prison and banned from making movies for 20
years.
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Ceskd premiéra | Czech Premiere

In Film Nist

France, Iran 2011 | Persian
Bar | Colour | DigiBeta PAL | 75'
Retie | Director — Jafar Panahi,
Mojtaba Mirtahmasb

Scéndt | Script — Jafar Panahi
Sttih | Editing — Jafar Panahi

Coralie Faucheur

WIDE Management

40 rue Sainte-Anne | 75002 — Paris
France | +33 1 53 95 04 64
cf@widemanagement.com

SALT LAKE COUNTY SHERIFF

~nB8B172 0617
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Tabloi
Tl

FilmBULVAR vychézi z vypovédi Joyce McKinneyové,
nékdejsi krilovny krdsy s IQ 168, jez v roce 1977 unesla
objekt své obsedantni ldsky, mormonského misiondre.
Byla zatena a bulvdrni tisk ji vzapéti prezentoval jako
perverzni nymfomanku. Dokument peélivé zkoumd
hystericky svét tabloidu, které zdsadnim zptisobem
vstupuji do zivota svych obéti.

FilmTABLOID looks at Joyce McKinney, a former beauty
queen with an IQ of 168, who in 1977 kidnapped the
object of her obsessive love, a Mormon missionary.
After her capture, the tabloids depicted her as a perverse
nymphomaniac. The film takes a close look at the
hysterical world of tabloids and their strong impact on
the lives of their victims.
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Tabloid

United States 2010 | English
Bar | Colour | DigiBeta PAL | 88'
Rezie | Director — Errol Morris

Kamera | Photography — Robert Chappell
Stiih | Editing — Grant Surmi

Hudba | Music — John Kusiak, Shie
Rozow, MPSE

Zvuk | Sound - Skip Lievsay, Joel
Dougherty

Sandi Williams

Tabloid | Air Loom Enterprises

5890 W. Jefferson Blvd., Suite J

Los Angeles, CA 90016 | 310-857-1000
sandimwilliams@yahoo.com
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PFindst portréty nejen Ceskych politikf a
pro porozumeéni politice dilezity dokum

pfipoming, jak je
entdrni film.
Presents portraits of Czech and

reminds us of the importance
understanding politics.

other politicians, and
of documentary film for
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Hajek na zamku, Petr v podzamci
Hajek at the Castle, Petr Below

FilmKANCLER vykresluje portrét vedouciho Kanceldfe
prezidenta republiky Petra Hijka, zndimého vyhranéné
konzervativnim pohledem, jimZz méri svét: odmita
evoluéni teorii, ale podporuje ndrodni katolicismus,
homosexudly oznacuje za devianty, obéanskd spole¢nost
je podle néj ztélesnénim neomarxismu, tvrdi, Ze Bin
Lidin je medidln{ fikce. Film byl natofen na PraZském

hradé a na Héjkové chalupé.

FilmCHANCELLOR paints a portrait of the Petr Hijek,
head of the presidential chancellery, who is known for
his conservative views: he rejects evolution, supports
national Catholicism, labels homosexual deviants,
equates civil society with neo-Marxism, and claims that
Bin Ladin is a media inventions. Shot at Prague Castle
and at Hijek's country cottage.
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Svétova premiéra | World Premiere

Hijek na zdmku, Petr v podzdméi
Czech Republic 2011 | Czech

Bar | Colour | DVD PAL, DVCAM | 40’
Rezie | Director — Apolena Rychlikovd
Scénit | Script — Apolena Rychlikova
Kamera | Photography - David Mencl
Sttih | Editing — David Mencl, Apolena
Rychlikovd

Hudba | Music — Bed¥ich Smetana —
Vltava (z cyklu M4 vlast)

Zvuk | Sound - Adam Levy

Studio FAMU

Zuzana Janidkové | Smetanovo nibie#i 2
116 65 Prague 1 | Czech republic

+420 724 577 576 | www.famu.cz

Mein Kroj
My Folk Costume

FilmSRAZ natacel rezisér Martin DuSek letos v ervnu
na Sudetonémeckych dnech v Augsburgu. Svoji
nadrodopisnou expedici, kterd je i vypravou do jeho
osobni historie a do d&jin rodného mésta Ceské Lipy
(némecky Béhmisch Leipa), pojal origindlné — mezi
byvalé spoluobcany a jejich potomky sdruzené

v konzervativni politické organizaci priel ve svém
osobnim kroji s kratkymi kozenymi kalhotami,
ddmskymi voldnky, chrani¢em pazi a blikackami na
ramenou.

FilmMEETING was shot at this June's Sudeten German
Days in Augsburg. Director Martin Dusek takes an

original approach to his ethnographic expedition — which

is also a journey into his personal history and that of
his native city, Ceskd Lipa (B6hmisch Leipa in German):
He appears among former Czechoslovak citizens and
their descendents (gathered here under the auspices of
a conservative political organization) in his own person
folk costume with short leather pants, ladies' frills, an
arm-guard, and flashing bike-lights on his shoulders.
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Mein Kroj

Czech Republic 2011 | Czech
Bar | Color | DigiBeta | 26

Rezie | Director — Martin Dugek
Scénit | Script — Martin Dusek
Kamera | Camera - Vit Klusik
Sttih | Editing - Janka VI¢kovd

Czech Television - Telexport

Petra Stovikovd

Kavéi hory | Praha 4 | Czech Republic
+420 739 524 420
petra.stovikova@ceskatelevize.cz
www.ceskatelevize.cz
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Listopadové komety
\lglvet Comets

FilmSAMET se vraci do revoluénich dnf listopadu 1989,
které vynesly ekonoma Valtra Komdrka na politické
vysluni. Zdatnému feénikovi pattila zaplnénd ndmésti,
lidé si jej zddali za premiéra. Profesor Komdrek dnes
vzpomind, pro¢ k tomu nakonec nedoslo, jaké politické
zajmy vynesly do kfesla komunistického aparatéika Calfu
a jak dal nakonec prostor Klausovi a Dlouhému.

FilmVELVET returns to the revolutionary days of 1989,
which lifted economist Valtr Komdarek to political

fame. The talented speaker attracted thousands, and
people wanted him as prime minister. Today, professor
Komirek reflects upon why that didn't happen, and what
political interests gave the job to communist apparatchik
Calfa, and how he made room for Klaus and Dlouhy.
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Svétovi premiéra | World Premiere

Listopadové komety

Czech Republic 2011 | Czech

Bar | Colour | DigiBeta PAL | 26'

Rezie | Director — Marek Skla¥

Scéndt | Script -~ Marek Sklaf
Kamera | Photography — Maridn Polik
Sttih | Editing — Toma$ Dorugka

Czech Television - Telexport

Petra Stovikovd

Kavéi hory | Praha 4 | Czech Republic
+420 739 524 420
petra.stovikova@ceskatelevize.cz
www.ceskatelevize.cz
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Narodni galerie Sumava
Czech Forest, our National Gallery

FilmLES pfistupuje k problematice lykoZrouta smrkového
ze dvou stran. Na kiirovcem prozrané stromy se divd
jako na umélecka dila, pfirodni les je zde zdrojem
krdsna. LetoSni klirovcovd kalamita se ale stala tématem
vyhradné politickym - v $Sumavském ndrodnim parku
proti sobé stili ekologicti aktivisté a dfevorubci. A za
nimi vysoka politika, zdjmy developerti, privatizace lesd.

FilmFOREST looks at the issue of the European spruce
bark beetle from two sides, seeing the infested trees as
works of art and natural forests as sources of beauty.
However, this year's bark beetle calamity was a purely
political issue, with environmental activists and
loggers facing off in Sumava National Park. Also at play
are national politics, developer interests, and forest
privatization.
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Svétova premiéra | World Premiere

Nérodni galerie Sumava

Czech Republic 2011 | Czech

Bar | Colour | DV PAL | 35'

Rezie | Director — Hana Novikova
Scénét | Script — Hana Novékovd
Kamera | Photography — Marek Brozek,
Jan Skriecka

Sttih | Editing - Toma$ Elsik

Hudba | Music - Jan Vodnansky,
Antonin Dvotik

Studio FAMU

Zuzana Janikovd | Smetanovo nibiezi 2
| 116 65 Prague 1| Czech republic

+420 724 577 576 | www.famu.cz



Rekni, kde ti Némei jsou
Tell Me Where the Germans Are

FilmODSUN prostfednictvim nékolika postav ukazuje
poviletné promény vztahtt mezi Cechy a Némci. Hlavnim
hrdinou pak je Bernd Posselt, dnes poslanec evropského
parlamentu, ktery na odsunutych Némcich postavil

svoji politickou kariéru. V soukromi mily, vstficny,
neohrabany pdn. Vse se ale zméni, kdyz se ujme slova

a zalne Fecnit ke svym krajanam.

FilmEXPULSION looks at several figures in order to
explore the post-war relationship between Germans and
Czechs. The main protagonist is Bernd Posselt, today

a member of the European Parliament, who has based
his political career on the expulsion. In private, he is
kind, accommodating, and somewhat awkward. But this
all changes when he begins to speak to his countrymen.
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Svétovi premiéra | World Premiere

Rekni, kde ti Némci jsou

Czech Republic 2011 | Czech, German
Bar | Colour | DigiBeta PAL | 35'

Rezie | Director — Petra Nesvatilovi
Scéndt | Script — Petra Nesvacilovd
Kamera | Photography - Jan Lital,
Tomds Jelinek, Vit Klusdk

Stiih | Editing — Pepa Krajbich
Hudba | Music — Petr Marek

Studio FAMU

Zuzana Janikova | Smetanovo ndbiesi 2
| 116 65 Prague 1 | Czech republic

+420 724 577 576 | www.famu.cz
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Vladimir Spidla; Bi

Viadimir Spicla: A Runner on the Right Spot

370C Na Svém misté

FilmOSAMELOST ukazuje byvalého premiéra
a eurokomisate Vladimira Spidlu v nékolika situacich,
které pripominaji jeho soufasné postaveni ve strané

i jistou nezlomnost, s niz

socidlni demokracie. Vedle obchdzeni venkovskych domt
s letdky kandidita do sendtu nebo pfihliZzeni sjezdu jsme

se snazi udrzovat idedly

svédky také jeho béZeckého usili.

FilmLONELINESS shows former prime minister and

EU commissioner Vladimir Spidla in several situations
showing his current position in his party, as well as the
determination with which he tries to uphold the ideals of
social democracy. In addition to canvassing rural homes
with flyers for the Senate election or a party meeting, we

also see his marathon running.

129 | zoon politikon

Svétova premiéra | World Premiere

Vladimir Spidla: BéZec na svém misté
Czech Republic 2011 | Czech

Bar | Colour | DV PAL | 36'

Rezie | Director — Viktor Portel

Scénét | Script — Viktor Portel

Kamera | Photography - Vojtéch Votypka
Sttih | Editing — Tom4s Polensky

FAMU

Véra Hoffmannové | Smetanovo
nibfe?i 2 | 116 65 Prague 1

Czech republic | +420 234 244 311
vera.hoffmannova@famu.cz
www.famu.cz



Zeleni 2003—2005 aneb Co tady delas? Zmizni!
Czech Greens 2003—2005 or What are You doing here? Beat it!

FilmSTRANA natodila rezisérka jako ¢lenka Strany
zelenych. Jsme svédky ndvstévy Jakuba Patocky u Viclava
Havla, stranického soudu i va$ni regiondlnich politik
na sjezdech, materidl uzavird nastup Martina Bursika do
¢ela strany. Casosbérny snimek je laboratornim vzorkem
chovdni lidi soustfedénych kolem nosné ideje, udrzované
idealismem i (zatim vitézicim) trpélivym pragmatismem.

FilmPARTY, shot by a member of the Green Party,
follows Jakub Patocka as he visits Viclav Havel, looks
at an intra-party trial and the passion of regional
representatives, and concludes with the rise of Martin
Bursik. A laboratory sample of the behavior of people
who follow a central idea, buoyed by idealism and
(currently victorious) patient pragmatism.
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Zeleni 2003-2005 aneb Co tady délas?
Zmizni!

Czech Republic 2011 | Czech

Bar | Colour | DVD | 60’

Rezie | Director — Daniela Mat&jkova
Scéndt | Script — Daniela Matéjkova
Kamera | Photography — Karel Slach,
Petr Marek, Martin Kohout, Vit Janecek
Sttih | Editing — Adam Patyk

Hudba | Music — Petr Marek

Zvuk | Sound - Richard Miiller

Daniela Matéjkova
Klobouénickd 18 | Prague 4
Czech Republic
daniela.matejkova@seznam.cz
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Ukazuje rizné podoby bezmoci v zadarovaném kruhu
ndsili na nejasné hranici mezi stitem Izrael a izemim
nirokovanym Palestinci.

Shows various

forms of helplessness in the vicious
circle of violence along the uncertain border between

the state of Israel and the terri

tories claimed by the
Palestinians.




Hula a Nathan
Hula and Natan

FilmTRAGIKOMEDIE o dvou automechanicich,

kteti provozuji vrakovisté na okraji mésta Sderot,
ostrelovaného z Gazy. Uz si zvykli na dopady raket,
které komentuji s humorem pfiznaénym pro frustraci

a fatalismus (zase se vraci $rot, ktery jsem prodal), ale
ted' jsou postaveni pfed novou zkousku - vlida rozhodla
o vyklizeni ohrozenych mist a oni mizZou prijit o své
Zivobyti.

FilmTRAGICOMEDY about two car mechanics who run

a scrapyard on the outskirts of the city of Sderot sniped
from Gaza. They already got used to the rockets which
they comment with humour typical for situations full
of frustration and fatalism (the scrap iron I've sold

has come back), however, now they have to face a new
challenge; the government has decided to clear the
endangered areas and they can lose their livelihood.

132 | izrael-palestina | israel-palestine

Ceskd premiéra | Czech Premiere

Hula and Natan

Israel 2010 | Arabic, Hebrew

Bar | Colour | DigiBeta PAL | 55'

Rezie | Director — Robby Elmaliah
Scénat | Script — Robby Elmaliah
Kamera | Photography - Ronen Kruk,
Robby Elmaliah

Stiih | Editing - Tal Yaari,

Ofir Raul Graizer

Hudba | Music — Avi Vaknin

Zvuk | Sound — Ami Arad, Nir Hazan

Arik Bernstein - Alma Films
Herman Ha'Cohen 4 | Tel Aviv 67385
Israel | arik@alma-films.com
+972-3-5224061 | +972- 52-2453287

Slzy Gazy
Tears of Gaza

FilmZRANENTI, ktery je v paralelni distribuci populdrnéjsi
o0 to vic, o¢ o jeho tématu nechtéji mainstreamova média
psét, je kontroverznim, jednostranné obvinujicim,
emociondlné vypjatym licenim ndsledkd izraelské
vojenské operace Lité olovo v pdsmu Gazy, kdy izraelskd
reakce na neustdlé ostfelovini palestinskymi raketami
méla za ndsledek fadu civilnich obéti véetné déti.

FilmINJURY is very popular in parallel distribution

while mainstream media reject to write about it;

a controversial, one-sided, accusatory, emotionally
charged depiction of the consequences of Israel's military
operation Cast Iron in the Gaza Strip; the Israeli reaction
to the constant sniper fire of Palestinian rockets resulted
in a whole range of civilian victims including children.
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Vychodoevropska premiéra
East European Premiere

Tears of Gaza

Norway 2010 | Arabic, English

Bar | Colour | DigiBeta PAL | 84'

Rezie | Director — Vibeke Lokkeberg
Scénit | Script — Vibeke Lokkeberg
Kamera | Photography - Yosuf Abu
Shreah, Saed Al Sabaa, Mwafag Al
Khateeb, Marie Kleivdal Kristiansen
Hudba | Music - Lisa Gerrard, Marcello
De Francisci

Zvuk | Sound - Christian Schaanning

Norwegian Film Institute

Nkathrine Haaheim | Filmens Hus
Dronningens gt 16 | P.O. Box 482
Sentrum | N-o105 Oslo | +47 22 47 46 o1
+47 92 29 70 27 | kh@nfi.no
www.norwegianfilms.no

¥ wi% 3x



FilmNAVRAT 1i¢i cestu otce a syna do mist, odkud

pred ¢tvrtstoletim museli odejit, kdyz vldda rozhodla

o vystéhovani palestinskych obyvatel z divodu zahdjeni
archeologickych praci. Nyni do jiz vybudovaného

parku potrebuji vstupenky a vyddvaji se na prohlidku,
odhalujici rozpor mezi otcovymi vzpominkami a historif
zprostfedkovivanou turistim.

FilmRETURN depicts the journey of father and son

to places they had to leave quarter of a century ago
as the government decided to resettle the Palestinian
inhabitants because of archaeological finds. Now they
have to buy tickets to enter the park; during the tour,
a gap between the father's memories and the history
presented to the tourists is revealed.
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Vychodoevropska premiéra
East European Premiere

Susya

Israel, Palestinian Territories 2011
Arabic, Hebrew

Bar | Colour | 35 mm |15

Rezie | Director — Yoav Gross,

Dani Rosenberg

Kamera | Photography - Dani Rosenberg
Sttih | Editing — Dani Rosenberg,
Yoav Gross

Zvuk | Sound - Israel David,

Bar On Shelly

Dani Rosenberg

38 Sheshet Hayamim st | Ramat
Hasharon 47247 | Israel
+972-547-445-466 [yoavzz,@gmail.com
dani.rosenberg@gmail.com

Ieny Hamasu
Women of Hamas

FilmVIRA vznikl diky bezprecedentni mo¥nosti natcet
se tfemi aktivnimi ¢lenkami Hamdsu, palestinské
islamistické organizace. Jsou to také Zeny, které nesou
jeji radikdlni ideje. UZ ve $kolce pFipravuji ¢tyfleté déti
k mudednictvi, jez je povazovidno za nejvyssi formu boje,
ospravedlniuji ndsili, jsou schopny stit vedle svych synq,
ktefi se pripravuji na sebevrazedny tutok.

FilmFAITH was made thanks to the unprecedented
possibility to film three active members of Hamas,
Palestinian Islamist organization. The women advocate
its radical ideas. Already in nursery school, they prepare
four-year-old children for martyrdom which is seen as
the highest form of their struggle; they justify violence;
they are able to stand on the side of their sons who are
getting ready for a suicide attack.
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Ceska premiéra | Czech Premiere

Israel 2010 | Arabic

Bar | Colour | BetaSP PAL | 56'

Rezie | Director — Suha Arraf
Kamera | Photography — Anas Rehan
Sttih | Editing - Oron Adar

Hudba | Music — Habib Shada

Zvuk | Sound - Monder Abu Eyada

Suha Arraf - Belssan Productions
46 Admond Fleg St.| Haifa - 35075
Isreal | +972 4 8598558
suhaarraf@hotmail.com
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Docfi vyjadtuje presvédéeni, e hranice mezi
dokumentirnim a hranym fi
Ze dokonce tyto

Imem jsou propustné,
hranice mo#n4 ani neexistuji, coz

dokazuji snimky proménujici svou jinakosti pohled filmu

Docfi expresses the conviction that the boundary between
documentary and fiction is porous; in fact, that perhaps
no such boundary exists at all — as shown by films whose
notherness” alters our understanding of cinema
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Accidentes gloriosos
blorious Accidents

FilmNEHODY, ktery byl natoen v rdmci mezindrodniho
programu DOX:LAB, vypravi pribéhy deviti riznych
smrti a transformaci — muZ se po transplantaci srdce
probudi s novym talentem, Zena dostane posledni dopis
od svého manzela, napsany pred tim, nez umrzl na
poldrni expedici. Na bendtském festivalu ziskal cenu
sekce Orizzonti za ,experimentdlni pfistup a odvahu
pustit se do nové formy spoluprice".

FilmACCIDENTS, created as part of the international
DOX:LAB program, looks at nine different deaths

and transformations. A man wakes up from a heart
transplant with a new talent, a woman receives the last
letter from her husband, written before he froze to death
on a polar expedition. The film won the Orizzonti Award
at the Venice Film Festival for its “experimental approach
and its encouragement of new ways of collaboration."”
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Vychodoevropska premiéra
East European Premiere

Accidentes gloriosos

Argentina, Denmark,

Sweden 2011 | Spanish

Cb | B&W | DigiBeta PAL | 58'
Rezie | Director — Mauro Andrizzi,
Marcus Lindeen

Kamera | Photography — Emiliano Cativa
Sttih | Editing — Francisco Vizquez
Murillo

Hudba | Music - Hans Appelgvist
Zvuk | Sound - Celeste Palma

CPH:DOX

Tagensvej 85F | 2200 Copenhagen N
Denmark | +45 33 93 07 34

+45 31 31 10 37 | tinef@cphdox.dk
www.cphdox.dk
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Giacomovo léto
Summer of Giacomo

FilmLETO svidi na prochdzku devatenictiletého, od
détstvi hluchého Giacoma a Sestndctiletou Stephanii.
Jdou k fece a ¢ekd je odpoledne tak kriasné, Ze by mohlo
trvat celou véénost. Ale je to jen okamzik mezi détstvim
a dospélosti, barevny obraz ndlad, dojmt a emoci. Ve
chvili ¢istoty a dplnosti svéta splyvaji lidské pocity

s prirodou - je jenom voda a slunce a ktze a dech.

FilmSUMMER invites the viewer on a walk with
19-year-old Giacomo, who has been deaf since childhood,
and 16-year-old Stephanie. They walk to the river and
witness an afternoon so beautiful it could last all of
eternity. But it is just one moment between childhood
and adulthood, a colorful image of moods, impressions,
and emotions. In a moment of purity and the fullness of
the world, human emotions merge with nature - there is
only the water and the sun and skin and breath.
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Svétova premiéra | World Premiere

L'estate di Giacomo

Belgium, France, Italy 2011 | Italian
Bar | Colour | DigiBeta PAL | 78'

Rezie | Director — Alessandro Comodin
Kamera | Photography - Tristan
Bordmann

Sttih | Editing — Jodo Nicolau,
Alessandro Comodin

Zvuk | Sound - Julien Courroye

Paolo Benzi
paolobenzi@faberfilm.it

+39 338 290 4240

info@faberfilm.it | +39 338 290 4240
lesfilmsnus@gmail.com |

+33 6 18 07 63 25 |



Kaiser Kanner Dirigent
Kaiser Kanner Dirigent

FilmHEREC zmnozuje portrét Oldficha Kaisera.

Raznost pohledd je dand uZ ztvirnénim postavy

z Capkova romanu Zivot a dilo skladatele Foltyna.
Genidlni hudebnik Kanner se Zivi hranim na klavir

po putykdch. Hraje ho herec-Kaiser a zdroven s nim

v dvojroli jako dirigent rozmlouvd. V ateliéru je ale také
pritomen ¢lovék-Kaiser, zdpasici s alkoholem a moznd
promarnujici svdj talent.

FilmACTOR presents a multiple portrait of Czech actor
Oldfich Kaiser. The diversity of viewpoints results from
his depiction of a character from Capek's novel The

Life and Work of the Composer Foltyn. Kaiser the actor
portrays the talented musician Kanner, who earns a
living playing the piano at dive bars, but he also talks
with Kanner in his double role as conductor. Also
present, however, is Kaiser the person, struggling with
alcohol and possibly squandering his talent.
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Svétova premiéra | World Premiere

Kaiser Kanner Dirigent

Czech Republic 2011 | Czech

Bar | Colour | DV PAL | 13'

Rezie | Director — Viktor Portel

Scéndt | Script — Viktor Portel

Kamera | Photography - Vojtéch Votypka
Sttih | Editing — Tom4$ Polensky

Kamila Dohnalovid

KFS FF UK | ndm. Jana Palacha 2

116 38 Prague 1 | Czech Republic |
+420777068712 | kamila@indiefilm.cz

élIl &

Lidé, kterymi jsem mohl byt a mozna jimi jsem

People | Could Have Been and Maybe Am

FilmMOBIL se pohybuje v prostoru mezi
dokumentarismem a fikei bez scéndfe. Jeho hrdiny jsou
mladd Zena z Brazilie, kterd v Londyné hledd manzela

a lepsi Zivot pro svého syna, jednonohy Zebrik, bojujici
s drogovou zdvislosti, a basnirky. Jejich pribéhy se
vynofuji z anonymni textury velkomésta, neostfe
natideny na mobil rezisérem, jenz je pozorovatelem

i aktivnim dlastnikem déni/déje svého filmu.

FilmCELL-PHONE exists in the space between
documentary and fiction without a script. One
protagonist is a young woman from Brazil in search of

a husband and a better life for her son, a one-legged
beggar with a drug addiction. Another protagonist is

a poet. Their stories bubble up from the anonymous city,
filmed in blurry images on the cell phone of the director,
who is both observer and active participant.
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Ceska premiéra | Czech Premiere

People I Could Have Been

and Maybe Am

United Kingdom 2011 | English

Bar | Colour | DigiBeta PAL | 53'

Rezie | Director — Boris Gerrets
Scéndt | Script — Boris Gerrets
Kamera | Photography - Boris Gerrets
Stiih | Editing — Boris Gerrets

Zvuk | Sound — Boris Gerrets

TASKOVSKI FILMS

Ines Skrbic | + 387 66 241102

7 Granard Business Centre | Bunns Lane
London NW7 2DQ | United Kingdom
festivals@taskovskifilms.com
www.taskovskifilms.com



Lucie
LUCIE

FilmROZHOVORY je, ackoli zdkladni metodou hrany,
spise malym pozorovatelskym pozastavenim nez zru¢né
vypravénym pribéhem. Za¢ind spoledenskym vedirkem

a konéi o samoté. Predmétem portrétu je divka Lucie

a jeji smutné rozkolisany citovy zivot ¢i jeden typicky
moment z néj. V rdmci Zinru komedie zkouma moznosti
realismu (ba dokumentarismu), jak daleko to jen lze.

FilmCONVERSATIONS is, although primarily an acted
film, more of an observational interlude than a skillfully
told story. It starts with a social gathering and ends

in solitude. The object of this filmic portrait is a girl
named Lucie, and her sad and unsteady emotional

life — or, more precisely, one moment in this life.

The film explores the possibilities of realism (or even
documentary film) while remaining within the realm of
comedy.
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Svétova premiéra | World Premiere

Lucie

Czech Republic 2011 | Czech

Bar | Colour | BetaSP PAL | 54'

Rezie | Director — Bohdan Kardsek
Scéndt | Script - Bohdan Kardsek
Kamera | Photography - Braiio Pazitka
Sttih | Editing — Bohdan Kardsek
Hudba | Music — archivni

Bohdan Karédsek
Meznikova 10 | Brno | Czech Republic

Lung navstevuje sve sousedy
Lung Neaw Visits His Neignbours

FilmCHUZE sleduje v dlouhych zibérech cestu muze,
ktery zestdrl na ryZovych polich. Navs$tévuje zndmé,
mluvi s nimi, pFipravuje si jidlo, modli se, odpoéiva.
Jeho postava ztélesniuje vSechny jednoduché véci Zivota,
prosté a nejdualezitéjsi. Obraz thajského venkova vznikal
bez scéndfe a s mistnimi lidmi, kamera je v takové
harmonii s pozorovanymi situacemi, Ze navozuje pocit
bezprostredniho svédectvi.

FilmWALK follows, in long shots, the journey of a man
who grew old on the rice fields. He visits acquaintances,
talks with them, prepares his meal, prays, rests. He
embodies all the simple, elementary, and most important
things in life. This portrait of rural Thailand was made
without any script and while working with the locals.
The camera is in such harmony with the situations it
films that it evokes a sense of immediate witness.
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Vychodoevropska premiéra
East European Premiere

Lung Neaw Visits His Neighbours
Mexico, Thailand 2011 | Thai

Bar | Colour | HDCAM, Blu-ray | 154'
Rezie | Director — Rirkrit Tiravanija
Kamera | Photography — Cristian
Manzutto, Rirkrit Tiravanija

Stiih | Editing - Cristian Manzutto
Zvuk | Sound - Eva Sangiorgi,
Chalermrat Kaweewattana

Cristian Manzutto
cristian@estudiodeproduccion.net
Lina Lasso | lina@estudiode
produccion.net | Frontera 114 — 2 Col.
Roma 06700 Mexico DF | Mexico.

+ 52 55 52 07 16 54






Reality.tv otevirs oéi divikd no

vymi televiznimi formity
a v nej¥irsim svétovém zibéry

pfedstavuje aktuilni

podoby zk¥izenych zanrd, jako jsou docudrama,
docusoap, reality show nebo mockument

Reality.tv opens viewers' eyes to new television formats
and presents the full range of current forms of crossover

genres such as docudrama, docusoap, reality show,
and mockumentary
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Poslanci do panelaku
Tower Block of Commons

Holky pod zamkem
birls under Lock and Key

SérieZENY se natacel cely rok v Zenské véznici ve Svétlé
nad Sazavou. Ve ¢tyfech epizodich zachycuje pribéhy
nékolika vézenkyn, situace Zivota v uzavieném prostoru
a béhem ndvstév i venku. Docusoap, specificky zinr
natdfeny jako dokument a stfthany po pribéhovych
linkdch jako seridl, ukazuje kazdodenni chod véznice i to, ~Kamera | Photography - Jan Hortek

12k odpvki , v 2 vy s Sttih | Editing - Krasimira Veli¢kova,
jak odpykédvany trest Zeny poznamendvi a proménuje. Jan Tusek

Svétova premiéra | World Premiere International Premiere

SérieZASTUPITELE sleduje politiky vstupujici do
problematickych mist, kde museji reagovat na konkrétni
situace a primo se vyrovndvat s problémy svych voli¢a.
Série podporuje vazbu mezi ob¢any a politiky, neni
jenom o fedeni problémt (paneldky, chudi 1idé), ale

o zdkladni jistoté, Ze obfané mohou fadu véci ve svém

vz

nejbliz$im okoli zménit diky volenym zdstupctm.

Tower Block of Commons
United Kingdom 2010 | English
Bar | Colour | DVD | 60’

Rezie | Director — Joanna Burge

Holky pod zdmkem

Czech Republic 2011 | Czech
Bar | Colour | 22'

Retie | Director — Ji¥i Fedurco
Sttih | Editing - Simon Evans
Zvuk | Sound - Chris Barker, Kevin
Boyle, Alex Meaker

FilmWOMEN was shot over the course of a year in a
women's prison in Svétld nad Sdzavou. Four episodes

SeriesCOUNCILORS takes politicians on visits to
problematic locations, where they must respond to

Media Pro Production
Petr Erben | petr.erben@mpp.cz

Zodiak Rights
Emily Elisha | 020 7013 4412
emily.elisha@zodiakrights.com

show the stories of prisoners, their life in prison, during
visits, and on the outside. This docusoap shows everyday
life in prison, as well as how their experience changes
the women forever.

166 | reality.tv
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specific situations and grasp the problems faced by their
electorate. The series promotes ties between citizens and
politicians, not just in dealing with problems (tower
blocks, poverty), but also in providing the certainty that
people can change their surroundings thanks to their
elected representatives.
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Skutecny American — Joe McCarthy
The Real American — Joe McCarthy

FilmSENATOR je portrétem muze, ktery se stal
synonymem antikomunismu a symbolem zaddtku
studené valky. Dokudrama prolind fadu nezndmych
archivnich materidld s dramatizac{ jeho Zivota.
Scéndr, ktery vzesel z né€kolikaleté vyzkumné price, se
McCarthyho osobnost snazi ukizat co nejkomplexnéji:
sledujeme jeho cestu k moci, krucidlni demagogické
obdobi i pdd zastaveny predfasnou smrti.

FilmSENATOR is a portrait of a man who became a
synonym for anti-communism and a symbol of the
Cold War. This docudrama mixes rare archival footage
with a dramatization of his life. The script, which is the
result of years of research, tries to paint as complete a
picture of McCarthy as possible: His rise to power, his

critical demagogic period, and his fall, halted only by his

premature death.
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Vychodoevropska premiéra
East European Premiere

The Real American - Joe McCarthy
Germany 2011 | English

Bar | Colour | BlueRay | 105'

Rezie | Director — Lutz Hachmeister
Scénif | Script — Lutz Hachmeister,
Simone Holler

Kamera | Photography - Christopher
Popp, Hajo Schomerus

Sttih | Editing — Mechthild Barth
Hudba | Music — Jewgeni Birkhoff
Zvuk | Sound - Rolf Hapke

HMR Produktion GmbH

Fasanenstr. 73 | 10719 Berlin

+49 30 8871 246

Dr. Lutz Hachmeister | Handelsregister
Ko6ln HRB 35086

Treti svetova valka
WA I World War I

FilmVALKA rozviji na zikladé plind NATO a Var3avské
smlouvy scéndf uddlosti, které kond¢i treti svétovou
vilkou. Na konci roku 1989 stfidd Gorbadova zastince
tvrdé linie a napéti mezi dvéma bloky se rychle
stuptiuje. Zanr dokumentarni fikce zcela jinak naklida
se skuteénym archivnim materidlem, aby rozbil pfedem
dand naziraci a hodnotici schémata.

FilmWAR develops the plans of the NATO and the
Warsaw Pact in a scenario that ends up by World War
Three. At the end of 1989, Gorbachev is replaced by

a hardline leader and the tension between the two
blocs escalates. The documentary fiction genre employs
real archive material in an unexpected way to break
preconceived notions and judgments.
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Czech Premiere

Der Dritte Weltkrieg

Germany 1998 | English, German
Bar | Colour | BetaSP PAL | 94’
Rezie | Director — Robert Stone
Scéndt | Script — Robert Stone,
Ingo Helm

Kamera | Photography — Matthias
Haedecke

Hudba | Music — John Kusiak,
Caleb Sampson

Zvuk | Sound — Marion Blume

ZDF-HA Kommunikation Pressestelle
55100 Mainz | Deutschland
bilderdienst@zdf.de
httpi[bilderdienst.zdf.de
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Ty prave hospodyne z NY
The Real Housewives of New York City

SérieBOHATSTVI predstavuje skupinu newyorskych
manzelek, které balancuji mezi kariérou a dlohou

matky, manzelky a hospodyné. Cilevédomé Zeny ukazuji,

co je udrzuje ve spolelenské vrstvé, kde jsou penize
a spoleCenské postaveni smyslem Zivota. Podnikaji, Ziji

v luxusnich bytech, maji bohaté milence, ridy se zapojuji

do charitativnich akci a chavy s jejich détmi mluvi jen
francouzsky.

SeriesAFFLUENCE presents a group of New York women
who balance the roles of career and motherhood, wife
and homemaker. The goal-oriented women show what
it takes to remain in a social class where people live
for money and social status. They work, live in luxury
apartments, have rich lovers, engage in charitable
activities, and hire French-speaking nannies for their
children.
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European Premiere

The Real Housewives of New York City
United States 2008 | English

Bar | Colour | DigiBeta PAL | 45'

Rezie | Director — Manny Rodriguez
Kamera | Photography — Matt Elkind
Sttih | Editing - Ann Bernice Kalec
Mike Verna

Hudba | Music — Harold Barefoot
Sanders III, Aaron Kaplan

NBC Universal

Louise.Hadfield@nbcuni.com
www.nbcuni.com
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Lajeti prince Harryho
The Taking of Prince Harry

FilmRUKQJMI se odviji od okam?iku, kdy je

v Afghdnistdnu zajat britsky kapitdn, syn ndslednika
britského trtnu. Vychodisko je skute¢né: princ Harry
opravdu slouzil v Afghdnistinu. Jeho zajeti Talibanem
i ndsledné jedndni armadnich $picek a vliddy uz ale
modeluje dokudrama, aby z jiné strany odkrylo pozadi
vojenské mise i domdci politiky.

FilmHOSTAGE starts when a British captain, son of

the British successor to the throne is captured in
Afghanistan. The starting point is real; prince Harry

did his military service in Afghanistan. However, his
capturing by Taliban and the following negotiations

of the top representatives of the military and the
government are modelled by the docu-drama to show the
background of the military mission and the local politics
from a different point of view.

151 reality.tv

The Taking of Prince Harry

United Kingdom 2010 | English

Bar | Colour | DigiBeta | 76'

Rezie | Director — Alexander Marengo
Scéndt | Script — Alexander Marengo ‘
Kamera | Photography — Rob Goldie
Sttih | Editing - Hugh Williams,
Martin Sage

Hudba | Music - David Schweitzer
Zvuk | Sound - Doug Dreger,

Ben Ormerod
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Zazrak z Vidne
The Miracle of Vienna

FilmFOTBAL modeluje z redlnych a fiktivnich udilosti
vitézstvi rakouského tymu na Mistrovstvi Evropy ve
fotbale v roce 2008. Mockumentary-satira komentuje
postup Rakouska jednotlivymi koly stylem sportovnich
zprdv, zlatou vyhru nad Nizozemskem analyzuji
sportovci, trenéfi a dal$i odbornici, pfindsi fadu
rozhovortd s populdrnimi osobnostmi spolecenského
zivota, zachycuje emoce jdsajicich ulic.

FilmFOOTBALL uses real and fictional events to imagine
the Austrian team's victory at the 2008 European
Championships. This mockumentary satire follows
Austria's advance through sports reporting, with the
team's golden victory of the Netherlands analyzed by
athletes, trainers, and other experts. The film presents
interviews with popular cultural personalities and
captures the emotions of the jubilant crowds.

152 | reality.tv

Czech Premiere

Das Wunder von Wien

Austria 2008 | German

Bar | Colour | BetaSP PAL, DVD | 51'
Rezie | Director — David Schalko,
Peter Kokofer

Scéndt | Script — Fred Schreiber
Kamera | Photography — Max Meiss],
Judith Stehlik, Oliver Indra

Sttih | Editing — Roland Rathmair
Hudba | Music - Heinz aus Wien

Sabine Renner

ORF - Fiction Department
Wiirzburggasse 30 | A-1136 Vienna
sabine.renner@orf.at
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Nabizi dokumentirni filmy natodené 3D technologif,
v nich# realita svéta vstu

puje do o¢i divdkd v prostorovém
efektu.

Highlights documentary works filmed using 3D
technology, in which reality enters directly into

the audience's eyes.




Jeskyné zapomenutych sni
The Cave of Forgotten Dreams

FilmSKALA vstupuje do vefejnosti nepfistupné
Chauvetovy jeskyné v tdoli francouzské feky Ardeéche,
kterd je diky objevu z roku 1994 prosluld kolekei
jeskynnich maleb, jejichZ stdfi se odhaduje kolem 32 ooo
let. Obrazy zpodobniuji fadu druht zvirat — nosorozce,
lva, mamuta, hyenu, sovu. Ddvni umélci pouzili
Cervenou, zlutou a Cernou barvu, svétly okr a uhel.

FilmROCK enters the otherwise inaccessible Chauvet Cave
in France's Ardéche Valley, known for the 1994 discovery
of cave paintings estimated to be 32,000 years old. The
paintings show animals such as rhinoceroses, lions,
mammoths, hyenas, and owls. The ancient artists used
red, yellow, and black paint, light ochre and charcoal.

154 | 3docs

Ceskd premiéra | Czech Premiere

The Cave of Forgotten Dreams

United States 2010 | English

Bar | Colour | DCP 25fps | 95'

Rezie | Director — Werner Herzog
Kamera | Photography — Peter Zeitlinger
Stiih | Editing - Joe Bini, Maya Hawke
Hudba | Music — Ernst Reijseger

Zvuk | Sound - Eric Spitzer

Film Distribution Artcam

Rasinovo nébiezi 6 | 128 oo Prague
Czech Republic | +420 221 411 619
artcam@artcam.cz | www.artcam.cz
Submarine

525 Broadway suite 601 | New York City
NY 10012 | 212 625 1410

1
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Monology 3 | MuZ, ktery Zil ve 3D dobé
Man Who Lived in Three-Dimensional Time

FilmPOLITIKA vypréavi pfibéh Lennarta Meriho,
spisovatele, filmafe, cestovatele, diplomata a také
druhého estonského prezidenta. Sedm osobnosti
portrétuje muze, ktery s nedstupnou naléhavosti
odkryval zdkladni hodnoty dalezité pro svobodného
¢lovéka a svobodny ndrod a sklidd nejen obraz jeho
zivota, ale také déjin Estonska v bourlivém dvacitém
stoleti.

FilmPOLITICS tells the story of Lennart Meri: writer,
filmmaker, traveler, diplomat, and the second president
of Estonia. Seven individuals present a portrait of

this charismatic man, whose unyielding persistence
helped reveal the basic values for a free person and a
free nation, thus creating not only a picture of his life
but also of Estonian history during the turbulent 20th
century.

155 | 3docs

Mezinirodni premiéra
International Premiere

Monoloogid 3D

Estonia 2011 | Estonian, Finnish
Bar | Colour | DCP 30fps | 65'
Rezie | Director — Arko Okk
Scéndt | Script — Arko Okk
Kamera | Photography - Arko Okk,
Jukka Talikka

Sttih | Editing - Kaspar Kallas,
Maksim Golomidov

Hudba | Music - Tonis Ritsep
Zvuk | Sound - Simon Charles,
Matis Rei, Tiina Andreas

Acuba Film

Tartu mnt 80 | 10112 Tallinn, Estonia
+372 566 46725 | arko@acuba.ee
www.monoloogidgD.com



Pina
Pina

FilmTANEC je poctou Piné Bausch, viziondfce taneéniho
uméni, jez béhem své tvardi drihy nastudovala desitky
choreografii a vytvorila origindlni pohybovy jazyk. Film
prindsi vzpominky jejich spolupracovnikd ze souboru
Tanztheater Wuppertal a pripomind Ctyfi jeji vyjimecéné
inscenace — Café Miiller, Svéceni jara, Kontakthof

a Vollmond.

FilmDANCE pays homage to visionary dancer Pina
Bausch, who has created dozens of choreographies over
the decades, in the process formulating her own original
language of movement. The film presents reminiscences
by colleagues from the Tanztheater Wuppertal and show
four of her signature pieces: Café Miller, The Rite of
Spring, Kontakthof, and Vollmond.

156 | 3docs

Pina

France, Germany, United Kingdom 2011
German, French, English, Spanish,
Croatian, Italian, Portuguese, Russian,
Korean

Bar | Colour | DCP 25fps | 106"

Rezie | Director — Wim Wenders

Scéndt | Script — Wim Wenders

Kamera | Photography — Héléne Louvart
St¥ih | Editing — Toni Froschhammer
Hudba | Music — Thom Hanreich

Hollywood Classic Entertainment
Psohlavct 8 147 o1 Prague 4 - Branik
+420 226 224 111 | hce@hce.cz
www.hce.cz

Hanway Films

24 Hanway Street | London, W1T 1UH
+44 O 207 290 0750
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Priihlednd krajina se vraci do obdobi Francova autoriti¥ského
rezimu ve Spanélsku. Pfipomene fadu vyznamnych

dokumentdrnich filmg natocenych v té dobé a v ucelenych

sért Basilia Martina Patina a José

retrospektivich uvede dilo reyi
Val del Omara.

Transparent Landscape travels back t
regime in order to look at se
films shot during this perio

retrospectives of directors
Omar.

o0 Franco's authoritarian
veral important documentary

d, and to present comprehensive
Basilio Martin Patino and José Val del




Transparent Landscape: Spain - The General's Face

The contemporary history distinguishes at least three periods of the Francoist
regime. The first one represented the victory of Catholic, monarchist right
wing politics over the forces representing the republic's elected government
in the civil war that lasted for several years. At first, the regime was rather
brutal, continuing the liquidation of its opponents even after seizing the
country; it had dozens of thousands of victims; many people emigrated.
The second period was characteristic of the authoritative regime's firm grip,
supported by the Catholic Church. Franco liberated the church from paying
taxes as well as from state intervention, giving it a right to require the
intervention of censorship against any disagreeable means of expression. In
the past years, Franco avoided repression, relying rather on a certain kind of
forced passive consent with the regime. Lacking the competition of political
parties, the country was controlled by a small group of bureaucrats and
technocrats. After the general's death, the transition to liberal democracy was
accomplished in a quick and effective way under the guidance of the king,
who stood decidedly on the side of the democratic majority. At the same
time, the transition was controlled by Franco's ministers and by his people
in general, which is why it was so fast and smooth. Finally, the voice of the
people who opposed the regime could be heard freely.

Censorship existed even before the onset of the Francoist regime,

officially from 1913, however, under Franco it became the highest control
mechanism. In November 1939, the Principal Censorship was formed,
controlling primarily the moral aspects of film, i.e. primarily the rooted
political and religious norms. Initially, genre films were custom-tailored
for the regime, preferring various topics such as celebrations of the race,
homeland, the leader, family, religious traditions and morals. The regime
was most interested in historical films and female protagonists; queens,
saints, mothers, references to the motherland, women's responsibility for
the protection of the family as well as of the nation. While there was no
significant illegal production in Spain, a powerful exile filmmaking enclave
was formed abroad. In the second half of the 1960s, the regime decided to
stop the slander on the part of the critics of the Francoist regime, loosening
the censorship in the field of theatre and film. Under its control, “new
Spanish film" (nuevo cine e spaiol) and Spanish new wave (Escuela de
Barcelona) were unintentionally formed.

Priihledna krajina; Spanélska zemé — Generalova tvaf

Soudasny déjepis rozlisuje minimdlné t¥i obdobi frankistického rezimu.
Prvnim bylo vitézstvi katolické, monarchistické pravice nad silami
reprezentujicimi zvolenou vlidu republiky v nékolikaleté obéanské vilce.
Zpocatku byl rezim velmi brutdlni a i po ovlddnuti zemé pokracoval

v likvidaci svych odpurct, jeho obéti se poéitaji na desitky tisic, fada lidi
emigrovala. Druhé obdob{ charakterizuje upeviiovani autoritativniho rezimu
opreného o katolickou cirkev. Franco osvobodil cirkev od placeni dani i od
statnich zdsaht, navic ji prirkl pravo vyZadovat cenzurni zdsahy proti vSem
projevam, které vzbuzovaly jeji nelibost. Ve svych poslednich letech se pak
Franco vyhybal represi a opiral se spi$ o uréity druh vynuceného pasivniho
souhlasu s rezimem. Zemi bez soupeficich politickych stran ovlidala
predevs$im nevelkd skupina byrokratti a technokratd. Po smrti generdla byl
prechod k liberdlni demokracii proveden rychle a efektné pod vedenim krile,
ktery se jednoznacné postavil na stranu demokratické vétsiny. Ziroven je
tfeba pfipomenout, ze prechod k demokracii fidili Frankovi ministfi a vitbec
jeho 1lidé, coz vysvétluje, pro¢ probéhl tak hladce. Kone¢né ale mohl svobodné
zaznit hlas 1idi, ktefi stdli proti rezimu.

Cenzura existovala jiz pfed ndstupem frankistického rezimu, oficidlné od
roku 1913, ale za Franca se stala zikladnim kontrolnim mechanismem.

V listopadu 1938 je zfizena Nejvys$si junta filmové cenzury, kterd hlidala
takzvané mordlni aspekty filmu, predevs$im tedy politické, ndbozenské

a cirkevni zazité normy. Zprvu se v podstaté na zakdzku rezimu naticely
zanrové filmy a byla preferovdna nékterd témata: predev$im oslavy

rasy, vlasti, viidce, rodiny, cirkevnich tradic a mordlky. Pro rezim byly
nejzajimavéjsi historické filmy a Zenské hrdinky, krdlovny, svétice, matky,

s odkazy na matku vlast, téma odpovédnosti Zeny za ochranu rodiny, ndroda.
Ve Spanélsku neexistovala dtleitd ilegdlni produkce, ale v zahrani¢i se
postupné vytvofila silnd emigrantskd filma¥ska enkliva. Ve druhé poloviné
Sedesdtych let se rezim rozhodl, Ze uvolni i cenzuru v oblasti divadla a filmu,
aby ukoncil pomluvy ze strany kritik Frankova rezimu. Tak vznikl pod
jeho kontrolou ,novy $panélsky film" (nuevo cine espafiol) a nechténé také
$panélskd nova vlna (Escuela de Barcelona).



Daleko od Stromil
Far from the Trees

FilmRITUAL byva tasto oznalovan jako aktualizace
snimku Zemé bez chleba Luise Bufiuela v celovelerni
podobé. Hlavnim tématem jsou tradice spojené

s utrpenim a smrti. Dal$i v§znamovou rovinou je
metafora morédlné upadajici spole¢nosti v dobé diktatury.
Témér zddny komentdf, dichotomie zaloZend na montdZi,
hleddni podstaty déju i za cenu nepfijemné pravdy

z tohoto filmu vytvotily jeden z ,nejpoctivéjsich" obrazti
Spanélska.

FilmRITUAL has been called a successor to Bufiuel's Land
Without Bread. It looks at the traditions associated

with death and suffering, and offers a metaphor for
society's moral decay under Franco. In its search for

the essence of history, even at the risk of showing
unpleasant truths, this film offers one of the “most
faithful” portraits of Spain.

160 | generdlova tvéf | the general's face

Ceski premiéra | Czech Premiere

Lejos de los drboles

Spain 1970 | premiere 1972 | Spanish
Cb | BOW | DigiBeta PAL | 63'

Retie | Director — Jacinto Esteva Grewe
Scéndt | Script — Jacinto Esteva Grewe
Kamera | Photography - Juan Amorés,
Juan Julio Baena, Luis Cuadrado,
Francisco Marin, Milton Stefany,
Manuel Esteban

Stiih | Editing - Juan Luis Oliver,
Ramon Quadreny, Emilio Ortiz,
Maria Dolores Pérez Pueyo

Zvuk | Sound — Marco Rossi, Carlos
Morales

Fundacié Tam-Tam
Spain | tamtam@ibernet.com

Mrtvoly...
Cadavers

FilmPITVA je na prvni pohled vypovédi zaméstnance
konzerva¢niho oddéleni nemocnice, na druhy pak
pribéhem muze Juana Espady, ktery umél mluvit

s mrtvolami. Sugestivni film o smrti a $ilenstvi muZeme
také ¢ist jako pozoruhodnou metaforu frankismu. Svoji
netthybnosti nemd tento film ve $panélské kinematografii
obdoby, je nekompromisni svym obsahem a svou formou
k divikdm i protagonistam.

FilmAUTOPSY is, at first glance, a look at an employee
of a hospital morgue. It is also the story of Juan Espada,
who talks with corpses. A suggestive film about death
and madness, which can be read as a remarkable
metaphor for Franquism. A relentless film unlike any
other in Spanish history, uncompromising towards both
its subjects and audiences.

161 | generdlova tvéf | the general's face

Ceskd premiéra | Czech Premiere

Cada ver es...

Spain 1981 | premiere 1983 | Spanish
Bar | Colour | 35 mm | 72"

Rezie | Director — Angel Garcia del Val
Scénat | Script — Angel Garcia del Val,
Angel Beltrin

Kamera | Photography — Angel Garcia del

Val, Angel Beltrin
Sttih | Editing — Angel Garcfa del Val
Zvuk | Sound — Angel Garcia del Val

Filmoteca de Valencia
Spain | Inma Trull | trull_inm@gva.es

skizi\,.



Skladani vzpominek
p Ilaking Memories

FilmUPRIMNOST je tvahou nad otdzkou vyrovnani se

s minulosti z pohledu generace, kterd na ni zapomnéla,
nad niz se klene zdsadni otdzka, jak soudit vlastni rodice
za tichou podporu rezimu. ,Poprvé jsem si uvédomila,
kdo to vlastné byl Franco ve svych 23 letech. Proé¢ pro
mne tolik let diktatura nic neznamenala? Zavolala jsem
rodiédm, aby ozivili moje vzpominky..."

FilmCANDOR is a meditation on coming to terms with
the past, from the viewpoint of the generation that has
forgotten the past but must decide how to judge their
parents' their silent support of the regime. "I didn't
realize who Franco was until I was 23. How did I ignore
the dictatorship for so long? I called my parents, who
refreshed my memories..."

162 | generdlova tvéf | the general's face

Ceski premiéra | Czech Premiere

Haciendo memoria

Spain 2005 | Spanish

Bar | Colour | DigiBeta PAL | 10’

Rezie | Director — Sandra Ruesga
Scéndt | Script — Sandra Ruesga
Kamera | Photography — Pedro Huertas
Sttih | Editing — Ntria Campabadal,
Lupe Pérez

Zvuk | Sound — Alex Viches

Alejandra Ruesga
Spain | aruesgad@yahoo.es
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V okoli solnych jezer
By the Salt Lakes

FilmSUL byl natoéen na Ibize, kde jsou jednim z hlavnich
zdroji mistniho hospoddrstvi solnd jezera. Price je

zde velmi nebezpe¢nd. Filmovy $tdb inscenoval smrt
jednoho z délnikd, aby mohl zachytit reakce jeho
spolupracovnikt.. Ziroven se podafilo konfrontovat
filmovou realitu s Zivotem. Prvni vyrazné dilo ,$panélské
nové viny" (tzv. barcelonské $koly) je predzvésti nového
pfistupu k filmovému médiu.

FilmSALT was shot in Ibiza, whose salt lakes are an
important part of the local economy. The work is
dangerous; the film crew staged the death of a worker
in order to record his co-workers' responses. The film
also confronts film with life. This important work of the
“Spanish New Wave" (the Barcelona School) is a portent
of a new approach to film.

163 | generdlova tvéf | the general's face

Ceskd premiéra | Czech Premiere

Alrededor de las salinas

Spain 1962 | Spanish

Bar | Colour | 35 mm | 22

ReZie | Director — Jacinto Esteva Grewe
Scéndt | Script — Jacinto Esteva Grewe
Kamera | Photography - Francisco Marin
Sttih | Editing - Luis Ciges

Fundacié Tam-Tam
Spain | tamtam@ibernet.com
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Prihledna Krajina: spansisko - cenerdlova tvir €
Transparent Landscape: spin - e eneras Face

Jose Val del Omar



José Vil del Omar

Poet of technology. Mechanic of art. José Val del Omar (1904-1982)
invites dichotomies, although in his case we must see them as

a synthesis of the avant-garde with tradition, mysticism with
materialism, the visible and invisible. His artistic career is guided

by a vision of art as a techne, an artistic technology that creates

a reality that did not exist before. Through his experiments and
inventions, Val del Omar succeeded as an inventor who wanted to
show that cinema is a holistic sensory experience transcending the
two-dimensional nature of the screen. He explored film's tangible and
physical possibilities through his own innovative systems, including
diaphony (stereophonic counterpoint), tactilVisién (a system of
images flickering in regular intervals, thus achieving a “tangible”
picture), and a technology of double projection that exceeded or
overflowed from the image itself. Val del Omar applied a combination
of these holistic experiments to his masterpiece, a geographically
diagonal journey across Spain with the aim of engaging in a material,
poetic, and kinetic study of the basic elements.

José Val del Omar

Bédsnik techniky. Mechanik uméni. Postava José Val del Omara
(1904-1982) primo vybizi k fadé dichotomif, které nicméné

v jeho pripadé je tfeba vnimat jako syntézu avantgardy a tradice,
mysticismu a materialismu, viditelného a neviditelného. Jeho

tvarci driha je vedena koncepci uméni jako techné; tedy jako tvarci
technika, kterd vytvari realitu, jez predtim neexistovala. Val del Omar
se pres své pokusy a patenty prosadil jako vyndlezce, ktery chtél
ukdzat, ze kinematograficky akt je celistvym smyslovym zdZzitkem,
presahujicim dvourozmérnou povahu obrazu, a snazil se prozkoumat
jeho mozZnosti hmatové a vibec fyzické. Toho chtél dosdhnout
prostrednictvim vlastnich inovativnich systému, k nimz pattily
diofonie (stereofonni kontrapunkt), tactilVisién (systém blikajictho
obrazu v pravidelnych pulznich intervalech, ¢imz se mélo dosdhnout
"hmatatelného” obrazu) a techniky dvoji projekce piesahujici nebo
pretékajici samotny obraz. Soubor téchto holistickych pokust
aplikoval Val del Omar na své mistrovské dilo, jimz je diagondlné-
-geograficks cesta Spanélskem s cilem materidlniho, poetického

a kinetického zkoumani zdkladnich zZivla svéta.



Obrazky
) 08Nes

FilmMISE v sobé spojuje prvky etnografického

a reflexivniho dokumentu. Vyjevy z venkovského Zivota
ovliviiuje pocit z nezndmého tzemi a gestikulace téZce
pracujicich venkovant. Mezi né vstupuje reformni
republikdnsky projekt Pedagogickych misi, které

se snazily pozdvihnout zivot i v zapadlych ¢4stech
Spanélska, kam prindsely divadlo, diskuse i vzdéldvaci
filmové projekce.

FilmMISSION combines elements of ethnographic and
reflexive documentary film. Scenes of rural life are
colored by the sense of seeing an unfamiliar place

and by the motions of the hard-working peasants.
Representatives of the Educational Missions arrive,

a reformist Republican project that tried to improve life
in remote parts of Spain through theater, debates, and
educational films.

168 | prihlednd krajina | transparent landscape | José val del Omar

Ceskd premiéra | Czech Premiere

Estampas

Spain 1932 | Spanish

Cb | BOW | DVD PAL | 13’

Retie | Director — José Val del Omar
Scéndt | Script — José Val del Omar
Kamera | Photography - José Val
del Omar

Stiih | Editing - José Val del Omar
Zvuk | Sound — José Val del Omar

Piluca Baquero

Spain
piluca.baquero@googlemail.com
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Granada a jeji chveni
\ibration of Granada

FilmZAHRADA pfedznamendvd v mnoha ohledech
mnohem pozdéjs$i Granadskd vodni zrcadleni. Uz zde se
setkdvdme s tancem svételnych paprskd, s chvénim vody,
stint a odrazt. Uvodni titulek nds zve na poetickou
prochizku architekturou jedné zahrady, jednoho palice
a jednoho rdje. Kamera sleduje oblohu a neustéle se k ni
vraci.

FilmGARDEN prefigures the much later Water Mirror of
Granada. Here, too, we encounter dancing rays of light
and the trembling of water, shadows, and echoes. The
introductory title sequence invites us on a poetic walk
through the architecture of one garden, one palace,
and one Eden. The camera watches the sky, constantly
returning to it.

Ceska premiéra | Czech Premiere

Vibracién de Granada

Spain 1935 | Spanish

Cb | BOW | DVD PAL | 20'

ReZie | Director — José Val del Omar
Scénét | Script — José Val del Omar
Kamera | Photography - José Val
del Omar

Stiih | Editing — José Val del Omar
Zvuk | Sound — José Val del Omar

Piluca Baquero
Spain
piluca.baquero@googlemail.com
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Krestanské oslavy | Pohanske oslavy
 (hristian Feasts | Secular Feasts

FilmVZYVANTI spojuje nékolik filmovych kotoud, které
Val del Omar nato¢il v kraji Murcia spolu s dal$imi
filmari, kteri se Gcastnili Pedagogickych misi. Velikono¢ni
tyden a Jarni oslavy jsou z hlediska filmu jasnymi
etnografickymi cili, nicméné v nich lze jiz spatfit
poeticky rukopis granadského filmare, k némuz patfi
neobvyklé thly zdbéru, rozlozeni svétla na paprsky

a rytmizovany kruhovy pohyb.

FilmINVOCATION combines several film reels that Val

del Omar shot in Murcia in collaboration with other
filmmakers as part of the Educational Missions. From
the film's point of view, Holy Week and the spring feast
are clear ethnographic subjects, but we can nevertheless
identify Val del Omar's poetic signature, including his
unusual angles, the decomposition of light into rays, and
his rhythmic circular motion.

170 | prihlednd krajina | transparent landscape | José val del Omar
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Ceskd premiéra | Czech Premiere

Fiestas cristianas / Fiestas profanas
Spain 1934 | premiere 1935 | Spanish
Cb | BOW | DVD PAL | 51

Retie | Director — José Val del Omar
Scéndt | Script — José Val del Omar
Kamera | Photography - José Val

del Omar

Stiih | Editing - José Val del Omar
Zvuk | Sound — José Val del Omar

Piluca Baquero

Spain
piluca.baquero@googlemail.com
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Rodinny film
Home Movie

FilmDOMOV je rodinnym albem v pohybu. Projevuje

se v ném rezisérova zdliba v portrétovani, pri¢em?z ji
konfrontuje s fascinaci, kterou v ném nékteré tvire
vyvoldvaji svymi vitdlnimi a bezprostfednimi gesty. Jako
zdvérecny polibek — barthesovské punctum - intimni

a nepopsatelny.

FilmHOME is a family album in motion. It shows the
director's fondness for portraiture, here contrasted
with his fascination with certain energetic or honest
facial expressions. As a final kiss — Barthes' punctum -
intimate and indescribable.

171 | prihlednd krajina | transparent landscape | José val del Omar

Stfedoevropska premiéra
Central European Premiere

Pelicula Familiar

Spain 1935 | premiere 1938 | Spanish
Cb|BOW|8'

Rezie | Director — José Val del Omar
Scéndt | Script — José Val del Omar
Kamera | Photography — José Val

del Omar

Sttih | Editing - José Val del Omar
Zvuk | Sound — José Val del Omar

Piluca Baquero
Spain
piluca.baquero@googlemail.com



Granadska vodni zrcadleni
) \Water-mirror of Granads

FilmVODA nabizi setkdni s tajemstvim ,probuzené vize".
Prochdzka Alhambrou za dne i v noci, plovouci oblaka,
chvéjici se nebe, napjaté tvite a voda, tancici voda, v niz
se odrazi budoucnost. Filmova technika (zpomaleny
zabér, ¢asové skoky, ténovani, kruhova jizda) stoji

za predstavivosti a surredlnym poslechem (diafonie

v kombinaci s vice nez péti sty zvuky).

FilmWATER invites us to encounter the mystery of
“awakened vision." A walk through Alhambra by day

and night, passing clouds, a trembling sky, tense faces,
and water, dancing water reflecting the future. The

film's technique (slow motion, leaps in time, toning,
circularity) evokes a sense of imagination and a surreal
listening experience (diaphony combined with more than
500 sounds).

172 | priihlednd krajina | transparent landscape | José val del Omar

Ceskd premiéra | Czech Premiere

Aguaespejo granadino

Spain 1953 | premiere 1955 | Spanish
Cb |BOW | 35 mm | 21

Retie | Director — José Val del Omar
Scéndt | Script — José Val del Omar
Kamera | Photography - José Val

del Omar

Stiih | Editing - José Val del Omar
Zvuk | Sound — José Val del Omar

Piluca Baquero

Spain
piluca.baquero@googlemail.com
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Pozar v Kastilii
Fire in Castilla

FilmOHNE ukazuje prubéh velikono¢niho tydne jako
mumraj bubnd, hlast zvond, zuréici vody, modliteb

a tajemnych zaklinadel. Je to ndboZenskd imaginace
reziséra, ktery skldd4 filmovou bdsern snoubici v sobé
preludy a fantasmagorické projevy svétla a ohné. K tomu
mu slouZzi ndraz blikajicich svétel, deformujici optika,
zrcadla i prekvapivé juxtapozice.

FilmFIRE shows Holy Week as a mix of drumming, bells,
raging water, prayers, and mysterious incantations.

It reflects the director's religious imagination as he
composes a cinematic poem that unites fantasy with
phantasmagoric visions of the world and fire. He does
so using flashing lights, deformed images, mirrors, and
surprising juxtapositions.

173 | prihlednd krajina | transparent landscape | José val del Omar

Fuego en Castilla

Spain 1958-1960 | Spanish

Cb |BOW | 35 mm | 18"

ReZie | Director — José Val del Omar
Scéndt | Script — José Val del Omar
Kamera | Photography - José Val
del Omar

Stiih | Editing — José Val del Omar
Zvuk | Sound - José Val del Omar

Piluca Baquero
Spain
piluca.baquero@googlemail.com
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Galicijské pohlazeni (hlinou)
p Galician Caress (0f Clay)

FilmVERZE predstavuje mozny sestfih zdbérua, které Val
del Omar nato¢il v Galiciji. Sestavil jej Javier Codesal
podle autorovych pozndmek a stejné jako v PoZdru

v Kastilii se i zde setkdvime s materidlnim zkoumanim
ndbozenské imaginace, kterd se tentokrit odrdzi v hliné
jako prvotnim a syntetickém zivlu; prostupuje se v ném
voda a zemé, které jsou zpevnény ohném.

FilmVERSION presents one possible way of editing
together footage shot in Galicia. They were put together
by Javier Codesal based on Val del Omar's notes; as in
Fire in Castile, the result is a material exploration of
religious imagination, here reflected in clay as a primeval
and synthetic element, permeated by water and earth
and hardened by fire.
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Ceskd premiéra | Czech Premiere

Acarifio galaico (De barro)

Spain 1961 | Spanish

Cb | B&W | 35 mm | 23'

Rezie | Director — José Val del Omar
Scéndt | Script — José Val del Omar
Kamera | Photography - José Val
del Omar

St¥ih | Editing — José Val del Omar
Zvuk | Sound — José Val del Omar

Piluca Baquero
Spain
piluca.baquero@googlemail.com

Prihlednd Krajina: spaneisko - Generaiova tvir €
Transparent Landscape: spin - T seneras Fce

Basilio Martin Patino



Basilio Martin Patino

After studying philosophy, Patino immediately garnered attention
as a talented author. Nevertheless, an important moment in his
life was his founding, together with Joaquin de Prada, of the
Salamanca University Film Club in 1953, where he also became
the editor of Cinema Universitario magazine. He was an active
participant in and organizer of the so-called Salamanca Interviews
(1955). After moving to Madrid, he studied at the IIEC film school
and shot advertisements for companies such as Coca-Cola and
Schweppes. In 1965, he made his debut with the fiction film Nine
Letters to Berta, which ranked him among the members of the new
Spanish cinema. But it was his subsequent three works — Songs for
After a War (1971), Dearest Executioners (1973), and Caudillo (1977)
— that forever marked him as the founder of modern Spanish
documentary film. His auteurial style rests not only in his original
use of archival footage — as can be seen in Dearest Executioners

or Madrid (1987) - but in particular in the search for gaps in
meaning. His documentaries are not crammed full of objective
data, but instead aim for a subjective interpretation of an era
(Songs for After a War), Franco (Caudillo), or the emotional state of
the condemned and his executioner (Dearest Executioners). Others
offer a personal mediation on the subject of how to make films
about history in the first place (Madrid). Patino is so original that
he has no need to use “typical Spanish issues” - it is enough for
him to rouse his nation's consciousness.

Basilio Martin Patino

Vystudoval filozofii a zdhy na sebe upozornil jako nadany spisovatel.
Avsak dualezitym okamzikem bylo pro néj v roce 1953 zalozeni
Filmového klubu na salamanské univerzité spolu s Joaquinem

de Pradou, kde se stal i redaktorem ¢asopisu Cinema Universitario.
Byl aktivnim tcéastnikem a organizdtorem tzv. salamanskych
rozhovort (1955). Nésledné se prestéhoval do Madridu, kde
vystudoval filmovou $kolu ITIEC. Vénoval se natieni reklamnich
spotu pro firmy jako Coca-Cola nebo Schweppes. V roce 1965
debutoval hranym filmem Devét dopisii pro Bertu uvedenym

i v Ceskoslovenské distribuci, kterym se zaradil do proudu tzv.
nového Spanélského filmu, nicméné tfemi ndsledujicimi dily -
Pisné pro povdle¢nou dobu (1971), Ctihodni kati (1973) a Viidce (1977)
se natrvalo stal zakladatelem moderniho $panélského dokumentu.
Jeho autorsky styl nespocivd pouze v origindlni praci s archivnimi
materidly, coz lze vidét v pfipadé Ctihodnych katii nebo filmu
Madrid (1987), ale predevsim v hleddni vyznamovych mezer. Jeho
dokumenty nejsou plné objektivnich dat, ale naopak se snazi

o subjektivni postiZeni doby (Pisné pro povdletnou dobu), diktitora
Franka (Viidce), emocidlniho stavu odsouzence na smrt a jeho kata
(Ctihodnt kati) nebo viibec o vlastni osobni Gvahu na téma, jak
viibec toéit filmy o historii (Madrid). Patino je natolik originalni,
Ze nepotfebuje vyuzivat ,typicky $panélskych témat", ale stadi mu
jen drazdit svédomi svého naroda.



Devitidenni poboznosti
 Hl Noveno

FilmSVATEK zaznamenavi priibéh oslav el noveno

v salamanské vsi San Felices de los Gallegos, které
upominaji také na vazalstvi trvajici do roku 1852. Na
snimku se podileli budouci klasici $panélského filmu
jako Miguel Picazo, Mario Camus nebo José Luis Borau.
Svou formou pak pfipomind ,reportdZ naZzivo", coz bude
jedna z forem Patinova stylu.

FilmHOLIDAY captures the course of the el noveno
celebrations in the Salamancan village of San Felices

de los Gallegos, reminding of its vassalage lasting up

to 1852. The film was made by the future classics of
Spanish film such as Miguel Picazo, Mario Camus and
José Luis Borau. Its form is reminiscent of the "live
reportage” which was to become one of the major forms
of Patino's style.

178 | priih

El Noveno

Spain 1961| Spanish

Cb | BOW | Betacam |9

Rezie | Director — Basilio Martin Patino
Scéndt | Script — Basilio Martin Patino
Kamera | Photography — Antonio
Alvarez, J. Ruiz Romero

Sttih | Editing - Luis Torreblanca
Zvuk | Sound - Enrique Molinero

La Linterna Madgica
Spain
lalinternamagica@lalinternamagica.es
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Torerrillos 61
Torerrillos ‘61

FilmMUZI v sobé spojuje zdrodky budouctho reZisérova
stylu. Tématem je svét mladych muza, ktefi se touzi

stit toreadory. AvSak obrazy nenabizi jhezké" zibéry,
nybrz upozornuji na zridnost pozldtka ldkavé kariéry.
Nejde o to se libit divikam, ale cilem je zachytit podstatu
jednoho ze $panélskych klisé.

FilmMEN has all the trademarks of the future

director's style. Here, he looks at the world of young
men wanting to be toreadors. The film does not show
any “pretty” images, instead showing us the treacherous
nature of this tempting but gilded career. Its aim is

not to please audiences, but to capture the essence of

a clichéd aspect of Spanish life.
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Ceska premiéra | Czech Premiere

Torerrillos “61

Spain 1962 | Spanish

Cb | BOW | DigiBeta PAL | 15'

Rezie | Director — Basilio Martin Patino
Scéndt | Script — Basilio Martin Patino
Kamera | Photography - Enrique Torin
Zvuk | Sound - Enrique Molinero

La Linterna Mégica
Spain
lalinternamagica@lalinternamagica.es



Pisne pro povalecnou dobu
 Songs for After a War

FilmSLAGR je kronikou frankismu v origindln{ formé

a zdroven je emblematickym filmem moderni §panélské
kinematografie. Patino posklddal obraz v§edniho Zivota,
ktery nahliZime skrz tfi média lidové zdbavy — hudba
(dobové pisng), rozhlas (mluvené slovo), film (archivni
zibéry), jak je rezim vnimal. Prvni vefejna projekce byla
moznd az po diktitorové smrti.

FilmHITS is an original chronicle of Franquism and an
emblematic work of modern Spanish cinema. Patino
created a portrait of everyday life as seen through three
forms of folk entertainment — music, radio, and film
(archival footage) — as the regime viewed them. The film
was not shown publicly until after Franco's death.

Ceskd premiéra | Czech Premiere

Canciones para después de una guerra
Spain 1971 | premiere 1976 | Spanish
Cb | B&W | 35 mm | g6'

Rezie | Director — Basilio Martin Patino
Scéndt | Script — Basilio Martin Patino
Kamera | Photography - José Luis
Alcaine

St¥ih | Editing — Rori , Basilio Martin
Patino, Peldez José Luis

Zvuk | Sound - Luis Rodriguez, Eduardo
Fernindez

La Linterna Madgica
Spain
lalinternamagica@lalinternamagica.es

p EMBAJADA
DE ESPANA
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Ctihodni kati
Dearest Executioners

FilmPOPRAVA je tvahou nad trestem smrti a déjinami
popravy garrotou, kterou raimuje velmi svérizny
komentar poslednich tfi Spanélskych katd, ktefi povazuji
své zaméstnani za spolec¢ensky dtlezité. Patino tentokrat
nepracuje s archivnimi materidly, ale mistrné vyuziva
ejzenstejnovskou montdz, aby nds pfinutil vcitit se do
role odsouzeného.

FilmEXECUTION is a meditation on the death penalty and
the history of the garrote. It is an unusual commentary
on Spain’s last three executioners, who consider their
job to be of social importance. Patino does not work
with archival footage, but makes masterly use of
Eisensteinesque montage in order to force us to identify
with the condemned.

181 priih

Ceska premiéra | Czech Premiere

Queridismos verdugos

Spain 1972 | premiere 1977 | Spanish
Bar | Colour | 35 mm | 101'

Rezie | Director — Basilio Martin Patino
Scénit | Script — Basilio Martin Patino
Kamera | Photography - Alfredo

F. Mayo, Augusto Garcia Valbuena
Sttih | Editing - Eduardo Biurrun
Zvuk | Sound — Enrique Molinero,
Jests Pefla

La Linterna Magica

Spain
lalinternamagica@lalinternamagica.es

filmateca de
extremadura

ednd krajina | transparent landscape | Basilio Martin Pating ~ S&d “} ..\



Viidce
) Caudill

FilmGENERAL je origindlni portrét diktitora Franca.
Rezisér nezachovavd chronologickou posloupnost,
snazi se spiSe postihnout rysy Frankovy osobnosti

a jeho kliové ¢iny. Ve filmu jsou pouzité materidly

z ne$panélskych filmovych archivi a ziroven nékolik
barevnych zdbérta dotolenych v dobé vzniku.

FilmGENERAL is an original portrait of Francisco
Franco. The director does not stick to chronological
order, instead trying to capture the contours of
Franco's personality and the key acts in his life. The film
makes use of footage from non-Spanish film archives,

as well as additional color footage shot during the

film's making.

Caudillo

Spain 1974 | premiere 1977 | Spanish

Cb | BOW| 35 mm | 105"

ReZie | Director — Basilio Martin Patino
Scénét | Script — Basilio Martin Patino
Kamera | Photography - Alfredo F. Mayo
Stiih | Editing - José Luis Peldez

Zvuk | Sound — Francisco Peramos,
Jests Pefia

La Linterna Mdgica
Spain
lalinternamagica@lalinternamagica.es

EMBAJADA
DE ESPANA
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Madrid
Madrid

FilmNAVRAT vyprévi ptib&h némeckého filmate
(Wenderstv herec Riidiger Vogler), ktery mé na zakdzku
nato¢it film o §panélské oblanské vilce. Historie mésta
Madridu se mu stdvd predev$im zdminkou k tvahdm

o relativité hranic mezi hranym a dokumentdrnim
filmem a jejich vztahu k déjindm. Ziroven jde o syntézu
vice méné vSech zdsadnich postupt, které Patino dosud
pouzival.

FilmRETURN tells the story of a German filmmaker (Wim
Wenders regular Riidiger Vogler) who is making a movie
about the Spanish Civil War. The history of Madrid
serves as a pretext for reflecting upon the boundaries
between fiction and documentary and their relationship
to history. The film combines nearly all approaches
previously used by Patino.
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Madrid

Spain 1987 | Spanish

Bar | Colour | 35 mm | 108’

Rezie | Director — Basilio Martin Patino
Scénit | Script — Basilio Martin Patino
Kamera | Photography — Augusto

G. Ferndndez Balbuena

Stiih | Editing - Juan Ignacio San Mateo
Zvuk | Sound — Enrique Molinero

La Linterna Mégica

Spain
lalinternamagica@lalinternamagica.es

EMBAJADA
DE ESPANA
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Ve stinu Alhambry
) |n the Shade of the Ahambra

FilmOTEC navazuje na snimek Ctihodnf{ kati. Patino se po
letech setkdvd s dcerou jednoho z popravéich, kterému
se prezdivalo basnik. Na zdkladé jeji vypovédi a nékolika
z4bérl z puvodniho filmu pfindsi novy pohled na jeho
zivot. Snimek je spise dovétkem neZz pokrac¢ovinim

a jemné dopliiuje téma pavodniho filmu.

FilmFATHER is a follow up to the film Dearest
Executioners. Years later, Patino meets the daughter

of one of the executioners nicknamed “The Poet". On
the basis of her witness account and footage from the
previous film, the new film gives a wider perspective of
his life. Rather than a continuation, the film represents
a postscript, completing the theme of the original film.

A la sombre de la Alhambra

Spain 2006 | Spanish

Bar | Colour 35 mm | 17'

Rezie | Director — Basilio Martin Patino
Scéndt | Script — Basilio Martin Patino
Kamera | Photography - Atico 7

Sttih | Editing — Pedro Alvera

Zvuk | Sound - Atico 7

La Linterna Magica
Spain
lalinternamagica@lalinternamagica.es
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Prithledné bytosti jsou muzi a Zeny,
s filmem. Rozs4hlé predstaveni jejich dila Jje predeviim poctou
proméndm jejich poetiky, vyrazem pozoruhodného autorského
rukopisu. Festival2011 uvid{ poetické filmy Vittoria De Sety,

zenovy videoart Billa Violy, experimenty Lillian Schwartzové
a proletdfské filmy Albrechta Viktora Bluma.

nezaménitelné pracujici

Transluscent Beings are men and women with an inimitable

approach to filmmaking. More than anything,
surveys represent an homage to the transform
a particular filmmaker's poetics and a confirm
her signature style. The 2011 festival presents
of Vittorio De Seta, the Zen-like video art of Bill Viola, the

our far-reaching
ations in

ation of his or
the poetic films

experiments of Lillian Sch

wartz, and the proletarian films of
Albrecht Viktor Blum.




Prihledna bytost Transluscent Being ¢
Vittorio de Seta



Vittorio de Seta wastercess

Vittorio De Seta was born 15 October 1923 in Palermo. He originally
studied architecture in Rome, but interrupted his studies and began
to work with film. In 1953, he worked as an assistant to French
director Le Chanois. His first documentary, Easter in Sicily, was
filmed the following year. As a documentarian, he has visited villages,
sulfur mines, and the remote Sardinian mountains. The Time of

the Swordfish received an award at Cannes, and Islands of Fire won
first prize in Mannheim. In 1960, he decided to film his first fiction
film in Sardinia. Bandits of Orgosolo featured non-actors (Sardinian
villagers and shepherds) in the main roles, and represented an
important contribution to Italian cinema in the 1960s. Following in
Antonioni's footsteps, he made Half a Man (Un uomo a meta, 1966),

a sensitive, de-dramatized film of ideas. Another outstanding is the
television series Diary of a Schoolteacher (Diario di un maestro, 1973),
an indictment of the decrepit state of the Italian public school system
in the 1970s. Other works include L'invitata (1969), In Calabria (1993),
Dedicato ad Antonino Uccello (2002), and Lettere dal Sahara (2005).

Vittorio de Seta will lead in Jihlava his own Masterclass.

Vittorio de Seta masterciass

Vittorio De Seta se narodil 15. fijna 1923 v Palermu. Pivodné

studoval v Rimé architekturu, studia ale nedokonéil a vénoval se
filmu. V roce 1953 pracoval jako asistent francouzského reZiséra

Le Chanoise a o rok pozdéji natocil sviij prvni dokument Velikonoce
na Sicilii. Jako dokumentarista se vydaval do rybdrskych vesnic,

do sirnych dolt i nepristupnych sardinskych hor. Jeho snimek Doba
mecounti byl poctén cenou v Cannes, Ohriové ostrovy ziskaly prvni cenu
v Mannheimu. V roce 1960 se rozhodl natocit na Sardinii svij prvni
hrany film Bandité z Orgosola, v némz hlavni role vytvorili neherci,
sardinsti venkované a pastyri. Snimek byl zdsadnim prispévkem
italské kinematografie Sedesdtych let. V Antonioniho stopich se

vydal snimkem Poloviéni muz (Un uomo a meta, 1966), pocitovym,
oddramatizovanym filmem myslenek. Vyjimecnd je jeho televizni série
Denik ucitele (Diario di un maestro, 1973), obzalovavajici ubifjejici stav
italského vefejného $kolstvi sedmdesatych let. Z dalsi tvorby: L'invitata
(1969), In Calabria (1993), Dedicato ad Antonino Uccello (2002), Lettere
dal Sahara (2005).

Vittorio de Seta v Ji.hlavé povede svou Masterclass.



Doba mecounil
) The Time of the Swordfish

FilmLOV dokldd4 reziséruv cit pro uréujici detail a jeho
smysl pro vytvarnou krdsu, ktery jeden den rybdrd na
lovu mecount proménuje v dramatickou poému. Pri vsi
realisti¢nosti zobrazeni ukazuje otupujici ¢ekdni muza
na vodé Messinské uziny i vyjev ndhlého zdpasu s rybou
— obraz boje ¢lovéka se zvifetem, obylejny a vzneseny
zaroven.

FilmHUNT shows the director's sense for detail and
visual beauty, which turn a day of swordfish hunting
into a dramatic poem. A realistic depiction of the dull
waiting in the Strait of Messina, and of the sudden
struggle to reel in the fish. A portrait of man versus
animal - ordinary and majestic at once.
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Ceskd premiéra | Czech Premiere

Lu tempu di li pisci spata

Ttaly 1954 | Italian

Bar | Colour | 35 mm | 11'

Rezie | Director — Vittorio de Seta
Sttih | Editing — Vittorio de Seta

Cineteca di Bologna
Carmen Accaputo | Archivio Film
Via dell'Industria, 2 | 40138 Bologna

Ttalia | +39 051 6018607 | cinetecaarchi-

viofilmi@comune.bologna.it
www.cinetecadibologna.it

T 8§

Ohnove ostrovy
ISlands of Fire

FilmZIVLY zadina svitinim, ticho nad mo¥em prorazi
sirény a kfik ptakd. Rybari, pevni hrdinové De Setova
filmu, proplouvaji kolem ¢ernych skal ostrova Stromboli.
Z jicnu stdle aktivni sopky vytékd liva a tenkou Cervenou
linif vymezuje hranice zivla. Lidskd dfina a prirodn{ sily
dynamizuji film o préci, nejvét$sim a nejposvitnéjsim
tkolu ¢lovéka na upati hory.

FilmELEMENTS stars with dawn, when the silence

over the sea is broken by sirens and the call of birds.
Fishermen steer past the black cliffs of Stromboli. Lava
erupts from the active volcano, a dark line defining the
boundary of the elements. Human toil and the forces of
nature create a dynamic film about labor, the greatest
and holiest task of Man at the foot of the mountain.
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Ceska premiéra | Czech Premiere

Isole di fuoco

Italy 1954 | Italian

Bar | Colour | 35 mm | o'

Rezie | Director — Vittorio de Seta
Scénit | Script — Vittorio de Seta

Cineteca di Bologna

Carmen Accaputo | Archivio Film

Via dell'Industria, 2 | 40138 Bologna
Ttalia | +39 051 6018607 | cinetecaarchi-
viofilmi@comune.bologna.it
www.cinetecadibologna.it
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Surfarara
) Surfarara

FilmPISEN otevird pohled na neuté$enou krajinu sirnych
doli ve stfedni Sicilii. Hornici vstupuji do vytahové
klece a spoustéji se do hluboké Sachty, kde je ¢ekd dfina
v mihotavém svétle lamp. Hornickd pisenl surfarara,
kterd muze spojuje se svétem s oblohou, je vyrazem
préice pfijimané s odevzdanosti i s védomim vlastni{ sily.

FilmSONG introduces us to the gloomy landscape of
Sicily's sulfur mines. Miners enter cage-like lifts to
descend into the ground, where they will toil to the
flickering light of their lamps. The mining song Surfarara
is their main link to the world above, an expression of
work accepted with resignation and with an awareness of
their own strength.
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Ceskd premiéra | Czech Premiere

Surfarara

Italy 1955 | Italian

Bar | Colour | 35 mm | 10’

Rezie | Director — Vittorio de Seta
Scéndt | Script - Vittorio de Seta

Cineteca di Bologna
Carmen Accaputo | Archivio Film
Via dell'Industria, 2 | 40138 Bologna

Ttalia | +39 051 6018607 | cinetecaarchi-

viofilmi@comune.bologna.it
www.cinetecadibologna.it
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Rolnici more
Peasants of the Sea

FilmSICILIE je dal$im obrazem ze Zivota rybatd stejné
jako dikazem rezisérovy viry ve schopnost ¢lovéka
prekonat silou vtle sebe sama. Ve filmu o bratrstvi

v préaci a o moci spoleéného usili vyplouvaji lodé s rybari
na oteviené more, Gidery vesel rytmizuji pohyb, muzi
rozprostiraji sité, utahuji uzly a sefazuji lodé k lovu
tundka.

FilmSICILY is another portrait of the life of fishermen,
and evidence of the director's faith in Man's ability to
transcend himself by sheer force of will. A film about
brotherhood in labor, about combined efforts, the oars
striking the water in a rhythmic motion, the laying of
nets, and lining up the boats for the tuna hunt.
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Ceska premiéra | Czech Premiere

Contadini di mare

Italy 1956 | Italian

Bar | Colour | 35 mm | 10'

Rezie | Director — Vittorio de Seta
Scénit | Script — Vittorio de Seta
Kamera | Photography - Vittorio de Seta,
Alfredo Manganiello

Cineteca di Bologna

Carmen Accaputo | Archivio Film

Via dell'Industria, 2 | 40138 Bologna
Ttalia | +39 051 6018607 | cinetecaarchi-
viofilmi@comune.bologna.it
www.cinetecadibologna.it
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Velikonoce na Sicilii
) Easterin Sicily

FilmSLAVNOST ve vypjaté prirozenosti projevi lidového
ndbozenského citu zachycuje prabéh oslav Svatého
velikonoénfho tydne. V ¢ase nejdtlezitéjstho svatku lidé
na cesté ke kosteldm predstavuji hry s pfibéhy z Bible,
viri bubny knézi a vojaka, Jezi$ nese kriz na horu

a tmavé rudé masky prihlizejicich symbolizuji zI¢ sily,
které vedly ke smrti Piné.

FilmCELEBRATION captures the tremendous religiosity
of human emotions during Holy Week. During the
year's most important holiday, people perform scenes
from the Bible, priests and soldiers sound their drums,
Jesus carries his cross, and the onlookers' dark red
masks symbolize the evil forces that led to the death of
the Lord.
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Ceskd premiéra | Czech Premiere

Pasqua in Sicilia

Ttaly 1956 | Italian

Bar | Colour | 35 mm | 8'

Rezie | Director — Vittorio de Seta
Kamera | Photography — Vittorio de Seta
Sttih | Editing - Vittorio de Seta

Cineteca di Bologna

Carmen Accaputo | Archivio Film

Via dell'Industria, 2 | 40138 Bologna
Ttalia | +39 051 6018607 | cinetecaarchi-
viofilmi@comune.bologna.it
www.cinetecadibologna.it

Zlate podobenstvi
bolden Paranle

FilmCHVALOZPEV nachizi v polnich pracich krisu

a dustojnost, kdyz z riznych Ghld pohledu sleduje jeden
den sklizné, kterou chdpe jako vyraz sily obnovujici
pozemsky Zivot. V malém alegorickém obraze lidského
udélu, rdimovaném zvlnénou sicilskou krajinou, rolnici
sklizi a mlati obili, zpivaji pisné, vzyvaji slunce, vitr

a Boha.

FilmHOMAGE find beauty and dignity in field work,
observing a harvest day from various different angles —
harvest as an expression of renewed earthly life. In this
allegorical picture of human toil, framed by the rolling
Sicilian landscape, peasants harvest and thresh grain,
sing songs, and praise the sun, the wind, and God.
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Ceska premiéra | Czech Premiere

Parabola d'oro

Ttaly 1956 | Italian

Bar | Colour | 35 mm | 10'

Rezie | Director — Vittorio de Seta
Kamera | Photography - Vittorio de Seta

Cineteca di Bologna

Carmen Accaputo | Archivio Film

Via dell'Industria, 2 | 40138 Bologna
Ttalia | +39 051 6018607 | cinetecaarchi-
viofilmi@comune.bologna.it
www.cinetecadibologna.it



Rybarske lode
 Fishing Boats

FilmVLNY za¢ind v houpavém rytmu na palubé motorové
lodi — muzi tahaji bedny s rybami, piji ¢aj z kovové
konvice, silnd lana vytahuji sité a znf Gseéné véty
nidmo¥nika. Jediny titulek filmu fika: ,Tisice lid{ jsou na
palubdch rybarskych lodi, které ve dne i v noci kfizuji
$iré mote mezi Sicilif a Afrikou. Za boure hledaji utocisté
na ostrové Lampedusa.”

FilmWAVES starts in a swinging rhythm on the deck of

a motor boat; men are dragging boxes with fish, drinking
tea from an iron pot, strong ropes are pulling out the
nets while the terse sentences of the sailors are heard.
The only film subtitle says: “There are thousands of
people on the decks of fishing boats cruising the vast sea
between Sicily and Africa. In storms, they seek a refuge
at the Lampedusa island.”
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Pescherecci

Ttaly 1958 | Italian

Bar | Colour | 35 mm | 10’

Rezie | Director — Vittorio de Seta
Scéndt | Script - Vittorio de Seta
Kamera | Photography - Vittorio de Seta,
Alfredo Manganiello

Cineteca di Bologna

Carmen Accaputo | Archivio Film

Via dell'Industria, 2 | 40138 Bologna
Ttalia | +39 051 6018607 | cinetecaarchi-
viofilmi@comune.bologna.it
www.cinetecadibologna.it
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Pastyri z Orgosola
Shepherds of Orgosalo

FilmPASTEVCI ukazuje zivot sardinskych pastyra
obstardvajicich stdda v zasnézZenych kopcich a vyrobu
syra, kde zdsadnf roli hraji ruce ¢lovéka. Zjem

o skutecnost v jeji autentické podobé a s nim spjaty
odpor vidi konvenéni filmové poezii nachdzeji svij vyraz
v podrobném zachyceni po staleti neménného Zivota,
které tichd konkrétnost povysuje k idedlu vééného ridu.

FilmSHEPHERD looks at the life of Sardinian shepherds,
their flocks on snow-covered hills, and the production of
cheese, where human hands play an important role. An
interest in authentic reality and the resultant rejection
of conventional filmic poetry combine to create a portrait
of a life unchanged for centuries.
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Pastori a Orgosolo

Italy 1958 | Italian

Bar | Colour | 35 mm | 12’

Rezie | Director — Vittorio de Seta
Kamera | Photography - Vittorio de Seta

Cineteca di Bologna

Carmen Accaputo | Archivio Film

Via dell'Industria, 2 | 40138 Bologna
Ttalia | +39 051 6018607 | cinetecaarchi-
viofilmi@comune.bologna.it
www.cinetecadibologna.it
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Jeden den v Barbagii
) A Day in Barbagia

FilmZENY byl nato¢en v Barbagii, hornaté oblasti ve
stfedu Sardinie, kde vét$ina muzt z mistnich obci trivi
vétsinu ¢asu se svymi stddy daleko od rodin. Domy jsou
svéfeny zendm, které se staraji o déti, pracuji na polich,
sbiraji dfevo a pecou chléb, krmi pastyra. Snimek,
natoceny ve vsich na konci strmych, nezpevnénych

cest, pfipomind zensky 1dél, jejich trpélivost a tichou
oddanost.

FilmWOMEN was made in Barbagia, a rocky region in the
middle of Sardinia, where most men from local villages
spend most of their time with their herds far from their
families. The houses are left to the women, who take care
of children, work in the fields, gather wood and bake
bread, the herdsmen's meal. Filmed in villages at the
ends of steep, unpaved roads, the film reminds of the
women's lot, their patience and quiet devotion.
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Un giorno in Barbagia

Ttaly 1958 | Italian

Bar | Colour | 35 mm | 10’

Rezie | Director — Vittorio de Seta
Kamera | Photography — Vittorio de Seta

Cineteca di Bologna

Carmen Accaputo | Archivio Film

Via dell'Industria, 2 | 40138 Bologna
Ttalia | +39 051 6018607 | cinetecaarchi-
viofilmi@comune.bologna.it
www.cinetecadibologna.it

Zapomenuti
The Forgotten

FilmSTROM je vypravou do archaického svéta
nedostupného horského méstecka, které po dlouhé zimé
ozivd jarni slavnosti. Tanéici lidé pfinesou porazenou
jedli z lesa na ndmésti, kde za¢inaji pfipravy na svitek
patrona kaldbrijské obce. Ta je zmenSenym obrazem
svéta, v némz rezisér s etnografickou zevrubnosti
predstavuje organismus lidské pospolitosti, udrzovany

zvyky a tradicemi.

FilmTREE journeys to the archaic world of a remote
mountain town as it comes to life after a long winter.
Dancing people carry a tree onto the main square, where
preparations are underway for the feast day of the
town's patron saint. With ethnographic precision, De
Seta shows a microcosm of human society, held together
by customs and traditions.
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Ceska premiéra | Czech Premiere

I dimenticati

Italy 1959 | Italian

Bar | Colour | 35 mm | 20’

Rezie | Director — Vittorio de Seta
Kamera | Photography - Vittorio de Seta

Cineteca di Bologna

Carmen Accaputo | Archivio Film

Via dell'Industria, 2 | 40138 Bologna
Ttalia | +39 051 6018607 | cinetecaarchi-
viofilmi@comune.bologna.it
www.cinetecadibologna.it
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Bandité z Orgosola
) Bandits of Orgosolo

FilmVOLNOST 1i¢i zivot sardinskych pastyra ovci,
Fidicich se vlastnimi zdkony odlisnymi od zdkont
moderniho svéta, hdjenych Cetniky. Kdyz se dostanou
do konfliktu s touto moci, prchaji s puskou v ruce

do hor a stdvaji se bandity. Z veristicky zachyceného
zivota a zvykl vyrtstd svédectvi o svérdznych mravnich
hodnotdch obyvatel ostrova i poezie patosu prirody

a ¢lovéka.

FilmFREEDOM shows the life of Sardinian shepherds,
who follow an ancient code of laws. When they run
afoul of the modern law, they flee to the mountains and
become bandits. The realistic depiction of the bandits'
life and traditions pays witness to the distinctive moral
codes of the island's inhabitants and the poetry and
pathos of nature and man.
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Ceskd premiéra | Czech Premiere

Banditi a Orgosolo

Italy 1961 | Italian

Cb | B&W | 35 mm | 98'

Rezie | Director — Vittorio de Seta,

Vera Gherarducci

Scéndt | Script - Vittorio de Seta
Kamera | Photography — Vittorio de Seta
St¥ih | Editing — Jolanda Benvenuti
Hudba | Music — Valentino Bucchi

Cineteca di Bologna

Carmen Accaputo | Archivio Film

Via dell'Industria, 2 | 40138 Bologna
Ttalia | +39 051 6018607 | cinetecaarchi-
viofilmi@comune.bologna.it
www.cinetecadibologna.it



Prihledna bytost Transluscent Being «
Albrecht Viktor Blum



Albrecht Viiktor Blum

This German director with Czechoslovak roots created poetic
compilation, avant-garde, and social documentary films. Born
in Brno under the Austro-Hungarian Empire, he began working
in film in Germany in the 1920s, where he shot most of his
films. In 1933, he emigrated to Czechoslovakia, where he worked
as a theater actor Liberec. In 1936, he departed for Spain and
from there to Mexico. Most of his films were produced by the
leftist film companies Prometheusfilm and Weltfilm. Of the
perhaps thirty films that he directed (he contributed to many
more as editor or cinematographer), only six have survived.
Except for one, this is the first time they are being shown in

the Czech Republic. This includes the controversial compilation
film In the Shadow of a Machine, for which Blum used footage
from Dziga Vertov's The Eleventh Year (1928) and Alexander
Dovzhenko's Zvenyhora (1928), which Vertov accusing Blum of
stealing his film. Intervening in the dispute on Blum's behalf was
sociologist and film theorist Siegfried Kracauer.

Albrecht Viktor Blum

Némecky rezisér s ceskoslovenskymi koreny, vytvarel poetické
sttihové, avantgardni a socidlni dokumentarni filmy. Narodil

se v Brné v rakousko-uherské monarchii, prici v kinematografii
se zacal vénovat ve 20. letech 20. stoleti v Némecku, kde

vznikla vétsina jeho filma. Odtud ale v roce 1933 emigroval

do Ceskoslovenska a jako herec ptisobil v divadle v Liberci.

V roce 1936 odjizdi do Spanélska a ndsledn& do Mexika. Jeho
snimky vznikaly pfevdzné v produkci levicovych spoleénosti
Prometheusfilm a Weltfilm. Z pravdépodobné tficeti filmi, které
reziroval (na dalsich se podilel jako st¥iha¢ nebo kameraman),

se dochovalo Sest, které uvedeme a jez nebyly, az na jeden, dosud
v Cesku promitiny. Mezi nimi je i kontroverzni st¥ihovy film

Ve stinu stroje, v némz Blum pouzil materidl z filmt Dzigy Vertova
Jedendcty rok (1928) a Alexandra Dovzenka Zvenihora (1928), coz
Vertov oznadil za krddez svého filmu a do sporu v jeho prospéch
zasdhl i sociolog a filmovy teoretik Siegfried Kracauer.



Ruce
) Hands

FilmRUKA je jednim z mdla Blumovych nepolitickych
snimki. V rytmické koldzi oslavuje ruce ¢lovéka jako
ndstroj k préaci, vyraz vnitfnich hnuti i pFilezitosti

k blizkosti. V detailech je pozoruje od détstvi ke stafi
a ukdzky ¢innosti — jak zasévaji, vari, hraji karty,
jak pletou kose a zavazuji tkanice, jak manipuluji

s filmovym pdsem - montuje do drobnych etud.

FilmHAND is one of Blum's few non-political films,

a celebration of the human hand as a tool, an expression
of inner emotions, and an opportunity for closeness.
Blum edits close-ups of hands, from childhood to old
age, into short studies showing them at work: sowing,
cooking, playing cards, weaving baskets, tying shoelaces,
and working with film.
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Hinde

Germany 1928 | No Dialogue

Cb |BOW | 35 mm | 9’

Rezie | Director — Albrecht Viktor Blum
Kamera | Camera — Albrecht Viktor
Blum

Sttih | Editing — Albrecht Viktor Blum

Bundesarchiv
Filmarchiv Berlin | Fehrbelliner Platz 3
10707 Berlin
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Ve stinu stroje
In the Shadow of a Machine

FilmKLADIVO sklidd4 bdsnivou vizualitou poctu strojum,
rychlosti a efektivnosti price. Oslavny tén je stfidin
kritickym, nebot setkdni ¢lovéka a stroje muze byt
symbidzou i zdpasem. Kontroverzni stfihovy film,

kvali némuz byl Blum natféen z plagidtorstvi, pracuje

i s materidly z filmu Jedendcty rok Dzigy Vertova

a Zvenihora Alexandra Dovzenka.

FilmHAMMER is a poetic homage to machines and the
speed and efficiency of work that is both celebratory
and critical: Man's encounter with machine can be both
symbiosis and struggle. This controversial compilation
film, which led to charges of plagiarism, uses scenes
from Dziga Vertov's The Eleventh Year and Alexander
Dovzhenko's Zvenyhora.
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Im Schatten der Maschine

Germany 1928 | No Dialogue

Cb |BOW | 35 mm | 18"

Rezie | Director — Albrecht Viktor Blum
Sttih | Editing — Albrecht Viktor Blum

Bundesarchiv
Filmarchiv Berlin | Fehrbelliner Platz 3
10707 Berlin
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Kolobéh vody
 The Water Cycle

FilmPROUD v poetické koldzi raznych podob vodniho
zivlu rozviji ivahu o zivotni dilezitosti vody a jejiho
ustaviéného pohybu. Lyrické vyjevy z divoké horské
prirody stridaji zdbéry zivota lidi v ulicich zaplaveného
mésta, ale i obrazy dokazujici uzite¢nou silu vody

v prumyslu.

FilmSTREAM is a poetic collage of the various forms
taken by the element of water. The film explores

water's vital importance and its never-ending motion.
Lyrical scenes of wild mountain landscapes alternate
with footage of people in the streets of a flooded city and
images showing useful power of water in industry.
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Wasser und Wogen

Germany 1929 | No Dialogue

Cb |BOW | 35 mm | 8'

Rezie | Director — Albrecht Viktor Blum
Kamera | Camera — Albrecht Viktor
Blum

Sttih | Editing — Albrecht Viktor Blum

Bundesarchiv
Filmarchiv Berlin | Fehrbelliner Platz 3
10707 Berlin

Ve stinu metropole
In the Shadow of the City

FilmDEN prozkoumdvd hluénd prostranstvi i skrytd
zati$i Berlina. Pomalé panordmujici rozhledy jsou
stfiddny rychlejsimi montdZemi oslavujicimi tempo
nednavného mésta. Pisobivé pohyblivd kamera klade
diraz na socidlni motivy, kdyz si v§ima kazdodennosti
v predmeéstskych délnickych ¢tvrtich, v nichz prezivaji
nezameéstnani.

FilmDAY explores the noisy public places and hidden
corners of Berlin. Slow panoramic views alternate with
more rapid edited sequences celebrating the pace of the
tireless city. Impressive moving shots place an emphasis
on social motifs, such as everyday life in working-class
districts, including unemployment.
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Im Schatten der Weltstadt

Germany 1930 | No Dialogue

Cb |BOW | 35 mm | 12"

Rezie | Director — Albrecht Viktor Blum
Scénit | Script - Albrecht Viktor Blum

Bundesarchiv

Filmarchiv Berlin | Fehrbelliner Platz 3
10707 Berlin
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Cesta Nizozemskem
Netherlands Jourey

FilmVYLET vznikl p¥i cestich do Holandska, kde Blum
pripravoval natiéeni hraného filmu. Poetické i reportdzni
obrazy mést a fek jsou rozvolnény leteckymi zabéry

a jizdami natdCenymi z rznych dopravnich prostredka.
Dtraz na plynuti a pohyb nesou i vyjevy z tzkych ulicek
s kracejicimi chodci ¢i obrazy cyklist a tramvaji na
rus$nych kfizovatkdch.

FilmTRIP was made on a trip to Holland, where Blum
was preparing a fiction film. Poetic and journalistic shots
of rivers and towns are broken up by aerial shots and
footage from various forms of transport. This emphasis
on motion can also be found in scenes from narrow
pedestrian lanes or images of cyclists and streetcars at
busy intersections.
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Hollindische Reise

Germany 1930 | No Dialogue

Cb | BOW | 35 mm | 15'

Rezie | Director — Albrecht Viktor Blum
Kamera | Camera — Friedl Behn — Grund
Hubba | Music - Georg Fiebiger

Bundesarchiv
Filmarchiv Berlin | Fehrbelliner Platz 3
10707 Berlin

Skutecnosti
Facts

FilmREKLAMA stfihovou hrou a tdernymi grafickymi
zvoldnimi propaguje délnicky tydenik Arbeiter
Tllustrierte Zeitung (AIZ ptivodné vychizel v Berling,
pozdé&ji v Praze). Otevird se kritikou hédonismu
¢lovéka, podléhajiciho nedtlezitym vécem, a vyzdvihuje
prumyslovy rozvoj, sport a manudlni prici. Film

vybizi k Cetbé antifasistického Casopisu, proslaveného
politickymi fotomontdZemi Johna Heartfielda.

FilmADVERTISING uses editing and text to promote

the Arbeiter Illustrierte Zeitung (originally published

in Berlin, AIZ later moved to Prague). A critique

of hedonism, of succumbing to trivial things, the

film praises industry, sports, and manual labor.

An advertisement for the antifascist weekly made famous
by the photomontages of John Heartfield.
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Tatsachen

Germany 1930 | No Dialogue

Cb |BOW | 35 mm | 7'

Rezie | Director — Albrecht Viktor Blum
Scendt | Script - Albrecht Viktor Blum

Bundesarchiv

Filmarchiv Berlin | Fehrbelliner Platz 3
10707 Berlin
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Prihledna bytost Transluscent Being ¢
Lillian Schwartz



Lillian F. Schwartz

American pioneer in computer-generated experimental films.
After World War II, she studied calligraphy in Japan. She has
been interested in various types of computers since the early

days of computers, but is completely self-taught in their use.

Her works have experimented with perception, animation, and
optic and kinetic effects, and in the late 1960s she began working
with medical imaging technology such as x-rays. Her 1968 kinetic
sculpture Proxima Centauri was the first computer-generated work
to be displayed at the MoMA. She has worked at Bell Labs, at the
IBM research center and at the MoMA, where she focused on
digital archeological analyses and the restoration and preservation
of artifacts. Working with physicists and psychologists, she
developed a technology for using computers for film and
animation, and her experiments have significantly contributed to
the study of visual and color perception. In the early seventies,
her suggestive abstract vision of contemporary issues led her
work with computer punch cards. Recently, she discovered by
accident that films made in the primary colors create 3D effects
when viewed using chromatic 3D glasses.

Lillian F. Schwartz

Americkd priukopnice pocitacové vytvirenych experimentdlnich
filmu. Po druhé svétové vilce studovala v Japonsku ¢inskou
kaligrafii. Zajimala se o rizné typy pocitatt uz od jejich ranych
fazi, v préci s nimi je v8ak samouk. Experimentovala s percepci,
animaci, optickymi a kinetickymi efekty, na konci 60. let také

s raznymi lékatskymi zobrazovacimi technikami, napriklad RTG.
Vytvdrela kinetické skulptury a v roce 1968 byla se svou Proxima
Centauri prvni, koho poéitaem generované uméni vystavila galerie
MoMA. Pracovala v Bellovych laboratorich, ve vyzkumném centru
IBM a MoMA, kde se zabyvala elektronickymi archeologickymi
analyzami, restaurovanim a uchovdvanim artefaktd. Spole¢né

s fyziky a psychology vyvijela techniky k pouziti pocitace pro film
a animaci, jeji pokusy byly vyznamnym prispévkem k vyzkumu
zrakového a barevného vnimdani. Sugestivni abstraktni vize
aktudlnich témat autorka prevddéla do vzorct na dérovacich
Stitcich pro poéitace od zacdtku 7o. let. V neddvné dobé ndhodou
zjistila, Ze filmy v zdkladnich barvich funguji pfi pouziti

3D chromatickych bryli i prostoroveé.



Pixilace
 Pixillation

FilmVYSTREL provadi v sugestivnich obrazcich Zivoucich
struktur prizkum nevidangch krajin, které jsou
ohrozovdny kankami riznych barev a rozpinavych stint.
V dramatickém pribéhu pretlacovani a premazdvani se
tato osobni vize stava strhujici evokaci valky.

FilmBLAST looks at suggestive images of living structures
in order to study extraordinary landscapes threatened
by splotches of color and sprawling shadows. In

a dramatic story of displacement and obliteration,
Schwartz's personal vision becomes a spellbinding
evocation of war.
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Ceskd premiéra | Czech Premiere

Pixillation

United States 1970 | No Dialogue
4

Rezie | Director — Lillian Schwartz

Lisa Daugherty Iacobellis

The Ohio State University Libraries
1858 Neil Avenue Mall | Room o019
Columbus | Ohio 43210 | 614-688-4741
iacobellis.2@osu.edu
http:|go.osu.edulrarebooks
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Neidentifikovane létajici predméty
UF0'S

FilmVESMIR un4$i divdka na vylet do jingch svéti, kde
kolem néj 1étaji planety a mésice, které se prekryvaji

a padaji do hloubky, skryvaji se, zase se objevuji

a v€lenuji do rytmickych choreografii vrstvicich barevné
lavy, jez se finou v hustych tocich do nepoznanych
vesmird.

FilmUNIVERSE takes the viewer on a flight to other
worlds, where planets and moons zip past each other,
setting, rising, and joining a rhythmic choreography of
layered colors of lava that gush in massive streams into
unknown universes.
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Ceska premiéra | Czech Premiere

UFO's

United States 1971 | No Dialogue
3

Rezie | Director — Lillian Schwartz
Scénét | Script — Lillian Schwartz,
Ken Knowlton

Hudba | Music — Emanuel Ghent

Lisa Daugherty Iacobellis

The Ohio State University Libraries
1858 Neil Avenue Mall | Room 019
Columbus | Ohio 43210 | 614-688-4741
iacobellis.2@osu.edu
http:|go.osu.edulrarebooks
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Mutace
) lutations

FilmKRYSTAL uzitim pocitalové grafiky a laseru
vytesdvd do filmového materidlu tvarové a barevné
kompozice, které ilustruji rast krystalt a proménu
téchto anorganickych forem do sbihavych skrumdzi
zkroucenych ploch a prekryvajicich se ¢ar.

FilmCRYSTAL uses computer graphics and a laser to etch
shapes and colors into film stock in order to illustrate
the growth of crystals and the transformation of these
inorganic forms into converging tangles of convoluted
shapes and overlapping lines.
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Ceskd premiéra | Czech Premiere

Mutations

United States 1972 | No Dialogue

g

Rezie | Director — Lillian Schwartz
Hudba | Music — Jean-Claude Risset,
Gershon Kingsley

Lisa Daugherty Iacobellis

The Ohio State University Libraries
1858 Neil Avenue Mall | Room o19
Columbus | Ohio 43210 | 614-688-4741
iacobellis.2@osu.edu
http:|go.osu.edulrarebooks

Googolplex
boogolplex

FilmCISLO prostiednictvim &ernobilého experimentu

s divdkovou percepci zkousi, jaké tvary a jakou proménu
zachyti oko v obrazcich viditelnych jen zlomek vtefiny.

Vnoruje se tak do meziprostoru plitna a divikovy
sitnice, aby si diky dojmu nepostihnutelnosti pohral

s moznosti ilustrovat googolplex, obrovské ¢islo, jehoz
zdpis by se pry nevesel do celého vesmiru.

FilmNUMBER experiments in black and white with the
viewer's sensory perception, exploring which shapes
and transformations the eye is capable of identifying
in images seen for just a fraction of a second. The
film thus delves into the space between the screen
and the viewer's retina in order to use the sense of
imperceptibility and play with the possibilities of
depicting a googolplex, a number so large that writing
it out in numbers would take up more room than the
entire universe.
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Ceska premiéra | Czech Premiere

Googolplex

United States 1972 | No Dialogue
6

Rezie | Director — Lillian Schwartz,
Ken Knowlton

Lisa Daugherty Iacobellis

The Ohio State University Libraries
1858 Neil Avenue Mall | Room 019
Columbus | Ohio 43210 | 614-688-4741
iacobellis.2@osu.edu
http:llgo.osu.edulrarebooks




Lahada
) ENIgma

FilmSIFRA v neustdvajicim rytmu pFepind obrazce
vytvarené pravodhlymi ¢drami anebo barevnymi
obdélniky, které pfi upfeném pohledu odhaluji takrka
neviditelné vzory podprahové ukryté ve filmové hiadance
z obrazl generovanych pocitacdem.

FilmCIPHER presents a staccato rhythm of images
consisting of right-angled lines or colored rectangles
that, if we stare at them long enough, reveal almost
invisible patterns subliminally hidden in the filmic
riddle of computer-generated images.
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Ceskd premiéra | Czech Premiere

Enigma
United States 1972 | No Dialogue

A

Rezie | Director — Lillian Schwartz,
Ken Knowlton

Hudba | Music — F.R. Moore

Lisa Daugherty Iacobellis

The Ohio State University Libraries
1858 Neil Avenue Mall | Room o019
Columbus | Ohio 43210 | 614-688-4741
iacobellis.2@osu.edu
http:|go.osu.edulrarebooks

Metateze
Metathesis

FilmROVNICE potitd rozlozeni a obmény obraza

na zdkladé matematickych vypoéti. Komplexnimi
technikami spojeni poéitacové generované grafiky,
animace a elektronické hudby vytvafi barevné vize

s nepredvidatelnym vyvojem, a opét tak zkoumad hranice
média.

FilmEQUATION calculates the outlines and permutations
of images using mathematical equations. Using

a complicated technological combination of computer-
generated graphics, animation, and electronic music,
Schwartz creates a colorful vision that changes in
unpredictable ways, exploring the boundaries of the
medium.
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Ceska premiéra | Czech Premiere

Metathesis

United States 1974 | No Dialogue
3

Rezie | Director — Lillian Schwartz,
John Chambers

Hudba | Music - Joe Olive

Lisa Daugherty Iacobellis

The Ohio State University Libraries
1858 Neil Avenue Mall | Room o019
Columbus | Ohio 43210 | 614-688-4741
iacobellis.2@osu.edu
http:|go.osu.edulrarebooks
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Galaxie
) (alaxies

FilmSPIRALA pomoci potitate zpredmétiiuje galaktické
disky a hvézdy s nepravidelnou obéznou rychlosti, které
se prekryvaji a to¢i prostorem, zjasnuji a rozptyluji, aby
se znovu vynorily z temné hmoty v riznych barevnych
konstelacich.

FilmSPIRAL uses a computer to display galactic discs

and stars with irregular orbital speeds, passing each
other and turning through space, growing bright and
dispersing, only to reemerge from dark matter in various
constellations of color.
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Ceskd premiéra | Czech Premiere

Galaxies

United States 1974 | No Dialogue
g

Rezie | Director — Lillian Schwartz
Hudba | Music — F.R. Moore

Lisa Daugherty Iacobellis

The Ohio State University Libraries
1858 Neil Avenue Mall | Room o019
Columbus | Ohio 43210 | 614-688-4741
iacobellis.2@osu.edu
http:"go.osu.edu[rarebooks
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Metamorfozy
Metamorphosis

FilmGEOMETRIE otevird prostor vyvoji geometrizovanych
tvard, které prorustaji jeden do druhého v plynulém
rozlévdni a vytvireji velkolepou symfonii proménlivych
tokd abstraktni pohyblivosti. Spojité plochy se
rozpoustéji do pozadi, z néhoz pak vyvéra dalsi barva

v presné vymezeném koridoru.

FilmGEOMETRY makes room for the development of
geometric shapes that fluidly grow into one another,
creating a grand symphony of changing streams of
abstract motion. The combined shapes dissolve into the
background, from which additional color bubbles forth
in a precisely defined corridor.
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Ceska premiéra | Czech Premiere

Metamorphosis

United States 1974 | No Dialogue
g

Rezie | Director — Lillian Schwartz,
Ken Knowlton

Lisa Daugherty Iacobellis

The Ohio State University Libraries
1858 Neil Avenue Mall | Room 019
Columbus | Ohio 43210 | 614-688-4741
iacobellis.2@osu.edu
http:|go.osu.edulrarebooks



Fantazie
) Fantasies

FilmPREDSTAVA kontrapunkticky spojuje poitatové
generované obrazce rostouci v jednoduchych tekutych
vizudlnich formdch a skladby Fantasia a In Nomine
britského renesanéniho skladatele Johna Warda

z pocdtku sedmndctého stoleti. Svétlohra v provedeni pro

violu.

FilmIDEA juxtaposes computer-generated images

flowing in simple fluid visual forms against the early
17th-century composition Fantasia a In Nomine by
British Renaissance composer John Ward. A play of light
for viola.
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Ceskd premiéra | Czech Premiere

Fantasies
United States 1976 | No Dialogue

5
Rezie | Director — Lillian Schwartz

Hudba | Music — John Ward

Lisa Daugherty Iacobellis

The Ohio State University Libraries
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Newtonovsky I
Newtonian |

FilmFUNKCE vytvari obrazy na zdkladé pravidel danych
matematickymi funkcemi, jimiZ autorka na poéitadi
vizualizuje setrvaénost, sflu pohybu, akci a reakci, jakoby
pramét neurcitych tvart mohl zviditelnit Newtonovy
pohybové zdkony.

FilmFUNCTION creates images using the rules of
mathematical equations, which the filmmaker uses to
create computer animations of momentum, force, and
action and reaction - as if images of indeterminate
shapes might visualize Newton's laws of motion.
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Ceska premiéra | Czech Premiere

Newtonian IT

United States 1978 | No Dialogue
16 mm / 6'

Rezie | Director — Lillian Schwartz,
C. B. Rubinstein

Hudba | Music - Jean-Claude Risset

Lisa Daugherty Iacobellis

The Ohio State University Libraries
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iacobellis.2@osu.edu
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Mona Leo
) The Hidden Mona Lisa

FilmMODEL pomoci tvarovacich algoritmd analyzuje
obraz Mony Lisy a snazi se vypdtrat, kdo stdl Leonardu
da Vinci jako model. Odhaluje rysy Isabely, vévodkyné

z Aragonu, ale zkoumdnim proporci tvire predklada
presvédcivé dikazy o tom, ze predlohou byl také malifav
autoportrét.

FilmMODEL uses morphing algorithms in order to
analyze the Mona Lisa in an attempt at identifying who
Leonardo da Vinci used as a model. The film reveals
features belonging to Isabella, Duchess of Aragon, but
also provides convincing evidence (based on a study

of facial proportions) that the Mona Lisa is at least
partially a self-portrait of the artist.
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Ceskd premiéra | Czech Premiere

The Hidden Mona Lisa

United States 1990 | No Dialogue
Bar | Colour | 8'

Rezie | Director — Lillian Schwartz

Lisa Daugherty Iacobellis

The Ohio State University Libraries
1858 Neil Avenue Mall | Room o19
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iacobellis.2@osu.edu
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Prihlednd bytost Transluscent Being ¢
Bill Viola



Bill Viola

American video artist Bill Viola has been creating videos,
architectural and audio video-installations and musical
performances for 40 years. After studying fine arts and electronic
music at Syracuse University, he worked as technical director

at the pioneering video studio Art/Tapes/22 in Italy. In the

1970s, he traveled and recoded traditional performing arts on

the Solomon Islands, Java, Bali, and in Japan, where he was the
first artist-in-residence at the Sony research laboratory. He also
experimented with medical imaging technology and with specially
modified cameras for filming desert landscapes. In his works,
Viola emphasizes the spiritual roots of Buddhism, Islam, and
Christianity, and makes references to traditional art of East and
West. In 1995, he represented the United States at the 46th Venice
Biennale. His installations have toured Europe since the 1990s.
He collaborated with director Peter Sellars on the oepar Tristan
und Isolde (2005). His best known exhibition projects include

the his digital fresco Going Forth By Day (2002) and the art game
The Night Journey (2010). Viola has exhibited at some of the most
renowned galleries in the world.

B.II v‘ I
LNz .

Americky videoartista. Cty¥icet let vytvafi videofilmy,
architektonické a zvukové videoinstalace a hudebni performance.
Po studiich vytvarného uméni a elektronické hudby na univerzité
v Syrakuzdch vedl v Itdlii prikopnické videostudio Art/Tapes/22.
V 70. letech 20. stoleti cestoval a porizoval nahravky tradi¢nich
muzickych uméni na Salamounovych ostrovech, Javé, Bali &

v Japonsku, kde byl zdroven prvnim umeélcem na rezidenci ve
vyzkumnych laboratofich Sony. Experimentoval taky s lékatskou
zobrazovaci technikou a specidlné upravenymi kamerami pro
natdceni poustnich krajin. Ve svych dilech zddraznuje jako
vychodiska spiritudlni kofeny buddhizmu, islimu a kfestanstvi

a odkazy na tradiéni uméni Vychodu i Zapadu. V roce 1995
zastupoval USA na 46. bendtském bienile, jeho instalace od go. let
putovaly po Evropé. S rezisérem Petrem Sellarsem spolupracoval
na opete Tristan a Isolda (2005). Z vystavnych projektd je zndma
naptiklad velkolepd elektronicka freska Going Forth By Day (2002)
nebo videohra The Night Game (2010). Jeho profilové vystavy
uvedly nejvyznamnéjsi svétové galerie.



Ircadlici bazén
 The Reflecting Poal

FilmODRAZ je spojenim péti krdtkych film1, jimiz
prostupuje motiv prechodu ode dne k noci, od pohybu
k trvdni, od okamziku k bezcasi. Studuje odrazy

a polostiny, pomalymi ndjezdy analyzuje rizné verze
blizkosti, témér didakticky zkoumd optické jevy

a v zlomkovité reportdzi sceluje nesoubézné ¢asové
plany.

FilmREFLECTION combines five short films whose
common motif is the transition from day to night,
motion to rest, moment to timelessness. It studies
reflections and penumbras, zooming in slowly to

analyze various versions of closeness, almost didactically
exploring optical phenomena, and integrating disparate
timelines in a fragmentary reportage.
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Ceskd premiéra | Czech Premiere

The Reflecting Pool

United States 1980 | No Dialogue
Bar | Colour | BetaSP NTSC | 62
Rezie | Director — Bill Viola

Bill Viola Studio LLC

Christen Sperry-Garcia

282 Granada Avenue | Long Beach, CA
90803 | +1 562.439.7616
csperry-garcia@billviola.com
www.billviola.com
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Povrchy pameti a mentalni modlitby
Memory Surfaces and Mental Prayers

FilmCASTICE v prvnim dilu spojuje do jednoho
vyobrazeni ¢tyfi déje probihajici ve vzddlenych
prostorech, v nichZ si pohravd se synchronizaci stejnych
tkond. Titulem druhé ¢isti Rino po mocné noci Viola
odkazuje k pasdzi Kordnu, v niz andélé sestupuji

z nebes, aby pfinesli vnuknuti tém, kdo je ndsleduji.

Treti ¢dst pozoruje noéni motyly a ukazuje svidivou silu
svétla.

FilmPARTICLE combines four story lines in one single
frame, playing with the synchronization of similar
actions. The title of the second part, “The Morning After
the Night of Power," refers to a passage in the Koran
where angels impart divine inspiration upon their
followers. The third part observes moths, showing the
seductive force of light.
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Ceska premiéra | Czech Premiere

Memory Surfaces and Mental Prayers
United States 1977 | No Dialogue

Bar | Colour | BetaSP NTSC | 29'

Rezie | Director — Bill Viola

Bill Viola Studio LLC

Christen Sperry-Garcia

282 Granada Avenue | Long Beach, CA
90803 | +1 562.439.7616
csperry-garcia@billviola.com
www.billviola.com
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p Chott el-Djerid (A Portrait in Light and Heat)

FilmPLAN je fata morgdnou rozprostienou do
nekonéictho prostoru, ukazujici svét v tfesoucich
seobrysech. Je bdsni o tom, jak moznost zobrazit

a schopnost vidét promeénuje krajinu a jeji povrchy.
Stromy ¢ni na prostranstvi bez hranice mezi zemi

a vzduchem a siluety na horizontu putuji ve zvlnéném
pocitu nemoznosti nadechnout se.

FilmPLANE is a mirage spreading out into infinity,
showing the trembling contours of the world, a poem

on how the ability to depict and see transforms the
landscape. Trees protrude along the edges without any
boundary between ground and air, and silhouettes on the
horizon wander along with the undulating feeling that
one cannot catch one's breath.
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Chott el-Djerid (portrét ve svétle a Zéru)

Ceskd premiéra | Czech Premiere

Chott el-Djerid (A Portrait in Light
and Heat)

United States 1979 | No Dialogue
Bar | Colour | BetaSP NTSC | 28'
Rezie | Director — Bill Viola

Sttih | Editing - John J. Godfrey

Bill Viola Studio LLC

Christen Sperry-Garcia

282 Granada Avenue | Long Beach, CA
90803 | +1 562.439.7616
csperry-garcia@billviola.com
www.billviola.com

Obracend televize — portréty divaki
Reverse Television — Portraits of Viewers

FilmKRESLO zaznamenéva 44 televiznich divdkd a jejich
obyvacich pokoje. Vyjevy ze soukromych prostord,

v nichz sama televize sleduje své pozorovatele, byly
pavodné zamyslené pro vysilini jako neohldsend
interpunkce mezi jednotlivymi programovymi bloky.

FilmCOUCH records 44 television viewers and their
living rooms. The scenes of private spaces, in which the
television watches its viewers, were originally meant to
be inserted in the television programming schedule.
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Ceska premiéra | Czech Premiere

Reverse Television — Portraits
of Viewers

United States 1984 | No Dialogue
Bar | Colour | BetaSP NTSC | 15'
Rezie | Director — Bill Viola

Bill Viola Studio LLC

Christen Sperry-Garcia

282 Granada Avenue | Long Beach, CA
90803 | +1 562.439.7616
csperry-garcia@billviola.com
www.billviola.com
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Nevim, co je to, Cemu se podobam
p |00 Not Know What It Is | Am Like

FilmZVER pojmenovany podle Rig-védy je osobnim
vyzninim reziséra, jeho prizkumem sebe-uvédomovani
¢lovéka a souvislosti s animdlnimi pohnutkami. Video
v rizné pomalém plynuti ukazuje chovini zvirat,
pritemz prazkum prirodniho svéta provadi basnivym
pozorovanim i alegorickymi vyjevy, v nichz ukazuje
postupné mizejici rybu nebo obraz, kde se autor odrizi
v oku sovy.

FilmANIMAL, whose title comes from the Rigveda, is

a study of man’s self-knowledge and of our connections
to animal consciousness. The video shows animal
behavior at various slow-motion speeds, studying the
natural world through poetic images and allegorical
scenes: fish that gradually disappears or the artist as
reflected in the eye of an owl.
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Ceskd premiéra | Czech Premiere

I Do Not Know What It Is I Am Like
United States 1986 | No Dialogue
Bar | Colour | BetaSP NTSC | 89'
Rezie | Director — Bill Viola

Kamera | Photography - Bill Viola,
Kira Perov

Sttih | Editing - Bill Viola

Bill Viola Studio LLC

Christen Sperry-Garcia

282 Granada Avenue | Long Beach, CA
90803 | +1 562.439.7616
csperry-garcia@billviola.com
www.billviola.com

Andelska brana
Angel's Gate

FilmZROZENT tadi vedle sebe vyjevy evokujici rozklad

a kone¢nost — dum na odstrel, zralé jablko padajici

z vétve v no¢nim tichu, moment rodinného setkini
zavr$eny zibleskem fotoaparitu —, aby dospél

k presvédleni o kolobéhu jako vychodisku a k vytvdreni
novych vzpominek, diky nimz zapomindme zapominat.

FilmBIRTH juxtaposes scenes evoking decay and
finality — a house being demolished, a ripe apple falling
from a branch amidst the nighttime silence, a flash
photograph of a family gathering - in order to reach

a conviction as to fundamental nature of the circle of
life, and to create new memories that help us forget to
forget.
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Ceska premiéra | Czech Premiere

Angel's Gate

United States 1989 | No Dialogue
Bar | Colour | BetaSP NTSC | 5'
Rezie | Director — Bill Viola

Sttih | Editing — Bill Viola

Bill Viola Studio LLC

Christen Sperry-Garcia

282 Granada Avenue | Long Beach, CA
90803 | +1 562.439.7616
csperry-garcia@billviola.com
www.billviola.com
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Prechazeni
) The Passing

FilmPOMIJIVOST pojmenovavd zakladni zkuSenosti
prozivani, spianek, chazi, pozndvini vnéjsku,

hledédni a zabydlovdni vlastniho prostoru v pomalém
asociativnim osobnim vyzndni o hranici mezi védomim
a podvédomim. V Cernobilych pasobivych obrazech je
kamera velmi blizko télu, jako by s nim byla srostl4,
soundtrack pracuje i s nahrdvkami Violova dechu ve
spanku.

FilmEPHEMERALITY explores the basic experiences of
living, sleeping, walking, exploring one's surroundings,

searching, and inhabiting one's space in a slow, personal,

and associative look at the boundaries between the
conscious and unconscious. Evocative black-and-white
imagery is accompanied by recordings

of Viola's breathing while asleep.
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Ceskd premiéra | Czech Premiere

The Passing

United States 1991

Cb | B&W | 54

Rezie | Director — Bill Viola

Bill Viola Studio LLC

Christen Sperry-Garcia

282 Granada Avenue | Long Beach, CA
90803 | +1 562.439.7616
csperry-garcia@billviola.com
www.billviola.com
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Pouste
Deserts

FilmZIVEL ptivodné vznikl jako doprovod ke
koncertnimu provedeni hudby avantgardniho skladatele
Edgara Varéseho. Jeho kompozice pracovaly s koldZzemi
nahrdvek rucht, které vstupovaly do hudby - Viola
tuto metodu rozviji skladbou obrazt a ziroven vizudlni
motivy organicky napojuje na hudebni impulzy.

FilmELEMENT was originally an accompanying video for
a concert performance by avant-garde composer Edgar
Varése, whose compositions incorporate collages of
recorded sounds into the music. Viola expanded upon
this approach with a composition of images in which he
creates original associations between the visual motifs
and the musical impulses.
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Ceska premiéra | Czech Premiere

Déserts

United States 1994 | No Dialogue
Bar | Colour | BetaSP NTSC | 26'
Rezie | Director — Bill Viola

Sttih | Editing — Bill Viola

Bill Viola Studio LLC

Christen Sperry-Garcia

282 Granada Avenue | Long Beach, CA
90803 | +1 562.439.7616
csperry-garcia@billviola.com
www.billviola.com
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Pause! Poéits filmova poli¢ka, me#f svételné zdblesky

a hledd podstatu filmu. O kinematografii pie
rakousky avantgardni refisér Peter Kubelka.

mysli

Pause! Counts frames of film, measures flashes of light,
and goes in search of the essence of film. Austrian

avant-garde filmmaker will meditate on the m

eaning of
cinema.




) Pause!: Peter Kubelka Masterclass

Peter Kubelka is a central figure of avant-garde

film in the second half of the 20th century and

a representative of Viennese Formal Film. Although
he made only seven films between 1956 and 2003,
these works have become essential to any study

of the essence of film and its creation, material,
rhythm, and expressive characteristics. A filmmaker
with a deep interest in music, painting, literature,
and architecture, Kubelka has played an important
role in making cinema more accessible. He founded
the Austrian Film Museum in 1964 and spent 35
years as its director, and has been consistently
involved in curatorial and museum activities related
to film - for instance with the Anthology Film
Archive in New York and the Centre Pompidou in
Paris. At this masterclass, Kubelka will screen three
of his metric films, plus his work Our Trip to Africa.

“T always wanted to go to the essence of cinema, and
I believe that I did that.”

238 | pause!: peter kubelka | masterclass

ADEBAR (1957; 1,66 frames)
High-contrast black-and-white images

of dancing figures are edited together
according to strict rules. Conceptually,
Kubelka alternates the use of positive and
negative, and works only with shots of

a certain length: specifically 13, 26, or 52
frames.

SCHWECHATER (1958; 1,440 frames)
Ninety exactingly edited seconds composed
from shots so short that they are barely
discernable to the human eye. The film was
financed by the Schwechater brewery and
was originally supposed to be an adverti-
sement for beer.

ARNULF RAINER (1960; 9,216 frames)

A rhythmic composition of black and white
fields ranging in length from one frame to
24 seconds creates a remarkable flicker film
whose dramatic level is the result of the
intensity of flickering.

UNSERE AFRIKAREISE

Our Trip to Africa (1966; 13 min.)

An African journey by a group of white
hunters. Engages in close-up observation
of natives, wild animals, precisely aimed
shots, and a dying zebra.

e W P

Pause!: Peter Kubelka Masterclass

Kli¢ova postava avantgardniho filmu druhé
poloviny 20. stoleti, Peter Kubelka, je
predstavitelem tzv. videnského formdlniho filmu.
I kdyZ mezi lety 1956 a 2003 udélal pouze sedm
filmu, tato dila se stala zdsadni ve zkoumdni
podstaty filmu, jeho vzniku, materidlu, rytmu

a vyrazu. Filmar s hlubokym zdjmem o hudbu,
malbu, literaturu a architekturu je vyznamnou
postavou i v oblasti zpfistupniovini kinematografie
- v roce 1964 spoluzalozil a 35 let se podilel na
vedeni Muzea filmu ve Vidni a dlouhodobé se
zabyva filmovym kurdtorstvim a muzejni ¢innosti,
napriklad pro Anthology Film Archive v New Yorku
¢i Centre Pompidou v Parizi. V rdmci masterclass
Kubelka promitne 3 svoje metrické filmy a snimek
Nase cesta do Afriky.

«Vzdy jsem se chtél propracovat k podstaté filmu
a véfim, Ze se mi to povedlo.”

239 | pause!: peter kubelka | masterclass

ADEBAR

(1957, 1664 filmovych politek)

Kontrastni ¢ernobilé obrazy tancicich postav
spojuje podle p¥isnych pravidel, koncepéné
sttidd pouziti pozitivu a negativu a pracuje
pouze s urlitymi délkami zdbéri, konkrétné
13, 26 a 52 policek.

SCHWECHATER

(1958, 1440 filmovych politek)

Devadesit precizné stifhangch vtefin slozenych
z tak kritkych zdbért, Ze jejich rozeznatelnost
je na hranici divdkova vnimdni. Film byl
financovan pivovarem Schwechater a mél byt
puvodné reklamou na pivo.

ARNULF RAINER

(1960, 9216 filmovych politek)

Rytmickd kompozice bilych a ¢ernych ploch
v délkich od jednoho politka aZ po 24 vtefin
vytvati plisobivy flicker film, v ném? je
dramatiénost ddvkovina intenzitou blikdni.

UNSERE AFRIKAREISE

Nase cesta do Afriky (1966, 13 min.)
Ukazuje vylet bilych loved v Africe

a z blizkosti pozoruje domorodce, volné se
pohybujici zvifata, pfesné mifené stiely

a umirajici zebru.
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Ivlastni uvedeni: Woody Vasulka vt s démony néstrii €
special Events: Woody Vasulka vaiog vith the (semons in the) oo

Zvldstni uvedeni promitne rané Ceské a islandské
dokumenty Bohuslava Vasulky, ktery se po svém odchodu
do Spojenych stitt zatadil k viidéim osobnostem prvni
generace experimentitord s technologii videa.

Special Events showcases the early Czech and Icelandic
documentaries of Bohuslay Vasulka, who after emigrating
to the United States became a leading figure in the first
generation of video experimenters,



Ve dve odpoledne
Wo P M.

FilmJAZZ je prvnim zachovanym filmem Woodyho
Vasulky. Snimek, ocenény na festivalu v Karlovych
Varech, zachycuje cestu hudebnika periferii Prahy az
do gardze a zacdtek jazzové zkousky; pohledy kamery,
zabirajici napriklad cestu po schodisti, se soustfeduji
zejména na zachyceni svételnych podminek.

FilmJAZZ, the oldest surviving film by Woody Vasulka,
was awarded at the Karlovy Vary Film Festival. It shows
a musician traveling through Prague's peripheries until
he reaches a garage. A jazz practice session starts; the
camera, which for instance films the journey along

a staircase, focuses on capturing various lighting

conditions.

242 | zvIgStni uvedeni | special events | woody vasulka

Two P.M.

Czechoslovakia 1961 | Czech

Cb | B&W | 16'

Rezie | Director — Woody Vasulka

Nirodni filmovy archiv
Malesickd 14 | 130 0o Prague 3
Czech Republic | +420 222 592 474
jitka.kohoutova@nfa.cz
iwona.lyko@nfa.cz

Lachytna stanice
Withdrawal

FilmOPILCI se odehravd v interiéru zichytky, kamera
zkoumd tvare postdvajicich, potdcejicich se opilcd, muze
svlékané policisty. ReZiséra v kratké ptsobivé studii
nezajimd pribéh ani pribéhy, soustfeduje se na zachyceni
atmosféry. V dodnes modernim filmu doprovizi syrové
realistické zdbéry dzezova hudba, kterd jej povysuje do

takfka meditativni polohy.

FilmDRUNKS takes place in a drunk tank, the camera
studying the faces of the tottering drunks and men
stripped naked by the police. This short and moving
study is not interested in stories so much as in capturing
a certain atmosphere. A modern film even today, its raw
images are accompanied by jazz music, giving them an

almost meditative quality.
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Zachytnd stanice

Czechoslovakia 1963 | Czech
Cb|BOW| 7'

Rezie | Director — Woody Vasulka

Ndrodni filmovy archiv
Malesicki 14 | 130 0o Prague 3
Czech Republic | +420 222 592 474
jitka.kohoutova@nfa.cz
iwona.lyko@nfa.cz



Predmesti
The Outskirts

FilmMIZENI pozoruje dstup brnénské periferie pied
novou zistavbou. Ndladu filmu uréuji zibéry lesknoucich
se koleji nebo lidi nékde v ddlce. Film kon¢i slovy
Saint-Exupéryho: Pouzijes-li své dilo, preji si, abys o ném
nemluvil, aniz bys mé vnasel do svého tsudku, nebot
kdyz kreslim tvdf, proménuji se v ni a slouzim j{ a neni
to naprosto ona, kterd slouzi mné.

FilmVANISHING show Brno's disappearing outskirts in
the wake of new construction. Its mood is set by shots of
gleaming buildings and people in the distance. The film
ends with a quote from Saint-Exupéry: If you use your
work, I ask you not to talk about it without including
me into your judgment, for when I draw a face I am
transformed into it and serve it and it absolutely does
not serve me.
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Predmésti

Czechoslovakia 1964 | Czech

Cb |BOW | 11'

Rezie | Director - Woody Vasulka
Kamera | Photography - Jit{ Maching

Nirodni filmovy archiv
Malesickd 14 | 130 0o Prague 3
Czech Republic | +420 222 592 474
jitka.kohoutova@nfa.cz
iwona.lyko@nfa.cz
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U pana Gapka
\isiting Mr. Capek

FilmPORTRET, v ném? je zietelnd snaha nechat se vést
situaci, zachytit ji nikoliv s pfedem danym vypravécim
zdmérem, nybrz s védomim, Ze se jedna o ndhodné
ziskany materidl. Portrét vete$nika od Tynského chrimu
doprovazeji detailni zdbéry objektt z kramku, snimané
s az archivdfskym zdjmem.

FilmPORTRAIT clearly want to submit fully to the
situation in order to capture it not according to

a predefined narrative but with the realization that
this is randomly acquired footage. This portrait of

a junk-shop owner is accompanied by close-ups of the
items in his store, filmed with an archival eye.
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U pana Capka

Czechoslovakia 1964 | Czech
Cb|BOW|6'

Rezie | Director — Woody Vasulka
Kamera | Photography - William Lysicky

Nérodni filmovy archiv
Malesickd 14 | 130 0o Prague 3
Czech Republic | +420 222 592 474
jitka.kohoutova@nfa.cz
iwona.lyko@nfa.cz
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Odjezd brancil
The Recruits

FilmIMPRESE, natoCeny ve spoluprici s kameramany
Antoninem Lhotskym a Jifim Stivinem, zachycuje
skupinu branci, ktefi se na prazském Hlavnim nddrazi
loudi se svymi divkami a rodici, zpivaji, tanc¢i a popijeji.
Pod stropem nddrazni haly zni pidno a po muzich, ktefi
odjeli, zustalo jen prdzdné nistupisté poseté odpadky.

FilmDRAFT, filmed in collaboration with
cinematographers Antonin Lhotsky and Jifi Stivin,
shows a group of recruits as they bid farewell to their
girlfriends and families, singing, dancing, and drinking.
A piano can be heard at the station, and after the men
have left all that remains is a littered station platform.
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Odjezd branct

Czechoslovakia 1962 | Czech
Cb|BOW | 6'

Rezie | Director — Woody Vasulka
Kamera | Photography - Jit{ Stivin,
Antonin Lhotsky

Nirodni filmovy archiv
Malesickd 14 | 130 0o Prague 3
Czech Republic | +420 222 592 474
jitka.kohoutova@nfa.cz
iwona.lyko@nfa.cz
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Velrybarska stanice
Whale Cutting Station

FilmISLAND je kritkou reportizi-fejetonem, zachycujici
jednu z mala pozemskych velrybarskych stanic na

svété, kterd dokdze uloveného obra mofskych hlubin
zpracovat béhem necelych ¢tyr hodin. Hlas mimo zabér
komentuje bourani velryby, tvofenou detailnimi zdbéry
price délnikd, véetné nekoneéného vytahovini dlouhych
vnitrnosti.

FilmICELAND is a short reportage showing one of

the world's few whale-cutting stations on dry land,
which can process a whale in less than four hours.
The voiceover describes the gutting of the whale with
close-ups of the work, including the seemingly endless
removal of the animal's long innards.
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Velrybétskd stanice
Czechoslovakia 1964 | Czech

Cb | BOW | 10'

Rezie | Director — Woody Vasulka

Kratky Film Praha a.s.
K¥izeneckého nidm. 1079/5b

152 53 Prague 5 | +420 267 091 110
info@kratkyfilm.com
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Sezona v Seydisfjordu
The Herring Season in Seydisfiordur

FilmRYBOLOV byl natoéen v malé osadé na vychodnim
pobrezi Islandu, jejiZ pocet obyvatel se béhem sezény
ztrojndsobi. V tovdrné na rybi moucku pracuji studenti
z celého svéta, lodé privazeji prazdné sudy, které se

v pristavu plni solenymi sledi. Lidé dfou Sestndct hodin
denné a po veéerech piji pasované vino, protoze obchod
s alkoholem na sezénu zavira.

FilmFISH was shot in a small village on Iceland's eastern

coast whose population triples during the fishing season.

The processing plant employs students from around the
world, ships bring empty barrels to be filled with salted
herring. People toil 16 hours a day, drinking smuggled
wine at night because the alcohol shop closes during the
season.
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Sezéna v Seydisfjordu
Czechoslovakia 1964 | Czech

Cb | BOW | 12

Rezie | Director — Woody Vasulka

Kritky Film Praha a.s.
K¥izeneckého ndm. 1079/5b

152 53 Prague 5 | +420 267 091 110
info@kratkyfilm.com
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Exprmntl.cz je prehlidka nejnovéjsich eskych
experimentilnich filmd, které se vztahuji ke skuteénosti
a neustdvaji v patrani po novych vyrazech jejiho
zpracovani na filmovy materiil i digitalni formity.

Exprmntl.cz is a survey of the latest Czech experimental
films that touch upon reality and never cease in their

search for new ways of expressing reality through
classical and digital film.




24 hodin
2L 1S

FilmSVATEK Casosbérné zaznamendva déni v péti deskych
a slovenskych domdcnostech 24. a 25. prosince. Na Bozi
hod vdnoéni vitr od zdpadu pfinese mor, od vychodu
véilku, od pulnoci hlad, od poledne dobry rok. Dvacet
¢tyri hodin je automaticky sestfihdno algoritmy rizné
prochézejicimi ¢asem a obrazovou plochou natofeného
materidlu.

FilmHOLIDAY follows the life of five Czech and Slovak
households on December 24 and 25. As the folk saying
goes, on Christmas Eve, the Christmas wind brings
disease from the west, war from the east, hunger after
midnight, and a good year after noontime. The 24 hours
are then edited into scenes of varying length.
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Svétova premiéra / World Premiere

24 hodin

Czech Republic 2011 | No Dialogue

Bar | Colour | DVD PAL, DV PAL | 12’
Rezie | Director — Martin Blazidek
Kamera | Photography — Stanislav
Abrahim, Katefina Bilkova, Hannes
Hoelz, David Landa, Michal Kindernay,
Magda Kobzova

Martin Blazicek

Cimicka 769 96 | 181 0o Prague 8
Czech republic | martin@blazicek.net
+420 776 123 359

40 000 000
40 000 000

FilmBUDOVANT uva%uje nad spodnimi proudy
kapitalistické spole¢nosti a autorovou osobni roli v celém
jejim samopohybu. Vychozim bodem je viziondfska
kniha Jana A. Bati Budujeme stit pro 40 miliént.
Videoesej pak motivy skrytych procest kapitalismu misi
s tuzbami jednotlived.

FilmBUILDING contemplates the lower layers of
capitalist society and the filmmaker's personal role
in its continued existence. Its starting point is Jan
Bata's visionary book We Are Building a State for 40
Million. This video-essay mixes motifs hidden within
capitalist processes with the desires of individuals.
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40 000 000

Czech Republic 2010 | No Dialogue
Bar | Colour | DVD | 8'

Rezie | Director — Zbynék Baladran

Zbynék Baladrin
Czech Republic [ bldrn@email.cz
www.zbynekbaladran.com



Astronomicke studie
Astronomical Stucy

FilmNEBE v ¢asosbérnych studiich studentd FAMU
zpfitomnuje rotaéni pohyb Zemé v ptsobivych
pozorovanich celé noci az do svitdni, nebe utikd za
horizont, nevidand hustota hvézd ve vyhledu kamery
padd z plitna do divdkovy tmy v sdle.

FilmSKY features the work of FAMU students who
visualize the rotation of the Earth using time-lapse
footage of the entire nighttime sky from dusk to dawn,
the sky disappearing behind the horizon, astounding
masses of stars in the camera's viewfinder falling off the
screen and into the darkness of the cinema.
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Svétovd premiéra / World Premiere

Astronomické studie

Czech Republic 2011 | No Dialogue
Bar | Colour | 1'

Rezie | Director — Michal Kindernay,
Ondfej Vavrecka, Jan Kalivoda, Lukas
Glaser, Bétka Diringerovd

FAMU CAS

Michal Kindernay

Smetanovo nibfeZi 2 | 116 65 Prague 1
Czech Republic
insectual@societyofalgorithm.org
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Autenticka novodoba kopie
Authentic Up-to-Date Copy

FilmPROJEKCE tematizuje proces digitdlni projekce

a archivace obrazu v promitnuti nastavovini
upravitelnych parametrd. Autor nachdzi tfi metody
ohleddni a prozkoumadni toho, co je jasné viditelné, ale
nikdy nezachycené, a za druhé, co je vSudypfitomné, ale
bez jakéhokoliv hmotného zdkladu.

FilmPROJECTION looks at the process of the digital
projection and archiving of images. The filmmaker finds
three ways of looking at and studying what is clearly
visible but sometimes missed, as well as things that are
omnipresent without any material foundation.
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Svétova premiéra / World Premiere

Autentickd novodobd kopie

Czech Republic 2011 | No Dialogue
Bar | Colour | Blu-ray | 5'

Rezie | Director — Matéj Strnad

Studio FAMU

Matéj Strnad | Smetanovo nibfezi 2
116 65 Prague 1| Czech republic
matejstrnad@gmail.com | www.famu.cz



33 UK warns Egypt could fall into hands of extremists

Awareness
Awareness

FilmVEDOMI vrstvi komunikaéni podnéty nalezené

na webovych strankach a socidlnich sitich, aby si
spojovdnim tdtrzku rozhovort, informaci, otdzek

a sdéleni pohrdval s divikovou pozornosti a rozvijel
tvahu o povaze soustfedéni v kazdodenni komunikaci
pres internet.

FilmAWARENESS layers various forms of communication
found on websites and social networks, combining these
fragments of conversations, information, questions, and
messages in order to play with the viewer's attentiveness
and to contemplate the nature of mental concentration
during our daily online communication.
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Svétovd premiéra / World Premiere

Awareness

Czech Republic 2011 | English
Bar | Colour | DVD PAL | 1'

Rezie | Director — Marek Matvija
Sttih | Editing — Marek Matvija

FAMU

Marek Matvija | Smetanovo nibfezi 2
116 65 Prague 1 | Czech republic

+420 724 544 718 | matvija@komuso.cz
www.famu.cz

Jev
Phenomenon

FilmKRUH problematizuje vztah filmu a objektu
jednoduchymi kompozicemi, v nichZ usporddani tvara
dovoluje divdkovi prepinat mezi objektem a pozadim,
které taky muze byt vyfezem a popredim, zatimco
hypnoticky nepfijemny zvuk nuti k soustfedénému
sledovani tohoto nehybného éernobilého vyrazu.

FilmCIRCLE addresses the relationship between film
and subject using simple compositions, in which the
arrangement of forms allows the viewer to switch
between the subject and the background (which can
be both detail and foreground), while a hypnotic,
unpleasant sound forces us to closely follow this
unmoving black-and-white vision.
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Svétova premiéra / World Premiere

Jev

Czech Republic 2011 | No Dialogue
CB | B&W | HDV, DVD PAL | 7'
Rezie | Director — Krystof Pesek
Scénit | Script — Kof

Zvuk | Sound - Kof

Krystof Pesek

Czech Republic
krystof.pesek@gmail.com
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Jezek & Klapper
Jezek and Klapper

PredstaveniHRA improvizované vifi spojenim projekce
ruéné malovaného, $kribaného, leptaného found
footage, ktery na 8mm promitacce poust{ filmovy
experimentdtor, promitaé a pravod¢i ve vlacich Martin
Jezek, a soundtracku multimedidlniho umélce Martina
Klappera, zivelné hrajiciho na roztodivné nehudebni
ndstroje.

PerformanceGAME is an improvised whirlpool of
hand-drawn, scratched, and glued-together found
footage, which experimental filmmaker, projectionist,
and train conductor Martin Jezek presents using

an 8mm projector. The soundtrack is provided by
multimedia artist Martin Klapper and his wild
performance on bizarre non-musical instruments.
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Ceskd premiéra / Czech Premiere

Jezek & Klapper

Czech Republic 2011 | No Dialogue
Bar | Colour and B&W | Other | 40'
Rezie | Director — Martin JeZek,
Martin Klapper

Kamera | Photography — Martin Jezek

Martin Jezek

Czech Republic | dr.zawrach@post.cz
+420 605 155 858
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Konec dinosauril
The End of the Dinosaurs

FilmMETEOR vytvari vizi konce epochy dinosaurt, kdyz
padajici meteority zobrazuje vyleptivinim do 35mm
filmového pdsu. Pisobivy abstraktni snimek vznikl
peclivou praci odstratiovdni emulze z ¢erného pozitivu,
a mezery se v ném stdvaji sdélenim.

FilmMETEOR creates a vision of the end of the era of the
dinosaurs by etching images of falling meteorites onto
3smm film. This compelling abstract film was created
through the painstaking work of removing the emulsion
from the black positive, with the gaps left on the film
becoming the film's message.
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Svétova premiéra / World Premiere

Konec dinosaura

Czech Republic 2011 | No Dialogue

CB | Black and white | 35 mm |4’

Rezie | Director — FrantiSek Tymal
Scéndt | Script — Frantisek Tymal
Kamera | Photography - Frantidek Tymal
Sttih | Editing — FrantiSek Tymal

FAMU

Véra Hoffmannovd

Smetanovo nibfe#i 2 | 116 65 Prague 1
Czech republic | +420 234 244 311
vera.hoffmannova@famu.cz |
www.famu.cz



Korcula via Dubrovnik
Corcula via Dubrovnik

FilmVITR nese zvukové a obrazové animace, které jsou
zaloZené na automatické analyze raznych parametra
prostfedi — zvuk, svétlo, rychlost vétru. S pouzitim
snimacich ndstrojd, které autor sdm sestrojil, proménuje
videokresbu pfimo v pribéhu jejiho snimani, aby v sobé
nesla i otisk fyzikdlnich procest v okoli kamery.

FilmWIND consists of audio and visual animation based
on an automated analysis of various environmental
factors - sound, light, wind velocity. Using recording
tools created himself, the filmmaker transforms the
video image directly as it is being recorded in order to
imprint upon it the physical processes going on around
the camera.
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Korcula via Dubrovnik

Czech Republic 2011 | No Dialogue
Bar | Colour | DVD PAL | 2!

Rezie | Director — Michal Kindernay
Scéndt | Script — Michal Kindernay
Kamera | Photography - Michal
Kindernay

Stiih | Editing — Michal Kindernay
Hudba | Music - Michal Kindernay,
Jan Zalio

Zvuk | Sound - Michal Kindernay,

Jan Zalio

Michal Kindernay
Staropramennd 19 | Prague

Czech republic | +420 724 670 759
insectual@societyofalgorithm.org
WWW.y0-y0-y0.0rg

Kiize
okin

FilmPOVRCH nechdvd v jemnych proméndch vyniknout
struktufe kuze téla a kiiZe filmu, které se v proménlivych
plochdch zvyraziiuji a zas mizi. Kaze splyvaji jedna

s druhou, zkoumadni povrchovych vlastnosti se déje
dimyslnou praci s optikou a zaostfovinim.

FilmSURFACE emphasizes, in subtle transformations,
the structure of the skin of the body and the “skin”
of the film, which are emphasized and disappear
again in changing patterns. The skins merge with one
another, and the surface features are studied through
a sophisticated use of optics and focus.
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Svétova premiéra / World Premiere

Kuze

Czech Republic 2011 | No Dialogue

Bar | Colour | DVD PAL | 4'

Rezie | Director — Alexandra Moralesova
Scéndt | Script — Alexandra Moralesovd
Kamera | Photography - Alexandra
Moralesovd

Stiih | Editing — Alexandra Moralesova
Zvuk | Sound — Alexandra Moralesova

FAMU CAS

Alexandra Moralesovd
Ke dvoru 777l4 | Prague
+420 728 051 271
fox.mardou@gmail.com



Spalenej fesak
That Guy's on Fire

FilmCIN se vraci k postavé Jana Palacha, ktery se v lednu
1969 upilil na protest proti okupaci Ceskoslovenska.
Priblizuje jeho osobni peklo ve dnech stravenych

v bolestech v nemocnici, kdy byl také vyslychdn policii.
Autor, ktery film ze super 8mm pdsu sdm promitne,
kombinoval pfevzaty materidl se zidbéry mist spjatych

s poslednimi Palachovymi dny a zvukovymi nahriavkami
vyslecht.

FilmACT looks at Jan Palach, who set himself on fire

in 1969 to protest the occupation of Czechoslovakia. It
offers an intimate look at his personal hell as he lay

in pain in the hospital, interrogated by the police. The
film combines existing footage, shots taken at locations
associated with his final days, and recordings of the
interrogations.
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Svétova premiéra / World Premiere

Spilenej feddk

Czech Republic 2011

CB | Black and white | 8 mm | 45"
Retie | Director — Martin Jezek

Kamera | Photography - found footage:

Jan Hus, rezie Miroslav Bambusek

Martin Jezek
Czech Republic | +420 605 155 858
dr.zawrach@post.cz
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FilmPAREZ si subverzivné pohrava s trpélivosti

a pozornosti divdka, kdyz ze zamrzlych obrazt parku
nendpadné rozpohybovdvad pouze vybrané ¢asti, kusy
zemé, vétvi ¢i vyvrdcenych kment a z chvéni stromut

a jejich torz vystupujicich z mlhy vytvafi zneklidnujici
iluzi.

FilmSTUMP subversively plays with the viewer's patience
and attentiveness, by inconspicuously animating only
selected parts of the otherwise frozen images: pieces of
earth, branches or felled trees. The trembling of the trees
and their remains, emerging from the fog, create an
unsettling illusion.
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Stiedoevropskd premiéra /
Central European Premiere

T

Czech Republic 2011 | No Dialogue
Bar | Colour | HDV | 6'

Rezie | Director — Jonas Rostilek
Scéndt | Script — Jonds Rostilek
Kamera | Photography - Jona$ Rostlek
Stiih | Editing - Jond$ Rostlek

Hudba | Music — Jona$ Rostlek

Jonis Rosulek

Czech Republic | +420 731 337 310
jrosulek@gmail.com
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Vlasy
Shuttered Cut

FilmSTRIH vypravi filmovou montd#i ptibéh vlast. Svoji
tezi, ze stfihdn{ vlasi je snahou po kontrole naseho
obrazu, autorka prevddi do miniatury zobrazujici Gdpravu
ucesu jako vizudlniho znaku, manipulovaného i stfihem
filmového pésu.

FilmCUT present a filmic montage of the story of hair.
The filmmaker takes the film's thesis (that the cutting of
hair is an attempt at controlling our image) and reduces
it to a depiction of the act of styling hair as a visual
symbol, manipulated by film editing techniques.
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Ceskd premiéra / Czech Premiere

Vlasy

Czech Republic 2011 | No Dialogue

Bar | Colour | DVD PAL | 3'

Rezie | Director — Alexandra Moralesova
Scéndt | Script — Alexandra Moralesovd
Kamera | Photography - Alexandra
Moralesova

Stiih | Editing — Alexandra Moralesovi
Zvuk | Sound — Alexandra Moralesovd

FAMU CAS

Alexandra Moralesovd
Ke dvoru 777l4 | Prague
+420 728 051 271
fox.mardou@gmail.com
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Do historie je festivalovs sekce,
na ¢eskou historii. Po protekto
filmech z komunistickych padesitych let a po zmapovani
Ceského dokumentu v exily pfipomene letos osobnost

Vladimira Krajiny, vyznamného botanika a hrdiny
¢eského odboje proti nacismu,

kterd roziifuje pohled
ritnich dokumentech, po

Into History expands our views of Czech history. After

Protectorate-era documentaries, films made during
the communist 1950s, and the history of Czech exile

documentaries, we this year remember botanist Vladimir
Krajina, a hero of the Czech anti-Nazi resistance.




Akta Vladimir Krajina
Files Viadimir Krajina

FilmPAMET p¥ipomind osobnost botanika, hrdiny
¢eskoslovenského protinacistického odboje a prikopnika
ekologické myslenky Vladimira Krajiny (1905-1993).
Zaméruje se na jeho, vefejnosti milo zndmou, odbojovou
¢innost a protikomunistické postoje po vilce, kvtli nimz
byl po Ginorovém pfevratu nucen emigrovat. Je§té méné
zndmd je jeho védeckd ¢innost.

FilmMEMORY introduces the personality of botanist,
hero of Czechoslovak anti-Nazi resistance and pioneer of
environmental ideas Vladimir Krajina (1905-1993). The
film focuses on his little known resistance activities and
his anti-communist attitude after the war which forced
him to exile after the 1948 coup d’état. His scientific
activities are even less known.
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Akta Vladimir Krajina

Czech Republic 2011 | Czech

Bar | Colour | DigiBeta PAL | 57'

Rezie | Director — Pavel Kadirek
Scéndt | Script — Pavel Kadirek
Kamera | Photography — Jaromir Kacer
Sttih | Editing — Martin Stekly

Zvuk | Sound - Jan Kacian,

Zdenék Taubler, Tomds$ Bytédnek

Czech Television — Telexport
(Festival’s Dept) | Petra Stovikova
Kavéi hory | Praha 4 | Czech Republic
+420 261 137 106, +420 739 524 420
petra.stovikova@ceskatelevize.cz
www.ceskatelevize.cz
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Aloha-oe
Alona-oe

FilmCESTA nato¢il mlady védec z botanického dstavu
Karlovy univerzity béhem osmimési¢niho pobytu na
Havajskych ostrovech. Od pobrezi s palmami vystupoval
na havajské sopky a hory, aby kromé predmétd svého
odborného zidjmu zaznamenal na filmovy pds i vyrazné
typy domorodcq, jejich prici a prosty zZivot. Snimek
pak nazval podle mistniho zvoldni na rozloudenou:

Bud' drév!

FilmJOURNEY was made by a young scientist from the
botanical institute of Charles University during his
eight-month stay at the Hawaiian Islands. From the sea
shores with palms, he climbed to the Hawaiian volcanoes
and mountains, capturing both the subjects of his
scientific interest and the remarkable types of the local
people, their work and their simple life. The film got its
title from the local farewell greeting; love to you!
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Aloha-oe

Czechoslovakia | 1931

Cb | B&W | 35 mm | 70’

Rezie | Director — Vladimir Krajina

Ndrodni filmovy archiv
Malesicki 14 | 130 00 Prague 3
Czech Republic | +420 222 592 474
jitka.kohoutova@nfa.cz
iwona.lyko@nfa.cz




Lesy a Vladimir Krajina
The Forests and Viadimir Krajing

FilmPRIRODA zachycuje Vladimira Krajinu v kanadské
emigraci, kde pusobil jako botanik a tspésné rozvijel
projekty pfirodnich rezervaci. Napriklad jeho
ekosystémovd klasifikace lesti Britské Kolumbie byla
prijata jako védecky standard. Film o oddanosti pfirodé,
kterd nabizi cestu k sebeuvédomeéni, k duchovnimu
povzneseni i stanoveni mordlnich zdsad.

FilmNATURE captures Vladimir Krajina in Canadian exile
where he worked as botanist, successfully developing
projects of natural reserves. His eco-system classification
of the forests of British Columbia was accepted as a
scientific standard. A film about the devotion to nature
leading to self-awareness, spiritual recovery as well as
the determination of moral standards.
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Forests and Vladimir Krajina

Czech Republic 1978 | English

Bar | Colour | DVD PAL | 29

Rezie | Director — Robert Radford
Kamera | Photography — Gordon Fish,
Ron Orieux

Sttih | Editing — Malca Gillson,

Anne Wheeler, Ian Rankin

Hudba | Music - Larry Crosley

Zvuk | Sound - Richard Patton

National Film Board of Canada
150 John Street

Toronto ONT M5V 3C3 | Canada
festivals@nfb.ca | 18 ooz 677 710
www.nfb.cz
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Divoké myslent spojuje dokumenty natoéené v tradici
etnologického a antropologického p¥istupu, tedy filmy
se zdjmem o kulturni vztahy, myty, bije & ritudly
pfirodnich niroda

Wild Thinking brings together documentaries fi
the ethnographic or anthropological tradition,
interested in the cultural relatio
and rituals of »Primitive cultures"

Imed in
i.e., films
nships, myths, legends,




Samani odchazeji
The Shamans Are Leaving

FilmRITUAL vstupuje na izemi amazonskych Indidni,
jimz v nemoci pomdhd duch zdédénych tradic, znalost
pralesa a magické ritudly. Lidé kmene Katukina
predchizeji nemocem vymésky zaby kambo, 1é¢1 se
vyluhy z lidn nebo koky. Snimek priblizuje pfirodni
medicinu a klade zdsadni otdzku, zda nim mutiZou
rostliny pomoci, bude-li jejich uzivini ochuzeno

o spiritudlni dimenzi.

FilmRITUAL enters the territory of Amazonian Indians.
If they fall ill they are helped by the spirit of inherited
tradition, knowledge of the primeval forest and magic
rituals. The people of the Katukina tribe swallow the
secretions of the kambo frog, liana and coca infusions
to prevent illness. The film introduces the methods of
natural medicine while asking the essential question

whether the herbs would help if their use was deprived

of its spiritual dimension.

268 | divoké mySleni | wild thinking

Svétova premiéra | World Premiere

Samani odchézeji

Czech Republic 2011 | Czech

Bar | Colour | DigiBeta PAL | 57'

Rezie | Director — Pavel Bezouska
Scéndt | Script — Pavel Bezouska
Kamera | Photography - Pavel Bezouska,
Miroslav Vranek, Petr Stulit

Stiih | Editing - Jit{ Siegler,

Jif{ Gasiorovi¢

Hudba | Music — Viclav Fiala

Czech Television - Telexport
(Festival’s Dept) | Petra Stovikova
Kavéi hory | Prague 4 | Czech Republic
+420 739 524 420
petra.stovikova@ceskatelevize.cz
www.ceskatelevize.cz



Svetovy den audiovizueinino dsdictsi WOTI DAY for s tertoge €



Velke bile ticho
The Great White Silence

FilmLED nato¢il Herbert Ponting v letech 1910-1913
jako fotograf a kameraman expedice polirnika Roberta
Falcona Scotta na Antarktidu. Zaznamenal védeckou
préci v tdbore, pripravy na cestu k pélu, majestitnost
ledového masivu i zivot zvirat, kosatek a tuénika.
Snimek, uvedeny poprvé v roce 1924 v ténované verzi,

byl pé&i Britského filmového institutu restaurovdn ke
stému vyrodi vypravy.

FilmICE was filmed in 1910-1913 by Herbert Ponting,
the photographer and cameraman for Robert

Scott's Antarctic expedition: Scientific work at camp,
preparations for the journey to the pole, majestic
mountains of ice, and the life of animals, orcas, and
penguins. The film, first shown in 1924 in a toned
version, was carefully restored by the British Film
Institute for the expedition’s 100th anniversary.

270 | audiovizudIni dédictvi | audiovisual heritage

The Great White Silence
United Kingdom 1924 | No Dialogue

Bar | Colour | 35 mm | 103’
Rezie | Director — Herbert G. Ponting

BFI
21 Stephen Street
London WiT 1LN
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Doc Alliance je festivalovou sekei vzeslou z piitelstvi na

trase Cesko: Jihlava — Ddnsko: Kodati — Némecko: Lipsko
~ Polsko: Var$ava — Svycarsko: Nyon a je% v péti zemich
uvddi pét vybérovych snimkd, aby predstavila aktuilng
trendy dokumentirniho filmu

Doc Alliance is the result of an in

ternational partnership
including the Czech Republic (Jihlava), Denmark

(Copenhagen), Germany (Leipzig), Poland (Warsaw), and

Switzerland (Nyon); in each country,
five selected films in order to showca
in documentary film

the project presents
se current trends




Bratr sestra
Brother Sister

FilmVIRA tematizuje cestu lidské duse k Bohu a spojeni
s nim prostfednictvim pribéhu reziséréiny tety, kterd se
stala jeptiskou a cely zivot zasvétila Usili o svatofedent
trapistického mnicha Rafaela Arndize. Autorka i proto,
Ze sama prisla o mladého bratra, hledd trvald pouta.
Zajima ji zdroj sily mystického vztahu, ale ptd se i po
konkrétnich aspektech zivota v kldstere.

FilmFAITH explores the human soul's journey to

God through the director's aunt, a nun dedicated to
promoting the canonization of Trappist monk Rafael
Arndiz. Because the filmmaker lost her young brother,
she seeks a permanent bond. She is interested in the
source of the strength of mystic relationships, but also
asks about material aspects of monastic life.

272 | doc alliance

Ceskd premiéra / Czech Premiere

Bruder Schwester

Germany 2010 | German, Spanish

Bar | Colour | HDCAM | 90

Rezie | Director — Maria Mohr

Scéndt | Script — Maria Mohr

Kamera | Photography — Johanna Aust,
Anne Misselwitz, Maria Mohr

Stiih | Editing - Maria Mohr

Zvuk | Sound — Markus Ruff,

Ulrike Hennecke, Jochen Jezussek

Maria Mohr
Warschauer str. 78 | d 10243 Berlin

+ 49 (0)30 818 968 97
www.mariamohr.de | blog.mariamohr.de

d & ©

Dobry Zivot
The Good Life

FilmBOHATSTVI ukazuje p¥ibéh dvou Zen jako
spolecenskou paralelu. Hrdinkami tragikomického

filmu jsou matka s dcerou, byvalé dinské miliondrky,
které prisly o vSechny penize. Zvyklé na Zivot bez price
prendseji svoje zvyky do zcela zménéné situace, kdy
prezivaji v malém byté na jihu Portugalska. Z nékdejsiho
bohatstvi nezbylo nic a zd4 se, Ze dcera bude muset ve
svych pétapadesdti letech zalit pracovat.

FilmWEALTH presents the story of two women as a social
commentary. The tragicomic film's protagonists are a
mother and daughter, former Danish millionaires who
have lost everything. Used to a life without work, they
bring their habits into their new situation, existing in a
small apartment in southern Portugal. Nothing remains
of their wealth, and the daughter may have to start
working at 55.

273 | doc alliance

Det Gode Liv

Denmark 2010 | Danish, English,
Portuguese

Bar | Colour | DigiBeta PAL | 87'
Rezie | Director — Eva Mulvad
Kamera | Photography — Eva Mulvad
Sttih | Editing - Adam Nielsen
Hudba | Music — Johann J6hansson
Zvuk | Sound — Rasmus Winther

Danish Film Institute
Line Lyng Wieland
Gothersgade 55 | 1123 Kgbenhavn K

45 3374 3573 | 45 3374 3445
festivalkd@dfi.dk | www.dfi.dklenglish



Gunnar jde za Bohem
bunnar Goes God

FilmKLASTER spojuje osobni zkuSenosti vizné a komické,
moderni a starobylé. Rezisér citi, Ze v jeho bezpe¢ném
stfedostavovském zivoté cosi chybi. S pocitem prazdnoty
se vydava do Egypta hledat smifeni v nejstarsim
krestanském kldstere svéta, mysli si, Ze se timto gestem
vymani ze Zivota rychle ubfhajiciho v pokusenich. Ocitd
se v cele na kraji pousté a v pokusu o meditaci si klade
dulezité otdzky.

FilmFAITH explores the human soul's journey to

God through the director's aunt, a nun dedicated to
promoting the canonization of Trappist monk Rafael
Arndiz. Because the filmmaker lost her young brother,
she seeks a permanent bond. She is interested in the
source of the strength of mystic relationships, but also
asks about material aspects of monastic life.

274 | doc alliance

Ceské premiéra / Czech Premiere

Gunnar Goes God

Norway 2010 | English, Norwegian

Bar | Colour | 85'

Retie | Director — Gunnar Hall Jensen
Kamera | Photography — Zulfikar Fahmy,
Anders Jorgensen, Gunnar Hall Jensen
Sttih | Editing — Geir Hernes

Hudba | Music — Erlend Fauske

Norwegian Film Institute

Filmens Hus | Dronningens gt 16,
P.0.Box 482 Sentrum | N-o105 Oslo
Toril Simonsen | +47 22 47 45 0o (74),
+47 90 03 80 86 | ts@nfi.no
www.norwegianfilms.no |

Sira — pisné pilmésice
Sira — Songs of the Crescent Moon

FilmPAMET ptedstavuje osmdesitiletého Egyptana,
posledniho Zijictho interpreta arabské epické basné

Sira. Negramotny stary vypravéd zije pro pribéhy

a diky nému trva poezie, nebot je dnes jediny, kdo zna
nazpamét miliony versd, které silidé po staleti predavali
Gstné z generace na generaci. Chtél by, aby dalsim

v Fadé byl jeho vnuk, ten se ale bavi populdrni hudbou

a mydlovymi operami.

FilmMEMORY introduces us to an 8o-year-old Egyptian
who is the last living interpreter of the epic Arab poem
Sira. The illiterate old storyteller lives for stories, and
today is the only person who knows the poem's millions
of verses, which have been handed down orally for
centuries. He would like to pass on the poem to his
grandson, but he is more interested in pop music and
soap operas.

275 | doc alliance

Ceskd premiéra / Czech Premiere

Sira — Wenn der Halbmond spricht
Switzerland 2011 | Arabic

Bar | Colour | 35 mm | 77'

Rezie | Director — Sandra Gysi,
Ahmed Abdel Mohsen

Scéndt | Script — Sandra Gysi,
Ahmed Abdel Mohsen

Kamera | Photography - Sandra Gysi,
Ahmed Abdel Mohsen, Peter Liechti
Stiih | Editing — Anja Bombelli,
Sandra Gysi, Ahmed Abdel Mohsen,
Marcel Derek Ramsay

RECK Filmproduktion

Andrea Buergi | Dienerstr. 7

CH - 8004 Ziirich | +41 44 241 37 63
www.reckfilm.ch
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Ceskd televize uvddi je sekci predstavujici nejzajimavé;si
snimky vyrobené Ceskou televizi, kterd stile ziistavs
dtleZitym mistem pro tvo

rbu a reprezentaci
dokumentirniho filmu

Czech Television presents offers a selection of the most
interesting documentaries produced by
which continues to play an important r
and presentation of documentary film

Czech Television,
ole in the creation




Hypermarket, jeho pan a otrok
The Hypermarket, the Master and the Slave

FilmBEZMOC poukazuje na problémy zaméstndni ve
velkych obchodnich fetézcich, k nimz patfi neplacené
prescasy, multitasking nebo neumoznovini prestivek.
Je také svédectvim o zaméstnaneckém strachu: lidé se
sebe navzdjem nezastanou, boji se vstoupit do odbord,
coz prispivd k tomu, ze si velké firmy dovoluji jednat se
svymi pracovniky tak bezohledné.

FilmHELPLESSNESS points out the problems of working
for big retail chains, including unpaid overtime,
multitasking and allowing no breaks. It also gives
evidence of the fear of the workers; they will not defend
each other, they are afraid to enter the trade unions;
which allows the big companies to treat them so bad.

278 | teska televize uvddi | czech television presents

Svétova premiéra | World Premiere

Hypermarket, jeho pan a otrok

Czech Republic 2011 | Czech

Bar | Colour | DigiBeta PAL | 26'

Rezie | Director — Ivo Bystfi¢an

Scéndt | Script - Ivo BystFidan

Kamera | Photography — Prokop Souéek
Sttih | Editing — Adam Patyk

Zvuk | Sound - Jan Kaluzny

Czech Television - Telexport
(Festival’s Dept) | Petra Stovikova
Kavéi hory | Praha 4 | Czech Republic
+420 261 137 106 | +420 739 524 420
petra.stovikova@ceskatelevize.cz
www.ceskatelevize.cz

Copilall =y 5[

Jidlo $ rucenim omezenym
Food, [td

Film(P)OTRAVA p¥ipomind, Ze jiz nejime obycejné jidlo,
ale produkty chemického pramyslu, jejichZz souddsti
jsou stabilizdtory, konzervanty, aromata, barviva a dalsi
aditiva. Krdtka analyza vyroby potravin zkoumd dopad
zivotniho stylu moderni spole¢nosti na nase stravovani
s tim, Ze jeji industrializace-dehumanizace se stavd
prikladem néceho mnohem obecnéjsiho.

FilmFOOD reminds of the fact that rather than regular
food, we consume products of the chemical industry
containing stabilizers, preservatives, flavours, artificial
colouring agents and other additives. The brief
analysis of food production examines the impact of
the life style of the modern society on what we eat; the
industrialization and dehumanization of the process
represents an example of a more general problem.

279 | teska televize uvddi | czech television presents

Svétova premiéra | World Premiere

Jidlo s ru¢enim omezenym

Czech Republic 2011 | Czech

Bar | Colour | DigiBeta PAL | 26'
Rezie | Director — Luka$ Koke$
Scéndt | Script — Luka§ Kokes
Kamera | Photography — Lukis Koke$
Sttih | Editing — Alexandra Gojdi¢ovd
Zvuk | Sound - David Nagy

Czech Television - Telexport
(Festival’s Dept) | Petra Stovikova
Kavéi hory | Praha 4 | Czech Republic
+420 261 137 106 | +420 739 524 420
petra.stovikova@ceskatelevize.cz
www.ceskatelevize.cz



Monitor venkova
Rural Monitor

FilmKONFLIKT ukazuje origindlni domy architekta
Svatopluka Slddecka, ¢nici mezi klasickou vesnickou
zdstavbou. Domy, které nesou ndzvy jako Monitor, Sysel
nebo Flaska, vzbuzuji u sousedd ¢asto rozpaky a jitri
emoce. Reziséra spole¢né s moderni architekturou na
Ceskych vesnicich zajimd vztah lidi k jejich domdm

v $ir$im socidlnim a kulturnim kontextu.

FilmCONFLICT presents the unusual houses by architect
Svatopluk Slddecek, which stand out amidst classical
village architecture. With names like Monitor, Gopher,
or Flash Drive, the houses leave their neighbors
perplexed and rankle emotions. A look at modern
architecture in Czech villages and people's relationship

to their homes in the broader social and cultural context.

280 | Gesk4 televize uvadi | czech television presents

Svétova premiéra | World Premiere

Monitor venkova

Czech Republic 2011 | Czech

Bar | Colour | DigiBeta PAL | 26'

Rezie | Director — Adam Olha

Scéndt | Script — Lucie Krilovi,

Adam Olha

Kamera | Photography — Jakub Halousek
Sttih | Editing — Simon Spidla

Zvuk | Sound — Petr Kaldb

Czech Television — Telexport
(Festival’s Dept) | Petra Stovikova
Kavéi hory | Praha 4 | Czech Republic
+420 261 137 106 | +420 739 524 420
petra.stovikova@ceskatelevize.cz
Www.ceskatelevize.cz

Posttraumaticka stresova porucha
PTSD

FilmMISE vypravi o ¢eskych vojicich slouzicich v Kosovu
a v Afghdnistinu. Posttraumaticky syndrom, ktery
nékteré z veterdnt postihl, se projevuje dlouhodobé

a md rtzné symptomy. Dil z televizniho cyklu Diagnéza
pripomind dramata Ceskych vojaku, které v uplynulych
dvaceti letech postihla zranéni a jichz se dotkla smrt.

FilmMISSION tells the story of Czech soldiers and their
service in Kosovo and Afghanistan. The posttraumatic
syndrome which has affected several of the veterans
has long-term and diverse symptoms. The part of the
television cycle Diagnosis recalls the dramas of Czech
soldiers who have suffered injuries and encountered
death in the past twenty years.

281 | Geskd televize uvadi | czech television presents

Svétova premiéra | World Premiere

Posttraumatickd stresovd porucha
Czech Republic 2010 | Czech

Bar | Colour | DigiBeta PAL | 17'
Rezie | Director — Tereza Tara
Scénét | Script — Tereza Tara
Kamera | Photography - Jaromir
Herskovi¢

Stiih | Editing — Petr Smelik

Zvuk | Sound — Kamil P¥ihoda

Czech Television - Telexport
(Festival’s Dept) | Petra Stovikova
Kavéi hory | Praha 4 | Czech Republic
+420 261 137 106 | +420 739 524 420
petra.stovikova@ceskatelevize.cz
www.ceskatelevize.cz



Zivot v konceptu
Living in 8 Concept

FilmVZTAH ze série autorskych dokumentt o moderni Svétovd premiéra | World Premiere
Ceské architekture navstévuje odvdzné vily navrzené
ateliérem HSH. Rizovd Hermina md dvé tfetiny obytné

Zivot v konceptu
Czech Republic 2011 | Czech

plochy $ikmé, prostor vily v Berouné je strukturovian Bar | Colour | DigiBeta PAL | 26'
do Ctyfiadvaceti krychli. Obé reprezentuji konceptudlni Rezie | Director - Lucie Krilova
architekturu stejné jako stfet jedinelnosti a konvence. Scéndf | Seript - Lucie Krdlové

Kamera | Photography — Tom4s Stanek

. N 3 Sttih | Editing — Adam Brothinek
FilmRELATIONSHIP from the series of creative

documentaries about modern Czech architecture Czech Television — Telexport
introduces daring villas designed by the HSH studio. Two  (Festival's Dept) | Petra Stovikova
thirds of the living area of the pink-coloured Hermina Kav{ hory | Praha 4 | Czech Republic

. . . . . +420 261 137 106 | +420 739 524 420
are sloping while the space of the villa in Beroun is petra.stovikova@ceskatelevize.cz
structured into twenty four cubes. Both represent www.ceskatelevize.cz
conceptual architecture as well as the encounter of

singularity and stereotype.

282 | Beskd televize uvddi | czech television presents B ”
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Krdtkd radost uvdds nabizi
svétovych kritkych
filma

vybér nejlepsich Ceskych a

- svrchovanych dél, kters prozkoumivaji na malém
2 jeSté mens$im prostoru moznosti a silu dokumentu

Short Joy presents a selection of the best Czech and
international documentary

exploring the possibilities and strengths of documentary
film within a limited time framework

shorts — consummate works




1989 (Kdyz mi bylo pét)
1989 (when | was 5 years old)

FilmVZPOMINKA se vraci do fijna roku 1989, kdy za
desté havarovalo auto s pétiletym chlapcem a jeho otcem,
ktery pfi nehodé zemrel. Animovanym dokumentem
rezisér evokuje okamzik, kdy zablesk svétla zménil

vse, vraci se k détskému zpusobu pozorovani a jeho
prostfednictvim se pokousi vyrovnat s osudovym stinem
svého Zivota.

FilmMEMORY returns to October 1989 and to a car
accident in the rain; a five-year-old boy survived while
his father died. The animated documentary recalls the
moment of a flash of light changing everything forever.
Returning to a child's perspective, the director tries to
cope with the fatal shadow of his life.

284 | kratkd radost | short joy

Ceskd premiéra | Czech Premiere

1989 (dengang jeg var 5 ir gammel)
Denmark 2011 | Danish

Bar | Colour | DigiBeta PAL | 10’
Rezie | Director — Thor Ochsner
Scéndt | Script — Thor Ochsner
St¥ih | Editing — Thor Ochsner
Hudba | Music - Martin Juel Dirkov
Zvuk | Sound - Oskar Skriver

Jacob Jarek

Blaagaards plads 2, 5 tv

2200 Copenhagen N | Denmark

+45 23967944 | jacobjarek@gmail.com
www.1989shortfilm.com

$t
0
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Amanar Tamasek
Amanar Tamasheg

FilmPOUST upomind na zapas Tuaregti, které boje

s armddami saharskych stitd, jimiZz koc¢uji, pfipravuji

o jejich ptvodni kulturu a tradiéni zplsob Zivota, a pro
néz se tak kdysi otevfeny prostor Sahary stivd vézenim.
Snimek nenf jen pozorovidnim Zivota berberského kmene,
ale zachycuje i vyprdvéné pribéhy, aby z individudlnich
hlast slozil kolektivni pamét.

FilmDESERTS looks at the Tuareg, whose struggles with
the armies of the Saharan countries through which they
migrate are robbing them of their original culture and
traditional way of life. As a result, the once open Sahara
has become a prison for them. The film does more than
merely look at the life of this Berber tribe, but also
captures individual stories in order to create a collective
memory.

285 | kratkd radost | short joy

Stfedoevropska premiéra
Central European Premiere

Amanar Tamasheq

Mali, Spain 2010 | Arabic, Turkish
Bar | Colour | Other | 14’

Rezie | Director — Lluis Escartin
Scéndt | Script — Lluis Escartin
Kamera | Photography - Lluis Escartin
Stiih | Editing - Lluis Escartin

Camara Excéntrica

C| Conde de Septilveda 30 int. izq. 6A
40006 Segovia | 634646294
www.camaraexcentrica.com




Co ziistalo nevyiteno
What Remained Unspoken

FilmTERAPIE doprovazi mladou herecku v ¢ase, kdy

se snazi vyrovnat se ztrdtou milovaného ¢lovéka.
Poetickd vypovéd o situaci duSe, kterd zazivd zoufalstvi
pochybnosti, nejistoty a prdzdna pfinasi také pocit
smireni, nebot konkrétni laska se miiZe proménit v néhu
k svétu, v némz moznost zit je darem.

FilmTHERAPY follows a young actress as she tries
to come to terms with the loss of a loved one. This
poetic look at a soul experiencing desperate doubts,
uncertainties, and emptiness also offers a sense

of reconciliation, for love can be transformed into
a tenderness towards a world in which life is a gift.

286 | kratkd radost | short joy

Ceskd premiéra | Czech Premiere

Lo que quedé guardado

Austria, Germany, Mexico 2010
Spanish

Cb | BOW | Other | 13'

Rezie | Director — Bernhard Hetzenauer
Kamera | Photography - Bernhard
Hetzenauer

Stiih | Editing - Bernhard Hetzenauer
Hudba | Music — Marco Antonio Lujan,
Natalie Merchant, Arvo Pirt

Zvuk | Sound — Alexander Zlamal

Bernhard Hetzenauer

Steindamm 30 | D-20099 Hamburg
Germany | +49 176 89 200 603 Schiwiese
18 | A-4048 Puchenau Austria | +43 650
918 21 21
bernhard.hetzenauer@gmail.com

Kde je Ratko?
Where is Ratko?

FilmPOHADKA vyprévi o dvou zljch bratrech, Ratkovi

a Radovanovi. V dobé naticeni animovaného, satirického
a politicky nekorektniho filmu byl Radovan Karadzi¢

uZ dopaden, ale generdl Ratko Mladi¢ se jesté skryval.
Snimek s ironii popisuje zZivot na utéku, kdy je byvaly
srbsky generdl, obvinény z vile¢nych zlodint, nucen zit
v jeskyni jako poustevnik.

FilmFAIRY-TALE tells the story of two evil brothers,
Ratko and Radovan. When this animated, satirical,

and politically incorrect film was being made, Radovan
Karadzi¢ had already been captured, but Ratko Mladié
was still in hiding. An ironic look at life on the run,
with the former Serbian general, accused of war crimes,
forced to live like a hermit in a cave.

287 | krétka radost | short joy

Svétova premiéra | World Premiere

Gde je Ratko?

Germany, Serbia 2011 | German,
Serbo-Croatian

Bar | Colour | Other | 20’

Rezie | Director — Michael Schmacke
Scénét | Script — Michael Schmacke

Michael Schmacke
schmacke.info | +491741807611

wie o



Krajina-Trvani
During-Landscape

FilmRAJ se pokousi ukdzat vnitfni ¢as krajiny
soustfedénym udsilim vstoupit do ni filmem, ocitnout se
ve stfedu obrazu a poznat tvorivou silu Pfirody, jez je

ve své zddnlivé nehybnosti vnimdna jako véény poclitek —
a s timto védomim ziskivad novy vyznam i ¢as filmu.

FilmEDEN depicts the inner time of the landscape by
entering it through film, finding itself at the center of
the image and encounter the creative force of Nature,
which, in its seeming rigidity, is viewed as an eternal
beginning — and to use this knowledge to give new
meaning to the time of film.

288 | kratkd radost | short joy

Vychodoevropska premiéra
East European Premiere

Paisaje-Duracién

Spain 2010 | No Dialogue

Bar | Colour | HD | 10’

Rezie | Director — Lois Patifio
Kamera | Photography - Lois Patino
Hudba | Music — Lois Patino

Lois Patinho
loispatinho@hotmail.com

Lapac duse
Soul Catcher

FilmPLAZ upomind v konkrétni i symbolické roviné na
ruzné pouzivini svéta, kdyz ve vizudlné pusobivém celku
spojuje obrazy masy lidi odpocivajici na pldzi, mravencua
naprogramovanych k sluzbé vy$simu celku i kracejiciho
muze, jehoZ predci byli masajsti bojovnici. Ti vérili, ze
jim fotografie muze ukrast dusi. Film se snaZi o opak -
ukazuje dusi za tim, co je vidét.

FilmBEACH works on both the material and symbolic
level to show various ways of using the world. It is

a visually moving combination of masses of people on
the beach, ants programmed to serve the greater whole,
and a man whose ancestors were Maasai warriors who
believed that photographs can rob you of your. The film
tries the opposite — to show souls where they are visible.

289 | kratkd radost | short joy

Ceska premiéra | Czech Premiere

Soul Catcher

Finland 2011 | No Dialogue

Bar | Colour | 35 mm | 13"

Rezie | Director — PV Lehtinen
Kamera | Photography — Matti
Helariutta, Hannu-Pekka Vitikainen
Sttih | Editing — PV Lehtinen

Hudba | Music - Biosphere, Tapani
Rinne

Zvuk | Sound - Micke Nystrom

Cineparadiso Oy

Hermannin rantatie 20 | oo580 Helsinki
+358 50 5828634 | pvlehtinen@cinepa-
radiso.fi | www.cineparadiso.fi



Male protesty
Small Protests

FilmVZPOURA predstavuje mladého squattera, ktery se
rozhodne poukdzat na podvody s byty tak, Ze obsadi
dim mistniho politika. V nejlepsi tradici punkové
mébdy rezignuje snimek na konvenc¢ni vypravéni, aby
navzdory jesté détské vire ve spravedlnost pripomnél
smysl politického gesta ve spole¢nosti strnulych,
hierarchizovanych a obtizné narusitelnych hodnot.

FilmREBELLION presents a young squatter who has
decided to call attention to housing fraud by occupying
a local politician's house. In the best tradition of punk
fashion, the film refuses to engage in conventional
storytelling in order to — influenced by a childlike faith
in justice — remind us of the meaning of symbolic
political acts for a society of dead, hierarchical and
hard-to-violate values.
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Ceskd premiéra | Czech Premiere

Small Protests

United Kingdom 2010 | English

Bar | Colour | DigiBeta PAL | 10’
Rezie | Director — Zillah Bowes
Kamera | Photography - Zillah Bowes
Stiih | Editing - Zillah Bowes

Zvuk | Sound — Rob Bourke,

Jake Roberts

Zillah Bowes

+44 (0)7939 236813
www. zillahbowes.com
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Migizi

Mg

FilmMASO zachycuje orly bélohlavé (migizi v jazyce
indidnského kmene Odzibvejt) hodujici na zamrzlém
Nipigonském jezere. Bild barva snéhu a rudd barva krve
uréuji atmosféru kratkého filmu, ktery prostym licenim
trhdni masa dosahuje az spiritudlniho procitovini
jednoty veskeré pfirody. Pfipomenime, Ze dravec je také
ndrodnim symbolem Spojenych stdtd.

FilmMEAT captures images of bald eagles - "migizi" in
the language of the Ojibwe (Chippewa) tribe - feasting
on the frozen surface of Lake Nipigon. The white snow
and the red blood create an atmosphere in which the
simple act of tearing apart the meat evokes an almost
spiritual sense of the oneness of nature. We should also
point out that this bird of prey is the national symbol of
the United States.
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Evropska premiéra
European Premiere

Migizi
Canada 2010 | No Dialogue

Bar | Colour | HDCAM | 6'

Retzie | Director — Tomi Grgicevic, Louise
Lariviere

Kamera | Photography - Ostrovsky
Vivian

Sttih | Editing — Ostrovsky Vivian, Ruti
Gadish

Agent de projets / Distribution
Christian Morissette

4550, Rue Garnier | Montréal (Qc)
Canada | H2J 387

1+ (514) 521-2116 poste 225
cmorissette@videographe.qc.ca
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Nedostatek dikazi
Lack of Fvidence

FilmUPRCHLIK kresli osud muze, jemuz se sice podatilo
vymanit z metafyzického zatraceni, ale proti evropské
byrokracii je bezmocny. V Nigerii mohou byt dvojcata
pozehndnim i prokletim. Prokletym hrozi smrt béhem
ritudlu a zachrinit je mize jenom tuték. Kdyz se
jednomu z nich utéct podafi a pozdda ve Francii o azyl,
tak je jeho Zddost zamitnuta s tim, Ze nepredlozil
dostatek dikaza.

FilmREFUGEE portrays the fate of a man who managed
to escape metaphysical perdition, but who remains
powerless against European bureaucracy. In Nigeria,
twins can be a blessing or a curse. The cursed face ritual
death and can save themselves only by running away.
When one of them manages to escape and requests
asylum in France, his application is denied for lack of
evidence.
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Ceskd premiéra | Czech Premiere

Mangque de preuves

France 2011 | French

Bar | Colour | DigiBeta PAL | o'

Rezie | Director — Hayoun Kwon
Scéniat | Script — Hayoun Kwon
Kamera | Photography - Oh eun LEE,
Guillaume Brault

Stiih | Editing - Hayoun Kwon,

Oh eun LEE

Hudba | Music — Scanner

Hayoun Kwon
hayoun.kwon@gmail.com

Ostrov bez barev
The Achromatic Island

FilmSLEPOTA vidi krajinu ddnského ostrova Fuur.
Snimek neukazuje jenom stopy vylidnujicich se
venkovskych oblasti, ale pfipomind také nékdejsi

dédiéné zatizeni jeho obyvatel postiZenych barvosleposti.

Precitlivélosti na svétlo a snizenou ostrost zraku vynikd
i vizualita filmu vyplyvajici z vnitfniho napéti mezi
konkrétnosti reality a nejistotou jejiho zobrazeni.

FilmBLINDNESS presents the landscape of the Danish
island of Fuur: depopulating rural areas as well as
traces of the inhabitants' genetic predisposition for
colorblindness. With its hypersensitivity to light

and reduced focus, the film is remarkable for its
visual nature resulting from the tension between the
concreteness of reality and the uncertainty involved in
its depiction.
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Stfedoevropska premiéra
Central European Premiere

The Achromatic Island

Austria, Denmark 2010 | English

Cb | BOW | 15'

Rezie | Director — Sofie Thorsen
Scénit | Script — Sofie Thorsen
Kamera | Photography — Hannes Bock
Stiih | Editing - Sofie Thorsen,
Hannes Bock

Zvuk | Sound - Lukas Bock

—
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Pornograficka osamelost
Pomographic Isolation

FilmVOYEUR vydobyvd z anonymniho 8mm filmu,
zachycujiciho detaily milostného aktu, pocit samoty,
ktery slast z pafeni doprovdzi. Exponovani pohlavniho
aktu tu nenf prostoduchym symbolem vznikdni, ale spis
vyrazem nepostrehnutelnych zichvéva duse, smutné

z jen nepatrného podilu na nekoneénu kopulaci.

FilmVOYEUR presents an anonymous 8mm film depicting
the details of a sexual act, capturing the feelings of
loneliness that come along with the bliss of mating. By
exposing the sexual intercourse, the film does not merely
provide a simple symbol of conception but rather an
expression of the imperceptible quiver of the soul, sad
because of its infinitesimal share in the infinite number
of copulations.
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Svétova premiéra | World Premiere

Pornographic Isolation

France 2011 | No Dialogue

Bar, Cb / Col, B&-W | DVD PAL | 6'
Rezie | Director — Frédéric Cousseau
Kamera | Photography — Frédéric
Cousseau

Zvuk | Sound — Frédéric Cousseau

Frédéric Cousseau

Nofilm | 29 rue du Ruisseau

75018 Paris | France

+33 (0)9 50 26 27 99 | nofilm@free.fr
nofilm.free.fr
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FilmZVIRATA, zaméfeny na Zivotni projevy prasat,

se stivd metaforou lidského chovini v rozpéti mezi
rozumem a citem, materialismem a idealismem. Pro film
s dlouhymi pohledy Zivého masa uréeného k lidskému
hodovéni plati slova Winstona Churchilla, Ze prasata

na nas pohliZeji jako na sobé rovné, i Rilkova prosba,
abychom se na svét naudili divat oéima zvirat.

FilmANIMALS, which looks at the life of pigs, acts as

a metaphor for human behavior between reason and
emotion, materialism and idealism. The film, which
shows long takes of living meat intended for human
consumption, reminds us of Winston Churchill's words
that pigs see us as equals, but also Rilke's plea that

we should learn to see the world through the eyes of
animals.
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Ceska premiéra | Czech Premiere

Pigs

United States 2010 | No Dialogue
Bar | Colour | DigiBeta PAL | 8'
Rezie | Director — Pawel Wojtasik
Sttih | Editing — Pawel Wojtasik
Zvuk | Sound - Pawel Wojtasik

Pawel Wojtasik
www.pawelwojtasik.com
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Prsty v medu mam
Fingers in Honey

FilmDIVKA 1i¢i v poetickych zdmlkich setkdni rezisérky
filmu s Ivanem Medkem a vytvarnici Terezou. Slova ze
zdznamu ddvného rozhovoru s ¢eskym mravokircem,
ktery vypravi o muzské cti, pfendseji ndhodné, tékavé
obrazy do reality nevyrovnaného vztahu moderni Zeny
k herci-rozervanci.

FilmGIRL tells the story, in poetic moments of silence,
of the director's meeting with Ivan Medek and the
artist Tereza. The words from a long-ago interview
with a Czech moralist talking about male honor shift
the random, fluctuating images into the reality of an
imbalanced relationship between a modern woman and
a conflicted actor.
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Svétova premiéra | World Premiere

Prsty v medu mdm

Czech Republic 2011 | Czech

Bar | Colour | DVD PAL | 11'

Rezie | Director — Petra Nesvadilova
Scéndt | Script — Petra Nesvacilovd
Kamera | Photography - Jan Suster,
Brarmo Pazitka, Luki$ Milota

St¥ih | Editing — Jana Neméekova
Hudba | Music - Tata Bojs

Studio FAMU

Zuzana Jandkové | Smetanovo nibie#i 2
116 65 Prague 1 | Czech republic

+420 724 577 576 | www.famu.cz
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Smlouva
The Contract

FilmVZTAH popisuje zvldstni souziti dvou Zen. 5. 5. 2005
slozila Beverly slib vérnosti star$i Francouzce Catherine,
¢imz se pro zbytek Zivota vzdala své svobody. Snimek
vypravi o materidlni, psychické i fyzické zavislosti.

I kdyz Beverly nikdy nepfitahovaly Zeny a sama je
matkou, Catherine pro ni ztélesiiuje idedl nedosazitelné
lasky.

FilmRELATIONSHIP depicts an unusual living
arrangement between two women. On 5 May 2005,
Beverly vowed obedience to the older Catherine, thus
relinquishing her freedom for the rest of her life. A film
about material, mental, and physical dependence.
Although Beverly was never attracted to women and

is a mother herself, Catherine represents her ideal of
unattainable love.
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Vychodoevropska premiéra
East European Premiere

Kontraktet
Sweden 2010 | Swedish

Rezie | Director — Lina Mannheimer
Kamera | Photography — Fredrik Wenzel
Sttih | Editing - Lina Mannheimer,
Fredrik Wenzel

Hudba | Music - Erik Hiusler

Zvuk | Sound - Jocelyn Robert

Swedish Film Institute

Sara Ruster | P.O. Box 27 126
SE-102 52 Stockholm | Sweden

+46 (0)8 665 11 41 | +46 761 172 678



Smrt ¢iha v poli
Death in the Fields

FilmNEBEZPECT popisuje kresbami karikaturisty Patricka
Chappatteho ndsledky pouzivini kazetové munice,

kterd i nékolik let po ukonleni konfliktu mezi Izraelem
a Libanonem stdle zratiuje a zabiji obyvatele jizniho
Libanonu. Zdkladem animovaného dokumentu o Zivoté
mezi nevybuchlymi bombami byly komiksové reportize
publikované v zenevském deniku Le Temps.

FilmDANGER uses cartoons by Patrick Chappatte to show
the consequences of cluster bombs, which continue to
injure and kill people in southern Lebanon years after
the end of the Israel-Lebanon conflict. This animated
documentary about life among unexploded munitions
was based on a comic-book reportage published in
Geneva's Le Temps newspaper.
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Vychodoevropska premiéra
East European Premiere

Death in the Fields

Switzerland 2011 | English

Bar, Cb / Col, BOW | DigiBeta PAL | 11'
Rezie | Director — Patrick Chappatte
Scéndt | Script — Patrick Chappatte
Kamera | Photography - Patrick
Chappatte

Sttih | Editing — Marco Dellamula
Zvuk | Sound — Gabriel Scotti,

Vincent Hinni

Chargée de production

Helene Faget | 41b route des Jeunes
CH-1227 Carouge|Genéve

+4122 596 45 55 | www.pointprod.ch

R

wix As 3h

Ctenafsky denik: Véclav Bélohradsky: SpoleGnost nevolnosti
Reader's diary: Vaclav Belohradsky: Society of Ungaseness

Svétova premiéra | World Premiere

FilmKNIHA je rozhovorem (prochizka jako dialog)
dokumentaristy Vita Janecka s filozofem a sociologem
Viclavem Bélohradskym nad souborem jeho

eseji, v nichz mimo jiné piSe: ,Pocit nevolnosti je
v$udypritomny, je Uporny, i kdyz neni nijak silny. Ne,
neni ndm zle, jen je vSeho moc. Musi byt néjakd mez,
néjakd hranice, za niz uz nelze véci tohoto svéta vyuzivat
a konzumovat, ale jen uctivat.”

FilmBOOK is an interview with philosopher and
sociologist Viclav Bélohradsky about his collection of
essays, in which he writes: “The sense of uneasiness is
ever-present; it may not be strong, but it is persistent.
No, we do not feel ill; there is just too much. There must
be some kind of limit, some boundary beyond which

the things of this world can no longer be used and
consumed, but just venerated.”
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Ctendfsky denik: Viclav Bélohradsky:
Spoleénost nevolnosti

Czech Republic 2011 | Czech

Bar | Colour | HDCAM | 12"

Rezie | Director — Radim Prochizka
Scéndt | Script — Petr Minatik

Kamera | Photography — Jakub Halousek
Stiih | Editing - Matou§ Outrata
Hudba | Music - Michal Rataj

Zvuk | Sound - Filip Slavik

Czech Television - Telexport
(Festival’s Dept) | Petra Stovikova
Kavéi hory | Praha 4 | Czech Republic
+420 261 137 106, +420 739 524 420
petra.stovikova@ceskatelevize.cz
www.ceskatelevize.cz
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Teheran — Ztraceny & Nalezeny
Tehran — Lost & Found

FilmMAPA zachycuje rezisérovu manzelku, hledajici
stopy minulosti v irdnském hlavnim mésté, odkud jeji
rodina emigrovala jesté pred islimskou revoluci. Volné
nakupeny materidl prchavych momentt z barev a téni
Zivota orientdlniho velkomésta nabizi osobni pohled,
revidujici zdpadni, ¢asto omezené vnimani soucasného
Irinu.

FilmMAP follows the director's wife as she searches for

traces of the past in the Iranian capital, which her family

left prior to the Islamic revolution. Loosely layered
images of fleeting moments showing life in an oriental
city provide a personal view that revises our Western,
often limited, perception of contemporary Iran.
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Vychodoevropska premiéra
East European Premiere

Tehran - Lost & Found

Austria 2010 | German

Bar | Colour | DigiBeta PAL | 14'

Rezie | Director — Ascan Breuer
Kamera | Photography - Ascan Breuer
Sttih | Editing — Ascan Breuer

Zvuk | Sound - Gerald Schauder

sixpackfilm

Gerald Weber | Neubaugasse 45/13

1070 Vienna | Austria | +43-1-5260990-12
gerald@sixpackfilm.com
www.sixpackfilm.com

Uprostred neznameho
Into the Middle of Nowhere

FilmDETI si hraje s mali¢kymi hrdiny, napojuje se na
jejich predstavivost a ukazuje jejich prvni zkuSenosti
v lese, ve velkém svobodném prostoru, kde na chvili
neplati pfikazy rodi¢t. Hledisko ditéte je pro film
rozhodujici, vnasi do déje lyrické i dramatické prvky
spjaté s bezprostfednim prozivinim prirody.

FilmCHILDREN plays with its tiny protagonists, joining
in their imagination and showing their first experiences
in the woods, in an expansive place free from parental
orders. The children's viewpoint is an important part
of the film, imbuing the story with lyrical and dramatic
elements associated with an unmediated encounter with
nature.
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Ceska premiéra | Czech Premiere

Into the Middle of Nowhere
Germany, United Kingdom 2010|
English

Bar | Colour | DigiBeta PAL | 15'

Rezie | Director — Anna Frances Ewert
Scénét | Script -

Kamera | Photography - Anna Frances
Ewert

Sttih | Editing — Anna Frances Ewert
Zvuk | Sound - Sabine Hellmann

Anna Frances Ewert

Bozener str. 23 | 78052 Villingen
Germany | +49 7721 63526
mail@annafrancesewert.com
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Vidim té ve slovech, ktera nevidim
| Can See You in Words that | Cannot See

FilmSLOVO je portrétem ¢eské basnirky, prekladatelky

a autorky experimentdlnich textt letos devadesatileté
Bohumily Grégerové, oceniované za sbirku Rukopis,

v niz vécné tematizuje télesné priznaky stari, predevsim
sldbnouci zrak. Je davérnym a hravym snimkem

o spisovatelce mezi slovem a obrazem v dobé, kdy uz
nemuze Cist ani psat.

FilmWORD is a portrait of Czech painter, translator and
author of experimental texts Bohumila Grégerovd who
has turned 9o this year, appreciated for her collection of
poems Manuscript dealing with the physical symptoms
of old age, primarily poor sight. It is an intimate and
playful film about an author between the word and the
image in a time when she can neither read nor write.
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Svétova premiéra | World Premiere

Vidim té ve slovech, kterd nevidim
Czech Republic 2011 | Czech

Bar | Colour | DV PAL | 30'

Rezie | Director — Hana Novakova
Scéndt | Script -~ Hana Novikovd
Kamera | Camera — Hana Novikov4,
Marek Brozek

St¥ih | Editing — Tom4as El3ik
Hudba | Music - Edgar Varese

FAMU

Klira Zaloudkové | Smetanovo
nibte?i 2 | 116 65 Prague 1|

Czech republic | +420 774 689 278
klara.zal@gmail.com | www.famu.cz

ZkuSenost exorcisty
Fxperience of Exorcist

FilmZAPAS je monologem P. Vojtécha Kodeta, li¢iciho
svoji zkuSenost s dusemi uchvicenymi zlou moci.
Snimek proloZeny citacemi ze spisku Raula Salvucciho
stoji na promluvé, jez se vyhradné tykd zapovézeného
tématu exorcismu. Pouze chlize mezi stromy spojuje
knéze s vnéj$im svétem, ktery je na chvili tichy a mirny,
bez pokuseni a posedlosti.

FilmSTRUGGLE is a monolog in which Catholic priest
Vojtéch Kodet recounts his experiences with souls in the
clutches of evil forces. The film, which frequently quotes
from the writings of Raul Salvucci, is based on a sermon
focused exclusively on the taboo subject of exorcism.
The only thing connecting the priest with the outside
world is a walk among the trees, which for a moment
brings about a sense of calm free from temptation and
obsession.
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Svétova premiéra | World Premiere

Zkusenost exorcisty

Czech Republic 2011 | Czech

Bar | Colour | DVD PAL | 17'

ReZie | Director — Jan Rendl

Scénit | Script — Jan Rendl

Kamera | Photography - Lukis Hyksa
Sttih | Editing - Jan Rendl, Sirka
Sklendfovd

Zvuk | Sound - Karel Stulo

Studio FAMU

Zuzana Jandkové | Smetanovo nibie#f 2
116 65 Prague 1 | Czech republic

+420 234 244 416 | +420 724 577 576
www.famu.cz
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Zrozeni naroda
Birth of a Nation

FilmZENA-VLAST ptedvad{ v soub&snych obrazech
jednoho plitna vychovu divek v moskevské kadetni
Skole. Snimek experimentujici s ndsobenym sdélenim
nejen sugestivné zprostfedkovavd prozitek vychovy ve
vojenském interndtu, kde se uz jedendctileté divky uci
varit, zpivat a stfilet, ale je také obrazem soucasného
Ruska, v némz je armdada spojnici s mytem heroické
minulosti.

FilmWOMAN-HOMELAND presents, on parallel images
on one screen, life at a Moscow girls' cadet school.
The film, which experiments with multiple messages,
offers a suggestive view of life at a military boarding
school where girls as young as eleven learn to cook,
sing, and shoot weapons. It also holds a mirror up to

contemporary Russia, in which the army offers a sense

of connection with the myth of a heroic past.
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Ceskd premiéra | Czech Premiere

Birth of a Nation

Netherlands 2010 | Russian

Bar | Colour | DigiBeta PAL | 11'
Rezie | Director — Daya Cahen
Kamera | Photography — Daya Cahen
Stiih | Editing - Daya Cahen

Zvuk | Sound - Daya Cahen

Distribution Experimental Film
Marta Jurkiewicz | 020 - 7582351
martajurkiewicz@eyefilm.nl

EYE Film Institute Netherlands
Vondelpark 3| 1071 AA Amsterdam
The Netherlands

Ialozpév za Port-au-Prince
Fleqy for Port-au-Prince

FilmRUINY posiluje autenti¢nost pohledu na hlavni
mésto Haiti postizené zemétfesenim komentifem
mistniho bdsnika Dominique Batravilla, ktery filmem
provéazi. Pfindsi fadu setkdni i vymluvnych zdbéra
zdpasu lidi s ndsledky katastrofy a navzdory svému
elegickému ladéni dokazuje, Ze poezie muze byt
prostfedkem k obnové duse mésta.

FilmRUINS looks at the Haitian capital after the
earthquake. Its authenticity is reinforced by commentary
by local poet Dominique Batraville. The film introduces
us to various people and presents moving images of

the Haitians' struggle with the earthquake's aftermath.
Despite its elegiac mood, it shows that poetry can help to
renew the soul of a city.
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Vychodoevropska premiéra
East European Premiere

Elégie de Port-au-Prince

Canada, France 2011 | French, Haitian
Bar | Colour | DigiBeta PAL | 11'

Retzie | Director — Aida Maigre-Touchet
Kamera | Photography - Aida Maigre-
Touchet

Stiih | Editing — Aida Maigre-Touchet
Zvuk | Sound — Anne-Dominique
Termont, Martin Allard,

Aida Maigre-Touchet

L'ourse rouge

Aida Maigre-Touchet | Paul Barruel 26
75015 Paris | France

+33 6 28 07 83 46 | kiykta@gmail.com
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Dilny jsou mistem blizkych setkini divikd s tvirci

2 jejich praci, ateliérem, kde obrazy mluvi vic, nebot
v dilndch je 1ze vidét, lze o nich rozmlouvat, Ize se na
filmy p¥imo ptat

Workshops are a place where viewers can meet with
filmmakers and their work, a studio whe

even more because we can see them, talk about them,
and ask about the films

re images say




Predstaveni dilny prvniho rocniku katedry
dokumentarni tvorby na FAMU.

Co obndsi cviceni Autorska reportdz a Mdj pohled na skuteénost,
na které mi zilezi? Studenty a jejich filmy pfedstavi vedouci
pedagog prvniho roéniku — dokumentarista Vit Klusdk.
+Predmétem naseho zdjmu bude filmovd fed. Vypravét filmem

je totéz jako mluvit tfeba finsky. Film disponuje specifickym
zpusobem vypravéni: tim se odliSuje od divadla, literatury...

Kdyz ty filmu vlastni prostfedky nepouZzivite, tak ho okrdddte
o to, ¢im je. (JE filmem.)"

Introduction of the workshop for first year students of FAMU's
department of documentary film

What to expect from the Creative Reportage and My Perspective
of Reality I Care About seminar? The students and their

films will be introduced by instructor of first year students,
documentarist Vit Klusdk. “In the scope of our attention is

the film language. Using the film language is just like speaking
Finnish, for instance. The film has specific means of narration at
its disposal; that's what distinguishes it from theatre, literature
etc. If you do not employ the means characteristic of film, you
deprive it of what it is; of BEING film."

308 | dilny | workshops

Metamorfozy dokumentaristického portrétu ve filmech
Rudolfa Adlera. K 70. narozeninam rezisera.

The Metamorphoses of the Documentary Portrait in the Films
of Rudolf Adler. In honor of the director's 70th birthday

DilnaPORTRET ukizkami ilmt Ztifent (1969), Majstr (1972), Poutnik.
- Fotograf Josef Koudelka (1991) a Helga W — Maluj, dokud vidi§ (2007)
pripomene dilo vyznamného ¢eského dokumentaristy, ktery letos
slavi zivotni jubileum. Portrétnim studiim se vénuje dlouhodobg,
ve své habilitaéni predndsce k nim rikd: ,Je zfejmé, Ze smyslem
dokumentaristovy prace na portrétu je soustredéni veskeré energie
a schopnosti k tomu, zobrazit podstatné rysy portrétovaného,
zachytit jeho lidsky typ a charakter v Zivotné pravdivych,
autentickych reakecich.”

WorkshopPORTRAIT uses excerpts from Silence (1969), Master
(1974), Pilgrim: Photographer Josef Koudelka (1991), and Helga W:
Paint While You Can See (2007) to look back on the work of this
important Czech documentarian. Adler has been filming portraits
for a long time. He has said, “The purpose of the documentarian
portrait work is to focus all his energy and skills on depicting the
subject's fundamental features, and to capture his human character
in truthful and authentic reactions.”
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Reality TV: dilna Milana Krumla
Nilan Kruml Workshop

DilnaTELEVIZE v $irokém zdbéru, reprezentujicim

$kdlu vyuziti dokumentaristickych metod, predstavi
nejzajimavéjsi svétové televizni porady z zanru reality.
Vedle docu soapti nabidne komentované ukazky
mockumentt a fikénich dokumentt. Pfipomene

i mnohostranny obraz Zivota raznych spolec¢enskych
vrstev tak, jak ho zachycuji americké docusoapy i britské
socidlni reality show.

WorkshopTELEVISION presents a wide range of

various uses of documentary methods, introducing

the most significant world television programmes of
the reality genre. Besides docusoaps, it will present
commented previews from mockumentaries and fiction
documentaries. It will also introduce the diverse lives
of people from various social strata as depicted by
American docusoaps and British social reality shows.
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Reality TV — dilna Vita Klusaka
Reality TV — workshop Vit Klusak

DilnaSEFKUCHAR piedstavi oblibenou kucha¥skou
show (licence Kitchen nightmares). Zdenék Pohlreich,
zndmy nevybiravym jazykem a kriti¢nosti véi ¢eskym
kuchynim, je pozvdn do restaurace, které se snazi

o zménu. Arogantni mistr v ni strivi néjaky cas,

udili rady a nakonec rozhoduje, zda ji udéli nilepku

s hvézditkou. Potenciilu formétu reality show se bude
vénovat dokumentarista Vit Klusik.

WorkshopCHEF presents a popular cooking show
(licensed from Kitchen Nightmares). Czech chef Zdenék
Pohlreich, known for his blunt language and critique

of Czech cooking, is invited to implement changes at

a restaurant. The arrogant master cook spends some time
there, gives advice, and in the end gives the restaurant

a star. Documentarian Vit Klusdk will take a look at the
reality show's potential format.

3111 dilny | workshops



Z Nedej se ¥

Nedej se
Fight for Your Right Workshop

DilnaEKOLOGIE pripomene dvacité vyro¢i vzniku
investigativntho potradu Ceské televize, ktery ddva

¢asto slovo mistnim sdruzenim, vzniklym na zdchranu
ohrozené lokality ¢i pro feSeni problému, zpravidla

s celostdtnim presahem. Prevazuji v ném prirodovédné,
nikoli politické argumenty. Navzdory tomu Celil bezpoétu
stiZznosti i Zalob: pfiznatné je, zZe ani jeden ze soudu
neprohral.

WorkshopENVIRONMENT celebrates the 20th anniversary
of the investigative programme of the Czech Television.
The programme gives floor to local associations

formed to save an endangered locality or to solve a
problem, usually with a state-wide impact. Natural
scientific argumentation has prevailed over political
argumentation. In spite of that, the programme had to
face a great many complaints and lawsuits, never losing
a single one of them.
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Byt a mit: dilna Karla Theina
Karel Thein Workshop

DilnaM YSLENT bude na p¥ikladu snimku Nicolase
Philiberta Byt a mit (Etre et avoir, Francie, 2002),
zobrazujictho zivot déti z vesnické jednottidky, zkoumat
hranice dokumentu a fikce, rozhrani politického

a nepolitického a problematiku rtznych verzi
vSednodennosti. O aktualizaci metody cinéma vérité bude
hovotit filozof Karel Thein, autor kultovni knihy eseji

o filmu Rychlost a slzy.

WorkshopTHINKING will use the example film To Be and
to Have (Etre et avoir, France, 2002) by Nicolas Philibert
depicting the life of children from a one-class village
school to explore the boundaries between documentary
and fiction, the borderline between the political and
non-political as well as the problem of various versions
of everydayness. The cinéma vérité method and its actual
use will be discussed by philosopher Karel Thein, author
of the cult book of essays on film Speed and Tears.
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Dilna; Obraz Franka ve Spanélskem filmu
Workshop: The Image of Franco in Spanish Film

DilnaFRANCO se v pfedndsce $panélské filmové historicky
Eleny Oroz bude vénovat vlivu diktdtora Franka na dobovou
produkci. V¥klad bude doplnén o analyzu filmu Raza (Rasa),

k némuz Vidce napsal scénd¥, a o ukdzky z filmovych tydenika
No-Do, které byly hlavnimi nositeli politické ideologie.
Pozornost bude zamérena predevésim na dokumenty, které se
vyrazné podilely na manipulaci verejného minéni a zkreslovani
reality.

WorkshopFRANCO looks at Spanish dictator Francisco

Franco's influence on the era's cinema. Film historian Elena
Oroz will analyze the film Raza (Race), with a screenplay by El
Caudillo himself, plus excerpts from the No-Do newsreels — the
main medium for the era's political ideology. Oroz will focus
primarily on documentaries that helped to manipulate public
opinion and distort reality.

314 | dilny | workshops

Dilna Sudetsti Nemei: Dny odsunu

Workshop: The Sudeten Germans — Days of Expulsion

DilnaPOHRANICT uvede filmové tydeniky a dokumenty

z let 1945-1947 zachycujici odsun némeckého
obyvatelstva z Ceskoslovenska. UkdZe odsun v autenticité
dobové rétoriky tak, jak jej zaznamenali a jak o ném ve
své dobé informovali ¢eskoslovensti zpravodajové. Pro
divdka to znamend ocitnout se mezi promitanymi obrazy
(vidét) a souéasnymi interpretacemi (premyslet). Dilna je
pripravovdna za pomoci pana PhDr. Pavla Zemana Ph.D.

WorkshopBORDERLAND presents newsreels and
documentaries from 1945-1947 showing the expulsion
of Czechoslovakia's German inhabitants. The expulsion
is shown through the era's rhetoric, as recorded and
reported by the country's journalists. The viewer

finds himself caught between the images (seeing) and
contemporary interpretations (thinking). The workshop
has been prepared with the help of Pavel Zeman, Ph.D.
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Zemé se vraci / The Earth Returns |

propagaéni film

Czechoslovakia | 12”

Rezie | Director — Rudolf Hlavidek
Scénit | Script — Rudolf Hlavadek

Kamera | Camera - Josef R. Zika,

Ivan Fri¢

Hudba | Music - Otakar Marsik

Ve jménu miru / In the Name
of Peace

Czechoslovakia 1947 |14

ReZie | Director — Antonin Gérlich
Scéndt | Script - Antonin Gérlich
Kamera | Camera — Karel Smutny
Hudba | Music — Jan F. Fischer
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A

Abramjan Andran 64
Aida Maigre-Touchet 305
Almada Natalia 36
Andrizzi Mauro 138
Arra Suha 135
Augustijnen Sven 39
B
Baladrdn Zbynék 251
Bartosovd Kristyna 64
Beauvais Yann 88
Begovic Nedzad 49
Bezouska Pavel 268
BlaZidek Martin 250
Blum Albrecht Viktor 204, 205,
206, 207, 208, 209
Bowes Zillah 290
Burge Joanna 147
Bystrican Ivo 278
C
Cahen Daya 304
Cisarovskd Natdlie 64
Cline Caryn 109
Comodin Alessandro 139
Cousseau Frédéric 294
Cox Philip 30
D
Damian Anca 47
D'Anolfi Massimo 42
Dekegel Olivier 101
Diringerova Bétka 252
Doing Karel 87
Dusek Martin 125
E
Eckhard Nikolaus 96
Elena Deminova 50
Elmaliah Robby 132
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Escartin Lluis 285
Ewert Anna Frances 301
F

Fabri Irena 56
Fedurco Jiti 146
Felix Marcelo 28
Figgis Mike 115
Flatform 93
Foukal Jan 71
Fruhauf A. Siegfried 83
6

Gailiunas Paul 84
Gerrets Boris 141
Gherarducci Vera 200
Gianikian Yervant 94
Glaser Lukds 252
Gogola Jan 70
Gorlich Antonin 315
Greve Christina Von 108
Grewe Jacinto Esteva 160, 163
Grgicevic Tomi 291
Gross Yoav 134
Gu Tao 89
Gysi Sandra 275
H

Hachmeister Lutz 148
Herzog Werner 154
Hetzenauer Bernhard 286
Hill Helen 84
Hlavidek Rudolf 315
Hong T. James 85
Hristov Tonislav 55
Ch

Chambers John 219
Chappatte Patrick 298
Chen Yin Ju 85
Chirro Xurxo 41

Imbach Thomas

J

Jacobs Ken

Jala S. Rajesh
Janecek Vit
Jankowski Alexei
Jashi Salome
Jensen Gunnar Hall
Jezek Martin

Kaabour Mahmoud
Kacdirek Pavel
Kalivoda Jan
Kardsek Bohdan
Kartavcev Andrey
Kawaguchi Hajime
Kidman David
Kindernay Michal
Klapper Martin
Kloc Pawel

Klusdk Vit
Knezevié Vladislav
Knowlton Ken
Kokes Lukds
Kokofer Peter
Krajina Vladimir
Krélovd Lucie
Kubdsek Viclav
Kvapil Robin
Kwon Hayoun

|

Lanssens Manno
Lariviere Louise
Lital Jan

Lehtinen PV
Lindeen Marcus
Lingiardi Sebastidn
Lokkeberg Vibeke
Lucchi Angela Ricci
Lurf Johann
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59
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221
279
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116

64
292

33
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138
40
133
94
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Magnusson Maria 90
Mahé Yves-Marie 106
Maigre-Touchet Aida 305
Mannheimer Lina 297
Marecek Martin 68
Marengo Alexander 151
Matéjkovd Daniela 130
Matvija Marek 254
Mez Sebastian 32
Michilek Vladimir 117
Mirtahmasb Mojtaba 120
Mohr Maria 272
Mohsen Ahmed Abdel 275
Moralesova Alexandra 259, 262
Morris Errol 121
Mulvad Eva 273
N

Nagy Viktor Oszkdr 51
Nesvacilova Petra 128, 296
Nishikawa Tomonari 104, 107
Novikovd Hana 127, 302

Ofner Fritz 48
Ochsner Thor 284
Okk Arko 155
Olha Adam 280

Omar Val del José 168, 169,

179, 171, 172, 173, 174

P

Panahi Jafar 120
Parenti Martina 42
Parkkinen Minna 86
Patino Basilio Martin 178, 179,

180, 181, 182, 183, 184
Patino Lois 288
Perconte Jacques 91
Pesek Krystof 255
Pfaffenbichler Norbert 82
Poctova Jana 65



Poet Paul

Ponting Herbert G.
Portel Viktor

Price John
Prochidzka Radim

Radford Robert
Rafani

Ramir §J

Remunda Filip
Rendl Jan
Rodriguez Manny
Rosenberg Dani
Rostlek Jonds
Ruesga Sandra
Rychlikova Apolena

S

Salazar Malena Szlam
Sanguedolce Steve
Sattel Volker

Senft Lukas

Serra Albert

Seta de Vittorio

58

270

129, 140
99

299

266

62
103

63
303
150
134
261
162
124

111
37
38
64
34

190, 191, 192, 193,

194, 195, 196, 197, 198, 199, 200

Shmeleva Anna
Schalko David
Schmacke Michael
Schwartz Lillian

50
152
287

214, 215, 216,

217, 218, 219, 220, 221, 222, 223, 224

Silberstein Guli
Skl Marek
Slovdkovd Andrea
Sobkovd Veronika
Sokourov Alexander
Spurlock Morgan
STB agenti

Stone Robert
Stonys Audrius
Strejcovsky Jan
Strnad Matéj
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Tara Tereza 281
Thorsen Sofie 293
Tiravanija Rirkrit 143
Todd Robert 97
Tootsen Jaan 53
Tymal FrantiSek 257
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Usikov Timofey 50
V
Vachek Karel 72
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Index of Films | Gzech Titles

24 114
24 hodin 250
31 koncti/31 zaddtkd 62
40 000 000 251
1989 (Kdy# mi bylo pét) 284
A

Accidentes gloriosos 138
Akta Vladimir Krajina 264
Aloha-oe 265
Amanar Tamasek 285
Andélskd brina 233
Archa rije 28
Archeo 29 78
Astronomické studie 252
Autentickd novodobd kopie 253
Awareness 254
B

Babicka, tisickrit 29
Bakhmaro 46
Bandité z Orgosola 200
Bengdlsky detektiv 30
Bratr sestra 272
Byt a mit: dilna Karla Theina 313
C

Cesta Nizozemskem 208
Co(te)lette Film 115
Co ztstalo nevyféeno 286
Crulic - Cesta na onen svét 47
Ctihodni kati 181

(-1

Ctendfsky denik: Viclav
Bélohradsky: Spoleénost nevolnosti 299

321 | rejstfik | index

Daleko od stromut

Den se déje

Dévce z tabdkové tovirny
Devitidenni poboZnosti
Dilna: Obraz Franka

ve $panélském filmu

Dilna Sudets$ti Némci: Dny odsunu

Doba mecount

Dobrou noc, sladké sny
Dobry Zivot

Dopis z Némecka

:

EM a ON

Endeavour

Epilog

Epochélni vylet pana Trisky
do Ruska

Evoluce ndsili

;

Fantazie

Film jako Brno

Filmovy almanach: Poziry
v Ruskuy, 1éto 2010

Film z mobilu

Galaxie

Galicijské pohlazeni (hlinou)
Generace Singles

Giacomovo léto

Googolplex

Granada a jeji chvéni
Granadska vodni zrcadleni
Gunnar jde za Bohem

160
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116
178
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190
79
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32

117
80
33

63
48

222
64

50
49

220
174

65
139
217
169
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274



H M P Rodinny film 171

Hijek na zdmku, Petr v podzdméi 124 Madrid 183 Pamatuji si sny podle jejich barvy 90 Rolnici mote 193
Holky pod zdmkem 146 Malé protesty 290 Paroubkové 67 Ruce 204
Hortus Harare 81 Mein Kroj 125 Pastyri z Orgosola 197 Rast 100
Hospodin ¢inf zdzraky ve mné 34 Metamorfézy 221 Pause!: Peter Kubelka Masterclass 239 Rybéarské lodé 196
Hula a Nathan 132 Metamorfézy dokumentaristického Pina 156 v
Hypermarket, jeho pan a otrok 278 portrétu ve filmech Rudolfa Pisné pro povile¢nou dobu 180 H

Adlera 309 Pixilace 214 Rekni, kde ti Némci jsou 128
ch Metateze 219 Pod kontrolou 38
Chott el-Djerid (portrét ve svétle Mezi dvéma svéty 51 Podkrovi 92
a Ziru) 230 Mezi-svéty 88 Pod sluncem tma 68 S

Migizi 291 Pohyby nemozného ¢asu 93 Série portrét — Jonas Mekas 101
J Mona Leo 224 Po poZiru 91 Sezéna v Seydisfjordu 248
Jeden den v Barbagii 198 Monitor venkova 280 Pornografickd osamélost 294 Sip'ohi 40
Jedndni 82 Monology 3D / Muz, ktery zil Poslanci do paneldku 147 Sira - pisné palmésice 275
Jeskyné zapomenutych snt 154 ve 3D dobé 155 Posttraumatickd stresovd porucha 281 Skldddni vzpominek 162
Jev 255 Mrtva trat 66 Potfebujeme Stésti 54 Skutelnosti 209
Jezek & Klapper 256 Mrtvoly... 161 Pousté 235 Skuteény Ameri¢an - Joe McCarthy 148
Jidlo s ru¢enim omezenym 279 Mutace 216 Povidky malostranské po 130 letech 69 Slzy Gazy 133

Povrchy pameéti Smlouva 297

K N a mentdlni modlitby 229 Smrt ¢itha v poli 298
Kaiser Kanner Dirigent 140 Na cesté k moti 89 Pozndmky z cest po Rusku Spélenej fesdk 260
Kde je Ratko? 287 Nadohled 52 1989-1990 94 Stét jsem ja 58
Klid 83 Nirodni galerie Sumava 127 Pozir v Kastilii 173 Stochastika 102
Kolekce pani Florestiny 84 Na schodech 35 Prasata 295 Studend hlina, pustina 103
Kolobéh vody 206 Nedej se 312 Pravidla svobodného Zivota 55 Surfarara 192
Konec dinosaurt 257 Nedostatek dukazi 292 Preludium o2 - 07 95 Susja 134
Konec pfenosu 85 Neidentifikované létajici pfedméty 215 Procitnuti 56 ¥
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Krajina-Trvani 288 Nenf to film 120 Prsty v medu mim 296 Samani odchazeji 268
Kruh 86 Nevim, co je to, Cemu se podobdm 232 Prsi 97 §ibuja — Tokio 104
Ktestanské oslavy/Pohanské oslavy 170 Newtonovsky II 223 Predmeésti 244
Kaze 259 Noc¢n{ hlidaé 36 Predstaveni dilny prvniho T

Novy svét 53 ro¢niku FAMU 308 T 261
I. Prechdzeni 234 Tabloid 121
Lapac duse 289 I] Prizraky 39 Tatituda 105
Lesy a Vladimir Krajina 266 Obrécenad televize — portréty divakd 231 Ramin 57 Teherdn - Ztraceny & Nalezeny 300
Lidé, kterymi jsem mohl byt Obrazky 168 The Making Of 71
a moznd jimi jsem 141 Odjezd branct 246 R Tivulm misyls sdv Zydk ,éntaps
Likvidator 87 Ohnové ostrovy 191 Reality TV: dilna Milana Krumla 310 im es dléd 106
Listopadové komety 126 Oslepeni 37 Reality TV - dilna Vita Klusdka 311 Tmar a jeho rod aneb Slzavé udoli
Lucie 142 Ostrov bez barev 293 Re-forma 98 pyramid 72
Lung navstévuje své sousedy 143 Rock Zivota 70 Tokyo — Ebisu 107
Luxusni veéirek 1986 118 Rodinny film 99 Torerrillos “61 179
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Treti svétova vilka
Ty pravé hospodyné z NY

Ukolébavka z Phnompenhu
Ultimum Refugium
Unéseni

U pana Capka

Uprostfed nezndmého

V

Ve dvé odpoledne
Velikonoce na Sicilii
Velké bilé ticho
Velrybarskd stanice
Venku

Ve stinu Alhambry

Ve stinu metropole

Ve stinu stroje

Vidim té ve slovech, kterd nevidim
Vikingland

Vladimir Spidla: BéZec na
svém misté

Vlasy

V okoli solnych jezer
Vsude, kde nikdy nebyla
Vidce

Vymezeny prostor

V zimni zahradé
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302
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109
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Zéhada

Zichytnd stanice

Zajeti prince Harryho
Ziamek

Za okrajem hlubokého prizdna
Zapomenuti

Zivod ke dnu

Zizrak z Vidné

Zeleni 2003-2005 aneb Co
tady délas? Zmizni!
ZkusSenost exorcisty

Zlaté podobenstvi
Zrcadlici bazén

Zrozeni niroda

Ztracend zemé

< F~dg

Zalozpév za Port-au-Prince
Zeny Hamasu
Zivot v konceptu
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151
42
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199
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304
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24
24 hrs

31 Endings/31 Beginnings

40 000 000

1989 (when I was 5 years old)

A

After the Fire
Aloha-oe

Amanar Tamasheq
The Achromatic Island
Angel's Gate

Archeo 29
Astronomical Study
At the Stairs
Authentic Up-to-Date Copy
Awakening

Awareness

Bakhmaro

Bandits of Orgosolo

Beneath Your Skin of Deep Hollow
The Bengali Detective

Big as Brno

Birth of a Nation

Blinding

Brother Sister

By the Salt Lakes

C

Cadavers

The Castle

A Catapult of Fate

Caudillo

Caught Between Two Worlds
Caught-Between-Two-Worlds
The Cave of Forgotten Dreams
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251
284

91
265
285
293
233

78
252

35
253

56
254
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200
111
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64
304
37
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163

161
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182
51
88

154

A Cell Phone Movie

Circle

Cold Clay, Emptiness...
Conference

The Contract

Corcula via Dubrovnik

The Co(te)lette Film

Crulic — The Path to Beyond
Czech Forest, our National Gallery
Czech Greens 2003-2005 or What
are You doing here? Beat it!

A Day in Barbagia
Day Is Done

Dearest Executioners
Death in the Fields
Déserts

Designated Space
Drift
During-Landscape

:

Easter in Sicily

Eden's Ark

El Noveno

Elegy for Port-au-Prince
EM and HE

Empire Me

The End of the Dinosaurs
Endeavour

End Transmission
Enigma

Epilogue

The Epochal Trip of Mr. Ttiska
to Russia

Evolution of Violence
Experience of Exorcist

49
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297
258
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288
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117
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257
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218
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Facts

Fantasies

Far from the Trees

Fight for Your Right Workshop
Files Vladimir Krajina

Film Almanac “Fires in Russia,
summer 2010"

Fingers in Honey

Fire in Castilla

Fishing Boats

The Florestine Collection

Food, Ltd.

The Forests and Vladimir Krajina
The Forgotten

Galaxies

Galician Caress (Of Clay)
Generation Singles

The Girl from the Tobacco Factory
Girls under Lock and Key
Glorious Accidents

Gnikaeps uoy raeh ot kcis em
sekam ti

Golden Parable

The Good Life

Good Night, Sweet Dreams
Googolplex

Grandma, a Thousand Times
The Greatest Movie Ever Sold
The Great White Silence
Grow

Gunnar Goes God

Hijek at the Castle, Petr Below
Hands

The Herring Season in
Seydisfiordur

The Hidden Mona Lisa

Home Movie

Home Movie

Hortus Harare
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220
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65
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79
217

29
119
270
100
274

124
204

248
224
99
171
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Hula and Natan
The Hypermarket, the Master
and the Slave

Ch

Chott el-Djerid (A Portrait in
Light and Heat)
Christian Feasts / Secular Feasts

I Can See You in Words that
I Cannot See

I Do Not Know What It Is

I Am Like

In Sight

In the Conservatory

In the Shade of the Alhambra
In the Shadow of a Machine
In the Shadow of the City
Into Oblivion

Into the Middle of Nowhere
I Remember My Dreams by
the Colour They Are...
Islands of Fire

J

Jezek and Klapper

Kaiser Kanner Dirigent
Karel Thein Workshop

|

Lack of Evidence

A Letter from Germany
Liquidator

Living in a Concept

A Loft

The Lord Worked Wonders in Me
Lost Land

Lucie

Lung Neaw Visits His Neighbours
Luxusni vecirek 1986

132

278

230
170

302

232

52
109
184
205
207

66
301

90
191

256

140
313

292
32
87

282
92
34
43

142

143

118

Madrid

Making Memories

The Making Of

Man Who Lived in
Three-Dimensional Time

Memory Surfaces and Mental
Prayers

The Metamorphoses of the
Documentary Portrait in the Films
of Rudolf Adler.

Metamorphosis

Metathesis

Migizi

Milan Kruml Workshop

The Miracle of Vienna

Movements of an Impossible Time
Mutations

My Folk Costume

Netherlands Journey
The New World
Newtonian IT

The Night Watchman
Notes from Travels in
Russia 1989-1990

Obscurantist and His Lineage
or The Pyramids' Tearful Valleys
On the Outside

On the Way to the Sea

The Outskirts

P

Paroubek With a Thousand Faces
The Passing

Peasants of the Sea

People I Could Have Been

and Maybe Am

Phenomenon

Phnom Penh Lullaby

Pigs
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221
219
291
310
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93
216
125

208

53
223
36

94

72
74
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244

67
234
193

141
255

59
295

Pina

Pixillation

Pornographic Isolation
Portrait Serie — Jonas Mekas
Prelude o2 - o7

PTSD

Race to the Bottom
Ramin
Rayning

Reader’s diary: Vaclav Bélohradsky:

Society of Uneaseness

The Real American - Joe McCarthy
The Real Housewives of

New York City

Reality TV — workshop Vit Klusdk
The Recruits

The Reflecting Pool

Reform

Reverse Television — Portraits

of Viewers

Rules of Single Life

Rural Monitor

S

Scenes

Shepherds of Orgosolo
Shibuya - Tokyo
Shuttered Cut

Sip'ohi — Manduré place
Sira - Songs of the Crescent Moon
Skin

Small Protests

Solar Eclipse

Songs for After a War
Soul Catcher
SpaceTimeDog

Spectres

Stochastics

Summer of Giacomo
Surfarara

Susya

The Shamans Are Leaving

156
214
294
101

95
281

76
57
97

299
148

150
311
246
228
98

231
55
280

168
197
104
262

40
275
259
290

68
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289

96

39
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T

Tabloid

Tales of the Lesser Quarter
130 Later

The Taking of Prince Harry
Tatitude

Tears of Gaza

Tehran — Lost & Found
Tell Me Where the Germans Are
That Guy's on Fire

The Time of the Swordfish
This Is Not a Film

Tokyo — Ebitsu

Torerrillos “61

Tower Block of Commons
Tranquility

Two P.M.

UFO's
Ultimum Refugium
Under Control
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261
121

69
151
105
133
300
128
260
190
120
107
179
147

83
242

215

73
38

V

Velvet Comets

Vibration of Granada
Vikingland

Visiting Mr. Capek
Vladimir Spidla: A Runner
on the Right Spot

W

Water-mirror of Granada

The Water Cycle

We Need Happiness

Whale Cutting Station

What Remained Unspoken
Where is Ratko?

Wherever Was Never There
Withdrawal

Women of Hamas

Workshop: The Image of Franco
in Spanish Film

Workshop: The Sudeten
Germans - Days of Expulsion
WW III: World War III

126
169

41
245

129

172
206

54
247
286
287
110
243
135

314

315
149

Rejstfik filmil podle originalnich ndzvi
Index of Films | Original Titles

24 hodin

31 koncti/31 zaddtkd

40 000 000

1989 (dengang jeg var 5 ar
gammel)

2010 goda

A

A Arca do Eden

Acarifio galaico (De barro)
Accidentes gloriosos

The Achromatic Island
Aguaespejo granadino
Akta Vladimir Krajina

A la sombre de la Alhambra
A Loft

Aloha-oe

Alrededor de las salinas
Amanar Tamasheq

and Maybe Am

Angel's Gate

Apres le feu

Arheo 29

Astronomické studie

At the Stairs

Autentickd novodobd kopie
Awareness

Bakhmaro

Beneath Your Skin of Deep Hollow

The Bengali Detective
Birth of a Nation
Blinding

Bruder Schwester
Budjenje
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250
62
251

284
50

28
174
138
293
172
264
184

92
265
163
285
141
233

91

78
252

35
253
254

46
111
30
304
37
272
56

C

The Cave of Forgotten Dreams
Caudillo

Circle

Cold clay, emptiness
Conference

Contadini di mare

The Co(te)lette Film

Crulic - Drumul spre dincolo

w

CR 24
Ctenatsky denik: Viclav

Bélohradsky: Spole¢nost nevolnosti

Das Wunder von Wien
Day Is Done

Death in the Fields

Der Dritte Weltkrieg

Der Staat bin Ich!
Déserts

Det Gode Liv

Die Evolution der Gewalt
Divka z tabdkové tovirny
Drift

:

Ein Brief aus Deutschland
Elégie de Port-au-Prince

El Noveno

El Sefior ha fet en mi meravelles
EM a HE

Endeavour

End Transmission

Enigma

Entre-Deux-Mondes

Epilogue

Epochalni vylet pana Trisky do Ruska

Estampas

154
182
86
103
82
193
115
47

114

299

152

31
298
149

58
235
273

48
116
108

32
305
178
34
117
80
85
218
88
33
63
168
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Fantasies

222

Fiestas cristianas / Fiestas profanas 170

Film jako Brno

The Florestine Collection
Forests and Vladimir Krajina
Fuego en Castilla

Galaxies

Gde je Ratko?

Generace Singles

Good Night, Sweet Dreams
Googolplex

The Greatest Movie Ever Sold
The Great White Silence
Groeien

Gunnar Goes God

Haciendo memoria

Hijek na zdmku, Petr v podzdméi
Hinde

The Hidden Mona Lisa

Holky pod zdmkem

Holldndische Reise

Home Movie

Hortus Harare

Hula and Natan

Hypermarket, jeho pin a otrok

Ch

Chott el-Djerid (A Portrait
in Light and Heat)

I Do Not Know What It Is
I Am Like

11 castello

1l nous faut du bonheur
Im Schatten der Maschine
Im Schatten der Weltstadt
In Film Nist

In the Conservatory
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64
84
266
173

220
287
65
79
217
119
270
100
274

162
124
204
224
146
208

99

81
132
278

230

232
42
54

205

207

120

109

Into the Middle of Nowhere
I Remember My Dreams

by the Colour They Are...
Isole di fuoco

J

Jev
Jezek & Klapper
Jidlo s ru¢enim omezenym

Kaiser Kanner Dirigent

Két Vildg Kozt

Kinalmanach o pozharach leta
Konec dinosaurt

Kontraktet

Korc¢ula via Dubrovnik

Kuze

|

Lejos de los 4rboles

L'estate di Giacomo

Liquidator

Listopadové komety

Lo que quedé guardado

Lung Neaw Visits His Neighbours
Lu tempu di li pisci spata
Luxusni vecirek 1986

Madrid

The Making Of

Manque de preuves

Memory Surfaces and Mental
Prayers

Metamorphosis

Metathesis

Migizi

Monitor venkova
Monoloogid 3D

301

90
191

255
256
279

140
51
50

257

297

258

259

160
139

87
126
286
143
190
118

183
71
292

229
221
219
291
280
155

Movimenti di un tempo impossibile 93

Mrtva trat
Mutations

66
216

Nadohled

Nirodni galerie Sumava
Newtonian II

Notes sur nos voyages en Russie
1989-1990

Nsaa Hamas

Odjezd branct

P

Paisaje-Duracién
Paroubkové

The Passing

Pastori a Orgosolo

People I Could Have Been
Pescherecci

Pigs

Pixillation

Pornographic Isolation
Portrait Serie — Jonas Mekas
Posttraumatickd stresovd porucha

52
127
223

94
135

246

288

67
234
197
141
196
295
214
294
101
281

Povidky malostranské po 130 letech 69

Prelude o2 - o7
Prsty v medu mdm
Predmésti

I

Qu Da Hai De Lu Shang
Queridismos verdugos

Ramin

RaumZeitHund

The Real American - Joe
McCarthy

The Real Housewives of

New York City

The Reflecting Pool

Reform

Relrap erdnetne suov ed edalam
dner em ag

331 rejstfik | index

95
296
244

89
181

57
96
148
150
228

98

106

Reverse Television — Portraits
of Viewers

Rock Zivota

Rules of Single Life

-— -

Rekni, kde ti Némci jsou

S

Sezéna v Seydisfjordu

Shibuya - Tokyo

Sipo'hi — El lugar del manduré
Sira — Wenn der Halbmond spricht
Small Protests

Soul Catcher

Spélenej fesdk

Stochastics

Surfarara

Ux @/AC

amani odchdazeji

] —]

Tabloid

Tatitude

Tatsachen

Tears of Gaza

Tehran - Lost & Found
Territoire perdu

Teta, Alf Marra

Tmat a jeho rod aneb Slzavé udoli
pyramid

Tokyo — Ebitsu
Torerrillos “61
Tranquility

Two P.M.

U

UFO's

Ultimum Refugium
Un giorno in Barbagia
Unter Kontrolle

U pana Capka

231
70
55

128

248
104

40
275
290
289
260
102
192

268

261
121
105
209
133
300
43
29

72
107
179

83
242

215
73
198
38
245
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V

Velrybarskd stanice

Venku

Vibracién de Granada

Vidim té ve slovech, kterd nevidim
Vikingland

Vladimir Spidla: BéZec na

svém misté

Vlasy

Vymezeny prostor

W

Wasser und Wogen

332 | rejstik | index

53

247
74
169
302
41

129
262
75

206

Wherever Was Never There

L

Zichytnad stanice
Zavod ke dnu
Zeleni 2003-2005 aneb Co tady

délas? Zmizni!
ZkusSenost exorcisty
Z

ivot v konceptu

110

243
76

130
303

282
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Jihlava international documentary film festival 20002010 |

members of the jury
2010

Between the Seas jury

Thomas Elsaesser / Netherlands / film theoretist
Luciano Barisone / Switzerland / the director of the
,Visions du Réel" festival

Lucia Nimcova / SR / photographer

Guillermo Ruiz / Bolivia / film director, camera operator

Czech Joy jury

John Bok / CZ / activist and publicist

Galina Kopanéva / CZ / film critic

Jan Sipek / CZ / film director

Frantisek Dohnal / CZ / director of Supreme Audit Office

Opus Bonum juror
Mike Hoolboom / Canada / film director, videoartist,
publicist

Fascinations jury

Mikolas Jezek / CZ / fourth grade student of primary
school

Hedvika Hansalové / CZ / film editor

Martin Jezek / CZ / projectionist and experimenter

Doc.Alliance jury

Ichiro Sueoka / JAP / film director

Brigitta Burger-Utzer / Austria / curator, film distributor
Filip Remunda / CZ / film director, camera operator and
producer

2003

Between the Seas jury

Bill Nichols / USA / film theoretist

Amir Labaki / Brasil / the director of the ,It's All True"
festival

Kuba Dabrowski / PL / photographer and blogger
Svitopluk Mikyta / SR / artist and performer

Czech Joy jury

Petr Fischer / CZ / philosopher and journalist
Vit Janeéek / CZ / filmmaker and essayist
Karel Thein / CZ / philosopher

Blahoslav Zilka / CZ / optician

Opus Bonum juror
Jorgen Leth / Denmark / film director, poet, author
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Fascinations jury

Jan Daiihel / CR / film editor, photographer, surrealist
Tereza Datihelova / CR / architect

Veronika Daithelovi / CR / photographer

2008

Between the Seas jury

Karol Hordziej / Poland / the art director of
Photomonth Festival in Krakow and the Vice-chairman of
Krakow Foundation for Visual Arts

P. Adams Sitney / USA / historian of American
avantgarde film, professor at Princeton University
Viktoria Belopolsky / Russia / film critic, dramaturgist in
the Russian state cultural television, member of FIPRESCI
Anja Salomonowitz / Austria / film director

Jan Gogola Jr. / Czech Republic / film director, free-lance
dramaturgist and university pedagogue

Czech Joy jury

Alice Lovejoy / USA / film theorist and historian, doctoral
student at the prestigious Yale University, she spent a year
at FAMU in Prague

Alice Ruzi¢kova / Czech Republic / film director and
teacher

Ivan Martin Jirous / Czech Republic / poet, art historian,
essayist, and prominent figure in the Czech literary-musical
underground

Ondi'ej Provaznik / Czech Republic / journalist,
dramaturgist, screenwriter, holder of the Best Czech
Documentary Award 2008

Martin Dusek / Czech Republic / journalist,
documentarist, holder of the Best Czech Documentary
Award 2008

Filip Konvalinka / Czech Republic / singer and composer,
member of the hip-hop trio Pio Squad

Opus Bonum juror
Karel Vachek / Czech Republic / film director, thinker and
poet, Head of the Documentary Film Department at FAMU

Fascinations jury

Stanislav Ulver / Czech Republic / film historian, editor
in chief of the quarterly Film a doba, pedagogue

Radana Ulverova / Czech Republic / librarian, editor of
the quarterly Film a doba

Filip Ulver / Czech Republic / photographer, webdesigner

Mezinarodni festival dokumentarnich filmi
Jhlava 20002010 | Elenové porot

2010

Mezindrodni porota Mezi mofi

Thomas Elsaesser / Nizozemi / filmovy teoretik
Luciano Barisone / Svycarsko / feditel festivalu
Visions du Réel

Lucia Nimcova / SR / fotografka
Guillermo Ruiz / Bolivie / reZisér, kameraman

Porota Ceské radosti

John Bok / CR / aktivista a publicista
Galina Kopanéva / CR / filmovi kriti¢ka
Jan Sipek / CR / rezisér

Franti$ek Dohnal / CR / feditel NKU

Porotce sekce Opus bonum
Mike Hoolboom / Kanada / reZisér, videoumélec

Porota Fascinace

Mikolas Jezek / CR / 74k ¢tvrté tiidy ZS
Hedvika Hansalova / CR / st¥ihatka

Martin Jezek / CR / promita¢ a experimentitor

Porota Doc.alliance

Ichiro Sueoka / JAP / rezisér

Brigitta Burger-Utzer / Rakousko / kurdtorka, filmovd
distributorka

Filip Remunda / CR / reZisér, kameraman a producent

2003

Mezindrodni porota Mezi mofi

Bill Nichols / USA / filmovy teoretik

Amir Labaki / Brazilie / Feditel festivalu It's All True
Kuba Dabrowski / PL / fotograf a blogger
Svitopluk Mikyta / SR / vytvarnik a performer

Porota Ceské radosti

Petr Fischer / CR / filozof a novina¥
Vit Janeéek / CR / filmat a esejista
Karel Thein / CR / filozof
Blahoslav Zilka / CR / optik

Porotce sekce Opus bonum
Jorgen Leth / Dénsko / rezisér, basnik, spisovatel

Porota Fascinace

Jan Daiihel / CR / st¥ihaé, fotograf, surrealista
Tereza Datihelovi / CR / architektka
Veronika Daithelovi / CR / fotografka
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2008

Mezindrodni{ porota Mezi moti
Karol Hordziej / PL / umélecky Feditel festivalu

Photomonth v Krakové, viceprezident krakovské Nadace
pro vizudlni uméni

P. Adams Sitney / USA / historik amerického
avantgardniho filmu, profesor na Princeton University
Viktoria Belopolsky / Rusko / filmovd kriticka,
dramaturgyné v Ruské stitni kulturni televizi, ¢lenka
FIPRESCI

Anja Salomonowitz / Rakousko / rezisérka

Jan Gogola ml. / CR / rezisér, dramaturg na volné noze,
vysokoskolsky pedagog

Porota Ceské radosti

Alice Lovejoy / USA / filmov4 teoreti¢ka a historicka,
doktorandka na prestizni americké univerzité Yale,

rok pusobila na prazské FAMU

Alice Razi¢kova / CR / rezisérka, filmovi pedagozka
Ivan Martin Jirous / CR / bisnik, historik uméni

a esejista, pfedni osobnost ¢eského literdrné-hudebniho
undergroundu

Ondiej Provaznik / CR / novinit, dramaturg, scenarista,
drzitel Ceny pro nejlepsi ¢esky dokumentdrni film 2008
Martin Dusek / CR / novini¥, reisér, drzitel Ceny pro
nejlepsi ¢esky dokumentdrni film 2008

Filip Konvalinka / CR / zpévik a hudebni skladatel,
¢len hip hopové ¢tverice Pio Squad

Porotce sekce Dobré dilo

Karel Vachek / CR / reZisér, myslitel a bdsnik, vedouci
Katedry dokumentdrni tvorby na prazské FAMU

Porota Fascinace

Stanislav Ulver / CR / filmovy historik, $éfredaktor
¢tvrtletniku Film a doba, pedagog

Radana Ulverova / CR / knihovnice, redaktorka
¢tvrtletniku Film a doba

Filip Ulver / CR / fotograf, webdesigner

2007

Porotce sekce Opus bonum
Woody Vasulka / USA / experimentdlni filma¥, kurdtor

a archivaf v Centru pro uméni a medidlni technologie
v némeckém Karlsruhe

Mezindrodni porota Mezi mofi
Michal Bregant / CR / dékan FAMU od roku 2002,
filmovy historik a teoretik




2007

Opus Bonum juror

Woody Vasulka / USA / video experimenter, an archivist
at the Center of Arts and Media Technologies in Karlsruhe,
Germany

Between the Seas jury

Michal Bregant / Czech Republic / film historian and
theoretician, former editor-in-chief of the Iluminace
magazine and since spring 2002, the Dean of the Film
School of The Prague Academy of Performing Arts (FAMU)
Arnold Deé / Poland / film critic, organizer of film events
Juan Manuel Eujanian / Argentina / author of several TV
and short films, camera operator, film editor, lecturer of
film editing

Maria Ferenc¢uhova / Slovakia / vice-rector of the
Academy of Performing Arts in Bratislava, Slovakia, a film
theorist and an editor of the Slovak Magazine for Theory of
Film and Moving Pictures Kino-Tkon

Jean-Philippe Tesse / France / film critic active in the
French Les Cahiers du Cinéma, program director of the
Festival of Three Continents in Nantes

Czech Joy jury

Juraj Horvéth / Czech Republic / fine artist and book
illustrator, head of the Department of Illustrations and
Graphic Art at the Prague Academy of Arts, Architecture
and Design (VSUP), the author of the visual face of the
IDFF Jihlava

Jan 8ikl / Czech Republic / film director and screenwriter
Zdenék Vasicek / Czech Republic / philosopher and
historian

Drahomira Vihanova / Czech Republic / film director,
teacher at the Prague Academy of Performing Arts

Petr Pirochta / Czech Republic / driver of the Jihlava taxi
service, long-time subscriber to Literirni noviny (Literary
news)

2006

Opus Bonum juror
Khavn De La Cruz / Philippines / film director

Between the Seas jury

Helena Bendova / Czech Republic / film theorist,

the editor-in-chief of Cinepur film bimonthly

Francois Jost / France / film theorist, the director

of centre for Studies of Images and Sounds in Media,
University Paris III — Sorbonne Nouvelle

Christopher Kamyszew / USA / the founder and director
of Chicago International Documentary Film Festival
Sergej Loznica / Byelorussia / film director

Gyula Nemes / Hungary / film director
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Czech Joy jury

Bohdan Holomicek / Czech Republic / photographer
Caspar Jacobs / Czech Republic / translator originally
from the Netherlands, now Libiny in the Vyso¢ina Region
Martin Mareéek / Czech Republic / film director and one
of six winners of the Best Czech Documentary Film Award
2005

Irena Reifova / Czech Republic / sociologist

Martin Skabraha / Czech Republic / philosopher, lecturer
at the Philosophical Faculty, Palacky University, Olomouc

2005

Between the Seas jury

Stépan Benda / Czech Republic / the only Czech
cameraman of Jean Luc Godard

Jean-Pierre Gorin / France, USA / French film director,

university professor, member of Dziga Vertov Groupe,
former close collaborator of Jean-Luc Godard

Jean-Pierre Rehm / France / the director of FID Marseille,
film theorist

Angus Reid / Slovenia / film director, awarded the Best
Central European Documentary Film 2004

Teréz Vincze / Hungary / film critic and theorist

William Wees / Canada / university professor and film
theorist

Czech Joy jury

Vit Klusik / Czech Republic / film director, awarded
the Best Czech Documentary Film 2004

Petr Kral / Czech Republic / poet and translator
Vojtéch Jasny / Czech Republic / film director, the only
Czech winner of Cannes film festival

Filip Remuda / Czech Republic / film director, awarded
the Best Czech Documentary Film 2004

Veronika Reynkova / Czech Republic / publishing and
bookshop, the granddaughter of poet and artist Bohuslav
Reynek

Martin Rysavy / Czech Republic / film director, awarded
the Best Czech Documentary Film 2004

2004

Between the Seas jury

Herz Frank / Latvia / film director, awarded

the Contribution to World Cinema 2004

Guy Gauthier / France / film theorist

Tomds Hejtmdanek / Czech Republic / film director,
awarded the Best Central European Documentary Film
2003

Lucie Kralova / Czech Republic / film school student,
awarded the Best Czech Documentary Film 2003

Jean Perret / Switzerland / director of Visions du Réel film
festival, Nyon

Hans Joachim Schlegel / Germany / film theorist

Arnold Dec / Polsko / filmovy kritik, poFadatel
filmovych akei

Juan Manuel Eujanian / Argentina / filmovy teoretik,
producent, rezisér, kameraman, stfihaé¢

Miria Ferenéuhovi / Slovensko / prorektorka VSMU,
filmov4 teoreti¢ka, redaktorka ¢asopisu Kino-Tkon
Jean-Philippe Tesse / Francie / filmovy kritik, redaktor
Casopisu Les Cahiers du cinéma, dramaturg Festivalu tf{
kontinent v Nantes

Porota Ceské radosti

Juraj Horvith / CR / vytvarnik, kni#ni grafik, pedagog
VSUP, autor vizuilu jihlavského festivalu

Jan Sikl / CR / filmovy scendrista a reZisér, jeden ze Sesti
drziteld Ceny pro nejlepsi ¢esky dokumentdrni film roku
2005 a stejného ocenéni za rok 2006

Zdenék Vasiéek / CR / byvaly disident, historik, filozof,
vysokoskolsky pedagog

Drahomira Vihanova / CR / rezisérka, pedagozka FAMU
Petr Pirochta / CR / ¥idi¢ jihlavské taxisluzby

2006

Porotce sekce Opus bonum
Khavn De La Cruz / Filipiny / reZisér

Mezindrodni porota Mezi mofi
Helena Bendova / CR / filmova teoretika, $éfredaktorka
filmového dvoumési¢niku Cinepur
Francois Jost / Francie / filmovy teoretik, feditel Centra

medidlnfho vyzkumu obrazu a zvuku Univerzity Pafiz III

- Nouvelle

Christopher Kamyszew / USA / zakladatel a feditel
Mezindrodniho festivalu dokumentarnich filmd Chicago
Sergej Loznica / Bélorusko / rezisér

Gyula Nemes / Madarsko / rezisér

Porota Ceské radosti

Bohdan Holomiéek / CR / fotograf

Caspar Jacobs / CR / Nizozemec %ijici na Vysoéing,
prekladatel

Martin Mareéek / CR / rezisér a jeden ze Sesti drzitelt
Ceny pro nejlepsi ¢esky dokumentérni film roku 2005
Irena Reifova / CR / sociolozka, mediolozka piisobici na
Fakulté socidlnich véd Univerzity Karlovy

Martin Skabraha / CR / filozof, pfednaejici na FF
Univerzity Palackého v Olomouci

200

Mezindrodni porota Mezi mofi
Stépan Benda / CR / kameraman

Jean-Pierre Gorin / Francie, USA / reZisér a univerzitni
profesor

Jean-Pierre Rehm / Francie / filmovy teoretik a feditel
festivalu
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Angus Reid / Slovinsko / rezisér a drzitel Ceny pro
nejlepsi stfedoevropsky dokumentirni film 2004

Teréz Vincze / Madarsko / filmovd kriticka a teoreti¢ka
William Wees / Kanada / univerzitni profesor a filmovy
teoretik

Porota Ceské radosti

Vojtéch Jasny / CR, USA / rezisér

Vit Klusdk / CR / rezisér a dr¥itel Ceny pro nejlepsi esky
dokumentirni film roku 2004

Petr Kral / CR, Francie / bisnik, esejista a prekladatel
Filip Remunda / CR / reZisér a drZitel Ceny pro nejlepsi
Cesky dokumentdrni film roku 2004

Veronika Reynkovi / CR / provozovatelka nakladatelstvi
a knihkupectvi

Martin Ry$avy / CR / rezisér a drzitel Ceny pro nejlepsi
Cesky dokumentdrni film roku 2004

2004

Mezindrodni porota Mezi mofi
Herz Frank / Loty3sko / reZisér, drzitel Ceny za pfinos

svétové kinematografii 2004

Guy Gauthier / Francie / filmovy teoretik, autor knihy
Dokumentérni film, jind kinematografie

Tomas Hejtmanek / CR / rezisér, drzitel Ceny pro nejlepsi
stftedoevropsky dokumentdrni film 2003

Lucie Krilova / CR / studentka filmové 3koly, drzitelka
Ceny pro nejlepsi éesky dokumentdrni film roku 2003

Jean Perret / Svycarsko / feditel filmového festivalu
Visions du Réel Nyon

Hans Joachim Schlegel / Némecko / filmovy teoretik

Porota Ceské radosti

Petr Bilik / CR / $éfredaktor Filmovych listt

Zora Hlavi¢kova / CR / sttedoevropski studia

Peter Kerekes / Slovensko / reZisér, drzitel Ceny pro
nejlepsi stfedoevropsky dokumentirni film 2003

Miloslav Novik / CR / student filmové $koly, drzitel Ceny
pro nejlepsi Cesky dokumentdrni film roku 2003

Ladislav Sery / CR / piekladatel

Petr Vrana / CR / mediolog

203

Mezindrodni porota Mezi moti
Mike Hoolboom / Kanada / kanadsky experimentdlni

filmaf

Martin Kafiuch / Slovensko / filmovy teoretik a kritik,
$éfredaktor ¢asopisu Kino Ikon

Nicolas Maslowski / Polsko / odbornik na sociologické
a politické otdzky Stiedni Evropy

Tue Steen Miiller / Dinsko / Feditel European
Documentary Network

Stanislav Ulver / CR / filmovy kritik a teoretik,
$éfredaktor étvrtletniku Film a doba



Czech Joy jury

Petr Bilik / Czech Republic / editor-in—chief of Filmové
listy

Zora Hlavi¢kova / Czech Republic / Central European
studies

Peter Kerekes / Slovakia / film director, awarded the Best
Central European Documentary Film 2003

Miloslav Novéik / Czech Republic / film school student,
awarded the Best Czech Documentary Film 2003
Ladislav Sery / Czech Republic / translator

Petr Vrana / Czech Republic / mediologist

2003

Between the Seas jury

Mike Holboom / Canada / Canadian experimental
filmmaker

Martin Kaniuch / Slovakia / film theorist and critic,
editor—in—chief of the Kino Tkon magazine

Nicolas Maslowski / Poland / specialist in sociological
and political issues of Central Europe

Tue Steen Miiller / Denmark / director of European
Documentary Network

Stanislav Ulver / Czech Republic / film critic and theorist,
editor—in-chief of the Film a doba quarterly

Czech Joy jury

Jan Bernard / Czech Republic / film theorist and teacher,
dean of FAMU from 1993 to 1999

Martin Cihik / Czech Republic / experimental filmmaker
and film theorist

Milan Hanusek / Czech Republic / dentist

Radovan Holub / Czech Republic / freelance journalist
Anna Kareninova / Czech Republic / translator
Vladimir Kokolia / Czech Republic / Master of Arts,
graphic artist, lyricist and singer, awarded the Jindfich
Chalupecky Award in 1990
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Czech Joy jury

Viclav Bélohradsky / Czech Republic / philosopher
Zbynék Hejda / Czech Republic / poet

Vladimir Hendrich / Czech Republic / film theorist

Véra Chytilova / Czech Republic / film director

Martin Marecek / Czech Republic / film director, awarded
the Best Czech Documentary Film 2001

il

Czech Joy jury

Bohuslav Blazek / Czech Republic / sociologist

David Cerny / Czech Republic / visual artist

Vladimir Just / Czech Republic / theatre critic
Miroslav Kalina / Czech Republic / railwayman

Peter Kerekes / Slovakia / film director

Filip Remunda / Czech Republic / film school student
Karel Vachek / Czech Republic / film director, awarded
the Best Czech Documentary Film 2000

2000

Czech Joy jury

Robert Buchar / Czech Republic / cinematographer,
lecturing at film university, a Czech living in the USA

JiFi Cieslar / Czech Republic / film theorist, head of

the Department of Film Studies, Charles University, Prague
Zdenék Krasensky / Czech Republic / high-school teacher
Andrej Stankovi¢ / Czech Republic / poet, film critic

Petr Zahradka / Czech Republic / film school student

Porota Ceské radosti

Jan Bernard / CR / filmovy teoretik a pedagog, dékan
FAMU v letech 1993-1999

Martin Cihdk / CR / experimentilni filmaf a filmovy
teoretik

Milan Hanusek / CR / zubni l¢ka¥

Radovan Holub / CR / nezdvisly publicista a novindt
Anna Kareninova / CR / prekladatelka

Vladimir Kokolia / CR / akademicky mali¥, grafik, textat
a zpévdk, drzitel Ceny Jindficha Chalupeckého 1990

202

Porota Ceské radosti

Viclav Bélohradsky / CR / filozof

Zbynék Hejda / CR / bisnik

Vladimir Hendrich / CR / filmovy teoretik

Véra Chytilové / CR / rezisérka

Martin Mareéek / CR / rezisér, drzitel Ceny pro nejlepsi
Cesky dokumentdrni film roku 2001
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Porota Ceské radosti

Bohuslav Blazek / CR / sociolog

David Cerny / CR / vytvarnik

Vladimir Just / CR / divadelni kritik

Miroslav Kalina / CR / Zelezni¢a¥

Peter Kerekes / Slovensko / rezisér

Filip Remunda / CR / student filmové skoly

Karel Vachek / CR / retisér, drzitel Ceny pro nejlepsi
Cesky dokumentdrni film roku 2000

2000

Porota Ceské radosti

Robert Buchar / CR / kameraman, pfednasejici na filmové
univerzit&, Cech Zijici v USA

Ji¥i Cieslar / CR / filmovy teoretik, vedouci katedry
filmové védy FF UK

Zdenék Krasensky / CR / sttedoskolsky profesor

Andrej Stankovié / CR / bisnik, filmovy kritik

Petr Zahridka / CR / student filmové skoly



festival awards 1399-2010
2000

Best world documentary film 2010
48
d. Susana de Sousa Dias / Portugal 2010 / DigiBeta PAL /

53' / Central European premiere

Best central and eastern european documentary film

Best central and eastern european documentary film
2009

The Border

d. Jaroslav Vojtek / Slovak Republic 2009 / 35 mm / 72" /

World premiere

Best czech documentary film 2009

2010

Autobiography of Nicolae Ceausescu
d. Andrei Ujica / Romania 2010 / 35 mm /180’ / Czech
premiere

Best czech documentary film 2010

Coal in the Soul

d. Martin Dusek, Ondfej Provaznik / Czech Republic
2010 / HDCam / 58' / Central European premiere

Special award:

Midnight

d. Klira Tasovska / Czech Republic 2010 / HDCam / 40" /
World premiere

Best experimental film 2010

Sounding Lines are Obsolete
d. John Price / Canada 2009 / 16 mm / 10' / Czech
premiere

Doc Alliance award 2010

Arrivals
Les arrivants / r. Claudine Bories, Patrice Chagnard /
France 2010 / 35 mm / 114"

Audience award 2010

Earthlings, Who are You Voting for?

r. Linda Jablonskd and team o.s. Inventura / CZ 2010 /
Digibeta PAL / 30'

Contribution to world cinema 2010
Karel Vachek, Czech Republic (*1940)

Best czech documentary film of decade

Auto*mat
d. Martin Mareéek / CZ 2010 / Digibeta PAL / go'

Respekt award
Killing, Czech Style
d. David Vondrééek / CZ 2010 / 57"

2008

Best world documentary film 2009
Bassidji
d. Tamadon Mehran / Iran, France, Switzerland 2009 /

HD CAM / 114" / Central European premiere
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I Love My Boring Life
d. Jan Gogola, ml. / Czech Republic 2009 / 35 mm / 26' /
Czech premiere

Best experimental film 2009
Workers Leaving the Factory (Dubai)
d. Ben Russell / USA 2008 /16 mm / 8' / Czech premiere

Audience award 2009

Auto*mat

d. Martin Marecek / Czech Republic 2009 /
Digibeta PAL / 90’

Contribution to world cinema 2009
Jergen Leth, Denmark (*1937)

2008

Best world documentary film 2008

Iraqui Short Films
d. Mauro Andrizzi / Argentina 2008 / Digibeta PAL / 93' /
Central European premiere

Best central and eastern european documentary film
The Flower Bridge
d. Thomas Ciulei / Romania, Germany 2008 / 35 mm / 87'

/ Czech Premiere

Special between the seas jury award 2008
The Revolution That Wasn't
d. Aliona Polunina / Estonia 2008 / DigiBeta / 100' /

World premiere

Best czech documentary film 2008

Ivetka and the Mountain

d. Vit Janeéek / Czech Republic 2008, Digibeta PAL / 84' /
Czech premiere

Best experimental film 2008
NightStill
d. Elke Groen / Austria 2007 / 35 mm / 9' / Czech

premiere

audience award 2008
René
d. Helena T¥estikova / Czech Republic 2008 / 35 mm / 83"

udelena oceneni 1999—2010
2010

Cena pro nejlepsi svétovy dokument 2010
48
r. Susana de Sousa Dias / Portugalsko 2010 / DigiBeta

PAL / 53' / stiedoevropskd premiéra

Cena pro nejlepsi dokumentdrni film stfedni
a vychodni Evropy 2010
Vlastni zivotopis Nicolae Ceausesca

r. Andrei Ujica / Rumunsko 2010 / 35 mm / 180' / ¢eskd
premiéra

Cena pro nejlepsi ¢esky dokumentdrni film 2010
Zeny SHR
r. Martin Dusek, Ondiej Provaznik / Ceski republika

2010 / HDCam / 58' / st¥edoevropskd premiéra

Zvldstni uzndni:

Pilnoc

r. Klira Tasovska / Ceskd republika 2010 / HDCam / 40 /
svétovd premiéra

Cena pro nejlepsi experimentdlni film 2010

Signdlni lana patii minulosti
r. John Price / Kanada 2009 /16 mm / 10' / eskd premiéra

Cena Doc alliance 2010

Prichozi
Les arrivants / r. Claudine Bories, Patrice Chagnard /
Francie 2010 / 35 mm / 114"

Cena divdku 2010

Pozemstané, koho budete volit?

r. Linda Jablonski a tym o.s. Inventura / Ceskd
republika 2010 / Digibeta PAL / 30

Cena za pfinos svétové kinematografii 2010
Karel Vachek, CR (*1940)

Cena za nejlep$i Cesky dokument desetileti

Auto*mat
r. Martin Mareéek / CR 2010 / Digibeta PAL / 90’

Cena Respektu
Zabijeni po ¢esku
r. David Vondraéek / CR 2010 / 57

2003

Cena pro nejlepsi svétovy dokument 2009

Basidz

r. Tamadon Mehran / Irin, Francie, Svycarsko 2009 / HD
CAM /114" / sttedoevropskd premiéra
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Cena pro nejlep$i dokumentdrn{ film stfedni

a vychodni Evropy 2009

Hranice
r. Jaroslav Vojtek / Slovensko 2009 / 35 mm / 72' /
svétovd premiéra

Cena pro nejlep$i ¢esky dokumentdrni film 2009
Mim rida nudny Zivot
r. Jan Gogola, ml. / Ceskd republika 2009 / 35 mm / 26' /

Ceskd premiéra

Cena pro nejlep$i experimentdlni film 2009
Délnici vychizeji z tovirny (Dubai)
r. Ben Russell / USA 2008 /16 mm / 8' / ¢eskd premiéra

Cena divdkt 2009

Auto*mat

r. Martin Mareéek / Ceska republika 2009 / Digibeta PAL
/ 90’

Cena za pfinos svétové kinematografii 2009
Jergen Leth, Dinsko (*1937)

2008

Cena pro nejlep$i svétovy dokument 2008
Kritké filmy z friku
r. Mauro Andrizzi / Argentina 2008 / Digibeta PAL / 93' /

stfedoevropskd premiéra

Cena pro nejlep$i dokumentdrni film stfedni

a vychodni Evropy 2008

Kvétinovy most
r. Thomas Ciulei / Rumunsko, Némecko 2008 / 35 mm /
87' / teskd premiéra

Zvlastni cena poroty Mezi mofi 2008

Revoluce, kterd nebyla
r. Aliona Polunina / Estonsko 2008 / DigiBeta / 100" /
svétovd premiéra

Cena pro nejlepsi ¢esky dokumentdrni film 2008

Ivetka a hora
r. Vit Janeéek / Ceski republika 2008 / Digibeta PAL / 84'
/ Ceskd premiéra

Cena pro nejleps$i experimentdlni film 2008

No¢ni ticho
r. Elke Groen / Rakousko 2007 / 35 mm / 9' / eskd
premiéra



Contribution to world cinema award 2008
Frederick Wiseman, USA (*1935)

2007

Best world documentary film 2007

731: Two Versions of Hell
d. James T. Hong /China, USA 2006 / Beta SP, Video / 27
/ Central European premiere

Best central and eastern european documentary film

2007
Artel
d. Simon Semtov / Russia 2006 / Beta SP / 30

Special between the seas jury award 2007

It happened just before
d. Anja Salomonowitz / Austria 2006 / 35 mm / 72" /
Czech premiere

Best czech documentary film 2007

A Town Called Hermitage

d. Ondfej Provaznik, Martin Dusek / Czech Republic
2007 / Beta SP / 73

Audience award 2007

The Tadpole, the Rabbit and the Holy Ghost

d. Filip Remunda / Czech Republic 2007 / DigiBeta / 26" /
World premiere

Contribution to world cinema 2007
Woody Vasulka, USA (*1937)

2006

Opus Bonum / Best world documentary film 2006
Totally Personal

d. Nedzad Begovi¢ / Bosnia and Herzegovina 2005 /
35 mm / 78" / Czech premiere

Special Opus Bonum jury award 2006
Birth / Mother

d. Naomi Kawase / Japan 2006 / Beta SP / 43" /
Central European premiere

Best central european documentary film 2006
All Day Together

d. Marcin Koszalka / Poland 2006 / DVD / 25" /
Czech premiere

Special between the seas jury award 2006
Our Daily Bread
d. Nikolaus Geyrhalter / Austria 2005 / 35mm / 92”
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Best czech documentary film 2006

A Low-level Flight

d. Jan $ikl / Czech Republic 2006 / Beta SP / 52" / World
premiere

Special Czech Joy jury award 2006
I guest We'll Meet at the Eurocamp
d. Erika Hnikova / Czech Republic 2006 / Beta SP / 58"

Audience award 2006

Left, Right, Forward

d. Linda Jablonska / Czech Republic 2006 / Beta SP / 72" /
World premiere

Contribution to world cinema 2006

Manoel de Oliveira, Portugal (*1908)

2005

Best central european documentary film 2005

The Snail Fortress
d. Zsigmond Desz6 / Hungary 2004 / Beta SP / 60°

Special jury award 2005
Darwin's Nightmare
d. Hubert Saupert / Austria 2004 / 35mm / 107" / Czech

premiere

Best czech documentary film 2005

Vierka, or The Mystery of Family B's Disappearance
d. Miroslav Janek / Czech Republic 2005 / DV CAM / 76
/ World premiere

ex aequo
Jan's Return From His Parisian Exile to Prague in
Summer 2003 / With Jan in Sicily in Summer 2004

d. Katefina Krusova / Czech Republic 2005 / 16mm / 50
/ World premiere

ex aequo
Source
d. Martin Mareéek / Czech Republic 2005 / Beta SP / 75”

€x aequo

Private Century - The King of Velichovky, Tati¢ek and
Lili Marlén

d. Jan $ikl / Czech Republic 2005 / Digibeta / 104" / World
premiere

ex aequo

Marital Etudes 20 Years Later - Ivana and Viclav
d. Helena Ttestikova / Czech Republic 1987 (1. part) /
2005 (2. part) / Beta SP / 9o’ / World premiere

Cena divdku 2008
René
r. Helena Tiestikova / Ceskd republika 2008 / 35 mm / 83'

Cena za pfinos svétové kinematografii 2008
Frederick Wiseman, USA (*1935)

2007

Cena pro nejlepdi svétovy dokumentdrni film 2007
731: Dvoji vyklad pekla

r. James T. Hong / Cina, USA 2006 / Beta SP, Video / 27" /
stfedoevropskd premiéra

Cena pro nejlepsi dokumentdrni film ze stfedni
a vychodni Evropy 2007

Artel

r. Simon Semtov / Rusko 2006 / Beta SP / 30

Zvl4§tni cena poroty mezi mofi 2007
Stalo se to kritce pfedtim
r. Anja Salomonowitz / Rakousko 2006 / 35 mm / 72" /

Ceskd premiéra

Cena pro nejlepsi esky dokumentdrni film 2007

Poustevna, das ist Paradies
r. Ondiej Provaznik, Martin Dusek / CR 2007 / Beta
SP /73

Cena divdka 2007

Pulec, krilik a Duch svaty

r. Filip Remunda / CR 2007 / DigiBeta / 26 / svétové
premiéra

Cena za pfinos svétové kinematografii 2007
Woody Vasulka, USA (*1937)

2006

Cena pro nejlep$i svétovy dokumentdrni film 2006

Uplné osobni
r. NedzZad Begovié¢ / Bosna a Hercegovina 2005 / 35 mm /
78’ / Ceskd premiéra

Zvl4stni cena poroty Opus Bonum 2006
Narozeni / Matka
r. Naomi Kawase / Japonsko 2006 / Beta SP / 43" /

stfedoevropskd premiéra

Cena pro nejlepsi stfedoevropsky dokumentdrni film

2006

Cely den spolu
r. Marcin Koszalka / Polsko 2006 / DVD / 25" / eska
premiéra
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Zvlastni cena poroty Mezi mofi 2006

Chléb nas vezdejsi
r. Nikolaus Geyrhalter / Rakousko 2005 / 35smm / 92”

Cena pro nejlep$i éesky dokumentdrni film 2006
Nizky let
r. Jan Sikl / CR 2006 / Beta SP / 52" / svétové premiéra

Zvl43tni cena poroty v sekci Ceskd radost 2006
Sejdeme se v Eurocampu
r. Erika Hnikova / CR 2006 / Beta SP / 58"

Cena divdki 2006

Kupfedu levi, kupfedu prava

r. Linda Jablonska / CR 2006 / Beta SP / 72" / svétova
premiéra

Cena za pfinos svétové kinematografii 2006
Manoel de Oliveira, Portugalsko (*1908)

200

Cena pro nejlep§i sttedoevropsky dokumentérni film
Hlemyzdi pevnost
r. Zsigmond Desz6 / Madarsko 2004 / Beta SP / 60

Zvladstni cena poroty mezi mofi 2005

Darwinova noé¢ni mura
r. Hubert Saupert / Rakousko 2004 / 3smm / 107" / Eeskd
premiéra

Cena pro nejlepsi tesky dokumentdrni film 2005
Vierka

r. Miroslav Janek / CR 2005 / DV CAM / 76" / svétova
premiéra

ex aequo
Navrat Jana z parizského exilu do Prahy v 1été 2003,
S Janem na Sicilii v 1été 2004

r. Katetina Krusovi / CR 2005 / 16mm / 50" / svétova
premiéra

€x aequo
Zdroj
r. Martin Mareéek / CR 2005 / Beta SP / 75°

ex aequo
Soukromé stoleti: Kril Velichovek, Tati¢ek a Lili
Marlén

r. Jan Sikl / CR 2005 / Digibeta / 104" / svétovd premiéra

ex aequo

Manzelské etudy po 20 letech: Ivana a Viclav

r. Helena Tiestikova / CR 1987 (1. &4st) / 2005 (2. &st) /
Beta SP / 90" / svétovd premiéra



€x aequo

Sold

d. Lucie Kralova / Czech Republic 2005 / 16mm, DV CAM
/ 28

Audience award 2005
Source
d. Martin Marecek / Czech Republic 2005 / Beta SP / 75°

Contribution to world cinema 2005
Naomi Kawase, Japan (*1969)

2004

Best central european documentary film 2004
The Ring

d. Angus Reid / Slovenia 2003 / Beta SP / 92 / World
premiere

Special jury award 2004
Golden Hut
d. Zsigmond Deszé / Hungary 2003 / Beta SP / 61° / Czech

premiere

Best czech documentary film 2004

Czech Dream

d. Vit Klusik, Filip Remunda / Czech Republic 2004 /
35mm / 88"

ex— aequo

Afonka Does Not Want To Herd Reindeer Anymore
d. Martin Rysavy / Czech Republic 2004 / beta SP / 80" /
World premiere

Audience award 2004

Czech Dream

d. Vit Klusik, Filip Remunda / Czech Republic 2004 /
35mm / 88"

Contribution to world cinema 2004
Herz Frank, Latvia (*1926)

2003

Best central european documentary film 2003
66 Seasons
d. Peter Kerekes / Slovakia 2003 / 35smm / 86"

ex—aequo

Sentiment

d. Tomas Hejtmanek / Czech Republic 2003 / 35mm / 72"
/ World premiere

Best czech documentary film 2003

The Ill-fated Child

d. Lucie Krilova, Miloslav Novik / Czech Republic 2002
/16mm / 37
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Audience award2003

The Beauty Exchange

d. Erika Hnikov4 / Czech Republic 2003 / 35smm / 75" /
World premiere

Contribution to world cinema 2003
Alexander Hackenschmied / Hammid (*1907)

202

Best czech documentary film 2002
Who will Watch the Watcher? Dalibor or the Key to
Uncle Tom's Cabin

d. Karel Vachek / Czech Republic 2002 / 3smm / 220" /
World premiere

Audience award 2002
The Rise of the Spring
d. Jana Sevéikova / Czech Republic 2002 / 35mm / 55

Contribution to world cinema 2002
Jonas Mekas (*1922)

il

Best czech documentary film 2001

Dust Games
d. Martin Marecéek / Czech Republic 2001 / 3smm / 90" /
World premiere

Audience award 2001
Dust Games
d. Martin Marecek / Czech Republic 2001 / 3smm / 90°

Contribution to world cinema award 2001
Jay Rosenblatt (*1960)

200

Best czech documentary film 2000

Bohemia Docta or Labyrinth of the World and
Lusthauz of the Heart (God's Comedy)

d. Karel Vachek / Czech Republic 2000 / 35mm / 254

Audience award 2000

Prophets and Poets

d. Ivan Vojnir / Czech Republic 2000 / 35smm / 90" /
World premiere

City of Jihlava Contribution to world cinema award

2000
Richard Leacock (*1921)

€x aequo
Prodino
r. Lucie Krailova / CR 2005 / 16mm, DV CAM / 28’

Cena divdkd 2005
Zdroj
r. Martin Mareéek / CR 2005 / Beta SP / 75°

Cena za pfinos svétové kinematografii 2005
Naomi Kawase, Japonsko (*1969)

2004

Cena pro nejlepsi stfedoevropsky dokumentdrni film

2004
Prsten
r. Angus Reid / Slovinsko 2003 / Beta SP / 92" / svétovd

premiéra

Zvl4§tni cena poroty Mezi mofi 2004

Zlata Salas

r. Zsigmond Deszé / Madarsko 2003 / Beta SP / 61” /
Ceskd premiéra

Cena pro nejlepsi esky dokumentdrni film 2004
Cesky Sen
r. Vit Klusik, Filip Remunda / CR 2004 / 35mm / 88’

ex equo
Afonka uz nechce past soby

r. Martin Rys$avy / CR 2004 / Beta SP / 80" / svétovd
premiéra

Cena divdkd 2004

Cesky Sen

r. Vit Klusik, Filip Remunda / CR 2004 / 35mm / 88"

Cena za pfinos svétové kinematografii 2004
Herz Frank, Loty3sko (*1926)

2003

Cena pro nejlepsi stfedoevropsky dokumentdrni film

Cena divdkt 2003

Zeny Pro Mény

r. Erika Hnikova / CR 2003 / 35mm / 75 / svétova
premiéra

Cena za pfinos svétové kinematografii 2003
Alexander Hackenschmied / Hammid (*1907)

202

Cena pro nejlep$i ¢esky dokumentdrni film 2002
Kdo bude hlidat hlida¢e? Dalibor aneb Kli¢

k chaloupce strycka Toma

r. Karel Vachek / CR 2002 / 35mm / 220" / svétova

premiéra
Cena diviki 2002
Svéceni jara

r. Jana Sevéikova / CR 2002 / 35mm / 55

Cena za pfinos svétové kinematografii 2002
Jonas Mekas (*1922)

201

Cena pro nejlep$i desky dokumentdrni film 2001

Hry prachu
r. Martin Mareéek / CR 2001 / 35mm / 90" / svétova
predpremiéra

Cena diviki 2001

Hry prachu

r. Martin Mareéek / CR 2001 / 35mm / 90" / svétova
predpremiéra

Cena mésta Jihlavy za pfinos svétové kinematografii

2001
Jay Rosenblatt (*1960)

2000

Cena pro nejlep3i ¢esky dokumentdrni film 2000

2003
66 Sez6én
r. Peter Kerekes / Slovensko 2003 / 35mm / 86"

ex equo
Sentiment

r. Toma$ Hejtméanek / CR 2003 / 35mm / 72" / svétovd
premiéra

Cena pro nejlepsi éesky dokumentdrni film 2003
Zlopovéstné dité

r. Lucie Kréilov4, Miloslav Novik / CR 2002 / 16mm / 37°
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Bohemia docta aneb labyrint svéta a lusthauz srdce
(Bozski komedie)
r. Karel Vachek / CR 2000 / 35mm / 254"

Cena divdkd 2000
Proroci a basnici (kapitoly z kalendiie)

r. Ivan Vojnar / CR 2000 / 35mm / 90” / svétova premiéra

Cena mésta jihlavy za pfinos svétové kinematografii

2000
Richard Leacock (*1921)




1350

Kodak Vision audience award 1999
The Bread Day
d. Sergei Dvorcevoy / Russia 1998 / 35mm / 60" / Czech

premiere

Contribution to world cinema award 1999
Viktor Kosakovsky (*1961)
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1350

Cena divdku kodak vision 1999
Den chleba
r. Sergej Dvorcevoj / Rusko 1998 / 35smm / 60" / ¢eskd

premiéra

Cena mésta Jihlavy za pfinos svétové kinematografii

1999
Viktor Kosakovsky (*1961)
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festival places

FESTIVAL CENTER

Accreditation and Accommodation
for the visitors, Guest Service, Press
Center, East Silver, Doc Alliance
Meeting Point, Festival shop, Festival
Café, Festival production, Accountant
every day 10.00-22.00 (25. 10. from 15
p.m., 30. 10. until 18 p.m.) Vysotina
County Gallery, Komenského 10

FILM SCREENINGS

Culture House: DKO

DKO I. Grand Hall & DKO II. Taneéni
sdl - Tolstého 2

Dukla Cinema
Grand Hall Reform & Small Hall
Edison - Jana Masaryka 20

DIOD (former cinema Sokol)
Tyrsova 12

CineStar Cinema

3D screenings — Shoping Mall City
Park, Hradebni 1
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INDUSTRY

Festival Identity, Inspiration
Forum, Best Festival Poster
Exhibition

DIOD, Tyrsova 12

Media and Dokument

26. 10. — College of Polytechnics
Jihlava, Tolstého 16; 27. 10. — Cinema
Dukla Grand Hall Reform; 27. —

30. 10. — Gallery of the Secondary
Graphic Art School, Dvofikova 12

ACCOMPANYING PROGRAMME
Radioforum

DIOD, Tyrsova 12 / from 27. Oct. till
29. Oct.

Theatrical Events

Festival Tent, Jan Masaryk's park
behind Cinema Dukla / from 25. Oct.
21 p.m. till 30. Oct.

Music Events
Soul Music Club, Délnicky diam,
Zizkova 15

Autor’s Reading
Café Tent, Masarykovo ndmésti /
from 24. Oct. till 30. Oct.

Home Cinema

Film projections of the ,home
cinema" will be held in selected
Jihlava flats, located in the center.
The exact addresses will be known
during the festival and you can
obtain it through sms message.

Festival Gallery - OG
Vysoc¢ina County
Gallery, Masarykovo ndmésti 24

Laboratorium
Festival Gallery, Vysoc¢ina County
Gallery, Masarykovo ndmésti 24

Best Film Festival Poster
Exhibition

Festival Gallery, Vysoc¢ina County
Gallery, Masarykovo nimésti 24
from 25. Oct. 15 p.m. till 30. Oct.
18 p.m.

Fotokomora
Dukla Cinema: Grand Hall Reform

Theater Autobuf

Masarykovo ndmeésti

festivalova mista

FESTIVALOVE CENTRUM
akreditace a ubytovéni pro tlastniky,
guest service, press service, East
Silver, Doc Alliance Meeting Point,
festivalovy obchod, festivalovd
kavdrna, produkce, Gletni

kazdy den otevieno 10.00-22.00

(25. 10. 0d 15.00, 30. 10. do 17.00)
Oblastni galerie Vyso¢iny,
Komenského 10

FESTIVALOVA KINA

DKO

DKO I. Velky sdl & DKO II. Taneéni
sél — Tolstého 2

Kino Dukla

Velky sl Reform & Maly sdl Edison -
Jana Masaryka 20 / od 26. 10. od 9.00
do 30. 10. do 18.00

DIOD (byvalé kino Sokol)
Tyrsova 12 / od 26. 10. od 10.00 do 29.

10. do 20.00

Multikino CineStar
3D projekce — OC City Park, Hradebni 1
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INDUSTRY SEKCE

Festival Identity, Inspiration
Forum

DIOD, Tyrsova 12

Media a Dokument

26. 10. - V§ Polytechnickd Jihlava,
Tolstého 16; 27. 10. — Utad pro
zastupovani stitu ve vécech
majetkovych, Velkd zasedaci mistnost
¢. 100, Tolstého 15; 27.-30. 10. —
Galerie Stfedni umélecké skoly
grafické, Dvordkova 12

DOPROVODNY PROGRAM
Radioforum

DIOD, Tyr$ova 12 / od 27. 10. do
29. 10.

Divadelni p¥estaveni

Festivalovy stan, park Jana Masaryka
za kinem Dukla / od 25. 10. od 21.00
do 30. 10. do rdna

Hudebni koncerty
Soul Music Club, Délnicky dim,
Zizkova 15

Autorski ¢teni
Kavérna na Masarykové ndmésti /
od 24. 10. do 30. 10.

Vas domici festival

Projekce ,domdciho kina" budou
probihat v nékolika vybranych
jihlavskych domdcnostech. Jednotlivé
byty se nachdzeji v blizkosti centra,
presnou adresu ziskaji divdci, ktefi
se na danou projekci p¥ihldsi formou
smsky v prubéhu festivalu.

Festivalova galerie - OG
Oblastni galerie Vyso¢iny, Masarykovo
nam. 24

Laboratorium
Festivalovd galerie, Oblastni galerie
Vysotiny, Masarykovo ndm. 24

Soutézni vystava plakatia
Festivalovd galerie, Oblastni galerie
Vyso¢iny, Masarykovo ndm. 24

od 25. 10. od 15.00 do 30. 10. do 18.00

Fotokomora
Kino Dukla Velky sil Reform

Divadlo Autobuf
Masarykovo ndmésti



accreditation and publications prizes

FESTIVAL Accreditation
Accreditation enables access to all public film screenings as
well as reduced prices for the accompanying programme.
Accreditation, tickets, publications and accommodation
(after the advance-sale deadline) can be bought in the
Festival Center from October 25, 3 p.m.

— he online advance-sale until October 10, 2011:

CZK 350 or EUR 15
- during festival: CZK 450 or 18 EUR

IDF INDUSTRY Accreditation
Enables access to all festival screenings (except 3D) and
allows to join actively the Industry Programme organized
by the Institute of Documentary Film and listing of your
profile in the printed Industry Guide and the online guest
database and also posibility to join one-on-one meetings as
a part of the Project Market.

- to be paid in cash at our Industry Guest Service Desk:

CZK 750 or EUR 30

Tickets for individual screenings
Tickets for individual screenings CAN NOT be bought in
the advance-sale. It will be possible to buy tickets in the
festival cinemas Dukla and DKO. If needed, it is possible to
exchange the tickets, however, the tickets must be delivered
one hour before the screening at the latest.

- Single ticket: CZK 70 or EUR 3

Tickets for the accompanying program
Tickets for the accompanying program - theatre
performances and concerts — can be bought directly at the
venues before the individual performances.

- for visitors with accreditation: CZK 30 or EUR 1

- for visitors with accreditation: CZK 30 or EUR 2

- author readings: free of charge

— Autobuf Theater; for visitors with accreditation: CZK

80 / for visitors with accreditation: CZK go

Catalogue Prize — CZK 99
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ceny akreditaci a publikaci

Akreditace FESTIVAL
UmoZniuje vstup na viechny filmové projekce pro vefejnost
a ndkup zlevnénych vstupenek na doprovodny program.
Akreditace, vstupenky, publikace a ubytovini bude mozné
(po terminu piedprodeje) zakoupit od 25. #{jna od 15.00
ve Festivalovém centru.

- zvyhodnénd cena do 10. 10.: 350 K&

— na misté: 450 K&

Akreditace IDF INDUSTRY
Umoz#iiuje vstup na viechny typy projekei (mimo 3D)
a aktivni Gcast na Industry programu potfddaném IDF
a zvefejnéni profilu v tisténém Industry Guide i v online
databdzi hostil a také moznost Géastnit se individudlnich
schiizek v rdmci Project Market.

- platba v hotovosti na Industry Guest Service

Desku: 750 Ké

Vstupenka na jednotlivé projekce
Lze zakoupit pouze ve festivalovych kinech Dukla a DKO.
V ptipadé potieby lze neporusenou vstupenky vyménit
nejpozdéji hodinu pred projekei.

— cena 70 K¢

Doprovodny program
Vstupenky na divadelni pfedstaveni a koncerty je
mozno zakoupit pfimo na misté kondni pred zac¢itkem
predstaveni.

— s akreditaci: 30 K&

— bez akreditace: 50 K¢

— autorskd ¢teni: zdarma

- divadlo Autobuf s akreditaci: 8o K& /

bez akreditace: go K&

Cena katalogu - 99 K¢
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Support Us!

Please support the activities of JSAF. A registered

Civic Association, JSAF is the organizer of the Jihlava
International Documentary Film Festival, the publisher
of a range of specialized literature and of the critical
supplement Dok.Revue, and the initiator of many further
cultural, social, and educational activities.

By supporting us, you will receive these special benefits:

THE RED FUNNEL OF STRENGHT / EUR 20-24

- Accreditation for the upcoming Jihlava IDFF.

- Admission to a special screening for our supporters
during the upcoming Jihlava IDFF.

— The catalogue and programme for the upcoming festival.

— A subscription to Dok.revue, the critical supplement
on documentary film published five times per year with
Respekt magazine.

- Regular updates on the latest news on Czech and
global documentary film; you will be updated on what
films are being produced, which films will premier
in cinemas, and what is happening abroad, as well as
receiving tips on watching films on line and tons of other
helpful information (valid for 12 months).

- Listing in the Supporters section on our website,
dokument-festival.cz (unless you wish to remain
anonymous).

THE ORANGE FUNNEL OF STRENGHT / EUR 25-49
— All the benefits listed above, plus a festival T-shirt.

THE YELLOW FUNNEL OF STRENGHT / EUR 50-84
— All the benefits listed above... twice over! Everything
for you and your beloved or your friend.

THE GREEN FUNNEL OF STRENGHT / EUR 85-124

— All the benefits above for you and your friend or partner,
plus invitations for two to the Opening Ceremony,
Opening Party, Closing Ceremony, and Closing Party

at the festival.

THE BLUE FUNNEL OF STRENGHT / EUR 125-199
— All the benefits listed above for you and your whole
family (two adults and children).

THE VIOLET FUNNEL OF STRENGHT / EUR 200-849
— All the benefits listed above plus a framed autographed
and numbered poster for the upcoming festival.

THE SILVER FUNNEL OF STRENGHT

/ EUR 850-4 199

- Ten full packages of accreditations, invitations
to the Opening and Closing Ceremonies and Parties,
catalogues, programmes, and Jihlava IDFF T-shirts for
your friends, relatives, employees, or business partners.
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- The option of a private festival screening for your
friends, relatives, colleagues, or business partners.

- A framed autographed and numbered poster
for the upcoming festival.

- A subscription to Dok.Revue, the critical supplement
on documentary film published five times per year with
Respekt magazine.

- Regular updates on the latest news on Czech and global
documentary film; you will be updated on what films are
being produced, which films will premier in cinemas,
and what is happening abroad, as well as receiving tips
on watching films on line and tons of other helpful
information (valid for 12 months).

- Listing in the Supporters section on our website,
dokument-festival.cz (unless you wish to remain
anonymous).

THE GOLDEN FUNNEL OF STRENGHT

/ EUR 4200 and more

- A lifelong right to accreditation, invitations to
Opening and Closing Ceremonies and Parties,
screenings for supporters, catalogues, programmes,
and Jihlava IDFF T-shirts for you and your whole
family (two adults and children).

- Regular updates on the latest news on Czech and global
documentary film; you will be updated on what films are
being produced, which films will premier in cinemas,
and what is happening abroad, as well as receiving tips
on watching films on line and tons of other helpful
information (valid for 12 months).

- Listing in the Supporters section on our website,
dokument-festival.cz (unless you wish to remain
anonymous).

Festival accreditation includes:

* unlimited access to all screenings,

* unlimited access to all accompanying events (plays,
concerts, etc).

Sponsorship benefits are non-transferable and are valid for

one year (if not stated otherwise).

A supporter can be either an individual or an

organization.

If you have any questions please contact us at podporuji@

dokument-festival.cz or by phone +420 774 101 655.

PARTNERSHIP

The Jihlava International Documentary Film Festival is
also looking for Partners for year-round cooperation and
Sponsors for particular projects.

If you are interested in becoming our Partner or Sponsor,
please contact us on: +420 774 101 655 or at: podporuji@
dokument-festival.cz.

podporte nas!

Podpofte aktivity obtanského sdruzeni JSAF, poradatele
Mezinarodniho festivalu dokumentdrnich filmd Ji.hlava,
vydavatele odborné literatury, kritické prilohy Dok.revue

a inicidtora dal$ich kulturnich, spolefenskych a vzdéldvacich
aktivit.

Ziskdte tyto vyhody a status:

CERVENY TRYCHTYR SILY / 450-599 Ké&

— Akreditaci na nadchdzejici MFDF Ji.hlava.

— Vstup na specidlni projekci pro nase podporovatele
uvedenou v rdmci nadchdzejictho MFDF Ji.hlava.

- Katalog a programovou brozuru nadchizejiciho
festivalového ro¢niku.

- 5 x ro¢né ziskite Dok.revue - kritickou pfilohu
o dokumentdrnim filmu, vychdzejici v tydeniku Respekt.

— Pravidelné zasilini informaci o tom, co se déje v Eeském
i svétovém dokumentdrnim filmu - budete védét, jaké
filmy rezisé¥i pfipravuji a jaké jdou do kin, jaké jsou
zahrani¢ni novinky, tipy na filmy na internetu apod.
(plati pro nisledujicich 12 mésict).

— Uvedeni na webovych strinkich dokument-festival.cz
v kategorii Podporovatelé (pokud budete mit o toto
uvedeni zijem).

ORANZOVY TRYCHTYR RADOSTI / 600-1 199 K¢
— Vy$e zminéné a libovolné festivalové tric¢ko.

ZLUTY TRYCHTYR SVOBODY /1 200-1 999 K&
— Vys$e zminéné krat dva, tedy vSe pro vés i pro vaseho
milého ¢i vasi milou, kamardda ¢i kamaradku.

ZELENY TRYCHTYR NADEJE / 2 0oo-2 999 Ké

— Vy$e zminéné plus pozvini pro dvé osoby na Slavnostni
zahdjeni, nisledny festivalovy veéirek, Slavnostni
zakondéeni a nésledny festivalovy veéirek.

MODRY TRYCHTYR DUVERY / 3 000-4 999 Ké
- Vie v§3e zminéné pro vis a celou vasi rodinu (dva
dospéli, déti).

FIALOVY TRYCHTYR POZNANI / 5 000-19 999 Ké

— Vse vySe zminéné pro vds a vasi rodinu plus autorem
podepsany, ¢islovany a zardmovany plakit
nadchizejiciho festivalu.

STRIBRNY TRYCHTYR MOUDROSTI

/ 20 000-99 999 K¢

— Deset akreditaci, pozvinek na slavnostni vecery
i projekci pro podporovatele, katalogii, programovych
brozur a tricek nadchédzejictho MFDF Jihlava pro vase
pratele a blizké nebo zaméstnance vasi firmy ¢i obchodni
partnery.

- MozZnost uspofidat uzavienou festivalovou projekci pro
vae pritele, blizké, kolegy z price ¢i obchodni partnery.
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- Autorem podepsany, ¢islovany a zaramovany plakat
nadchdzejiciho festivalu.

- 5 x rolné ziskite Dok.revue — kritickou p¥ilohu
o dokumentirnim filmu, vychdzejici v tydeniku Respekt.

— Pravidelné zasilin{ informaci o tom, co se déje v ¢eském
i svétovém dokumentdrnim filmu - budete védét, jaké
filmy reZiséfi pFipravuji a jaké jdou do kin, jaké jsou
zahrani¢ni novinky, tipy na filmy na internetu apod.
(plati pro nasledujicich 12 mésict).

- Uvedeni na webovych strankich dokument-festival.
cz v kategorii Podporovatelé (pokud budete mit o toto
uvedeni zdjem).

ZLATY TRYCHTYR CTI / 100 000 K& a vice

- Dozivotni niarok na akreditaci, pozvinky
na slavnostni vecery i projekci pro podporovatele,
katalog, programovou brozuru a tricko MFDF
Jihlava pro vis a celou vasi rodinu (dva
dospéli, déti).

- 5 x ro¢né ziskite Dok.revue - kritickou piilohu
o dokumentirnim filmu, vychazejici v tydeniku
Respekt.

- Pravidelné zasilini informaci o tom, co se déje v ¢eském
i svétovém dokumentdrnim filmu - budete védét, jaké
filmy reziséfi pfipravuji a jaké jdou do kin, jaké jsou
zahrani¢ni novinky, tipy na filmy na internetu apod.
(plati pro nasledujicich 12 mésict).

- Uvedeni na webovych strinkich dokument-festival.
cz v kategorii Podporovatelé (pokud budete mit o toto
uvedeni zdjem).

Festivalova akreditace umoznuje:

* neomezeny vstup na vSechny filmové projekce,

* zlevnény vstup na viechny doprovodné akce (divadelni
predstaveni, koncerty atd.).

Plnéni je nepfenosné a plati jeden rok, pokud neni uvedeno

jinak.

Podporovatelem se muZe stit fyzickd i priavnickd osoba.

Pokud mite jakékoli dotazy, kontaktujte nds prosim na tel.

+420 774 101 655 anebo na e-mailu podporuji@dokument-

festival.cz.

PARTNERSTVI

Mezindrodni festival dokumentdrnich filmu Jihlava hledd
rovnéz Partnery pro celoro¢ni spoluprici a Sponzory
jednotlivych projekti.

V pfipadé zdjmu nis prosim kontaktujte na tel. +420 774
101 655 anebo na e-mailu podporuji@dokument-festival.cz.



festival stands

Café Etage / DKO

More than a mere café, the Etage lives the coffeehouse life!
Located on the DKO's mezzanine, it is the perfect place to
relax between cups of doc. This year in a new get-up.
www.etage.cz

“In the Mood for Tea" / DKO / 27. - 30. 10.

Has the hectic world all around left you empty? Thrown
out your crutches and crawling through life? Feeling
pressure from your surroundings on the order of a couple
megapascals? Desperate? Let yourself be professionally
steeped in a tea of your choice.

Tomds Plesinger

Gourmet with Tradition / in front of the DKO

A traditional food stand with traditional goulash and

soup and traditional prices. Our tasty range of exquisite
sauces will leave no bread dry. All topped off with excellent
slivovice, distilled with love. Irresistible!
www.mv-catering.cz/

Bio Dlabec / in front of Vyso¢ina County Gallery

As fresh as organic can get: Not only in terms of our wide
assortment of food, but also our opening hours, which
start with a breakfast menu at eight in the morning and
last until late at night.

Pavel Svaton

Kasnat Surprise / in front of Dukla Cinema
Great surprises call for great responsibility. Can you handle
our total gastronomy?

Literary Corner / Café on the Square

The words drip slowly from the author's lips, paper
rustles, and sugar cubes are dropped into foamed-up milk.
Welcome to an inspirational café to meet your literary
tastes!

Art Coffee / Café in the Vysocina County Gallery
Coffee with a sprinkling of local painters, here and there

a touch of sculpture or a pinch of Boudnik. Freshly ground
coffee, micro-brewed beer, and natural juice. Our selection
of absinth can only laugh. In the mood for a sandwich,
homemade spread, and pickled camembert? Daily in the
whirlpool of artists from 10am to 11pm (9am if the gallery
opens early).

www.vinove.cz

(H)umberto / Festival Tent

Once you have made your way past the acrobats, the
elephant at the bar, and the bear sleeping under the table,
you will realize that this is where it's art. All the time!
www.livermusic.cz
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festivalové stanky

Café Etage / DKO

Nejde jen o ,pouhopouhou" kavirnu, ale o prostor, kde
to dokonce kavirensky zije! Kavdrna v mezipatfe DKO je
dokonalym relaxem mezi doc! sily. Letos v nové sukénce
a svétle.

www.etage.cz

Vyluzna s ,Chuti na &aj" / DKO / 27. - 30. 10.

Rusny svét kolem vds dokonale vylouhoval? Berlicky jste
zahodili a plazite se Zivotem? Tlak okoli v drovni nékolika
megapascali? Zoufdte? Nechte se odborné vylouhovat

a nechat si pfipravit ndpoj dle chuti, barvy a ¢ajovych
preferenci.

Tomds$ Plesinger

Gurmet s tradici / stinek pfed DKO

Tradi¢ni stinek s tradiénim guldskem, polévkami

a tradi¢nimi cenami. Chutovd dokumentace dokonalych
omdécek, v nichZ nezlistane jeden chleba suchy. Vse
zavrseno parddni slivovickou s ldskou pédlenou.
Neodolatelnost!

http://www.mv-catering.cz/

Bio dlabec / stinek pied OGV

Pruzni, jak jen bio mize byt. Nejen v nabidce, kterd letos
obepind... cely sortiment, ale také v oteviraci dobé, kterd
zafne v osm rino snidatfiovym menu a kon¢i v hloubi noci.
Pavel Svatori

Kasnat Surprise / stinek pied Duklou
Velkd prekvapeni s sebou nesou velkou odpovédnost.
Dokdzete zvlddnout prisun totdlni gastronomie?

Literdrni koutek / Kavirna na nimésti

Slova pomalu odkapdvaji ze rti autorskych feénikd, listy
Susti a do naslehaného mléka padaji kostky cukru. Vitejte
v inspira¢ni kavdrné dle vaseho literdrniho gusta!

Umélecka kiva / Kavirna v OGV

Kava, do které vim cmrndnou trochu oblastnich malifu,
sem tam sochate a $petku Boudnika. Cerstvé prazend
kdva, v rohu pivo z malého pivovaru, které se potkdvd

s rozlévanym pfirodnim mostem. Vybér absinthu se jen
sméje. M4 hlad na bagetu, domdci pastiku a naklddany
hermelin. Denné ve viru umélct od 10.00 do 23.00.
(9.00 pti brzkém otevieni OGV).

www.vinove.cz

Obéerstveni (H)umberto / Divadelni stan

Az se propletete mezi akrobatkami, slonem u baru

a medvédem, ktery spi pod stolem, uvédomite si, Ze tady
to zije. Porad!

www.livermusic.cz
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festival discounts

AMAZONIA BEER, s.r.o., BeneSova 46 / 10% discount for
payment more than 100 CZK (does not apply to the credit
card and meal tickets)

Café Etage, Masarykovo ndmésti 39, tel.: +420 567 211 227,
www.etage.cz

Mon-Thu 9.00-23.00, Fri 9.00-1.00, Sat-Sun 15.00-23.00
Occasional exhibitions and concerts. / 10% discount on
everything

Fortification restaurant U Hranaty Koule, Havifskd 23,
tel.: +420 567 303 535, www.hranatakoule.cz

Mon-Thu 11.00-23.00, Fri-Sat 11.00-24.00, Sun 11.00-
22.00

Lunch menu. Warm food all day long; ready-made and
rapid cuisine. / 10% discount on all menu items (excl.
cigarettes and prix fixe menu)

Kuba & Paiizek Bookshop and Tearoom,

Masarykovo ndmésti 636/21, tel.: +420 775 321 863,
www.cajovna-jihlava.ic.cz

Mon-Thu 11.00-22.00, Fri 11.00-23.00, Sat 15.00-23.00,
Sun 15.00-20.00

A cozy tearoom atmosphere, featuring a wide assortment of
real and herbal teas from all over the world. / 10% discount
on everything

Mumraj obchtdek, Husova 10 (za rohem OGV)

+420 606 840 031, www.mumraj.cz, info@mumraj.cz
Facebook: Mumraj obchtdek

po-pd 9.00-12.30 13-17

Handmade Czech products: fashion and home accessories
made of leather, silver, wool, porcelain, modeling clay,
clay, resin, wood, enamel... Come and find your original. /
5% discount on all items

Nocturno bar, Masarykovo ndm. 39,
tel.: +420 731 109 900, www.nocturnobar.cz
10% discount on everything

Pivovarska restaurace, Vrchlického 2,

tel.: +420 567 564 161, www.pivovar-jihlava.cz/restaurace/
pivovarska-restaurace

All day prix fixe menu up to CZK go
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Pizzerie Premiéra, Komenského 24

(v budové Horického divadla Jihlava), tel.: 602 602 005,
www.restaurace-premiera.cz

Mon-Fri 10.00-23.00, Sat 11.00-23.00, Sun 11.00-22.00
Wide selection of pizzas, salads, pasta, fast food and daily
menu. We draw beer Litovel. / 10% discount on everything

Restaurace u Jakuba, Hlubok4 106/7

(nedaleko Masarykova nam.), +420 724 037 975

(provozni Tomas Némec), tomas.danecek@seznam.cz
Mon-Thu 11.00-22.00, Fri 11.00-24.00, Sat 12.00-24.00,
Sun 12.00-22.00

Traditional Czech restaurant with a garden, non-smoking
lounge and a selection of several beers. / 10% discount on the
lunch menu, 20% discount from the permanent menu

Restaurace U Prazika, Komenského 38, +420 606 789 149
All day prix fixe menu CZK 80 K¢, 3 menu meals CZK 125

Sméndirna Husova, Husova 10, +420 567 301 345
Mon-Fri 9-17

Currency Exchange offers a replacement in 11 currencies
and sale of highway stamps. / Exchange office - for visitors
discount 0,10 K¢ to the actual course.

Taxi Kasna, tel. +420 567 311 313
20% discount on services

Taxi Vacula, tel.: +420 603 266 124
20% discount on services

Trifoil, Husova 10, +420 567 216 809, +420 605 248 482 —
mrs. Novotnd, obchod@trifoil.cz, www.trifoil.cz

Mon-Fri 9-17, Sat 9-11.30

The shop offers sales of graphic paper - to print on mount,
painting, sketching, painting — and art supplies. /

For accredited discount on graphic papers 5%

Vinny sklep Bobule, nim. Svobody 11, +420 725 306 122,
Information on Facebook

Tue-Thu 15.30-22.00, Fri 15.30-23.00, Sat 17.00-23.00
10% discount on everything

Note: The following discounts apply only to people with valid
festival passes.

slevy na festivalovou akreditaci

AMAZONIA BEER, s.r.o., Beneova 46 / 10% sleva
pti platbé nad 100 K& (nevztahuje se na platbu kartou
a stravenkami)

Café Etage, Masarykovo ndmésti 39, tel.: +420 567 211 227,
www.etage.cz

po-¢t 9.00-23.00, pd 9.00-1.00, so-ne 15.00-23.00
Pfijemnd kavdrna ve klasickém stylu, kde se pFilezitostné
konaji vystavy a koncerty. / 10% sleva na vse

Hradebni restaurace U Hranaty Koule, Havifskd 23,
tel.: +420 567 303 535, www.hranatakoule.cz

po-¢t 11.00-23.00, pd—s0 11.00-24.00, Ne 11.00-22.00
Poledni menu. Tepld jidla po cely den, hotovd i minutkovi.
/ 10% sleva na vse z jidelntho listku (kromé cigaret a denntho
menu)

Knihkupectvi a ¢ajovna Kuba & Patizek, Masarykovo
nimésti 636/21, tel.: +420 775 321 863,
www.cajovna-jihlava.ic.cz

po-¢t 11.00-22.00, pa 11.00-23.00, SO 15.00-23.00,

ne 15.00-20.00

V pfijemné atmosféfe ¢ajovny se poddvd Sirokd nabidka
¢ajli i necaju celého svéta. / 10% sleva na vse

Mumraj obchtidek, Husova 10 (za rohem OGV)

+420 606 840 031, www.mumraj.cz, info@mumraj.cz
Facebook: Mumraj obchtudek

po-pd 9.00-12.30 13-17

Obchidek nabizi origindlni, ¢eské, rukodélné vyrobky —
Sperky, koZené i textilni kabelky, deky, keramiku, p¥irodni
kosmetiku, knihy nakladatelstvi Baobab a také vybér
odévnich dopliika - éepice, §ilky, klobouky - a zajimavy
vybér textilu — sukné, trika, mikiny, kalhoty... / 5% sleva
na veskery sortiment

Nocturno bar, Masarykovo ndm. 39,
tel.: +420 731 109 900, www.nocturnobar.cz
10% sleva na vse

Pivovarska restaurace, Vrchlického 2,

tel.: +420 567 564 161, www.pivovar-jihlava.cz/restaurace/
pivovarska-restaurace

Menu do 90 K¢ po cely den

Pizzerie Premiéra, Komenského 24

(v budové Horéického divadla Jihlava), tel.: 602 602 005,
www.restaurace-premiera.cz

PO-pé 10.00-23.00, S0 11.00-23.00, Nne 11.00-22.00

Siroky vybér pizz, sality, téstoviny, minutky a denni menu.

Toc¢ime pivo Litovel. / 10% sleva na vse
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Restaurace u Jakuba, Hlubok4 106/7

(nedaleko Masarykova nim.), +420 724 037 975
(provozni Tom4$ Némec), tomas.danecek@seznam.cz
po-¢t 11.00-22.00, pd 11.00-24.00, SO 12.00-24.00, Ne
12.00-22.00

Tradi¢ni Ceskd restaurace se zahrddkou, nekufdckym
salénkem a vybérem z nékolika piv. / 10% sleva na poledni
menu, 20% sleva ze stdlého jidelniho listku

Restaurace U Prazika, Komenského 38, +420 606 789 149
Zvyhodnéné menu za 8o K¢ po cely den, 3 minutkovi jidla
za 125 K¢&.

Sméndirna Husova, Husova 10, +420 567 301 345

po-pd 9-17

Sméndrna nabizi vyménu v 11 méndch a prodej ddlni¢nich
zndmek. / Po preloZeni akreditace nabizime ucastnikiim
vyhodnéjsi kurz o 0,10 halé¥i oproti aktudlnimu kurzu

Taxi Kasna, tel. +420 567 311 313
20% sleva na sluzby

Taxi Vacula, tel.: +420 603 266 124
20% sleva na sluzby

Trifoil, Husova 10, +420 567 216 809, +420 605 248 482 —
p. Novotnd, obchod@trifoil.cz, www.trifoil.cz

po-pd 9-17, so 9-11.30

Obchod nabizi prodej grafickych papirt - k tisku, na
pasparty, malovéni, skicovdni, kresbu — a vytvarnych
potfeb. Soucdsti je minigalerie s aktudlni vystavou

- Iva Rehovd - Obrazy a grafika / Pro akreditované sleva

na grafické papiry 5%

Vinny sklep Bobule, nim. Svobody 11

(spole¢ny vchod s biopotravinami), +420 725 306 122,
informace na Facebooku

ut-Ct 15.30-22.00, pa 15.30-23.00, SO 17.00—-23.00
10% sleva na vse

Pozndmka: Vyznacené slevy se vztahuji pouze na drZitele
platnych festivalovych akreditaci.



doprovodny program accompanying programme



radiodocumentary

This is the first year that the Jihlava International
Documentary Film Festival includes a radio documentary
section. Through thirteen radio documentaries (a rich
palette of sounds, tones, and poetry), plus discussions

and interviews with their creators, the festival presents

the wide range of possibilities in radio documentary work.
The works presented include some of the first attempts

at investigative documentary (Before the Concert, After
the Concert, dir. Zden&k Boudek, 1992), works from the
younger generation (I'm Not in the Cuban Resistance

Yet, dir. Hana Malanikova, 2010), examples of foreign
productions from Belgium and the Netherlands, and
unusual fusions of radio documentary, film, television, and
new media. The three-day program will present numerous
guests, such as young British producer Nina Garthwaite,
who organizes hearings of radio documentaries throughout
Great Britain. This overview of radio documentaries was
prepared for festival visitors by Czech Radio.

PROGRAMME / DIOD, Tyr$ova 12
THURSDAY 27. 10. 2011

Section 1: 10.30 - 12.30 / Moderator: Gabriela
Albrechtovd

10.30 - 11.30
Subject: Radio Documentarian Zdenék Boucek /
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Documentary: Before the Concert, After the Concert
(dir. Zden&k Boudek, Czech Radio) / Excerpt: Documentary:
An Interview with Mrs. Boutkova (dir. Gabriela
Albrechtové)

11.30 - 12.30
Subject: Games and Documents of the New Generation
/ Guest: Hana Malanikové / Documentary: I'm Not in

the Cuban Resistance Yet (dir. Hana Malanikov4, Czech
Radio)

Section 2: 13.30 - 15.30 / Moderator: Gabriela
Albrechtovd

13.30 - 15.00

Subject: Witness, Memories - Reviving the Past /
Guest: Milo$ Dolezal / Documentary: A Smoke-Filled

Sky — The Suicide of Chief Warrant Officer Karel Knéz
as a Portent of the Leziky Tragedy (dir. Milo§ Dolezal,
Czech Radio)

15.00 — 15.30

Invitation to the following days (A. Handtkova) /
Subject: The Phenomenon of Short Features (VRT)

/ Documentary: Jack (dir. Wim Vangrootloon, Annick
Lesage, VRT) / Documentary: The Happiest Man in the
World (dir. Kris Janssens, Peggy Roelands, VRT)

Mﬁll'ﬁ'i’f’ﬂll-l

/vukove dokument

s Ceskym rozhlasem v Jihlavé
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radiodokument

Soucdsti Mezindrodniho festivalu dokumentdrnich filma
v Ji.hlavé je letos poprvé sekce radiodokumentu. T¥inict
rozhlasovych dokumentt, diskuse a rozhovory s autory
predstavi v paleté zvukd, tént a basnictvi §ifi a moznosti
rozhlasové dokumentdrni tvorby. Mezi ukdzkami
naleznete prvni pokusy o investigativni dokument (Pted
koncertem, po koncerté, r. Zdenék Boudek, 1992), tvorbu
mladé generace (Jeité nejsem v kubdnském odboji,

r. Hana Malanikovi, 2010), ptiklady zahraniéni tvorby

z Belgie a Nizozemi ¢i zvldstni fizi mezi rozhlasovymi
dokumenty, filmem, televizi a novymi médii. T¥idenni
prehlidka nabidne fadu host, naptiklad mladou britskou
producentku Ninu Garthwaite, jez organizuje poslechy
rozhlasovych dokumentt po celé Britdnii. Pfehlidku pro
navtévniky festivalu ptipravil Cesky rozhlas.

PROGRAM / DIOD, Tyr3ova 12
CTVRTEK 27. 10. 2011

1. Blok: 10.30 - 12.30 / Moderitor: Gabriela Albrechtova
10.30 — 11.30

Téma: Osobnost rozhlasového dokumentaristy Zdenka
Boucka / Dokument: Pfed koncertem, po koncerté

(r. Zden&k Boutek, CRo) / Ukdzka: Dokument: Rozhovor

s pan{ Boutkovou (r. Gabriela Albrechtova)
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11.30 - 12.30
Téma: Hry a dokumenty nové generace / Host: Hana
Malanikovéd / Dokument: Je$té nejsem v kubdnském
odboji (r. Hana Malinikov4, CRo)

2. Blok: 13.30 - 15.30 / Moderitor: Gabriela Albrechtovd
13.30 - 15.00

Téma: Svédectvi, vzpominky - oZziveni minulost /
Host: Milo§ Dolezal / Dokument: Nebe plné dymu -
Sebevrazda vrchniho ¢etnického strazmistra Karla
Knéze jako piredzvést lezické tragédie (r. Milo$
Dolezal, CRo)

15.00 - 15.30

Pozvinka na dal3i dny (A. Hanid¢kovd) / Téma: Fenomén
kratkostopaznich fi¢ra (VRT) / Dokument: Jack

(r. Wim Vangrootloon, Annick Lesage, VRT) / Dokument:
The Happiest Man in the World (r. Kris Janssens, Peggy
Roelands, VRT)



FRIDAY 28. 10. 2011

Section 1: 10.30 - 12.30 / Moderator: Andrea Hanac¢kova
Subject: “Is This Still Radio?" Blurring the line
between radio documentary and film, television,

and new media / Excerpts: Rote Mutter (dir. KD. Z.
Mairowitz, Germany — RBB), After Celebration (dir.

L. Jessen, Denmark — DR), Guardian Audio (dir. F.
Panetta, England - In the Dark), Fissures (dir. Bronislava
Jane&kovd, Czech Rep. — Czech Radio), The Second Face
of Reality (dir. Jana Jiritovd, Czech Rep. — Czech Radio) /
Full documentary:

The Love Police (dir. Kristian Moltzen, Denmark — DR,
2007, 1st place at 2007 Prix Europa)

Section 2: 13.30 - 15.30 / Moderator: Andrea Hanickova
Subject: “From the Authors' Ego to Universal
Testimony." The phenomenon of ego documentaries
as a possible portrait of an era. Or maybe not /
Excerpts: Dead Play (dir. Henk Burger, Netherlands — NL),
Diagnosis: Clever Girl (dir. H. Dahl, Denmark - DR),
Outlook (England - BBC), On the Edge of the World
(dir. Ji¥f Slavi¢insky, Czech Rep. — Czech Radio), Julie

and Her Leap into the Dark (dir. Alena Zemanéikova,
Czech Rep. - Czech Radio), Buddhism in the West (dir.
Alena BlaZejovskd, Czech Rep. - Czech Radio), Pamietnik
z wiezowca malgorzata (dir. Malgorzata Nabel, PL- Radio
Zachod), Still Swimming (dir. B. E. Sigurdardérttir,
Iceland - RUV) / Full documentary: Thinking Inside Box
(dir. David Wilcox) This American Life (2005, USA)

SATURDAY 29. 10. 2011

Section 1: 10.30 — 12.30 / Moderator: Eva Nachmilnerovd/
translation: Edita Kudld¢ova

Subject: Documentary Work Abroad: Young Artists /
Guest: Nina Garthwaite — In The Dark (UK) / Documentary:
Heel, Toe, Step Together (dir. Katie Burningham, UK —
A Falling Tree Production for BBC Radio )

Section 2: 13.30 - 15.30 / Moderator: Gabriela
Albrechtovd

13.30 - 14.30

Subject: Audio Pictures and Poetry / Guest: Hana
Zelezna / Documentary: Haiku of a Nursing Mother
(dir. Hana Zeleznd, Czech Radio) — excerpt / Documentary:
The Hushed Rooms of Poet Viola Fischerovi (dir. Dora
Kaprilova, Czech Radio)
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14.30 - 15.30
Subject: The Phenomenon of Designed Language,
Radiocustica / Guest: Hana Zelezni / Documentary:
Obsessed by Comics (dir. Ladislav Zelezny, Jan Dufek,
Czech Radio) / Radio art: Nearly the Last Breath (dir.
George Cremaschi, Czech Radio) / Documentary: Velka
Pardubicka (dir. Marek Janaé, Czech Radio)

Accompanying program by Czech Radio 3/Vltava and
Radio Wave in the tent at the 2011 Jihlava IDFF:

FRIDAY 28. 10. 2011 / 21.00-22.00

Miss Jarka's non-profit advisory services, with music
and guests

One of the eagerly anticipated guests of this year's Jihlava
International Documentary Film Festival is the mute
esoteric healer and business consultant Miss Jarka. For
her talk show, which we unfortunately will not be able

to attend in person, she has invited not only Czech
documentarians, but also the phenomenal Hugo Paczolt.
Accompanying the evening will be Jarka Haladovd and Igor
Malijevsky.

The business advisory center is sponsored by the Czech
Radio 3 tearoom. Wealth on the airwaves.

FRIDAY 28. 10. 2011 / 22.00-00.00

After ten years, the electroacoustic Floex project
releases its new album “Zorya"!

One of the first concerts by the band's new lineup — Tom43
Dvorak (electronics, clarinet, midi clarinet), Jirka Javirek
(clarinet, bass clarinet, midi clarinet), and Marian Pet¥ela
(drums) - will take place at the Jihlava IDFF!

PATEK 28. 10. 2011

1. Blok: 10.30 - 12.30 / Moderétor: Andrea Hana¢kova
Téma: ,Je tohle jesté radio?" Pi¥esahy rozhlasu

a rozhlasového dokumentu k filmu, televizi a novym
médiim / Ukizky: Rote Mutter (r. KD. Z. Mairowitz,
Némecko — RBB), After Celebration (r. L. Jessen, Dansko
- DR), Guardian audio (r. F. Panetta, Anglie — In the
Dark), Trhliny (r. Bronislava Jane¢kovd, CR - CRo),
Druhi tvaf reality (r. Jana Jiritova, CR - CRo) / Poslech
celého dokumentu:

The Love Police (r. Kristian Moltzen, Déansko - DR, 2007,
1. cena Prix Europa 2007)

2. Blok: 13.30 - 15.30 / Moderitor: Andrea Hand¢kova
Téma: ,0d autorského ega k obecné platné vypovédi.”
Fenomén ego documentary jako mozny portrét doby.
Anebo taky ne / Ukizky: Dead play (r. Henk Burger,
Nizozemi — NL), Diagnosis: Clever girl (r. H. Dahl,
Dinsko - DR), Outlook (Anglie - BBC), Na kraji svéta
(r. Jit{ Slavi¢insky, CR — CRo), Julie a jeji skok do tmy
(r. Alena Zemanéikova, CR - CRo), Budhismus na Zipadé
(r. Alena Blazejovskd, CR — CRo), Pamietnik z wiezowca
malgorzata (r. Malgorzata Nabel, PL- Radio Zachod),
Still swimming (r. B. E. Sigurdardérttir, Island - RUV) /
Poslech celého dokumentu: Thinking Inside Box (r. David
Wilcox) This American Life (2005, USA)

SOBOTA 29. 10. 2011

1. Blok: 10.30 - 12.30 / Moderitor: Eva Nachmilnerovd/
tlumodeni: Edita Kudli¢ovd

Téma: Dokumentaristicka prace v zahranici, mladi
tviirei / Host: Nina Garthwaite — In The Dark (UK)

/ Dokument: Heel, Toe, Step Together (r. Katie
Burningham, UK - A Falling Tree Production for BBC
Radio 4)

2. Blok: 13.30 - 15.30 / Moderétor: Gabriela Albrechtova
13.30 - 14.30

Téma: Zvukova kresba a basnictvi / Host: Hana Zelezni
/ Dokument: Haiku kojici matky (r. Hana Zelezni, CRo)
— ukdzka / Dokument: Ztichlé pokoje basniiky Violy
Fischerové (r. Dora Kaprélova, CRo)
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14.30 - 15.30
Téma: Fenomén Designed Language, Radiocustica /
Host: Hana Zelezna / Dokument: Posedlost komiksem
(r. Ladislav Zelezny, Jan Dufek, CRo) / Radioart: Témé#
posledni dech (r. George Cremaschi, CRo) / Dokument:
Velka Pardubicka (r. Marek Janié, CRo)

Doprovodny program Ceského rozhlasu 3 - Vltava
a Radia Wave ve stanu na MFDF v Jihlavé 2011:

PATEK 28. 10. 2011 / 21.00-22.00

Neziskova podnikatelski poradna sle¢ny Jarky

s hudbou a hosty

Jednou z netrpélivé oéekdvanych hvézd leto$niho festivalu
dokumentdrnich filma v Jihlavé je esoterickd 1é¢itelka

a podnikatelskd poradkyné, némi sle¢na Jarka. Do své tolk-
Sou, které se bohuzel nemuzZe osobné zdlastnit, si pfizvala
kromé ¢eskych dokumentaristl také fenomendlniho

Hugo Paczolta. Veferem provazeji Jarka Haladovd a Igor
Malijevsky.

Cajovna Ceského rozhlasu 3 — sponzor podnikatelské
poradny. Bohatstvi na vlnich.

PATEK 28. 10. 2011 / 22.00-00.00

Elektroakusticky projekt Floex vydava po deseti
letech novou desku ,Zorya"!

Jeden z prvnich koncertu zcela nové kapely ve slozeni
Tom4s Dvordk (elektronika, klarinet, midiklarinet), Jirka
Javirek (klarinet, basklarinet, midiklarinet) a Marian
Petiela (bici) se uskuteéni pravé na MFDF v Jihlavé!



Haiku kojici matky
Haikus of a Breast-feeding Mother

Rozhlasovd kresba komponovand z haiku, rozhovort a komentdfa

Olgy Skochové/Blihové a hudebnich inspiraci Stépana Skocha.

Scénografka a performerka Olga Skochova-Blahové zatala psit sbirku “Haiku
kojici matky” po narozeni svého druhého syna. V bisnické formé volné
inspirované japonskymi haiku naértla Zivotni situace mladé zeny — matky

a manzelky. Jsou to situace, ve kterych se jedinym pusobistém Zeny stdvd byt
a drama kazdodennosti se odehrdvd na mnohokrdt prochozené tsecce: détskd
postylka - no¢nik - détskd postylka.

Scenographer and performer Olga Skochovi-Blihové started writing her
collection of poems "Haikus of a Breast-feeding Mother" after the birth of her

second son. In a poetic form loosely inspired by the Japanese haiku, she outlined

the life situations of a young woman; a mother and a wife. In these situations,
the apartment is the only sphere of the woman's activity, with the drama of
everydayness taking place at the frequented line segment between the baby bed
and the potty.
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Czech Republic / 2009 / Czech

44755

Autor, Rezie / Author, Director — Hana
Zeleznd, Olga Skochova - Blihové
Hudba / Music - Stépan Skoch

Zyuk / Sound - Roman Spala

Redaktor / Editor — Michal Lazfiovsky
Produkee / Producer — Cesky rozhlas

3 — Vltava,

Utinkujici / Actors — Kyle Bruckmann
- hoboj, Matt Ingalls — klarinet,
basklarinet, kontrabasovy klarinet, John
Unyle - soprinovy, altovy a barytonovy
saxofon, Matthew Goodheart — klavir,
Kieltt Nordeson — bici

Jack
Jack

Komik Wouter Deprez vyrostl blizko mésta Ypres v Zdpadnich Flandrech.
Vojenské hibitovy s bilymi ndhrobky a jizvy po zdkopech z Velké vilky byly
vzdy nedaleko, pfipominky pfiSerného masakru, ktery se v krajiné Wouterova
détstvi odehrdl na za¢itku minulého stoleti. Vydavd se hledat pfibéhy z prvni
linie: pFibéhy plné hruzy a zoufalstvi, ale také plné malych pokladii v podobé

prételstvi a neotekdvanych radosti.

Comedian Wouter Deprez grew up close to the town of Ypres in West Flanders.
Military cemeteries with their white gravestones and pits left after the trenches
of the Great Wart were always near, reminding of the terrible massacre which
took place in the landscape of Wouter's childhood at the beginning of the

past century. He sets out to search for stories from the front line; stories full
of terror and despair but also little treasures in the form of friendship and
unexpected joys.
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Belgium / 2010

11749

Autor, Rezie / Author, Director —
Wouter Deprez, Wim Vangrootloon
Redaktor / Editor — Annick Lesage
Produkce / Producer — Radio 1 (VRT),
Annick Lesage



Jesta nejsem v kubanskem odboji
| Am Not a Cuban Resistance Fighter Yet

Autorka strdvila vinoce 2009 na Kubé. Splnilo se ji pfini vidét zblizka Castruv
experiment, o kterém si néco mdlo precetla a hodné vysnila. Setkdni se
skutelnosti bylo fascinujici. Sezndmila se nejen s tamnimi podminkami, ale i se
¢lenem kubédnského odboje. Po dlouhém vdhani se rozhodla pfispét ke svrzeni
Castrova rezimu, o coz se v souc¢asné dobé usilovné pokousi ze své centrily na
Zizkové. Uvedeno v cyklu Hry a dokumenty nové generace.

The author spent the Christmas of 2009 in Cuba. Her dream to see

Castro's experiment she read a little about and dreamed a lot about came true.
The encounter with reality was fascinating. She got familiar with the local
conditions and met members of the Cuban resistance. After a long hesitation,
she decided to make a contribution to the overthrowing of Castro's regime,
which she now attempts at her central office in Prague. Broadcast in the cycle
Plays and Documentaries of the New Generation.
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Czech Republic / 2010 / Czech

34721

Autor, Rezie / Author, Director — Hana
Malanikova

Produkce / Production — Cesky rozhlas
3 — Vltava

Nearly Last Breath
Nearly Last Breath

Elektroakustickd skladba pro soubor ndstroji a elektroniku

Vlak jede vanici. / Co mysli§? / Mé&l bys pfijet. / Viden, tak krdsnd v zimé&. / Pliny
do budoucnosti, ta krutd nadéje. / Co mysli§? / Zddnd odpovéd.

Kratkd skladba od autora Georgie Cremaschiho pro soubor souéasné hudby
sfSound ze San Francisca. Autor se narodil v New Yorku, kde studoval hudbu

a skladbu.

Electro acoustic music for a set of musical instruments and electronics

A train in a snowstorm. / What do you think? / You should come. / Vienna, so
beautiful in the winter. / Plans for the future, the cruel hope. / What do you
think? / No reply.

A short composition by Georgie Cremaschi for the ensemble of contemporary
music sfSound from San Francisco. The author was born in New York where he
also studied music and composition.
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Czech Republic / 2010 / Czech

19742

Autor, Rezie / Author, Director —
Georgie Cremaschi

Hudba / Music — Georgie Cremaschi
Zvuk / Sound - Georgie Cremaschi
Produkce / Producer — Cesky rozhlas

3 — Vltava, Michal Rataj

Utinkujici / Actors — Kyle Bruckmann
- hoboj, Matt Ingalls - klarinet,
basklarinet, kontrabasovy klarinet, John
Unyle - soprinovy, altovy a barytonovy
saxofon, Matthew Goodheart - klavir,
Kielt Nordeson - bici



Pata, Spicka, prisun
Hegl, Toe, Step together

Dokument Pata, $picka, pfisun vyprivi pfibéh dvou lidi, ktefi se ndhodou
potkali na trzisti ve vychodnim Londyné, a skrze tanec zacalo vzkvétat nevsedni
prételstvi. Bob Hill, 86 let, tandi s pfestdvkami prakticky od svych 16 let. Katie
Burningham, 28 let, je rozhlasovd reZisérka a - jak sama sebekriticky uzndvi

- velmi $patnd tanednice. Bob a Katie se potkali ndhodou. Jednoho dne, kritce
po smrti Bobovy manzelky Iris. Od té doby uZ uplynuly t¥i roky a Katie stale
dochdzi na Bobovy taneéni lekce.

The documentary Heel, Toe, Step Together tells the story of two people who met
randomly at a marketplace in East London; the unusual friendship was born out
of dancing. Bob Hill, 86, has been dancing since the age of 16. Katie Burningham,
28, is a radio director and - as she self-critically admits — a very bad dancer. Bob
and Katie met randomly one day, shortly after the death of Bob's wife Iris. Three
years have passed since that time, and Katie still attends Bob's dancing lessons.
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Great Britain / 2010 / English

30700

Autor, Rezie / Author, Director — Katie
Burningham

Produkce / Producer — BBC Radio 4
Koprodukce / Coproducing Organisation
— EBU Master School

Utinkujici / Actors — Bob Hill

Policie lasky
The Love Police

Musite byt nutné zamilovani, kdyz se Zenite ¢i vddvite? Lze vibec zjistit, jestli

se manzelé opravdu miluji? Moznd je nemozné na tyto otizky odpovédét...
pokud tedy nejste Ddn a nevezmete si cizince ¢i cizinku. Feature od Kristera
Moltzena s nizvem "“Policie lisky" nabizi nekonvenéni pohled na imigraéni G¥ad,
klade si otdzky, pro¢ a jak pfesné vlida diktuje imigra¢ni postupy, a ndsledné
provéri jeden z nejobyéejnéjsich manzelskych part v Dansku.

Does one have to be really in love to get married? Can one find out whether

a husband and wife really love each other? These questions might be impossible
to answer... unless you are a Dane and want to marry a foreigner. Offering an
original perspective of the immnigration office, Krister Moltzen's feature asks
why and how the immigration processes are dictated by the government and
subsequently tests a common married couple in Denmark.
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Karlighedspolitiet

Denmark / 2010 / Danish

29”

Autor, Rezie / Author, Director —
Krister Moltzen

Produkce / Producer — DR (Danish

Broadcast Corporation)



Posedlost komiksem
Obsessed with the Comic Strip

Kdo jsou soucasni Cesi autofi komiksu? Kdo komik vydava a kdo ho ¢te?
Zvukova exkurze do vizudlniho uméni hledd odpovédi na tyto a dalsi otdzky mezi
bublinami a rdmecky.

Cilem rozhlasového dokumentu o komiksu bylo pokusit se zjistit, co pro autory
kresleny p¥ibéh znamend, jak vyuzivaji jeho moZnosti a jakd byla jejich cesta

k této formé& vypravéni. Cestou za posedlosti komiksem se vyddme za &tyfmi
komiksovymi tvirci. Tomd$em Prokipkem, autorem a predevsim vydavatelem
komiksového ¢asopisu AARGH! A ddle komikovymi tvirci Lelou Gaislerovou,
Jifim Grusem a Branko Jelinkem.

Who are the contemporary Czech comic strip artists? Who publishes comic
strips and who reads them? The audio excursion to the field of visual arts looks
for the answers to these and other questions between the balloons and the
frames.

The aim of the radio documentary about the comic strip was to find out what

a graphic story means to the authors, how they use its possibilities and how
they arrived at this form of narrative. Four comic strip artists obsessed with the
comic strip are introduced; Tom3$ Proktpek, author and primarily publisher of
the comic strip magazine AARGH!, Lela Geislerovd, Jifi Grus and Branko Jelinek.
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Czech Republic / 2011 / Czech

5136

Autor, Rezie / Author, Director - Jan
Dufek

Hudba / Music - Ladislav Zelezny
Zvuk / Sound - Ladislav Zelezny
Produkce / Producer — Cesky rozhlas
3 - Vltava

Utinkujici / Actors — interpret slova:
Dalimil Klapka, Tomd$ Masopust,
Gabriela Masopustova

Dalsi / Others: dramaturg - Hana
Zelezna

Pred koncertem, po koncerte
The Concert, Before and After

Feature o proméndch ¢eského undergroundu a prazské policie

Jeden z prvnich pokusti o investigativni dokument v Ceském rozhlase. Feature
o proméndch &eského undergroundu a prazské policie byl natoden 5. 6.

1991, kdy v Praze vystupovala skupina The Exploited. Feature ziskal prémii

za autorsky p¥inos na Prix Bohemia 1992. ReZisér Zdenék Boucek pracoval

v Ceskoslovenském rozhlase od roku 1963 a stil u zrodu Eeské fonoamatérie

a Ceského feature.
Feature about the transformation of Czech underground and the Prague police

One of the first attempts at an investigative documentary in the Czech Radio.

The feature about the transformation of the Czech underground and the Prague
police was made on June 5, 1991 during the concert of The Exploited. The feature
won a bonus award for the creative contribution at Prix Bohemia 1992. Director

Zdenék Boudek worked in the Czechoslovak Radio from 1963 and stood at the
birth of Czech amateur sound recording and Czech feature.
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Czech Republic / recorded 1991,
premiere 1992 / Czech

uy

Rezie / Director — Zdenék Boucek,
Michal Pavlik

Zvuk / Sound - Frantisek Tomanek,
Brothdnkovd Hana

Redaktor / Editor - Lea Sldmovd
Produkce / Production — Cesky rozhlas



The Happiest Man in the World

V1dmska rozhlasovd stanice Rddio 2 vysild kazdy tyden cyklus péti portrétd lidi,
ktefi maji optimisticky pohled na svét. Vypravéji povzbudivé p¥ibéhy, které

je zahfdly u srdce nebo jim pfinesly chvilky $tésti, a to i navzdory velikym
problémtm, kterym v Zivoté museli elit. Jsou to kritké, Zivotem pfekypujici
reportdze, které se snazi predat pozitivni poselstvi. Jednd se o portréty
obycejnych Vldmu, ktefi vypravéji o malickostech nebo naopak velkych vécech,
které je uinily Stastnymi.

The Flemish Radio 2 station broadcasts a weekly cycle of five portraits of people
who have an optimistic attitude to life. They tell encouraging stories that have
gladdened their hearts or brought them moments of happiness, even despite
great problems they had to face in their lives. Their brief yet vibrant reports try
to mediate a positive message. They present portraits of common Flemish people
who tell about little things in life or about great things that have made them
happy.
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De blijste mens ter wereld

Belgium

14°31

Autor, Rezie / Author, Director - Kris
Janssens, Peggy Roelands (VRT)

Uvnitt bedny
Thinking Insice the Box

V srpnu roku 2004 jsem se uchizel o std% v pofadu "This American Life". Jednim

z pozadavkil zddosti bylo, abych sesmolil néjaky piibéh. Sepsal jsem piibéh o své
star$i téZce retardované sestfe, o jeji posedlosti nejhorsi kazetou pisniéek vsech
dob a také o dopadu, ktery ta posedlost méla na mou matku. Ta se s bliZicim

se koncem Zivota rozhodla zanechat mé sestfe posledni direk jako pamdtku na
ni. Tu stdz jsem nedostal. Ale Sest mésicli poté se muj sesmoleny pfibéh dostal
pfimo do pofadu “This American Life". Od té doby je oznalovan za jeden z jeho
nejvétsich hitd.

In August of 2004, I applied for a stay at “This American Life". The application
included a task to write a story. I patched together the story of my older, heavily
retarded sister, her obsession with a tape of the worst songs of all time, and the
impact the obsession had on my mother. While the end of her life was drawing
near, she decided to leave a last present for my sister as a reminder. I never got
the stay. However, six months later my story got to the very programme "“This
American Life". Since then, it has become one of its greatest hits.
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USA / recorded 2004, premiere 2005

/ English

9’34

Autor, Rezie / Author, Director — David
Wilcox

Produkce / Producer — David Wilcox



Velka pardubicka
\ielka Pardubicka Steeplechase

Vznik tohoto minifeature inspirovala ndhoda. Autor si pustil rozhlasovy Autor, rezie / Author, Director — Marek
prijimaé pravé ve chvili, kdy se jeho kolegové v Pardubicich chystali ztrocit Jandé

svou dlouhou pfipravu a rozmisténi na strategickych mistech tamniho

z3vodis§té se chystali Zivé reportovat pfenos roku. Zvldstnosti viak bylo, Ze se ve

¢trnictiminutovém popisu boje o prvni misto reportdz hemzila slovnimi obraty,

jez v ni byt nemély. I rozhodl se autor, Ze odstrani ,balast”...

The minifeature was inspired by chance. The author switched on the radio at
the very moment as his colleagues, placed at the strategic points of the local
racecourse, were just about to make good use of their long preparation and
to give a live report of the broadcast of the year. However, there was a certain
singularity; the fourteen-minute description of the struggle for the first place
was full of phrases that were not expected to be there. Therefore the author
decided to put the “padding” away...
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Itichle pokoje basnirky Violy Fischerové
The Silent Rooms of Poet Viola Fischerova

Poodhaleni kfehkého kouzla poezie bisnifky Violy Fischerové, kterd v uplynulych

letech slavila come-back do ¢eské literatury i odvracenou tvit jejiho osudu.
Literdtni kriticka a dokumentaristka Dora Kaprilovd vystudovala JAMU,
spolupracuje s nakladatelstvim Host a pro ¢eskd periodika p¥ipravuje rozhovory
s literdrnimi autory. Jeji dokumentaristicky rukopis se vyznacuje citlivym
pFistupem k respondentim a uménim zachytit kiehkou atmosféru Zivota

i tvorby jednotlivych osobnosti.

A gentle depiction of the fragile magic of the poetry by Viola Fischerovd who has
experienced a come-back to Czech literature as well as the darker side of its fate
in the past years. Literary critic and documentarist Dora Kaprilovd graduated
from FAMU, cooperates with the Host monthly and prepares interviews with
writers for Czech periodicals. Her documentary style is characteristic of its
sensitive approach to the respondents as well as of the art of capturing the
fragile atmosphere of the life and works of the individual personalities.
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Czech Republic / 1999 / Czech

3543

Autor, Rezie / Author, Director — Dora
Kaprilova

Hudba / Music — Michal Rataj

Zvuk / Sound - Pavla Horynovd
Redaktor / Editor - Jitka Sképikova
Produkce / Producer — Cesky rozhlas
3 — Vltava

Utinkujici / Actors — Viola Fischerovd,
Dora Kaprdlovd, Eva Prchalovd

a Karolina Skapikova



Nebe pine dymu
Heaven Full of Smoke

Smrt vrchniho Cetnického strdZmistra Karla Knéze, lezickd tragédie a ndvraty

Jaroslava Klapky.

Vysodinskd obec Lezdky a jeji tragicky konec pat{ k povinnym kapitoldm eské
protinacistické rezistence. Pfesto jako kdyby lezdcky p¥ibéh stdl ve stinu Lidic

a ani historikové ¢i badatelé zdaleka neodkryly vSechny jeho vrstvy a souvislosti.
Pétrat v lezdcké krajiné i archivech a pokusit se zpfitomnit pozapomenuté jméno
a nahlédnout jeho velké osobni drama v silokfivkach celé tragédie.

Data, nékolik jmen a kapitola v ulebnici déjepisu se skrze pamét a rozhlasovy
mikrofon stivd Zivym dramatem, vrhajicim stin do naSich dnd.

The death of supreme police constable Karel Knéz, the Leziky tragedy and the
returns of Jaroslav Klapka

Situated in the Czech Moravian Highlands, the Leziky village and its fatal end
belong to the obligatory chapters of Czech anti-Nazi resistance. Nevertheless, the
story of Lezidky seems to be overshadowed by the story of Lidice; even historians
and researchers have not fully revealed all of its layers and connections. An
exploration in the Leziky landscape and archive; an attempt to revive the half-
forgotten name and to see the great personal drama within the field lines of the
whole tragedy. By means of memory and the radio microphone, dates, several
names and a chapter in a history book become a living drama casting a shadow
even to our day.

Lk | radiodokument | radiodocumentary

Czech Republic / 2010 / Czech

54'12

Autor, Rezie / Author, Director — Milo§
Dolezal

Hudba / Music - Ladislav Zelezny
Zvuk / Sound - Roma Spéla, Alena
Vejsadova

Produkee / Producer — Cesky rozhlas
3 — Vltava

Redaktor / Editor — Michal Lizfiovsky
Utinkujici / Actors — Jana Frankovi,
Miroslav Hanus$

fotokomora Jason Evans

Jason Evans je multizdnrovym fotografem tvoficim nap¥i¢ www.thedailynice.com

ruznymi médii, od médy, hudebniho priamyslu po uméleckou patek 28. 10. / 17.00 / Kino Dukla
fotografii. Vytvafi fotogenické skulptury a kritké filmy, veden Velky sil Reform

zdjmem o médium a subjekt, ktery je sttedobodem jeho price.

V soucasnosti je spolu-kurdtorem pfipravované vystavy soucasné
Japonské fotografie ve Photographers Gallery v Londyné, kterd

se bude konat v kvétnu 2012. Jeho price byly vystavoviny,

publikovdny a mezindrodné $ifeny na mnoha mistech a p¥i mnoha

Friday 28. 10. / 17.00 / Dukla cinema
Grand hall Reform

prileZitostech. Evans bude v rdmci této specidlni prezentace
diskutovat o vzdjemném vztahu rdznych souddsti své umélecké
tvorby.

Jason Evans is a multi-disciplinary photographer working across
media platforms in fashion editorial, the music industry as well as
in the art world. He makes photogenic sculpture and short films
driven by a curiosity about the medium and the subject, which is
core in his practice. He is currently co-curating a show on recent
Japanese photo books for the Photographers Gallery in London
scheduled for May 2012. His work has been exhibited, published
and distributed internationally though discrete outputs. In this
special presentation Evans will discuss the relationships between
the different strands of his making.

www.jasonevans.info
www.thenewscent.com
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fotokomora Karol Hordziej

Karol Hordziej je uméleckym feditelem festivalu Photomonth sobota 29. 10. /17.00 / Kino Dukla

v Krakové - mezindrodniho fotografického festivalu, ktery od Velky sdl Reform

roku 2002 pofddd Foundation for Visual Arts. Od roku 2007 je

feditelem galerie ZPAF i S-ka Gallery — moderniho vystavniho Saturday 29. 10. / 17.00 / Dukla cinema
prostoru specializovaného na stfedoevropskou fotografii. Jako Grand hall Reform

¢len Foundation for Visual Arts se také podili na redigovini
knih o souéasné fotografii. V rdmci Mezindrodniho festivalu
dokumentdrnich filma v Jihlavé bude prezentovat uméleckou
a amatérskou fotografickou tvorbu shromdzdénou z raznych
archivll se zaméfenim na hodnotu téchto fotografif jako
historického dokumentu.

Karol Hordziej is the art director of Photomonth in Krakow, an
international photography festival that has been organized by

the Foundation For Visual Arts since 2002. Since 2007, he has
run the ZPAF i S-ka Gallery, a contemporary photography gallery
specializing in Central European photography. As a member of
the Foundation, he also edits books devoted to contemporary
photography. At the Jihlava International Documentary Film
Festival, Hordziej will present artistic and vernacular photographs
from various archives, with a focus on their value as historical
documents.
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fotokomora Martin Kollar

Martin Kolldr se narodil v Ziliné (*1971) v Ceskoslovensku étvrtek 27. 10. / 17.00 / Kino Dukla
(dnesni Slovenskd republika), vystudoval obor kamera na Filmové Velky sl Reform

a televizni fakulté Vysoké $koly muzickych uméni v Bratislavé.

Od skonceni studii pracuje jako fotograf a kameraman na volné Thursday 27. 10. / 17.00 / Dukla cinema
noze. Kolldr se obvykle vénuje dlouhodobym projektam. Ziskal Grand hall Reform

mnoho grantd a éetnd ocenéni, mimo jiné 3ppp fotografické
stipendium, déast na World press photo Joop Swart masterclass,
cenu Oskar Barnack Award a dalsi. Jeho price byly vystavoviny
na mnoha mistech v mnoha zemich véetné Maison Europeen

de la Photography v Pafizi, ve Francii; MOCA v Sanghaji nebo

v Guangdong Museum of Art v Ciné. Od roku 2003 je ¢lenem

pafizské Gallery and Agence VU.

Born in Zilina (*1971) in Czechoslovakia (now Slovak Republic),
studied at the Academy of Performing Arts Bratislava, the Film
faculty, camera department. He has been working as a freelance
photographer and cinematographer since he has been graduated
there. Kollar use to work on long term projects. He received several
grants and awards, among others 3ppp photo-stipend, World press
photo Joop Swart masterclass, Oscar Barnac Award and others. His
work has been exhibited in venues in many countries including
Maison Europeen de la Photography Paris France, MOCA Shanghai
or Guandong museum of art in China. Member of Gallery and

Agence VU in Paris since 2003.
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Kinoamatéfi
Cinematic Amateurs

Projekt objevuje zcela nezndmé snimky eskych amatérskych filmafi, které
jsou bud' ptimo dokumenty anebo maji vyrazné dokumentaristické rysy. V ¢dsti
Mezivile¢né Ceskoslovensko piipomene fadou reportazi dobovou atmosféru
a ukdzkami snimka Nap#i¢ Prahou na jave 1934 a P¥ibéh vojdka (1935) i dilka

inspirovani filmovou avantgardou. Druhd ¢4st pfinese amatérskou tvorbu z doby
komunistického rezimu, mimo jiné snimek Prvni hodiny okupace z roku 1968.

The Cinematic Amateurs project seeks out unknown films by amateur Czech
filmmakers that are either straightforward documentaries or that bear significant
documentary features. The reportages in the section entitled “Interwar
Czechoslovakia” bring that particular era to life, with the excerpts from A Trip
Through Prague, Spring 1934 and The Soldier's Stories (1935) representing works
inspired by the cinematic avant-garde. The second section presents amateur films
from the communist era, including The First Hours of Occupation from 1968.
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Chodske oslavy Baarovy
Baar's Chodsko Feast

Filmova reportdZ v dochované podobé postrddajici origindlni iivodni i zdvéreéné 1933 / Karel Pop /

titulky je dilem majitele prazského obchodu s amatérskou filmovou technikou. orig. formét 9,5 mm / 7 min
Kamera znalky Pathé se ocitd mezi Gastniky slavnosti, ktef{ pfitahuji filmafovu

pozornost tradi¢nimi lidovymi kroji a vyraznymi rysy tvéfi. Obrazy bujarého

veseli stfidaji statické zdbéry skupinek vesni¢anu.

This film reportage, whose opening and closing credits have not survived, was
shot by the owner of a store in Prague that sold amateur film supplies. The Pathé
camera mingles with people at a festival; the filmmaker's eye is drawn to their
traditional folk costumes and distinct facial features. Images of fun and revelry
alternate with static shots of groups of villagers.
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Velka pardubicka
The Big Pardubice Steeplechase

Zdafily pokus o zprostiedkovani rusné atmosféry pardubického zavodisté, ktery

se nesoustfedi pouze na déni na dostihové drdze, ale v$§im4 si i zdzemi, vCetné
vracejici se dominantni siluety divacké tribuny. Autorskd znacka TIBUPO skryvad
trojici filma¥sky si blizkych ¢lent prazského Pathé-clubu (Tichy; Burda; Pop).

A successful attempt at depicting the lively atmosphere at the Pardubice
racetrack, the film focuses not only on the horses, but also on the surrounding
scenery, including the dominant silhouette of the viewing stands. The name
“TIBUPO" stands for three members of Prague's Pathé Club (Tichy, Burda, Pop).
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1933 / TIBUPO /
orig. formit 9,5 mm / 8 min

Napric Prahou na jare 1934
ATrip Through Prague, Spring 1934

Vyjime¢né filmové dilo ¢lentt skupiny Film-foto organizace Levd fronta je
zaloZeno na konfrontaci zgbéru ze socidlné odlisného prostfedi. V dimyslné
provedené montdzi, pracujici se symboli¢nosti obrazi, se vedle sebe, mj. ocitaji
zabéry prodavace lost (fale$né iluze) a ivé reklamy na plynovou masku (tiZziva
skutetnost).

This exceptional film by members of the Left Front's film and photo group is
based on a juxtaposition of socially contrasting localities. Through careful editing
and the use of symbolic imagery, the filmmakers place footage of a fishmonger
(false illusion) next to an advertisement for gas masks (depressing reality).
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1934"/ Kresl-Vlk-Zeleny / orig. formdt
9,5 mm, pozdéji prekopirovino na 16
mm (later copied onto 16 mm) / 15 min



Masarykiv okruh 1934
Masaryk Circuit 1934

Elegantni tvary starych zivodnich vozt svétozndmych znacek, které se proplétaji
tzkymi zatd¢kami traté, stdle vyvoldvaji v divdkovi pocit nostalgie, stejné jako
u téch zasvécenéjsich jména jezdct - Farina, Chiron, Stuck. Dramaticky prubéh

zévodu moznd aZ prili§ detailné zprostfedkovivaji vloZené mezititulky.

The elegant shapes of old racing cars as they wind through the narrow turns on
the racetrack still manage to evoke a sense of nostalgia, as do the names of the
most famous Czechoslovak drivers — Farina, Chiron, Stuck. The dramatic race is
described (perhaps in too much detail) through the use of intertitles.
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1934 / Hugo Henych /
orig. formit 9,5 mm / 5 min

Pribeh vojaka
The Soldier's Story

Jeden z reprezentativnich titult pro¥idlé filmografie deské mezivile¢né 1935 / Vladimir Smejkal-Cen&k
avantgardy pusobivé odrizi tehdejsi napjatou politickou situaci ve stfedni Zahradnicek / orig. formdt 16 mm /
Evropé. Filmarsky vrchol obrazové basné o tragickém osudu mladého basnika 8 min

predstavuje sméld rapid montdz bitevni viavy s $icim strojem ménicim se ve Hraji / With / Vladimir $mejkal, Milena
vojensky kulomet. Chlapcovd, Anna Suchardova-Podzemnd

This representative example of the sparse filmography of the Czech interwar

avant-garde offers a stirring depiction of the tense political situation in Central
Europe. The climax of this cinematic poem about the tragic fate of a young poet
is a bold fast-cut montage of the confusion of battle, in which a sewing machine

is transformed into a machine-gun.
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Praha vcera a dnes
Prague: Yesterday and Today

V rémci jednoduchého zékladniho konceptu autor formalné oddéluje sekvence
vénované staré a sou¢asné Praze (tedy konce 30. let). Po klidnych vylidnénych
zdkoutich Malé Strany a Starého Mésta snimanych z odstupu v celkovych
zibérech se kamera objevuje uprostfed obyvatel mésta na nejrusnéjsich ulicich
(Viclavské namésti a okoli).

Using a simple approach to the subject, the filmmaker presents two sequences,
one dedicated to old Prague and one to contemporary Prague (i.e., the 1930s).
After long shots of the quiet and empty corners of the Lesser Quarter and Old
Town, the camera finds itself amidst the city's populace on its busiest streets
(Wenceslas Square and surroundings).
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1938 / Vlastimil Nezkusil /
orig. formdt 9,5 mm / 20 min

Cas shromazdovani kameni
The Time of Accumulating Stones

Berlinskd zed nahliZend ze strany Zdpadniho Berlina. Vécnd kamera zdanlivé jen 1968 / Rudolf Mihle /

registruje nekonéici Zelezo-betonovy val ,,0zdobeny" ostnatym dritem, zazdéni orig. formdt 16 mm / 5 min
okna domu stojicich v jeho blizkosti, pomniky lid{ zastfelenych na Gtéku pred

komunistickou totalitou. NeutéSenou atmosféru zaznamenaného podtrhuje

hudba Gustava Mahlera.

The Berlin Wall as seen from West Berlin. The objective camera seemingly
registers only the endless reinforced cement wall and its barbed wire
"decoration,” bricked-up windows, and memorials to the people shot while trying
to escape communism. The dismal atmosphere is underscored by the music of
Gustav Mahler.
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Prvni hodiny okupace
The First Hours of Occupation

Prizraéné brzké rdno 21. srpna 1968 se pro vét$inu obyvatel nasi republiky

stalo na dal3ich dvacet let no¢ni mirou. Nejen profesiondlové, ale také filmovi
amatéfi, tehdy vzali do rukou kamery, aby zachytili udilosti traumatickych dni.
Zabéry z prazskych ulic dopliiuje zdznam vysildni tehdej$iho Ceskoslovenského
rozhlasu.

For most residents of Czechoslovakia, the ghostly early morning of 21 August
1968 was a nightmare that would last twenty years. Not only professional but
also amateur filmmakers captured the events of these traumatic days with their
cameras. The images from Prague's streets are accompanied by recordings of
Czechoslovak Radio broadcasts.
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1968 / Rudolf Mihle /

orig. formdt 16 mm/ 8 min
Spolupracovali / Collaborators /
Pavel Herold, Zdenék Kopka

Posledni sluzba
The Last Service

Absurdni obrazy poslednich okamziki Zivota, k nimz inspiroval reziséra vlastni

sen. Dtlezitou sou¢dst hraného snimku predstavuji dokumentdrné ladéné
sekvence hrdinova bloudéni prazskymi ulicemi poznamenanymi pétatficeti lety
vlddnuti redlného socialismu. Mimo¥ddné citlivé pouZiti stylizovanych i redlnych

zvukl dotvdF{ snovou povahu pfibéhu.

Absurd images of the final moments of life, inspired by the director's dream.

An important part of this work of fiction are documentary-like sequences
showing the protagonist wandering the streets of Prague — scenes that show the
city's sorry state after 35 years of real socialism. The extraordinarily sensitive use
of real and stylized sounds completes the story's dreamlike atmosphere.
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1983 / Pavel Birta /

orig. formdt 16 mm / 12 min
Kamera / Camera / Jit{ Vaska/ hraji/
Pavel Birta, Milo$ Ronovsky



Bylo to nutna?
Was It Necessary?

Névrat k po¢atkiim unikdtniho ,feSeni” dopravni situace v hlavnim mésté,

s jehoZ disledky se obyvatelé Prahy potykaji jesté dnes. Jednou z obéti vystavby
Prazské magistrily byla i budova vlakového nddrazi Praha-Té$nov. Obrazovou
reportd? jejiho ziniku doprovdzi misty ponékud didakticky komentdf o historii
této unikdtni architektonické pamadtky.

With this film, we return to the beginning of the unique “solution” to

Prague's traffic situation - the consequences of which we are still dealing

with today. One of the victims of the construction of a north-south arterial
through the heart of Prague was the Té$nov train station. This reportage about
its demolition is accompanied by an occasionally didactic commentary on the
history of this unique architectural monument.
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1985 / Bed¥ich Pricl / 8mm / 9 min.
spolupracovali / collaborators /
Frantidek Smid, Pavel Vrbata

Mesto meho syna
The City of My Son

Sviznd prochdzka Havlitkovym Brodem v doprovodu autorova syna. Obrazek 1988 / Ing. Vladimir Kunc /

Sedivé vyhliZejiciho okresniho mésta s komunistickymi hesly ve vitrinich, orig. formdt S8 mm/ 8 min.
prisludniky Lidovych milici pfed tribunou na ndmésti a dlouhou frontou
zékaznikd u dvefi mistniho papirnictvi. A jako protipél — détsky entuziasmus

malého privodce.

A brisk walk through Havli¢ktv Brod in the company of the filmmaker's son
paints a picture of a gray provincial city: communist banners, members of the
People’s Militia on the main square, and a long line of customers in front of
the local stationary store; and as a counterpoint — the childish enthusiasm of
a young guide.
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Irena Obermannova

prozai¢ka, bisnifka a scendristka / novelist, poet, and screenwriter

Vystudovala FAMU - obor dramaturgie, scendristika, spolupracuje
s Ceskou televizi, s televizi NOVA, s magazinem Mlad4 fronta

Dnes. Napsala jedenict knih (mezi nejzndméjsi pat¥i Denik $ilené
manzelky, Divnovldsky, P¥iru¢ka pro neposlu$né Zeny, Denik

$flené milenky ¢i Liska jako Rim), je autorkou nékolika televiznich
scéndfi, podle jejich knih Denik $ilené manzelky a Divnovlasky
vznikly televizni filmy, je vyddvina v zahraniéi... Ceskd televize
pripravuje na rok 2011 premiéru jejiho Sestndctidilného seridlu
Elixir mladi. Sbirkou ,Moje dude” na cibulce debutuje jako basniika,
ale poezii pise od détstvi. (Zdroj: Nakladatelstvi CAS)

Obermannovd, who studied dramaturgy and screenwriting at
FAMU, collaborates frequently with Czech Television, Nova TV, and
the weekly magazine insert for Mladd fronta Dnes. She is the author
of eleven books (her best known works are Diary of a Deranged Wife,
Divnovldsky, Handbook for Insubordinate Women, Diary of a Deranged
Lover, and Love Like Rome), has written numerous television scripts,
and two of her books (Diary of a Deranged Wife and Divnovldsky)
have been turned into television movies. Her works have been
published abroad... Czech Television is currently preparing the 2011
premiere of her 16-part series Elixir of Youth. Her collection My Soul
represents her debut as a poet, although she has written poetry
since childhood. (Source: CAS Publishers)
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stireda 26. Fijna /18.30 / vstup zdarma /
Kavdrna na ndmésti

Wednesday 26 October /18.30 / free admission /
Café on the Square

vecer revolver revue — jedna veta
An Evening with Revolver Revue — One Sentence

Vystoupi: Ivo Vodseddlek, Ivan Matousek, Vit Kremli¢ka a Jaroslav
Formének. / With: Ivo Vodsedilek, Ivan Matousek, Vit Kremlicka,

and Jaroslav Formanek.

Viktor Karlik (autor konceptu): ,Koncem roku 2008 mé zaujala
myslenka naplnit predstavu, podle niZ by vyzvany autor po dobu
dvandcti mésictt napsal pokud mozno kazdy den jednu vétu - vétu,
kterd bude ukotvena v konkrétnim ¢ase a jejiz délka bude volbou
pisatele, od samotného slova pfes vétu holou k rozvitému souvéti.

Na za&itku velké pismeno, na konci zpravidla te¢ka..." Knihy ,Jedna
véta" jednotlivych autort vysly jako samostatné neprodejné pfilohy

letniho ¢isla Revolver Revue.

Viktor Karlik (author of idea): "In late 2008, I came up with the
idea of having an invited author write, if possible, one sentence
every day for a period of twelve months - a sentence that would
be anchored in a particular time and whose length would be up
to the author. Anything from a single word to a bare sentence to
a full-fledged compound sentence. Starting with a capital letter
and ending, as a rule, with a period..."” The "One Sentence"” books
by various authors were released as inserts to this year's issues of
Revolver Revue.
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¢tvrtek 27. fijna /18.30 / vstup zdarma /
Kavdrna na ndmeésti

Thursday 27 October /18.30 / free admission /
Café on the Square



Frantisek Lizna $J

V roce 1968 vstoupil k jezuitm a o ¢ty¥i roky pozdéji byl vysvécen
a knéze, prestoze az do roku 1989 nedostal stitni souhlas. Je
signatdfem Charty 77. Zaméfuje se na pastoraci Romi, bezdomovct
a véznénych. Od roku 1995 pusobi ve farnosti VySehorky

u Mohelnice, doneddvna byl navic vézeniskym kaplanem v nedaleké
véznici Mirov. Od roku 1992 se ze solidarity hldsi k romské
ndrodnosti. Je drzitelem Ceny Frantiska Kriegela ,Za obétavou prici
s odsouzenymi" a Rddu TGM ,Za vynikajici zdsluhy o demokracii

a lidskd prava".

FrantiSek Lizna joined the Jesuit order in 1968 and was ordained as
a priest four years later, although he did not receive state approval
until 1989. A signatory of Charter 77, his focus is on preaching to
Roma, prisoners, and the homeless. Since 1995, he has been active
in the parish of VySehorky u Mohelnice, and until recently he was
a prison chaplain at nearby Mirov Prison. Out of solidarity, he has
declared Roma nationality on official papers since 1992. He holds
the Frantiek Kriegel Award "For selfless work with prisoners” and
the Order of Toma§ Garrigue Masaryk "For excellent services in the

name of democracy and human rights.”
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patek 28. fijna /18.30 / vstup zdarma /
Kavirna na ndmésti

Friday 28 October /18.30 / admission free /
Café on the Square

Maria Ferencuhova

Basnifka, prekladatelka, filmovd teoreticka /

poetess, translator, film theorist

Od roku 2003 vyuéuje na Filmové a televizni fakulté VSMU. V letech
2004-2007 byla prorektorkou VSMU pro mezinirodni spolupraci,
védu a vyzkum a styk s vefejnosti. Od roku 2010 je prodékankou
FTF VSMU pro zahraniéni spoluprici. P¥ekldd4 z francouzitiny
(Paul Virilio, Philippe Brenot, Samuel Beckett a dal3f). Je autorkou
védecké monografie Odlozeny ¢as. Filmové pramene, historiografia,
dokumentdrny film (2009) a dvou sbirek poezie, Skryté titulky (2003),
Princip neistoty (2008). V roce 2010 ji vyjde tfeti sbirka Ohrozeny
druh.

Since 2003 lecturer and researcher of film history and theory

at the Film and TV Faculty of Academy of Performing Arts in
Bratislava, Slovakia. From 2004 to 2007 vice-rector for international
cooperation, research and public relations; since 2010 Vice Dean

for foreign affairs. Translates from French (Paul Virilio, Philippe
Brenot, Samuel Beckett, etc.). Author of a scholarly monograph on
documentary film — Odlozeny ¢as (2009) and two books of poetry

— Skryté titulky (2003), Princip neistoty (2008). The third one —
Ohrozeny druh — will be published in 2012.
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sobota 29. Fijna /18.30 / vstup zdarma /
Kavirna na ndmésti

Wednesday 26. Oct. / 18.30 / free /
Café on the square



divadlo bufet — autobuf

Autobuf divadla Bufet je pojizdny kulturni prostor, ve kterém se

odehravaji predstaveni, koncerty, promitaji filmy a konaji dalsi
umeélecké akce. Je utvofen z prestavéného autobusu Karosa 734C.
UmoZniuje plisobit nejen na rtiznych festivalech, ale také v mistech,
kam se kultura za béznych okolnosti nemuze dostat. Inscenace
Prase¢iny na motivy knihy Les Truismes od Marie Darrieussecq aneb
+To uz tak nékdy byvs, zkritka se narodite v jiném téle".

The Bufet Theater Company's Autobuf is a traveling cultural

space featuring theater performances, concerts, film projections,
and other art-related events. The Autobuf is, in fact, a converted
Karosa 734C bus that allows the ensemble to perform at various
festivals and also to bring culture to locations that, under normal
circumstances, do not host cultural performances. Pig Tales is based
on motifs from the book Les Truismes by Marie Darrieussecq; or:
"These kind of things sometimes happen. You're just simply born in
another body."

B4 | divadelni program | theatrical programme

Program na MFDF Jihlava 2010
(Masarykovo ndmésti, 80 K¢ / akreditace / 9o K&)

étvrtek / Thursday 27. 10. / 22.00 /
Praseliny / Pig Tales

patek / Friday 28. 10. / 22.00 /
Praseciny / Pig Tales

sobota / Saturday 29. 10. / 22.00 /
Praseliny / Pig Tales

de facto mimo
Wherct | the collector

Nezévislé divadelni sdruzeni De Facto Mimo funguje uz od roku
2000 a povaZzuje se za poloprofesiondlni uskupeni, jez se snazi

o profesiondlni divadlo v amatérskych podminkich. Mezi jejich
nejvétsi uspéchy lze fadit nékolikerou tcast na Jirdskové Hronové
a na mezindrodnich festivalech ve Finsku, v Madarsku, v Itdlii

a v Jizni Koreji. V Jihlavé se De Facto Mimo pfedstavi s absurdnim

monodramem Milana Uhdeho Vybérci v rezii Martina Koldfe.
V hlavni roli se objevi Martin Kacafirek.

The De Facto Mimo independent theater association has been active
since 2000. Its members consider themselves a semi-professional
theater group that endeavors to present professional theater under
amateur conditions. The group's greatest successes include their
repeated appearances at the Jirdskiiv Hronov festival of amateur
theater, as well as their participation at international festivals

in Finland, Hungary, Italy, and South Korea. In Jihlava, De Facto
Mimo will be presenting Milan Uhde's absurd monodrama The
Collector, directed by Martin Kol and starring Martin Kacafirek.
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étvrtek 27. 10. /19.30 / 30 K¢ (akreditace), 50 K&
/Divadelni stan za kinem Dukla

Thursday 27. 10. /19.30 / CZK 30
(with accreditation), CZK 50 / Festival Tent
behind the Dukla cinema



Vostod

The opening and closing ceremony and presentation of the festival awards will

be this year, as always, attended by Theatre Vostos. Likewise, Vostos will put on
two improvised performances of Stand’artni cabaret, Teatromat and talkshow
Compartment with guests.

VOSTOs is a generation theatre combining the poetics of the modern cabaret
growing on text-appeal roots, satirical observations and above all, the ability

to create original performances based on hyperbole, improvisation and
mystification Apart from own productions, theatre VOSTO5 collaborates with
friendly film-makers, visual artists and musicians representing their generation.

Teatromat

A theater-automat in which the audience decides the fate of a young girl who has
decided to fulfill her dreams in the big city. Will she manage to avoid danger and
overcome obstacles? Will she succeed in her new surroundings? Her fate is in

your hands!

Stand’art cabaret

Young Ondar, Petar, Tomina and Jura will demonstrate their maximum
improvisation standard! Nothing more, nothing less! A completely open theatre
and music improvisation evening. Every performance of Stand’artni kabaret is
a premiere as well as derniére.

Compartment with guests

A new talk show by Vostos. Every 14 days, sophisticated hosts Pavel Plitenik and
Karel Krautgartner are joined in their leather upholstered train compartment
by attractive guests in order to engage in an uncompromising journey on

a figurative express train of questions. One-time only, now also at the Jihlava
IDFF.
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Wednesday 26. 10. / 19.30 / CZK 30
(with accreditation), CZK 50 /
Festival Tent behind the Dukla cinema

Friday 28. 10. /19.30 / CZK 30
(with accreditation), CZK 50 /
Festival Tent behind the Dukla cinema

Thursday 28. 10. /19.30 / CZK 30
(with accreditation), CZK 50 /
Festival Tent behind the Dukla cinema

Vostod

Slavnostni zahdjeni i zakondeni, spojené s pfeddvinim festivalovych cen,
bude i letos tradi¢né v rezii Divadla Vostos. Stejné tak také Vostos zahraje
v ramci doprovodného divadelniho programu na MFDF piedstaveni
Stand’artn{ kabaret, Teatromat a talkshow Kupé s hosty. VOSTOs je
genera¢nim divadlem spojujicim v sobé poetiku moderniho kabaretu
vyrustajiciho na text-appealovych kofenech, satirickych posttezich

a predevsim schopnosti tvorby autorskych predstaveni zaloZenych na
nadsdzce, improvizaci a mystifikaci. Kromé vlastni tvorby na sebe Divadlo
VOSTOs véze i spfitelené umélce z oblasti filmu, vytvarného uméni

a hudby, reprezentujici svou generaci.

Teatromat stieda 26. 10. / 19.30 / 30 K¢ (akreditace),
Divadelni automat, ve kterém divici rozhoduji o osudu mladé divky, kterd 50 K& / Divadelni stan za kinem Dukla

se rozhodla splnit si v hlavnim mésté sviij velky sen. Podafi se ji vyhnout

ndstrahdm a prekonat veskeré prekazky? Uspéje v novém prostredi? Jeji

osud je také ve vasich rukou!

Stand’artni kabaret
Chlapci Ondar, Petar, Tomina a Jura piedvedou sviij maximdlni

pétek 28. 10. / 19.30 / 30 K& (akreditace),
50 K¢ / Divadelni stan za kinem Dukla
improvizaé¢ni standard! Nic vic, nic mifi! Zcela otevfeny divadelné-

hudebni improvizaéni veder. Stand’artni kabaret prozivd pokazdé svou

premiéru i derniéru.

Kupé s hosty étvrtek 27. 10. / 17.30 / 30 K& (akreditace),
Nova talkshow Divadla Vostos, kdy k noblesnim moderitorim Pavlu 50 K¢ / Divadelni stan za kinem Dukla
Plitenikovi a Karlu Krautgartnerovi usedaji do koZenkového kupé kazdych

14 dni atraktivni hosté a zi¢astni se nekompromisni jizdy pomyslného

expresu dotazii, mimorddné také na MFDF v Ji.hlavé.

67 | divadelni program | theatrical programme



Kinéma

Populdrné nauc¢né loutkové predstaveni inspirované sobota 29. 10. /18.00 / 30 K¢ (akreditace),
Ceskoslovenskym avantgardnim myslenim o filmu od prehistorie 50 K¢ /Divadelni stan za kinem Dukla

do ndstupu komunist k moci. Jednotlivé texty a kontexty jsou

dramatizovdny a divéci se tak setkaji kuptikladu s Viclavem Tillem, Saturday 29. 10. /18.00 / CZK 30

(with accreditation), CZK 50 /

Festival Tent behind the Dukla Cinema

autorem nejstar$i teoretické stati o filmu nazvané ,Kinéma", &
basniky Vitézslavem Nezvalem a S. K. Neumannem. Pfedstaveni
je doprovizeno pohyblivymi svételnymi obrazy a Zivou hudbou.
Autorsky projekt studentt Dilny ¢islo Sest — katedry stfihové
skladby FAMU.

This educational puppet performance inspired by Czechoslovak
avant-garde ideas presents the history of film from prehistory to
the communist rise to power. By dramatizing various texts and
historical contexts, the performance introduces the audience to
(among others) poets Vitézslav Nezval and S. K. Neumann, as
well as Viclav Till, author of the oldest theoretical essay on film
entitled "Kinéma."” The performance - a project by students from
FAMU's Editing Department - is accompanied by moving light
images and live music.
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Slam poetry

Soutéz v autorském prednesu poezie pochdzi z USA, pFi¢emz ji

nelze zaménovat pouze s autorskym ¢tenim ¢i recitaéni soutézi.
Slam Poetry se pohybuje na pomezi poezie a divadla a je zde
dulezitd i komunikace s diviky. Publikum funguje jako Zivy
element, je Zddouci, aby soutézici povzbuzovalo, nebo naopak
dévalo najevo svou nelibost. V pribéhu vedera vystoupi Bohdan
Blihovec, Bio Masha, Jakub Foll, Jan Jilek a Mirek Kyn¢l, veCer bude

moderovat Matéj Samec.

Slam poetry contests more than mere poetry readings or contests
originated in the United States. Slam poetry is a mix of poetry

and theater, with an emphasis on audience communication. The
audience is a live element and should fire on the performers or, as
the case may be, express their disapproval. The evenings performers
include Bohdan Bldhovec, Bio Masha, Jakub Foll, Jan Jilek, and
Mirek Kyn¢l, moderated by Matéj Samec.
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sobota 29. 10. / 20.00 / 30 K¢ (akreditace), 50 K&
/ Divadeln{ stan za kinem Dukla

Saturday 29. 10. / 20.00 / CZK 30
(with accreditation), CZK 5o / Festival Tent behind
the Dukla cinema



Soul Music Club Kubatko grooving atmosphere

Hudebni duse mésta, kterd oZivuje velerni atmosféru kaZdodenniho boje Milovnik zvifat, pokusitel lenosti, obasny cyklista a ,lepic” stieda 26. ¥ijna / 21.30 / 30 K& (akreditace),
o holou existenci. Kazdy patek ¢i sobotu se zde odehrdvaji ldkavé udilosti, hudebnich stop v leto$nim roce zazdfil na letodnim roéniku Cen 50 K¢ / Soul Music Club
akce, vecirky a koncerty, které Jihlavu probouzeji z letitého klubového akademie populdrni hudby Andél, kde s albem ,Vzduchoplavec”
spanku. Zinrové vtahne nivitévniky do viech kouttt hudebniho svéta, od zvitézil v kategorii elektronické hudby. Kubatktv hudebni styl Wednesday 26 October / 21.30 / CZK 30
soulu a funku 60. a 70. let, pfes rozevlité a uvolnéné reggae po nejaktuilnéjsi spotivd pravé ve slepovani nacechranych sampld, ¢erstvych beat (with accreditation), CZK 50 / Soul Music Club
taneéni styly. Od #{jna 2011 nds najdete na nové adrese Zizkova 15, Jihlava, a dunivych bast. Neboji se propojit podivné, zmateéné ¢i nedplné
v pfizem{ Délnického domu. PFijdte se uvolnit! - podle vlastnich slov se neni ¢eho bét, ¢lovék preci nic neriskuje,

vzdyt si pouze hraje. Na rozdil od mnoha jinych hudebnikd je
The city's musical soul brings life to the evening atmosphere of our daily ¢lenem organizace OSA, kterou by chtél vniténé ,podvratné” '
struggle for existence. Every Friday or Saturday, the club organizes attractive proménit.

events, parties, and concerts that arouse Jihlava's music scene from its years
of slumber. In terms of musical genres, the club transforms audiences into

all corners of the musical world, from soul and funk form the sixties and Animal-lover, laziness-tempter, occasional cyclist, and “cut-and-
seventies to cool and relaxed reggae sounds and the latest dance music. Since paster” of musical tracks Kubatko shone at this year's Andél
October 2011, we have been at a new address at Zizkova 15, on the ground Awards, where the album Vzduchoplavec (Balloonist) won in the
floor of the Workers' House. Come and relax with us! electronic music category. Kubatko's musical style is based on

the pasting together of airy samples, fresh beats, and thundering
bass. He is not afraid of combining strange, chaotic, or incomplete
samples — he himself says that there is nothing to be afraid of:
After all, it's not about taking risks, but just playing. Unlike many
other musicians, he is a member of OSA (the Czech association

of composers, authors, and publishers), which he would like to
“subversively” transform from within.
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Swordfishtrombones rock fusion

Prestoze SFT existuji od roku 1994, svym debutem Amorous Fruit
na sebe upozornili az v roce 1998. Druhd deska Hunting Season
vznikla v produkéni stdji Colina Stuarta, od tfeti desky Blood

& Milk skupina spolupracuje s Dusanem Neuwerthem, ktery
produkoval také posledni album Aftertaste. SFT charakterizuje
predevsim skladatelsky talent kytaristy Karla Krti¢ky, nakfdpnuty
vokél frontmana MiloSe Rejska a propojeni kytarového obsazeni

s neobvyklymi aranzemi decht, konkrétné trubky a lesniho rohu
Aloise Ponizila.

Although SFT has been around since 1994, they first garnered
attention with their 1998 debut Amorous Fruit. The band's second
album, Hunting Season, was produced by Colin Stuart. Since their
third release, Blood & Milk, the band has worked with Dusan
Neuwerth, who also produced their most recent album, Aftertaste.
SFT is characterized by the songwriting talent of guitarist Karel
Krtitka, the husky voice of frontman Milo§ Rejsek, and their
combination of guitar with unusual arrangements of brass
instruments, in particular Alois PoniZil's trumpet and French horn.
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étvrtek 27. ¥ijna / 21.30 / 30 K& (akreditace),
50 K¢ /Soul Music Club

Thursday 27 October / 21.30 / CZK 30
(with accreditation), CZK 50 / Soul Music Club

=

Radimova kapela Karel rock fusion

Po boku akustické ¢i elektrické kytary, harmoniky, zpévu ¢ zajimavé
kombinovanych bicich ¢asto nechybi kontrabas ani dalsi néstroje.
Kapela se jim urcité nevyhybd, pravé naopak — hudebni hosté casto
prijemné dopliuji jeji ansdmbl. Pfi vystoupeni se publikum zasazené
jiskfivou muzikou a opojené nejenom bluesovymi rytmy chytd
ndstroju, ale i vieho, co vydavd zvuk, tén a divici se zapojuji do
produkce.

Besides acoustic or electric guitar, accordion, vocals, and
an interesting combination of drums, the band often
features a stand-up bass and other instruments as well. In
fact, Radimova kapela Karel (literally, Radim's Band Karel)
consciously seeks out musical guests in order to join their
ensemble. During performances, the audience is often
enraptured by the dazzling music and, intoxicated by the
blues and other rhythms, grabs a hold of anything it take
makes a noise and joins the action.
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étvrtek 27. ¥ijna / 21.30 / 30 K& (akreditace),
50 K¢ /Soul Music Club

Thursday 27 October / 21.30 / CZK 30
(with accreditation), CZK 50 / Soul Music Club




Dicktone afternativa rock funky

Hudba jihlavské kapely a Dicktone pfechdzi na prvni poslech od
big beatu po hip-hop a misi tak dva zdkladni prvky. Prvnim je
zpév Petra Chytky, jenz pfipomind jak $ldgry 60. let, tak posledni
modern{ hudebni tep. Druhym je pak rytmika celé kapely, jiz
dominuje strojové pfesny bubenik Jan Vokurka, ¢i funkem
posedly Vojtéch Novidk, jehoz kytarové kreace, smysl a cit pro zvuk
nenechaji vasi tvdf beztvarou. Pod dicktitem porucika Novika

a generdla Funku se rozhoupejte do prekoitdlnich vln, zaviete oi
a myslete na sex.

The music of Jihlava's a Dicktone mixes two basic musical genres:
classic rock 'n’ roll and hip hop. The former is represented by
Petr Chytka's singing, which is reminiscent both of hits from

the 1960s as well as the most recent musical trends. The latter

is represented by the band's rhythm, which is dominated by

Jan Vokurka's mechanically precise drumming and Vojtéch
Novik's funk-influenced guitar, whose sense for sound will leave
you speechless. Led by Commander Novdk and General Funk,

a Dicktone will put you on a pre-coital wavelength, so close your
eyes and think of sex.
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patek 28. ¥ijna / 21.30 / 30 K¢ (akreditace),
50 K¢ /Soul Music Club

Friday 28 October / 21.30 / CZK 30
(with accreditation), CZK 50 / Soul Music Club

LU alternative rock funky

Kapela vznikla v roce 2002 a na svém konté ma uz dvé desky

s ndzvem LU a Owes and Vows. LU za dobu své existence
koncertovali spolu se skupinami Umakart, Tata bojs, Priessnitz,
Sunshine, Please the Trees, ale i s americkymi Enon nebo Polite
Sleeper. Skupina v roce 2004 zvitézila v soutézni prehlidce Mald
Alternativa a album Owes and Vows bylo kritiky nominovdno na
cenu Andél 2009 v kategorii alternativni hudba. LU se zdastnili
také Radio Wave Live Sessions a dvé vybrané skladby z tohoto
vystoupeni se objevily na stejnojmenném sampleru.

The band, which was formed in 2002, already has two albums
behind it: LU and Owes and Vows. Over the years, LU has
performed with famous Czech bands such as Umakart, Tata Bojs,
Priessnitz, Sunshine, and Please the Trees, but also with American
acts Enon and Polite Sleeper. In 2004, the band won the Mald
Alternativa competition, and their album Owes and Vows was
nominated by critics for the 2009 Andél award in the alternative
music category. LU also appeared on the Radio Wave Live Sessions,
and two songs from this performance were later released on the
eponymous compilation album.
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pétek 28. ¥ijna / 21.30 / 30 K¢ (akreditace),
50 K¢ /Soul Music Club

Friday 28 October / 21.30 / CZK 30
(with accreditation), CZK 50 / Soul Music Club



Moja Rec fip hop rap

Slovenské hip-hopové duo tvofi rappefi s uméleckymi jmény

Supa a Delik, oba puvodem z Handlové. Uz od svého demo CD,
které vydali v roce 2004, spolupracuji s kapelou Komplot (Bratio
CH., Marek G., Branko H.). Na koncertech bez #ivych nistrojit
vystupovali s DJem ALIM. Dva roky poté vydavaji svij prvni
mixtape Dobri Chlapci, ktery pfedznamenal prvni regulérni
album S/M Show z prosince 2006, jez je vyneslo mezi sou¢asnou
slovenskou hip-hopovou $pi¢ku. Poslednim spole¢nym podinem je
dvou-CD s ndzvem Dual Shock z roku 2009.

This Slovak hip-hop duo consists of two rappers with the stage
names Supa and Delik, both originally from the town of Handlov4.
Ever since releasing their demo CD in 2004, the two have
collaborated with the band Komplot (Bratio CH., Marek G., Branko
H.). When performing without live instruments, they appeared
with DJ Ali. Two years later, they released their first mix tape Dobri
Chlapci (Good Boys), which anticipated their first regular album
S/M Show (December 2006), which catapulted them among the elite
of contemporary Slovak hip hop. Their most recent joint project is
2009's double CD with the title Dual Shock.
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sobota 29. ¥ijna / 21.30 / 30 K¢ (akreditace),
120 K& /Soul Music Club

Saturday 29 October / 21.30 / CZK 30
(with accreditation), CZK 120 / Soul Music Club

=

|deaFatte hip hop rap

Uskupeni IdeaFatte tvo¥i rapper Idea hrajici s DJ-em Fattem

a jejich spoleéné zacitky sahaji aZ do pfelomu let 2005/2006, kdy
se vyddvaji na spoletnou cestu beatii a rapu. Prvni singl Mdme

vds natocili v Praze ve studiu Jizdk a miliony ndhle padaly do
otevienych penéZenek. Poté prisel mixtape, dalsi vinyl singl z desky
365. Ndhle vznikl ndpad vydavat si véci na vlastni ndklady a dfive
nabyté miliony se rozutekly. Pfesto se dvojice blyskla deskou
Mezitim a v rodném Zliné vzniknuvs$im poslednim kusem Doma.

IdeaFatte consists of rapper Idea and D] Fatte, who have been
performing together since 2005/2006, when they first embarked
on their joint journey of beat and rap. Their first single, Mdme

vis (We Have You) was recorded at Prague's Jizdk Studio. Soon
thereafter, the millions began flowing into their open wallets. This
was followed by a mix tape and another vinyl single from the album
365. There followed the sudden idea to release their things on their
own, and so the millions disappeared again. Nevertheless, the duo
managed to release Mezitim (In the Meantime) and their most
recent album, produced in their hometown of Zlin, with the apt
title Doma (Home).
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sobota 29. ¥ijna / 21.30 / 30 K¢ (akreditace),
120 K& /Soul Music Club

Saturday 29 October / 21.30 / CZK 30
(with accreditation), CZK 120 / Soul Music Club



Tomas Blazek Maté&j Brnicky Jifi Hu
bacek Dasa Komarkova Jitka Kucero
va Pavel Jezek Petr Leidemann Petr
Marousek Vaclav Micka Martin Né
mecek FrantiSek Novak Marek Pach
er Radek Polanecky Paul Staal Marc
ela Svobodova Karel Sykora Franti
Sek Tichy Blazena Vampolovd Rena
ta Vampolova Simona Zerai

vystava amatérskych vytvarnikd

Jana Steflickova NEJi.na.k

Jana Steflitkové je prazska pisni¢kdtka a heretka Studia Ypsilon. Dilem sobota 29. Fijna / 19.00 / 80 K¢ (akreditace), Obéanské sdruzeni Ji.na.k.(Jihlava na kolenou) piedstavuje 21. 10. - 25. 11. / Klub Zacheus /
se zamérné oprostuje od klasickych zdnrovych vymezeni, sama se hldsi 90 K¢ / Masarykovo ndmésti — Autobuf tradiéni mix amatérskych umélca se vztahem k Jihlavé. Leto$nich Komenského 20 / 15.00-18.00
k folku, blues, jazzu a rocku. Tomu odpovidi i jeji s6lova tvorba, kterd je devatenict tviirct se pohybuje od fotografie (Petr Leidemann,
pestrd a nosnd nejen pro folkové festivaly, ale i pro festivaly nadZinrové Saturday 29 October / 19.00 / CZK 80 Marcela Svobodovd) po malbu (Paul Staal, Simona Zerai), koldze 21. 10. — 25. 11. / Zacheus Club /
(Trutnov Open Air, Sizavafest, Boskovice, Sumperk Blues Alive). Ne (with accreditation), CZK 9o / Autobuf, (Déd8a Komdrkova), textilni obrazy (Jitka Kuderovd) & dievofezbu Komenského 20 / 15.00-18.00
se rozhodla hrit sama s kytarou, G¢astnila se rozli¢nych hudebnich Masaryk Square (Radek Polanecky). Na nivitévé mimo oteviraci hodiny je mozné
projekti — zadinala jako desetiletd na Porté v roce 1990, nisledovalo se kdykoli domluvit na e-mailu frantisektichy@email.cz nebo na
dlouhé obdobi hleddni v oblasti country, amerického folku Sedesitych +420 607 866 488.
let,big- beatu, tradi¢niho jazzu a swingu, blues, funky. Ve svych pisnich
uplatniuje bezprostfedni komunikaci s divdky, hlas s $irokou rejstrikovou The Ji.na.k. (Jihlava na kolenou - “Jihlava on its Knees") civic
a vyrazovou $kilou a osobitou, netradi¢ni hru na kytaru. V sou¢asné dobé association presents a traditional mix of amateur artists with
chystd nové CD, na které si ptizve dals$i muzikanty. a relationship to Jihlava. This year, 19 artists present photography
(Petr Leidemann, Marcela Svobodova), painting (Paul Staal,
Jana Steflitkov4 is a Prague-based songwriter and actress with Studio Simona Zerai), collage (Disa Komarkova), textile pictures (Jitka
Ypsilon. Her work consciously avoids classical genre definitions, and Kuéerovd), and woodcuts (Radek Polanecky). Visits outside of the
she defines her music as part folk, blues, jazz, and rock - as reflected in club's opening hours can be arranged via e-mail (frantisektichy@
her solo work, whose diverse range has been welcomed at folk festivals email.cz) or by calling +420 607 866 488.

as well as festivals featuring several genres of music (Trutnov Open

Air, Sazavafest, Boskovice, Sumperk Blues Alive). Before going solo with
guitar, Stefli¢kova contributed to a diverse range of music projects,
starting as a ten-year-old at the Porta folk/country festival in 1990,
followed by a long period of searching in country, American sixties folk,
rock, traditional jazz and swing, blues, and funk. Her songs communicate
directly with the audience featuring a broad range of vocal tone and
expression and a personal and unconventional guitar style. She is
currently planning a new CD with invited guest artists.
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vas domaci festival letos jiz potreti! your home festival

this year for the third time!

Take our invitation for several festival screenings
accompanyed by the presence of their directors taking place
directly in Jihlava's households. Documentary authenticity
not only in the movies. First come, first seated in the sofa.

If you are interested in taking part in some of the
screenings, please send on the day of the particular
screening an SMS after g a.m. to the cell number

+420 608 948 626. If you are among the first, you would
get immeditely an SMS with address and access code.
Only the participants with valid accreditation can

take part.

Form of the SMS: NAME OF THE MOVIE 1 in case you are
to go to the screening by yourself; NAME OF THE MOVIE
2 in case you wish to go with someone else.

You can receive maximally two tickets per one movie
through one cell phone.
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Pfijméte pozvdni na nékolik festivalovych projekei za
Gasti rezisérd promitanych filma pfimo do jihlavskych
domicnosti. Dokumentarni autenticita nejen ve filmu.
Kdo dfiv pfijde, sedi na sofa.

Mite-li zdjem se nékteré z bytovych projekei zicastnit,
poslete v den uvedeni snimku SMS po devité hodiné ranni
na ¢islo +420 608 948 626. Pokud budete mezi prvnimi,
posleme vdm obratem SMS s adresou a pFistupovym
kédem. Zicastnit se mohou pouze akreditovani G¢astnici.

Podoba SMS: NAZEV FILMU 1 v ptipadé, Ze pijdete na
projekci sami, NAZEV FILMU 2, pijdete-li s doprovodem.
Na jedno telefonni ¢islo obdrzite nejvyse dvé vstupenky
na jeden promitaci blok.

Jihlavg
Intenational

Documentarye-
Film festival

soutézni vystava plakati filmovych festivali

Dest film festival poster exhibition

Na 15. MFDF Ji.hlava se jiZz podruhé uskute¢ni workshop Festival
Identity. Doprovodnym projektem tohoto setkdni filmovych
profesiondld bude Soutézni vystava festivalovych plakitu z let
2010-2011.

V rdmci vystavy budou udélena tato ocenéni:

Cena pro nejkrisnéjsi festivalovy plakit 2011 /
udéli tcastnici workshopu Festival Identity

Cena divaka / udéli dcastnici festivalu

The 15" Jihlava International Documentary Film Festival will
host the second Festival Identity Workshop. The meeting of film
professionals will be accompanied by the Most Beautiful Festival
Poster 2010-2011 Exhibition.

The following awards will be awarded:

Most Beautiful Festival Poster Award / by participants of the
Festival Identity Workshop

Audience Award / by festival visitors

811 vystava plakatd | poster exhibition

Vystava bude k vidéni ve Festivalové galerii
(Oblastni galerie Vysotiny, Masarykovo ndm. 24,

Jihlava)

The exhibition will be held in the Festival
Gallery (Vyso¢ina Country Gallery,
Masaryk square 24, Jihlava)



Laboratorium

Vysoéina County Gallery / Tuesday 25. 10.
(15.00-20.00), Wednesday 26. 10. to Saturday 29. 10.
(10.00-20.00), Sunday 30 October (10.00-18.00)

The Laboratorium has been opened for projections of
reality into explosive forms of visual and audiovisual works
that go in search of personal aesthetic paths without losing
touch with the everyday physical world in which we live
and its documentary or archival representations. At the
Vysoédina County Gallery on Masaryk Square, one room
has been turned into an alchemist space for experimenting
with depictions of reality. This year's exhibition looks at
two motifs: reading the landscape and the topology of
housing.

Photographs, screenings, and artifacts/tools reflect the
openness of the landscape, the endless structures of the
city, or the well-defined space of the intimate world: Michal
Kindernay has put together a sensory audiovisual tool

and given it control over recording his daily existence;
Filip Cenek works with static scenes of personal memory,
which he interrupts through text that sometimes flows

in harmony and sometimes acts as a counterpoint to

the images; in one of his series of works, surrealist Jan
Daiihel uses photography as an imprint of a literary text.
In another series, he enlarges inconspicuous details in

the background of photographs in order to show us the
home belonging to the author of controversial images
found on negatives discarded on children’s playgrounds.
The exhibited works' common denominator is the artists'
personal attention to everyday reality.

“Laboratorium” is not a typical gallery exhibition - it is
the off-screen program for the “Fascinations” section of
experimental film. The moving images play with reality

in various ways, using different formal methods; they are
screened at particular times, thus encouraging the viewer
to return in order to see the next day's program.

PROGRAMME
Camera Altera / Michal Kindernay / every day

A compact device consisting of a camera, microphone,

and sensors analyzes its surroundings and automatically
records sound and video. It is sensitive to light, heat,
moisture, sound, and air quality. By assessing its current
surroundings, it determines when and how to film its daily
record.

Landscape and Revolution / Jan Darihel / every day
A sociobotanical photographic essay on motifs from Jif{

Sadlo's book Landscape and Revolution. A choreography
of branches slices the picture into pieces of landscape,
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sometimes covered in snow, sometimes bare in the late
fall. Datihel engages in a textual contemplation of the
boundaries between nature and culture.

Grate / Filip Cenek, Tereza Sochorovd / every day

An asynchronously looped stereo slide projection. Through
diary-like photographs combined with text, the artists
visualize their relationship to memories: Life takes on the
character of non-narrative structures, fractured sounds
and images, small mutually alienated situations, fragments
and intimations, that we often reconstruct into different
stories.

Reconstruction of a Pedophile's Home / Jan Daithel /
every day

Photographer Jan Daiihel found rolls of negatives
discarded on several children's and school playgrounds

in Prague's Vokovice district. Their author's interest lay
overwhelmingly in Italian and German pornographic
magazines from the 1970s and '80s. In the background of
each photograph, however, we can see his persona living
space. A carpet — a blanket — an armchair - a couch -
curtains - a string from a lamp - a rolling pin on the
wall: By enlarging the incidental parts of the photographs,
Darihel introduces us to the photographer's home.

Video installations:

Praxis 8 / Dietmar Brehm / Friday 28 October, Saturday
29 October, Sunday 30 October

Twelve digitally manipulated scenes from found footage
dating from the 1970s and '80s. The figurative scenes from
pornographic or family movies present an overview of
formal approaches to the manipulation of film. Brehm,

a master of working with found footage, causes the bodies
to disintegrate into ethereal fragments, to become absorbed
into the film's grain, or to drown in short loops.

Nothing Against the Wind / Flatform / Friday 28
October, Saturday 29 October, Sunday 30 October

A rural countryside unexpectedly breaks apart and flows
across the screen as if the wind were waving it back and
forth. The entire landscape feels like a moving stage set on
which an inconspicuous environmental drama is playing
out. A catastrophic vision of the literal disintegration of
the landscape.

Laboratorium

OGV / ttery 25. 10. (15.00-20.00), stfeda 26. 10.
az sobota 29. 10. (10.00-20.00), nedéle 30. ¥ijna
(10.00-18.00)

Prostor Laboratoria se otevird pro prauméty skute¢ného
do vybusnych podob vizudlnich a audiovizudlnich dél,
kterd hledaji osobité estetické cesty, ale nezbavuji se
reference k vSednimu, fyzickému svétu, v némz Zijeme,
jeho dokumentacim ¢i archivnim reprezentacim. V budové
Oblastni galerie Vysodina na Masarykové ndmésti je
jedna mistnost tim alchymistickym prostorem pro
pokusy s vyobrazenim redlného. Letos jim prostupuji dva
dominantni motivy: ¢teni krajiny a topologie bytd.
Otevieny prostor $iré krajiny, nekone¢né struktury mésta
anebo ohranifeny prostor intimniho svéta se ukazuji ve
fotografiich, projekcich a artefaktu — p¥istroji: Michal
Kindernay sestrojil senzoricky audiovizudlni nistroj,
kterému své¥il nadvlddu nad zaznamendvinim svého
denniho byti, Filip Cenek pracuje se statickymi vyjevy
osobnich vzpominek, které rozrusuje textem plynoucim
nékdy v harmonii a nékdy v kontrapozicich k obrazkam,
¢len surrealistické skupiny Jan Datihel pouzivd fotografii
v jedné své sérii jako otisk literdrniho textu. Druhd
Darihelova série odhaluje zvétSenim nendpadnych detailt
z pozadi byt autora kontroverznich snimki nalezenych
na negativech pohozenych na hristich. Expondty spojuje
osobitd pozornost jejich autord vidi kazdodenni realité.
Laboratorium neni typickou stabilni vystavou v galerii

- je to off-screen program sekce pro experimentdlni
dokumenty Fascinace. Pohyblivé obrazy pohrivajici si

s realitou rdznymi metodami a formélnimi postupy jsou
zde promitiny v urlenych ¢asech a divdk je tak ldkdn vratit
se zpét, aby uvidél program jiného dne.

PROGRAM
Camera Altera / Michal Kindernay / vSechny dny

Kompaktni aparit vybaveny kamerou, mikrofonem

a senzory, ktery analyzuje prostfedi kolem sebe

a samostatné porizuje obrazovy a zvukovy materidl. Je
citlivy na svétlo, teplotu, vlhkost, zvuk v okoli a kvalitu
ovzdusi. Vyhodnocenim atmosféry mista, na némsz se
nachdzi, uréi, v jakém okamziku a jakym zpisobem natoci
denikové zdznamy.

Krajina a revoluce / Jan Dartihel / v§echny dny

Sociobotanickd fotografickd esej na motivy knihy Jiftho
Sddla Krajina a revoluce. Choreografie vétvi rozfezava
obraz na kusy krajiny, nékdy pokryté snéhem, nékdy
holé v pozdnim podzimu. Rozviji textovd zamysleni nad
horizontem ptirozenosti a kulturnosti.
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Miizka / Filip Cenek, Tereza Sochorové / vSechny dny

Stereo diaprojekce v asynchronni smyéce. Denikovymi
diapozitivy v kombinaci s textem autofi vizualizuji svij
vztah k vzpominkdm: Zivot md povahu nenarativnich
struktur, roztrZzenych obrazt a zvukd, vétsi pocet sobé
vzddlenych drobnych situaci, fragmentd a tuseni, z kterych
si rekonstruujeme ¢asto jiny pfibéh.

Rekonstrukce pedofilova bytu / Jan Datihel /
vSechny dny

Fotograf Darihel nalezl na nékolika détskych a $kolnich
htistich v Praze-Vokovicich rozhizené ruli¢ky filmovych
negativit. Objektem zdjmu jejich autora byly previzné
italské a némecké pornografické ¢asopisy ze 70. a 80. let
20. stoleti. Pozadim kaZdého vyobrazeni je vSak jeho osobni
prostor. Koberec — deka — kfeslo — pohovka — zdvés — $iitira
od lampicky — vélecek na zdi: ve zvétSenindch nezimérnych
asti fotografif Datithel zpfitomni byt autora nalezenych
snimkd.

Videoinstalace:

Praxis 8 / Dietmar Brehm / pétek 28. fijna, sobota 29.
fijna, nedéle 30. Fijna

Dvanict digitdlné upravenych scén z found footage
pochdzejiciho ze 70. a 80. let. Ve figurativnich vyjevech

z pornografickych anebo rodinnych filmt se odehrdvi
prehlidka formdlnich postupli manipulace materidlu.
Mistr price s nalezenymi filmy nechdvd téla rozpadat se
na tékavé fragmenty, vpijet se do zrna obrazu &i utdpét se
v kritkych stfihovych smyckach.

Nic proti vétru / Flatform / ptek 28. fijna, sobota 29.
fijna, nedéle 30. fijna

Vyhled na rurdlni krajinu, jejiz pliny se necekané
rozpojuji a plavou obrazem, jako kdyby je vitr posouval
ze strany na stranu. Celd krajina plisobi jako pohyblivd
kulisa, v niz se odehrdvd nendpadné ekologické drama.
Katastrofickd vize doslovného rozpadu krajiny.

Na cesté domu / Kawaguchi Hajime / dtery 25. fijna,
stfeda 26. Fijna, ¢tvrtek 27. fijna

Filma¥ zaznamendvd divérné znidmou, v kazdodennosti
opakovanou cestu z price. V dlouhych expozicich si
pohriva s trajektoriemi pfedmétd. Trpélivé vytvofend
pamét svételnych stop je precizni dokumentaci zabydlené
méstské krajiny.



On the Way Home / Kawaguchi Hajime / Tuesday 25
October, Wednesday 26 October, Thursday 27 October

The filmmaker records the intimately familiar daily trip
home from work. Working with long shots, he plays with
the trajectories of objects. A patiently composed memory
of streaks of light, a precise documentation of an inhabited
landscape.

A Walk with Nigel / Louis Henderson / Tuesday 25
October, Wednesday 26 October

A dialogue between two times and two media: Nigel
Henderson's photographs from the 1950s documenting
life in London's East End are juxtaposed against Louis
Henderson's video recordings from the same places today.
Where the photograph captured a moment, the film shows
a situation.

Dawn / Kri$s Salmanis / Tuesday 25 October, Wednesday
26 October, Thursday 27 October

The landscape trembles in a brief, motionless shot in which
the dawn determines the colors, and the morning fog and
strange motions are a dance of images breaking free from
the objects they depict.

Cross-Cutting / Tijmen Hauer / Saturday 29 October,
Sunday 30 October

Fast cuts between images of towns, the open landscape,
roads, and highways create unreal events, disturbing the
conventions of crosscutting by consistently observing

a uniform angle of view and size of the shots. Space-time
is allowed to disintegrate, but the consecutive sequence of
events preserves the film's cohesiveness.

Mountain / Max Dvotik / Thursday 27 October,
Friday 28 October

Through playful editing, this video collage brings to life
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a rocky massif, turning it into living nature.

Vladimir Kempsky's Film / Sueoka Ichiro / Thursday 27
October, Friday 28 October

Sueoka contemplates a family movie as a re-mediation of
and emphasis on the limits of film. A found 8mm movie
shows a Russian family in the late 1970s, primarily the
filmmaker's daughter Elena. Sueoka reinterprets the film
in order to highlight the film's boundaries, as if he were
calling our attention to the informative limits of family
movies.

Extreme Skiing in 1930 / Sueoka Ichiro / Tuesday 25
October, Wednesday 26 October

This digitized and restored footage shot in 1930 by amateur
filmmaker Takao Yukawa, a member of the Kobe University
ski club, documents skiing in dangerous mountains in

the Nagano Prefecture. By using a simple audio track,
Sueoka gives the story a subtle sense of suspense. A rare
documentation of high-mountain skiing, a phenomenon
that (like film) enjoyed widespread popularity in Japan in
the 1930s.

State of Mind / Philippe Léonard / Saturday 29 October,
Sunday 30 October

With this abstract personal vision of transforming
structures, the filmmaker looks at the process of thinking:
the landscape of the mind and the mind of the landscape.
Rays of light combining points on the screen illustrate

the shift of a demarcated shining point, the movement of
electric signals. Traces of the transfer of information form
a horizon along the frame and length of the images.

Prochézka s Nigelem / Louis Henderson /
dtery 25. Fijna, stfeda 26. fijna

Dialog dvou ¢astt a dvou médii: fotografie Nigela
Hendersona z 50. let 20. stoleti dokumentujici Zivot
vychodniho Londyna jsou konfrontoviny s videozdznamy
stejnych mist v soucasnosti ve scénich Louise Hendersona.
Tam, kde byl kdysi zachyceny moment, rozviji se dnes
situace.

Usvit / Kri$s Salmanis / Gtery 25. f{jna, stfeda 26. i{jna,
Ctvrtek 27. Fijna

Krajina se chvéje v kratkém nehybném zobrazeni, kde dsvit
urcuje barvy, ranni ¢as spadlou mlhu a podivny pohyb je
tancem obrazu, odlupujiciho se od své pfedlohy.

Kfizovy stfih / Tijmen Hauer / sobota 29. Fijna, nedéle
30. fijna

Dokumentace mést, §iré krajiny, cest a ddlnic vytvafi
v kritkych prostfizich neredlnd déni a narusuje tak
konvenci metody kfiZového stfihu, nebot diisledné
dodrzuje jednotné velikosti zdbérti i smér pohledu

a nechdvd rozpadat ¢asoprostor, jehoz soudrznost ale
evokuje nivaznosti sledovanych akei.

Hora / Max Dvorék / ¢tvrtek 27. Fijna, patek 28. fijna

Videokoldz, kde diky stfihové hre oziva skalni masiv

a v repetitivnich gestech se stidvd Zivou pfirodou.
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Film Vladimira Kempského / Sueoka Ichiro /
Ctvrtek 27. Fijna, pitek 28. Fijna

Uvaha nad rodinnym filmem jeho remediaci a zdtiraznénim
hranic filmového pole. Nalezeny osmimilimetrovy pds
rodinného filmu zachycuje ruskou rodinu na konci 70.

let, a pfedevsim filmafovu dceru Elenu. Ichirova novd
interpretace materidlu ukazuje a zvyznamnuje rdm, jako
kdyby upoutdval na omezeni sdélnosti rodinného filmu.

Extrémni lyZovani v roce 1930 / Sueoka Ichiro / ttery
25. Fijna, stfeda 26. Fijna

Digitalizaci restaurovany materidl, ktery v roce 1930
nato¢il amatérsky filmaf Takao Yukawa, ¢len alpinistického
klubu Univerzity v Kobé. Dokumentoval lyZovini na
nebezpedénych hordch v provincii Nagano. Jednoduchou
zvukovou stopou Ichiro doddvd vypravéni jemné napéti.
Vzdcny dokument vysokohorského lyzovani, které se stalo
masovym fenoménem po celém Japonsku privé ve 3o.
letech, podobné jako film.

Stav mysli / Philippe Léonard / sobota 29. fijna, nedéle
30. fijna

V osobni abstraktni vizi proménlivych struktur autor
tematizuje proces mysleni. Krajinu mysli a mysl krajiny.
Svételné paprsky spojujici body obrazu ukazuji pfenos
vyznaceného sviticiho bodu, pohyb elektrického signdlu.
Stopy pfenosu informace maji horizont v rdmu i délce
obrazu.
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inspiration forum 2071

The first project of its kind related to a film festival - the
Inspiration Forum. At present, there are numerous festival
and industry activities focused on the development of

an existing subject, the search for co-producers and the
extension of distribution possibilities. Held at the 15th
Jihlava IDFF 2011 for the first time, the Inspiration Forum
precedes the filmmaker's decision as to which subject is to
be developed, representing a platform for the search for new
themes and their interpretations. The Inspiration Forum will
interconnect filmmakers, festival audiences and inspiring
personalities from the flelds of visual arts, science, literature
and philosophy. It will be divided into three parts; the first
one will be public, the following two will be closed and will
be attended by Inspiration Forum participants selected from
among the registered European filmmakers.

Programme of the Inspiration Forum 2011 |

October 27 to 29

The three invited guests will participate in the programme
in the following way:

Part 1 / Public lecture and discussion. Open to accredited
festival visitors and IF participants

Part 2 / Closed discussions of IF participants with guests
Part 3 / Personal discussions of IF participants with guests

This year's guests

27. 10. / 16.00-18.30 / DIOD

Carlos A. Aguilera

Cuban poet and author, a member of the country's
youngest generation of authors, founder of the now banned
magazine Didspora(s). Lives in exile in Central Europe.

28. 10. / 16.00-18.30 / DIOD

Y. A. Padmanabha Rao

Indian expert on educational development, has participated
in the development of an innovative project that managed
to involve more than 10 million children from 200,000
schools in the poorest regions of the world in education.
He has received numerous awards for his activities,
including a UNESCO award.

29. 10. /16.00-18.30 / DIOD

Alexej Plutser-Sarno and Jana Sarna

Members of the provocative Russian art group Voina.

One member of the group is currently in prison and

other members are under heavy police surveillance. Their
political and activist-oriented happenings and installations
are inspired by performance art and street-art.
Registration deadline: October 30, 2011

Only 10 participants. Registration fee: EUR 150 /
participants from Central and Eastern Europe, Russia and
post-Soviet countries: EUR 70

The project is realized with financial support of the OKD
Foundation.
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festival identity workshop

2" annual | 26. 10. 2011 | DIOD, Tyr$ova 12

The second annual Festival Identity Workshop is

a professional encounter of film festival organizers. Its
objective is to share information and experience as well

as to discuss themes that both connect and divide the
festivals. The workshop will be held during a single day of
the 15th Jihlava IDFF so that the festival representatives
can use the following festival days to contact development
and watch selected films of the Jihlava IDFF and East Silver
programmes. Language: English, no interpreting

Workshop programme:

In each of the four blocks, two speakers will present the
theme from various perspectives.

10.00-11.30 I/ What identity does the
festival achieve by programme

specification
11.30-11.45 Coffee break
11.45-13.15 II / Premiere and competition

section strategies
13.15-14.15 Lunch

14.15-15.45 III / PR strategies and communication
possibilities

15.45-16.00 Coffee break

16.00-17.30 IV / Finding sponsors and festival
partners

17.30-19.00 Degustation of Moravian wines

Registration deadline: September 30, 2011

Registration fee: EUR 120 / participants from Central and
Eastern Europe, Russia and post-Soviet countries: EUR 50
(registration fee includes festival accreditation, catalogue,
festival T-shirt, accommodation for 2 nights, 2x coffee
break, lunch and wine degustation)

Venue: DIOD cinema, Tyr$ova 12, Jihlava
Language: English, no interpreting

inspiracni forum

Inspiraéni férum je prvni projekt svého druhu spojeny

s filmovym festivalem. V soulasnosti existuje mnoho
festivalovych a industry aktivit zaméfenych na rozvijeni jiz
existujictho ndmétu, hleddni koproducentt a rozsifovini
moznosti distribuce. Prvni ro¢nik Inspiraéntho féra jde
pred rozhodnuti tvirce, jaky ndmét chce rozvijet — chce byt
platformou pro hleddni novych témat i jejich interpretaci.
Inspiraéni férum propoji filmate a festivalové publikum

s inspirativnimi osobnostmi ze svéta vytvarného uméni, védy,
literatury ¢i filosofie. Bude rozdéleno do tif ¢dsti, z nichz
prvni bude vefejnd, ndsledné dvé uzaviené pro ucastniky IF
vybrané z prihliSenych evropskych filmovych reziséri.

Program Inspiraéniho féra 2011 | 27.-29. 10
Vsichni tfi pozvani hosté se na programu budou podilet
v rdmeci téchto bloku:

1. &4st / vefejnd pfedndska a diskuse. Pfistupné
akreditovanym dlastnikim festivalu i 4éastnikam IF.

2. ¢ast / Uzaviend diskuse Géastnikd IF s hostem

3. &dst / Osobni rozhovory téastnikd IF s hostem

Leto$ni hosté

27. 10. / 16.00-18.30 / DIOD

Carlos A. Aguilera

Kubdnsky basnik a spisovatel, ktery patfi k nejmladsi
generaci tamnich autord, zakladatel dnes jiz zakdzaného
¢asopisu Didspora(s). Zije v emigraci v zemich stfedni
Evropy.

28. 10. / 16.00-18.30 / DIOD

Y. A. Padmanabha Rao

Indicky expert na rozvoj vzdélivdni, podilel se na vyvoji
inovativniho projektu, ktery zapojil do vzdélavini vice
nez 10 milionti déti z 200 000 $kol v nejchudsich ¢dstech
svéta. Za svou ¢innost byl ocenén fadou ocenéni véetné

ceny Unesco.

29. 10. / 16.00-18.30 / DIOD

Alexej Pluser-Sarno a Jana Sarna

Clenové provokativni ruské umélecké skupiny Voina. Jeden
z jejich ¢lent je pravé v ruském vézeni, dalsi pod ostrym
dohledem policie, jejich politické a aktivistické happeningy
a instalace jsou inspirovdny uménim performance a street-
artu.

Deadline pro piFihli$eni: 30. 9. 2011 Jen 10 déastnikdl.
Poplatek: 150 Eur / di¢astnici ze stfedn{ a vychodni Evropy,
Ruska a postsovétskych zemi: 70Eur

(poplatek zahrnuje festivalovou akreditaci, katalog,

festivalové tritko, ubytovani na 3 noci)

Projekt je realizovdn s finanéni podporou Nadace OKD.
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workshop festival identity

2. roénik | stfeda 26. 10. 2011 | DIOD, Tyrs$ova 12

Druhy roénik workshopu Festival Identity je pracovnim
setkdnim pofadatelt filmovych festivalt. Jeho cilem

je sdileni informaci, zkuSenosti i diskuse nad tématy,
kterd festivaly spojuji i rozdéluji. Program workshopu,
ktery probéhne v ramci jubilejniho 15. MFDF Ji.hlava,

je soustfedén do jediného dne tak, aby dal$i dny mohli
vyuzit festivalovi zdstupci k rozvijeni kontaktu i sledovdni
vybranych filmt programu MFDF Ji.hlava a trhu East
Silver. Workshop probéhne v angli¢tiné bez tlumoceni.

Program workshopu:

V rdmci kazdého ze ¢tyt blokt vystoupi dva Fe¢nici, ktefi
dané téma nahlédnou z odli$nych dhlia pohledu.

10.00-11.30 I/ Jakou identitu ziska festival
programovym vymezenim
11.30-11.45 Coffee break
11.45-13.15 II / Strategie premiér
a soutéznich sekci
13.15-14.15 Obéd
14.15-15.45 III / PR strategie
a komunikaéni moZnosti
15.45-16.00 Coffee break
16.00-17.30 IV / Préce se ziskdvinim
sponzoru a partneru festivalu
17.30-19.00 Degustace moravskych vin

Deadline pro prihldsky: 30. zdfi 2011

Poplatek: 120 Eur / Géastnici ze stfedni a vychodni
Evropy, Ruska a postsovétskych zemi: 50 Eur
(poplatek zahrnuje festivalovou akreditaci, katalog,
festivalové tricko, ubytovdni na 2 noci, 2x coffee break,
obéd a degustaci vina)



media and documentary

Lectures of creative writing on documentary films |
October 26 — October 30, 2011

Documentary film has become an important part of the
media discourse, and today documentary criticism can

be found in many genres and can be seen from various
perspectives and contexts. Looking at documentaries from
various points of view, subjecting them to analysis and
initiating discussion — these will be the focus of the fifth
annual Media and Documentary seminar.

The Media and Documentary creative writing seminar is
an opportunity for students of journalism, film studies,
and other disciplines in the field of humanities and social
sciences to work under leading critics and theoreticians in
order to practice their writing skills in the areas of film
and festival reviews. Lectures by leading Czech journalists
will introduce students to various forms of critical

review and the pitfalls and advantages of the various
genres (reviews in daily newspapers or trade journals,
commentary, interviews, essays) when the subject in
question is a documentary film or a film festival. Lectures
by foreign instructors will open further topics related to
covering documentary film in the media.

Subsequently, the students will attend festival screenings,
meet with directors and film professionals, and pay close
attention in order to write their texts. On the final day of
the festival, they will meet with their instructor (depending
on the chosen genre) one more time in order to analyse
their writing in small groups. Those who are attending

the seminar as an elective university course (three Czech
universities and a Slovak one have included the seminar

as an elective subject and as part of the credit system) will
subsequently present their final text to their professor.

PROGRAMME:

The participants of the seminar will get the PRESS
accreditation for free as well as low-budget accommodation
(to be covered by the students).

Wednesday 26. Oct. 2011 | College of Polytechnics
Jihlava, Tolstého 16 | workshop CZ

open to all festival passes PRESS, INDUSTRY, and GUEST
(each lecture followed by 10 min. break)

10.00 Kamil Fila / newspaper and online reviews
11.00 Helena Bendova / reviews in the industry press
12.00 Toma$ Feftek / the film festival and possibilities for

appraisal

lunch break 12.50 — 2 pm
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14.00 Vit Janeéek / essay

15.00 Petr Fischer / commentary

16.00 Adam Zbiejczuk and JiFi Vanék / blog
17.30-18.00 Andrea Slovikova / editing texts

Thursday 27. Oct. 2011 | Office of the Government
Representation in Property Affairs, Great Assembly
Hall No. 100, Tolstého 15 | workshop ENG

open to all festival passes PRESS, INDUSTRY, and GUEST
(each lecture followed by 10 min. break)

10.00 Truls Lie (Norway) / chief editor of the DOX
magazine specializing in documentary film / Film and
Criticism - the case of the European DOX magazine

11.05 Will Tizard (USA) / From the Edge of the

Screen: How Documakers are redefining Hollywood /

a correspondent of the Variety film magazine / Reflection
of documentary films and film festivals — how to find the
story and get it into print in various foreign media

12.10 Elena Oroz (Spain) / editor in chief of the on line
magazine devoted to non-fiction Blogs&Docs, film historian
and theoretician / From printed to pixel: Documentary in
Spain Media

Thursday, Friday, Saturday 27. - 29. Oct. 2011 |
Gallery of the Secondary Graphic Art School,
Dvorikova 12

computer classes / Thursday: 13 p.m. - 22 p.m., Friday and
Saturday: 10 a.m. - 22 p.m., Sunday: 10 a.m. -14 p.m. / for
workshop participants only

Workshop participants will attend festival films and work
on their assignments. Consultation with instructors (each
participant has 1.5 hours of “consultation time"). Please
note: each participant selects just one genre and one text.
The optimum length of texts will be determined by the
instructor (from 2 to 4 standard pages).

Sunday 30. Oct. 2011 | Gallery of the Secondary
Graphic Art School, Dvofikova

10.00-14.00 the various groups simultaneously discuss and
analyze all students’ texts

(In the past years, the lectures were held e.g. by
historian P. Adams Sitney, theorists Thomas Elsaesser
and Bill Nichols, journalists and Screen International
correspondents Vladan Petkovi¢ and Theodor Schwinke,
chief editor of the French magazine Positif Matthieu
Darras and editor of the French magazine Cahiérs

du Cinema Jean-Philippe Tessé.)

média a dokument

Seminif psani o dokumentirnim filmu |
26. - 30. Fijna 2011

Dokumentdrni film je pFirozenou soucdsti svéta médii

a jeho kritickd reflexe se odehrdva v fadé zdnrovych

podob a v riznych tdrovnich vhledu. V ramci semindre se
studenti uz pitym rokem budou uéit nahliZet na dokument
z nejriznéj$ich 1hla, podrobovat jej analyze, nachdzet

a formulovat argumenty.

Semindf tviréiho psani o dokumentirnim filmu Média
a dokument je pfileZitosti pro studenty zurnalistiky,
filmovych studif a dal$ich humanitnich a spole¢enskych
obortt cvitit pod vedenim vyznamnych kritikl a teoretik
svoje dovednosti v pfemysleni o filmech a festivalovych
uddlostech. Pfedndsky prednich ¢eskych novindra
predstavuji studentiim razné podoby kritické reflexe,
tuskali a prednosti jednotlivych zdnri (recenze v dennim
tisku, recenze v odborném tisku, komentd¥, reportdz,
esej a nové i blog), pfi¢em? materidlem pro promysleni
je dokumentdrni film anebo filmovy festival. Pfednésky
zahrani¢nich lektort rozeviraji dalsi témata medidlniho
otisku dokumentdrniho filmu.

Nisledné studenti navstévuji festivalové projekce

a doprovodny program, setkdvaji se s reziséry

a filmovymi profesiondly, intenzivné sleduji festivalové
déni a pfipravuji svoje texty. V posledni den festivalu

se pak opét setkdvaji s lektory a v malych semindrnich
skupindch podle zvoleného Zinru texty analyzuji. Ti z nich,
ktef{ absolvuji semindf jako volitelny pfedmét svého
univerzitniho rozvrhu (t#i z éeskych vysokych kol a jedna
slovenskd semindf zafazuji do studijniho plinu pro

rizné obory jako volitelny pfedmét, ohodnoceny v ramci
kreditniho systému), pak upraveny text jeité jednou
posilaji svému lektorovi a odpovédnému pedagogovi.

PROGRAM:

Utastnici semindfe dostanou akreditaci PRESS zdarma
a festival jim nabizi zaji§téni nizkorozpoc¢tového ubytovini
(které studenti hradi).

stieda 26. Fijna 2011 | V§ Polytechnicki Jihlava,
Tolstého 16 | pFednasky v CJ

vstup moZny na vSechny akreditace PRESS, INDUSTRY

a GUEST (po kazdé predndice ndsleduje 10 min. piestivka)

10.00 Kamil Fila / recenze v deniku a online médiich
11.00 Helena Bendova / recenze v odborném tisku
12.00 Tom3s Feftek / moznosti reflexe filmového festivalu,

reportdz

prestdvka na obéd 12.50-14.00
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14.00 Vit Janeéek / esej

15.00 Petr Fischer / komentat

16.00 Adam Zbiejczuk a JiFi Vanék / blog
17.30-18.00 Andrea Slovikova / editovini textd

¢étvrtek 27. ¥ijna 2011 | U¥ad pro zastupovini stitu ve
vécech majetkovych, Velka zasedaci mistnost ¢&. 100,
Tolstého 15 | prednisky v AJ

vstup mozny na vSechny akreditace PRESS, INDUSTRY

a GUEST (po kazdé predndice nisleduje 10 min. prestivka)

10.00 Truls Lie (Norsko) / $éfredaktor ¢asopisu
specializovaného na dokumentdrni film DOX / Film

a kritika - pfipad evropského ¢asopisu dokumentirniho
filmu DOX

11.05 Will Tizard (USA) / korespondent filmového
asopisu Variety / Z okraje pldtna: Jak dokumentaristé méni
Hollywood / Reflexe dokumentdrnich filmu a filmovych
festivalt — jak najit pfibéh a prosadit ho do ruznych
zahrani¢nich médii

12.10 Elena Oroz (Spanélsko) / $éfredaktorka on-line
magazinu zaméfeného na non fikci Blogs&Docs, filmova
histori¢ka a teoreticka / Od tisku k pixelu: dokument ve
$panélskych médiich

étvrtek, patek, sobota 27. - 29. ¥ijna 2011 | Galerie
Sti‘edni umélecké $koly grafické, Dvorikova 12
pocitatové ucebny / étvrtek: 13.00 — 22.00, patek a sobota:
10.00 - 22.00, nedéle: 10.00 - 14.00 / pouze pro Géastniky
workshopu

Utastnici dilen chodi na festivalové filmy a pracuji na
svych vystupech. Mo?né konzultace s lektory (kazdy ma
vypsanou hodinu a ptl ,konzultaénich hodin").

Pozor: kazdy si vybere pouze jeden Zinr a pfipravuje pouze
jeden text. Optimélni rozsah jednotlivych text urcuje
lektor (pohybuji se od dvou do &ty¥ normostran).

nedéle 30. ¥ijna 2011 | Galerie Stiedni umélecké skoly
grafické, Dvoiikova

10.00-14.00 paralelni diskuze jednotlivych skupin
a rozebrani textd viech studentd

(v minulych letech vystoupili nap#iklad historik

P. Adams Sitney, teoretikové Thomas Elsaesser a Bill
Nichols, novindti Vladan Petkovié ¢ Theodor Schwinke,
korespondenti Screen International, Matthieu Darras,
redaktor francouzského ¢asopisu Positif, Jean-Philippe
Tessé, redaktor francouzského ¢asopisu Cahiérs du Cinema)
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Permanent online access to outstanding documentaries

Doc Alliance Films is an online platform for the
distribution of documentary and experimental films which
was launched by a new initiative for documentary films
called DOC ALLIANCE. Doc Alliance is an association
which emerged as a result of the co-operative effort of
five European key documentary film festivals - CPH:DOX
Copenhagen, DOK Leipzig, IDFF Jihlava, Planete Doc
Review Warsaw and VISIONS DU REEL Nyon. The aim

is to promote creative documentary films on a general
market that is less permeable to their circulation and
commercialization and to systematically support the
distribution of documentary films through their festival
markets as well as an online platform.

Doc Alliance Films follows up the tradition of the
Doc-Air portal, an initiative powered by International
Documentary Film Festival Jihlava, which was launched in
August 2006. During its existence, the portal gathered 250
documentary and experimental films and built a unique
space for creative documentary films available to both wide
audiences and professionals all around the world.

The films you can find on the Doc Alliance Films platform
are selected by festival programme committees, which focus
on films of both social and aesthetic value - searching for
films which deal with strong issues and do not resign from
aesthetic qualities and a unique style at the same time.

Moreover, the platform is open to any kind of cinematic
innovations, progressive and provocative docs stimulating
an open dialogue between the authors and their audience.
Doc Alliance Films offers a selection of important
contemporary documentary films from all over the world
with an accent on European cinematography. However, not
only contemporary but also archive documentary films and
the greatest documentary works of the past are available on
the portal, which thus aspires to become an archive as well.
Films by established masters such as Ulrich Seidl, Jorgen
Leth, Peter Mettler or Helena Ttestikovd, by new talents
and also students' films are very welcome at Doc Alliance
Films.

Legally and for a minimum fee, you can watch or buy
a film by mere playing or downloading it in one of the
three offered formats.

Filmmakers and producers (distributors) as well as

students are welcome to register their film and try to give
it space on the Doc Alliance Films portal.
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Doc Alliance
The New Deal for Feature Documentaries

Doc Alliance was born with the awareness that new
initiatives are needed to promote remarkable films to

a general market that is less permeable to their circulation
and commercialisation and to approach various audiences
in every conceivable manner, ranging from cinema,
television, DVD to VOD, and other networks. Its objective
is to create an inventive and dynamic distribution platform
for filmmakers and producers by offering attractive
alternatives, debates, choices and perspectives.

Another significant activity of Doc Alliance is Doc Alliance
Selection representing five high-quality films, one selected
by each of the Doc Alliance festival partners. The films
travel at the five festivals starting at VISIONS DU REEL
Nyon. At the end of the year an international jury decides
about the “Doc Alliance Award". In 2009 the Award will be
presented at the DOK Leipzig. The five national markets
support the films at their festivals and in their theatrical,
TV and DVD distribution.

www.docalliancefilms.com

Permanentni pfistup k pozoruhodnym dokumentim

Doc Alliance je online platforma pro distribuci
dokumentdrnich a experimentilnich filmt, kterou vytvofila
iniciativa pro dokumentdrni filmy DOC ALLIANCE. Doc
Alliance je asociace, kterd vznikla jako vysledek spoluprice
péti kli¢ovych evropskych festivalt dokumentdrniho filmu
— CPH:DOX Copenhagen, DOK Leipzig, MFDF Jihlava,
Planete Doc Review Warsaw a VISIONS DU REEL Nyon.
Jejim cilem je propagace autorskych dokumentdrnich
filml na veobecném trhu, ktery je méné propustny jejich
obéhu a komercializaci, a systematickd podpora distribuce
dokumentdrnich filmu skrze festivalové trhy a online
platformu.

Doc Alliance Films navazuje na tradici portdlu Doc Air,
iniciativy, kterd vznikla ve spolupréci s Mezindrodnim
festivalem dokumentdrnich filma Jihlava a kterd byla
spusténa v srpnu 2006. Béhem své existence portdl
nashromdzdil 250 dokumentdrnich a experimentdlnich
filml a vytvofil tak jedineény prostor zpFistupiujici
autorsky dokument 3irokému publiku i profesiondlim
po celém svété.

Filmy na Doc Alliance Films podléhaji dramaturgickému
vybéru, jenz se zaméfuje na spolecensky i esteticky
hodnotné filmy a vyhleddvé pfedev§im takové filmy,
které se zabyvaji silnymi tématy, aniZ by rezignovaly

na estetickou kvalitu a jedine¢ny rukopis. Platforma je
dile oteviend viem filmovym inovacim, progresivnim &
provokativnim dokumenttim, které stimuluji otevieny
dialog mezi jejich tvtrci a divdky.

Doc Alliance Films nabizi vybér vyznamnych soucasnygch
dokumentdrnich filmu z celého svéta s dirazem na
evropskou kinematografii. Vedle soucasnych filmd jsou
v$ak na portdlu zpfistupnény i archivni snimky a nejvétsi
dokumentdrni dila minulosti, takZe portal plni i funkeci
archivu. Na Doc Alliance Films jsou vitdna jak dila
zavedenych mistri dokumentu, jako jsou Ulrich Seidl,
Jorgen Leth, Peter Mettler ¢i Helena Tiestikovd, tak snimky
novych talentl ¢ filmovych studentd.

Legdlné a za minimdlni poplatek muZete filmy zhlédnout
pfimo ve svém pocitaci ¢i si je stdhnout v jednom ze t¥{
nabizenych forméta.

Filmovi tvtrci, producenti (distributo¥i) a studenti zde

mohou zaregistrovat své filmy a poskytnout jim prostor
na portdlu Doc Alliance Films.
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Doc Alliance
Nové moznosti pro celovederni dokumenty

Doc Alliance se zrodila s védomim, Ze je tfeba novych
iniciativ, které by podporovaly pozoruhodné filmy

a prosazovaly je na trhu jen mdlo prostupném jejich obéhu
a komercializaci a které by viemoznymi zplisoby oslovily co
nejsirsi fady divdkd, at uz prostfednictvim kina, televize,
DVD ¢ VOD a jinych siti. Cilem Doc Alliance je vytvorit
inventivni a dynamickou distribuéni platformu pro

filmové tvirce a producenty a nabidnout jim tak atraktivni
alternativu, moZnost debaty, vybéru a jiného pohledu na
véc.



1™ idf industry programme

Monday, October 24 - Sunday, October 30, 2011

EAST EUROPEAN FORUM / EAST SILVER / DOC
LAUNCH / PROJECT MARKET and industry sidebar

For more details, please see the INDUSTRY GUIDE or go
to www.DOKweb.net.

Jihlava is the most important autumn stop for East
European documentary film. October 24 - 30, 2011, the
Institute of Documentary Film presents the 11th Industry
Programme that allows documentaries in various stages
of completion to step into the spotlight and approach film
professionals. This year's industry menu offers the pitching
session East European Forum and the largest Central
European documentary film market East Silver; a selection
of the best rough cuts at Doc Launch; one-on-one meetings
at the Project Market; seminars, workshops, lectures,
screenings, co-production breakfasts and informal dinners.
Over the eleven years of IDF's existence, more than

100 documentary films have been completed with the
assistance of the East European Forum, Ex Oriente Film
and Doc Launch. Many of the films received awards at key
international festivals like Cannes IFF, Locarno IFF, Hot
Docs, IDFA, VIsions du réel, and Berlinale. The East Silver
Market has facilitated festival and television distribution
for more than 800 completed documentaries.

The 11th Industry Programme is the the region's largest
meeting place for East European documentary filmmakers
and Europe's and North America’s leading commissioning
editors, distributors, buyers, sales agents, festival
programmers, and film fund representatives. Directors
and independent producers offer their projects for co-
production, presale or other forms of financial support,
while producers with post-production projects

or completed films seek distribution partners.

Since 2001, the Industry Programme has become

a prestigious meeting place that has hosted 836 East
European filmmakers and producers, and 543
European and North American commissioning
editors, distributors, sales agents, festival
programmers and film fund representatives.

EX ORIENTE FILM AND EAST EUROPEAN FORUM
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East European Forum pitching workshop + Ex Oriente
Film third session:

October 24 - 28, 2011

Open Sessions: Industry + Press accreditations

Where: Secondary Graphic Art School (K¥izovi 18) |
Assembly Hall - Secondary Graphic Art School (Bfezinovy
sady 31)

East European Forum - Public Presentations:
October 29, 201110:00 - 13:30

October 30, 2011}10:00 - 12:30

Open for: Industry + Press accreditations

Where: Assembly Hall — Secondary Graphic Art School
(Btezinovy sady 31)

East European Forum

The 11th East European Forum is the region's largest
meeting place for East European documentary filmmakers
and European commissioning editors, sales agents,
distributors and film fund representatives. Filmmakers
and independent producers attend the event to offer their
projects for co-production, presale and other forms
of financial support. Over the years, the East European
Forum has become a prestigious platform that has since
2001 hosted 720 East European filmmakers and producers,
137 commissioning editors and tens of international
distributors, sales agents and festival programmers.

Ex Oriente Film

Ex Oriente Film 2011 is an international workshop that
supports the development and funding of creative
documentary films in Central and Eastern Europe.
During three week-long workshop sessions, directors
develop the theme, story and visual style of their projects
while producers learn new skills concerning appropriate
communication with international partners and the

rules and standards that apply in the international
market. The workshop includes lectures and consultations
on basic legal and financial aspects of documentary
filmmaking. Ex Oriente Film was founded in 2003 as the
first programme dedicated to the development of creative
documentary films in Eastern Europe.

Ex Oriente Film + East European Forum

14 documentary projects that attend the yearlong Ex
Oriente Film workshop are joined by another 8 projects in
late October. After completing the pitching workshop, all
participants pitch their projects to TV networks, funds
and distributors in order to secure their support in co-
production, presale or acquisitions.

EAST SILVER MARKET

1. industry program idf

pondéli 24. ¥ijna - nedéle 30. Fijna 2011

EAST EUROPEAN FORUM / EAST SILVER /
DOC LAUNCH / PROJECT MARKET a doprovodné
industry akce

Vice informaci najdete v brozufe INDUSTRY GUIDE
a na portilu www.DOKweb.net.

Jihlava je nejdilezitéjsi podzimni zastdvkou na cesté
vychodoevropského dokumentdrniho filmu. IDF zde pofdda
ve dnech 24. — 30 Fijna 2011 bohaty Industry program,
ktery uz pojedendcté umoziuje dokumentim v rliznych
fazich vyvoje vstoupit na svétlo vefejnosti a navazat
kontakt s filmovymi profesiondly. K tomu poslouzi tradi¢ni
projektové prezentace East European Forum a nejvétsi
stfedoevropsky dokumentirni trh East Silver, vybér téch
nejnadéjnéjsich hrubych stfiht na prezentaci Doc Launch,
systém individudlnich schtizek Project Market, semindfe,
workshopy, pfedndsky, projekce, koprodukéni snidané

i neformdlni vecefe.

Béhem jedendcti let existence IDF bylo s podporou East
European Fora, workshopu Ex Oriente Film a prezentace
Doc Launch dokonéeno pFes 100 dokumentirnich
filmu, z nichZ fada zvitézila na kli¢ovych festivalech jako
je MFF Cannes, MFF Locarno, Hot Docs, IDFA, Visions

du réel ¢i Berlinale. Trh East Silver pak zprostfedkoval
festivalovou nebo televizni distribuci vice nez 800
dokonéenym filmam.

Jedendcty roénik Industry programu Institutu
dokumentdrniho filmu je nejvét§im regionilnim
setkdnim vychodoevropskych dokumentirnich tvirca

a evropskych a severoamerickych televiznich producentd,
festivalll, distributort, sales agentd a zdstupct filmovych
fondd. Reziséfi a nezdvisli producenti zde nabizeji své
projekty ke koprodukei, pfedkupu prav nebo pro dalsi
formy finanéni podpory, producenti filma v postprodukci
a dokonéenych filmi zde hledaji mozné partnery pro
distribuci.

Béhem své existence se Industry program IDF stal
prestiZni platformou, kterd jiz od roku 2001 pfivitala

836 vychodoevropskych tvircu a producentu

a 543 evropskych a severoamerickych televiznich
producentu, distributoru, sales agentu, festivalovych
programitoru a filmovych fondu.
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EX ORIENTE FILM A EAST EUROPEAN FORUM

Pripravny workshop East European Fora + tieti ¢dst
workshopu Ex Oriente Film:

24. — 28. Fijna 2011

Oteviené akce: Industry + Press akreditace

Kde: Stiedni uméleckd $kola grafickd (K¥izovd 18) | Aula
Sttedni umélecké $koly grafické (Btezinovy sady 31)
East European Forum - Veiejné prezentace:

29. Fijna 2011[10:00 - 13:30

30. fijna 2011/10:00 — 12:30

Otevieno pro: Industry + Press akreditace

Kde: Aula Stfedni umélecké skoly grafické

(Btezinovy sady 31)

East European Forum

11. ro¢énik East European Fora je nejvét$im setkdnim stfedo
a vychodoevropskych dokumentdrnich tvirct s pfednimi
evropskymi a severoamerickymi televiznimi producenty,
distributory, ndkupéimi a zdstupci filmovych fondd.

ke koprodukci, predkupu prav ¢i k dal§im formim
finanéni podpory. Forum se za dobu své existence stalo
prestizni akci, kterd zatim pfivitala 720 vychodoevropskych
tvlirct a producentd, 137 televiznich producentu a desitky
mezindrodnich distributort, ndkupéich i festivalovych
dramaturgi.

Ex Oriente Film

Ex Oriente Film 2011 je mezinirodni workshop
autorského dokumentirniho filmu, ktery podporuje
jeho vyvoj a financovini v celém regionu stfedni

a vychodni Evropy. Béhem tfi tydennich workshoptd na
ném reziséfi rozvijeji téma, ptibéh a vizudlni styl svych
pfipravovanych filmd, zatimco producenti ziskdvaji nové
znalosti o vhodné komunikaci a pravidlech, kterd plati
na mezindrodnim trhu. Souédsti vzdéldvaciho programu
jsou také pfedndsky a konzultace o zdkladnich pravnich
a ekonomickych aspektech dokumentdrni produkce.
Workshop Ex Oriente Film byl zalozen v roce 2003 jako
vubec prvni dokumentdrni program zaméfeny na vyvoj
autorskych dokumentérnich filmd ve vychodni Evropé.
Ex Oriente Film + East European Forum

K 14 dokumentdrnim projektim, které se ziéastni
celoro¢niho workshopu Ex Oriente Film, se na konci
fijna pFipoji dalsich 8 projektd. Po pfipravném
workshopu vSichni déastnici své projekty béhem
vefejnych prezentaci nabizeji zistupcam evropskych
a severoamerickych televiznich stanic, fonda

a distributor, aby si tak zajistili jejich podporu pro
koprodukci, pfedkup nebo akvizici.



East Silver - Specialized market focused on Central
and East European documentary films

October 25 - 30, 2011 / 10:00 - 22:00 / October 30,
2011 / 10:00 - 18:00

Open for: Industry + Press accreditation

Where: Festival Center, Vyso¢ina County Gallery,
Komenského 10

Returning for the eighth time, the 2011 East Silver Market
is one of the backbones of IDF's Industry Programme in
Jihlava. Organized by the Institute of Documentary Film,
East Silver presents the latest documentary films from
Central and Eastern Europe. The main aim of the Market

is to support documentary production in the region.

This year, East Silver is proud to host over 80 industry
professionals — world sales agents, buyers, commissioning
editors, and many other guests from Europe as well as
from the United States and Canada.

Industry professionals have access to our digitized

film library of more than 250 documentary films
produced in the past year and another 100 titles from
the festival programme. Keeping up with the latest
industry developments, East Silver also offers registered
professionals a year-round access to an online video
library.

The Silver Eye Awards for the best East Silver Market
films will again be handed out in three categories: short,
mid-length and feature documentary film. The final
decision will be made by international juries consisting of
selected industry guests. On top of the financial prize of
EUR 1,500, the winner benefits from East Silver's festival
service throughout the year. The Silver Eye Award
winners will be announced October 29, 2011 at the
Closing Ceremony of the 15th Jihlava International
Documentary Film Festival.

One of East Silver's ongoing tasks is to support and
promote East European documentary films at various
international film festivals and markets. The East Silver
Caravan, a special selection of quality documentary
films with festival potential, is submitted to prestigious
documentary film festivals during the year. This year was
especially successful for many Caravan films; more than
120 films were screened at festivals from USA to South
Africa.

Next to its festival support, East Silver also focuses on
providing documentary films with more opportunities for
international TV broadcast. Like the East Silver Caravan,
East Silver TV Focus is a selection of documentary films,
but covers only titles that meet the requirements defined
by broadcasters and TV standards.

The East Silver printed catalogue is distributed to over 500
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hundred film professionals and it is also available in our
easy-to-navigate online database at www.eastsilver.net.

In conclusion, we are pleased to announce that, starting
next year, the East Silver Market will be extended to a new
venue. For the first time in Prague, the market will take
place in March 2012 within the new industry event East
Doc Platform organized by the Institute of Documentary
Film at the 14 One World - International Human Rights
Documentary Film Festival.

Over the eight years of its existence, East Silver has
become one of the most important sources of Central
and East European films thanks to its personalized
approach and wide contact network.

DOC LAUNCH PRESENTATION

Doc Launch presentation rehearsal:

October 27, 2011

Open for: participants and tutors only

Where: Assembly Hall — Secondary Graphic Art School
(Btezinovy sady 31)

Doc Launch presentation:

October 28, 2011 / 18:30 — 20:00

Open for: Industry + Press accreditations

Where: Assembly Hall — Secondary Graphic Art School
(Biezinovy sady 31)

The Doc Launch presentation annually introduces 9
handpicked feature-length documentaries in the
rough-cut stage from Central and Eastern Europe. Festival
programmers, distributors, sales agents, members of the
press and audiences get the first glimpse of outstanding
films in post-production slated for theatrical release over
the next couple of months.

Participants: 9 projects represented by producer/director
teams

Doc Launch Tutors: 1 festival selector and 1 sales

agent help the participants to prepare and focus their
presentation.

Guests: Doc Launch will present projects in the post-
production stage to festival programmers, buyers, sales
agents and distributors who also attend the East European
Forum and the East Silver Market.

Presentation

Projects are presented by directors and producers. Each
project is given 10 minutes, including the trailer or clip.
The projects mainly seek further festival release, sales
and international distribution. The presentation helps
films to make a successful transition into distribution.
The filmmakers and producers then meet decision makers
at the Project Market one-on-one meetings where the
participants present their rough cuts.

ABOUT THE INSTITUTE OF DOCUMENTARY FILM

EAST SILVER MARKET

East Silver - Specializovany trh zaméieny na
dokumentdrni filmy ze stfedni a vjchodni Evropy

25. — 30. Fijna 2011 / 10:00 - 22:00 / 30. Fijna 2011 /
10:00 - 18:00

Otevieno pro: Industry + Press akreditace

Kde: Festivalové centrum, Komenského 10

8. ro¢nik trhu East Silver je jednim z pilitd Industry
programu IDF v Jihlavé. East Silver Market, ktery

pofads Institut dokumentdrniho filmu, do svého

katalogu kazdoroéné zatazuje nejnovéjsi dokumentdrni
filmy ze st¥edni a vychodni Evropy. Hlavnim cilem

trhu je podporovat produkei dokumentdrnich filma

v Evropé. Letos East Silver pfivitd vice nez 80 industry
profesionali — mezindrodni sales agenty, buyery, televizni
producenty a dalsi hosty z Evropy, USA i Kanady.

Industry profesiondlové ziskaji pfistup do digitalizované
videotéky, kterd zahrnuje pfes 250 dokumentu
vyrobenych v uplynulém roce a dalsich 100 titula

z programu festivalu. East Silver navic registrovanym
profesiondlim nabizi i celoroéni pfistup do online
videotéky.

Ceny Silver Eye pro nejlepsi filmy trhu East Silver budou
opét udéleny ve tfech kategoriich: kratky, sttedometrdzni
a celoveéerni dokumentérni film. O vitézich jednotlivych
kategorii rozhodnou mezindrodni poroty slozené

z pozvanych profesiondlil. Vedle finanéni odmény ve

vy$i 1.500 eur budou moci autofi vitéznych filma tézit

z celoro¢ni festivalové podpory trhu. Vitézové Cen Silver
Eye budou vyhliseni 29. ¥ijna 2011 na slavnostnim
zakonéeni 15. roéniku MFDF Jihlava.

K soustavnym tkolim trhu East Silver patii podpora

a propagace vychodoevropskych dokumentt na
nejriznéjsich mezindrodnich festivalech a trzich.
Karavanu East Silver, vybér kvalitnich dokumentirnich
filmt uréenych pro festivalovd uvedeni, v pribéhu celého
roku posildme na prestizni mezindrodni festivaly. Tento
rok byl pro fadu titulti Karavany mimorddné ispésny —
vice nez 120 filmu bylo uvedeno na festivalech po celém
svété, od USA aZ po Jihoafrickou republiku.

Vedle festivalové podpory East Silver pro své tituly vytvari
také vice prilezitosti pro mezindrodni televizni uvedeni.
East Silver TV Focus funguje na podobném principu jako
Karavana jen s tim rozdilem, Ze vybér filml je zaméfen
na televizni tituly. Cilem se v tomto pfipadé stdvd uvedeni
v nékteré z oslovenych televiznich stanic nejen v Evropé.

Tistény katalog East Silver se dostane k vice nez 500

filmovych profesiondld a je dostupny také jako online
databdze na webu www.eastsilver.net.
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Zavérem bychom radi ozndmili, Ze od pFistiho roku trh
East Silver roz$ifi své aktivity na dal$i misto. V bfeznu
2012 se trh poprvé uskute¢ni v Praze, a to v rdmci

nové industry akce East Doc Platform, kterou Institut
dokumentirniho filmu pofddd béhem 14. ro¢niku
Mezindrodniho festivalu dokumentdrnich filmu o lidskych
pravéch Jeden svét.

Béhem osmi let své existence se East Silver diky
osobnimu pristupu a Siroké siti kontaktu stal
nejvyznamnéjsim zdrojem dokumentdrnich filmi
ze stiedni a vychodni Evropy.

PREZENTACE DOC LAUNCH

Priprava prezentace Doc Launch:

27. F{jna 2011

Otevieno pro: pouze Gcastnici a tutofi
Kde: Aula Stfedni umélecké skoly grafické
(B¥ezinovy sady 31)

Prezentace Doc Launch:

28. Fijna 2011 / 18:30 - 20:00

Otevieno pro: Industry + Press akreditace

Kde: Aula Stfedni umélecké $koly grafické

(Btezinovy sady 31)

Prezentace Doc Launch kazdy rok predstavuje hruby stfih
9 vyjimeénych celoveéernich dokumentu ze stfedni

a vychodni Evropy. Jejim cilem je informovat festivalové
programadtory, distributory, sales agenty, ndkupdi,
novindre i diviky o dokonéovangch dokumentech ve fizi
postprodukee, které v ndsledujicich mésicich zamiri do kin
a na festivaly.

Uéastnici: 9 projekti zastoupenych rezisérem

a producentem

Tutofi Doc Launch: 1 festivalovy selektor a 1 zdstupce
sales, ktefi G¢astnikim prezentaci pomohou pfipravit.
Hosté: Doc Launch pfedstavi projekty ve fizi postprodukce
hosttum z fad ndkupéich, zdstupct sales, distributort

a zdstupct festivald, ktefi pfijedou na East European
Forum a trh East Silver.

Prezentace

Projekty piedstavuji reziséfi a producenti. Kazdy projekt
md na prezentaci 10 minut, ve kterych predstavi i trailer
¢i ukdzku. Projekty uz ziskaly financovdni a hledaji

dal3i moZnosti festivalovych uvedeni a mezindrodni
distribuce. Prezentace poméhd filmim dspésné prejit do
féze distribuce. Po samotné prezentaci ti¢astnici béhem
individudlnich schiizek na Project Marketu predstavi své
filmy ve fazi hrubého stfihu pozvanym dokumentirnim
expertim.



Founded in 2001, the INSTITUTE OF DOCUMENTARY
FILM (IDF) is a non-profit training and networking centre
based in Prague, Czech Republic, focused on the support
of East European creative documentary film and its wider
promotion.

We closely cooperate with Central and East European film
directors and producers and provide in-depth development
support for their projects as well as international
promotion. We also work with key international festivals,
broadcasters, distributors, sales agents, markets, film
institutions, film schools, MEDIA Desks, training
programmes, national film centers and various film
portals, and serve as the GATEWAY TO EAST EUROPEAN
DOCUMENTARY FILM - an indispensable source of
documentary projects and films from Central and Eastern
Europe.

Our activities support filmmakers and producers

through all stages of completion — development, funding,
production, post-production, distribution and ongoing
promotion. Over the past eleven years, our activities

have developed into a comprehensive chain of support
that offers assistance to individual filmmakers (tailored
consultations), groups of carefully selected professionals
with projects or films (Ex Oriente Film, East European
Forum, East Silver, Doc Launch, etc.), broader professional
community (networking within our Industry Programme),
as well as the general public (portal www.DOKweb.net).

IDF Industry Programme

MONDAY, OCTOBER 24, 2011

17:30 - 19:30 | LECTURE: New Challenges and
Possibilities in Documentary Film | A session hosted
by likka Vehkalahti (Finland) will focus on the new
technologies, changing media landscape, emerging
distribution platforms and their impact on documentary
formats, narration and style.

Open for: Industry + Press accreditations

Where: Secondary Graphic Art School

TUESDAY, OCTOBER 25, 2011

10:00 - 22:00 | EAST SILVER MARKET | Open from
October 25 - 30, 2011 (10am - 10pm)

Open for: Industry + Press accreditations

Where: Festival Center - East Silver Market

17:30 - 19:30 | LECTURE: Contemporary Documentary
Film | A session hosted by Sean Farnel (Canada)

Open for: Industry + Press accreditations

Where: Secondary Graphic Art School

21:00 | SPECIAL SCREENING: Videocracy (2009) and
Q&A with director Erik Gandini (Sweden)
Open for: Industry + Press accreditations

Where: Secondary Graphic Art School

20:00 | Jihlava IDFF Opening Ceremony
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Open for: All types of accreditation
Where: DKO Culture House

WEDNESDAY, OCTOBER 26, 2011

10:00 — 22:00 | EAST SILVER MARKET | Open from
October 25 - 30, 2011 (10am - 10pm)

Open for: Industry + Press accreditations

Where: Festival Center — East Silver Market

10:00 — 11:30 | MASTER CLASS: Erik Gandini | Films,
style and way of work.

Open for: All types of accreditation

Where: Secondary Graphic Art School

18:00 - 21:00 | CASE STUDY: Being a West European
producer working in East Europe | A session hosted by
producers Fleur Knopperts and Denis Vaslin (Volya Films,
The Netherlands) followed by a special screening of the
documentary film Jack, the Balkans & I (2008)

Open for: Industry + Press accreditations

Where: Secondary Graphic Art School

THURSDAY, OCTOBER 27, 2011

10:00 — 22:00 | EAST SILVER MARKET | Open from
October 25 - 30, 2011 (10am - 10pm)

Open for: Industry + Press accreditations

Where: Festival Center — East Silver Market

10:00 - 13:05 | Media and Documentary | Workshop
organized by the Jihlava IDFFl10:00 Truls Lie (Norway)|Film
and Criticism - the case of the European DOX magazine|
11:05 Will Tizard (USA)| Reflection of documentary films
and film festivals — how to find the story and get it into
print in various foreign medial 12:10 Elena Oroz (Spain)
[From printed to pixel: Documentary in Spain Media

Open for: Industry + Press accreditations

Where: Cinema Dukla — Grand Hall Reform

15:00 - 19:00 | SEMINAR: TV and Media Management
| An interactive seminar focusing on current issues of the
changing broadcasting landscape. Designed primarily for
TV representatives.

Open for: Industry + Press accreditations

Where: Secondary Graphic Art School

15:00 - 15:45 | East Silver Tour: How does

a documentary market work in practice? | Introduction
to the East Silver Market and its features with special sales,
distribution and festival insight from Mat Levy (Passion
River Films, USA), Gabby Stein (Cinephil Distribution &
Coproductions, Israel), and Fabrizio Grosoli (Trieste Film
Festival, Italy)

Open for: Industry + Press accreditations

Where: Festival Center — Industry Screening Room

15:00 — 17:00 | Inspiration Forum 2011 | Organized by the

INSTITUT DOKUMENTARNIHO FILMU

Obéanské sdruzeni INSTITUT DOKUMENTARNIHO
FILMU (IDF) od svého zaloZen{ v roce 2001

podporuje vychodoevropsky autorsky dokumentdrni film
a jeho prosazeni na evropské trovni.

Obracime se na vychodoevropské reZiséry a nezavislé
producenty, kterym pomdhdme p¥i vyvoji,

produkei, propagaci a distribuci jejich dokumentdrni tvorby.

Soustavné spolupracujme s pfednimi mezindrodnimi
festivaly, TV stanicemi, distributory, sales agenty, trhy,
filmovymi institucemi, MEDIA Desky, vzdélivacimi
programy, filmovymi centry i filmovymi weby, pro néz jsme
branou do vychodoevropského dokumentu a jedine¢nym
zdrojem dokumentdrnich projektd a filmu ze stfedni

a vychodni Evropy. Velka ¢ast nasich aktivit je zaméfena na
podporu &eské autorské tvorby ve viech fizich jejiho vyvoje.
Nase aktivity nabizeji podporu ve vSech fizich vyroby filmu
- od vyvoje, financovéni a vyrobu, az po postprodukci,
distribuci a propagaci. Béhem uplynulych jedendcti let

se z riznych aktivit vyvinul komplexni fetézec podpory,
ktery cil na jednotlivé filmate (konzultace s vybranymi
experty), skupiny vybranych profesiondld s projekty &
filmy (Ex Oriente Film, East European Forum, East Silver,
Doc Launch atd.), domaci a mezinirodni dokumentarni
komunitu (industry program) i vefejnost

(portdl www.DOKweb.net).

IDF Industry Program

PONDELI, 24. RIJNA 2011

17:30 - 19:30 | PREDNASKA: Nové v§zvy a moznosti
dokumentirniho filmu | P¥edniska Iikky Vehkalahtiho
(Finsko) se zam&#{ na nové technologie, proménujici se
medidlni prostor, nové vznikajici distribuéni platformy
a jejich vliv na dokumentdrn{ film, jeho naraci a styl.
Otevieno pro: Industry + Press akreditace

Kde: Stfedni uméleckd $kola grafickd

UTERY, 25. RIJNA 2011

10:00 - 22:00 | EAST SILVER MARKET | Trh je otevien
od 25. - 30. fijna 2011 (10:00 - 22:00)

Otevieno pro: Industry + Press akreditace

Kde: Festivalové centrum — East Silver Market

17:30 - 19:30 | PREDNASKA: Souéasny dokumentarni
film | Predndska Seana Farnela (Kanada), byvalého feditele
torontského festivalu Hot Docs

Otevieno pro: Industry + Press akreditace

Kde: Stfedni uméleckd $kola grafickd

21:00 | PROJEKCE: Videocracy (2009) a diskuse
s rezisérem Erikem Gandinim (Svédsko)
Otevieno pro: Industry + Press akreditace
Kde: Stfedni uméleckd $kola grafickd

20:00 | Slavnostni zahijeni 15. MFDF Jihlava
Otevieno pro: Viechny typy akreditaci Kde: DKO
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STREDA, 26. RIJNA 2011

10:00 - 22:00 | EAST SILVER MARKET | Trh je otevien
od 25. - 30. Fijna 2011 (10:00 - 22:00)

Otevieno pro: Industry + Press akreditace

Kde: Festivalové centrum — East Silver Market

10:00 - 11:30 | MASTER CLASS: Erik Gandini
Otevieno pro: Viechny typy akreditaci
Kde: Stiedni uméleckd $kola grafickd

18:00 - 21:00 | PRIPADOVA STUDIE: Zipadoevropsky
producent ve vychodni Evropé | Pfedndska producenti
Fleur Knoppertsové a Denise Vaslina (Volya Films,
Nizozemsko), po které bude nisledovat projekce filmu Jack,
the Balkans & I (reZie: Serger Kreso, 2008)

Otevieno pro: Industry + Press akreditace

Kde: Stfedni uméleckd $kola grafickd

CTVRTEK, 27. RIJNA 2011

10:00 - 22:00 | EAST SILVER MARKET | Trh je otevien
od 25. - 30. ¥{jna 2011 (10:00 - 22:00)

Otevieno pro: Industry + Press akreditace

Kde: Festivalové centrum — East Silver Market

10:00 - 13:05 | Média a dokument | Workshop potridi
MEFDF Jihlaval10:00 Truls Lie (Norsko)|Film a filmova
kritika — ¢asopis DOX | 11:05 Will Tizard (USA)| Reflexe
dokumentdrnich filmu a festivald - jak najit p¥ibéh a dostat
jej do zahraniénich médif | 12:10 Elena Oroz (Spain) [From
Printed to Pixel: Dokument ve $panélskych médiich
Otevieno pro: Industry + Press akreditace

Kde: Kino Dukla - Velky sil

15:00 - 19:00 | SEMINAR: TV a média management |
Interaktivni semindf otevie aktudlni témata méniciho se
prostfedi televizniho trhu. Uréeno pfedevsim pro zdstupce
TV stanic. Otevieno pro: Industry + Press akreditace
Kde: Stfedni uméleckd $kola grafickd

15:00 - 15:45 | East Silver Tour: Jak funguje
dokumentdrni trh v praxi? | Prezentace trhu East Silver

a problematika dokumentdrniho trhu pohledem Mata
Levyho (Passion River Films, USA), Gabby Stein (Cinephil
Distribution & Coproductions, Israel), Fabrizia Grosoliho
(Trieste Film Festival, Itdlie)

Otevieno pro: Industry + Press akreditace

Kde: Festivalové centrum — East Silver Market

15:00 — 17:00 | Inspiraéni férum 2011 | Po¥ddd MFDF
Jihlava | Predndska a diskuse o dosud nezpracovanych
tématech v dokumentu Otevi-eno pro: Utastnici IF

+ VSechny typy akreditaci Kde: DIOD

15:45 — 16:30 | PREDNASKA: New Danish Screen |
Prednédska uméleckého feditele fondu Jakoba Hogela
(Dénsko). Filmovy fond jako motor podpory filma¥skych
talentll a vzestupu doméci dokumentdrni tvorby.



Jihlava IDFF | Public lecture and discussion about themes
not yet treated in documentary films

Open for: Participants of IF + All types of accreditations
Where: DIOD Cinema

15:45 - 16:30 | LECTURE: New Danish Screen | A lecture
by Jakob K. Hegel (Denmark) on how a fund can become
the driving force behind talent development and resurgence
of national documentary filmmaking. The fund's Artistic
Director Jakob Hogel will also discuss recent trends and
shift towards transmedia and fiction.

Open for: Industry + Press accreditations

Where: Festival Center — Industry Screening Room

16:30 - 18:00 | CASE STUDY: Documentary Exhibition
in the U.S. | Festivals, culture institutions, art house
cinema release. A session hosted by Sally Berger (MoMA,
USA) and Irena Kovarova (independent film programmer,
USA)

Open for: Industry + Press accreditations

Where: Festival Center — Industry Screening Room

18:30 — 20:30 | CASE STUDY: Salome Jashi |

The extraordinary making-of story of the film Bakhmaro
(2011) developed at Ex Oriente Film 2009.

Open for: Industry + Press accreditations

Where: Assembly Hall

18:30 - 20:30 | PROJECT MARKET | Prearranged one-on-
one meetings

Open for: Industry accreditation

Where: Secondary Graphic Art School

FRIDAY, OCTOBER 28, 2011

9:00 - 10:00 | CO-PRODUCTION BREAKFAST: Latvia,
Lithuania, Estonia

Open for: Industry + Press accreditations

Where: Secondary Graphic Art School

10:00 - 22:00 | EAST SILVER MARKET | Open from
October 25 - 30, 2011 (10am - 10pm)

Open for: Industry + Press accreditations

Where: Festival Center — East Silver Market

10:30 - 12:30 | PROJECT MARKET | Prearranged one-on-
one meetings

Open for: Industry accreditation

Where: Secondary Graphic Art School

12:30 - 13:30 | Film Funds - May I Enter? | Gaby Babic
(goEast/Robert Bosh Foundation, Germany), Luciano
Barisone (Visions du Réel/ Visions Sud Est Fund,
Switzerland), Jose Rodriguez (Tribeca Film Institute/TFI
Documentary Fund, USA)

Open for: Industry + Press accreditations

Where: Festival Center — Industry Screening Room

15:00 — 17:30 | Inspiration Forum 2011 | Organized by the
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Jihlava IDFF | Public lecture and discussion about themes
not yet treated in documentary films

Open for: Participants of IF + all types of accreditation
Where: DIOD cinema

15:00 - 16:30 | MASTER CLASS: Peter Kubelka |
Organized by the Jihlava IDFF Open for: All types of
accreditation Where: Dukla Cinema—- Grand Hall Reform

15:30 — 17:00 | MASTER CLASS: Marcin Koszalka
Open for: All types of accreditation
Where: Festival Center — Industry Screening Room

17:30 — 18:30 | Meet the Face | An introduction of TV
representatives, distributors, sales agents, commissioning
editors Open for: Industry + Press accreditations
Where: Assembly Hall

18:30 — 20:00 | DOC LAUNCH PRESENTATION |

A selection of feature-length documentaries from Central
and Eastern Europe scheduled for release from October
2011 to October 2012 Open for: Industry + Press
accreditations

Where: Assembly Hall

20:00 | Networking Dinner | Czech producers have
a chance to meet with international industry professionals
Open for: By invitation only

21:00 | IDF Industry Party | Announcement of the 100t
film completed with the support of IDF

Open for: Industry + Press accreditations

Where: Hotel Gustav Mahler

SATURDAY, OCTOBER 29, 2011

9:00 - 10:00 | CO-PRODUCTION BREAKFAST: Romania
Open for: Industry + Press accreditations

Where: Secondary Graphic Art School

10:00 - 22:00 | EAST SILVER MARKET | Open from
October 25 - 30, 2011 (10am - 10pm)

Open for: Industry + Press accreditations

Where: Festival Center — East Silver Market

10:00 - 13:30 | EAST EUROPEAN FORUM - Public
Presentations | Ex Oriente Film and East European Forum
participants pitch their projects to industry visitors and
potential funders Open for: Industry + Press accreditations
Where: Assembly Hall

15:00 - 17:00 | PROJECT MARKET | Prearranged one-on-
one meetings

Open for: Industry accreditation

Where: Secondary Graphic Art School

15:00 - 18:00 | Feedback Round Tables

Open for: Industry accreditation

Where: Secondary Graphic Art School

Nové trendy a posun k transmédiim a hranému filmu.
Otevieno pro: Industry + Press akreditace
Kde: Festivalové centrum - East Silver Market

16:30 - 18:00 | PRIPADOVA STUDIE: Documentary
Exhibition in the U.S. | Festivaly, kulturni instituce,
artové kina. Pfedndska Sally Berger (kurdtorka, MoMA,
USA) a Ireny Kovirové (nezdvisly filmovy dramaturg, USA)
Otevieno pro: Industry + Press akreditace

Kde: Festival Center — Industry Screening Room

18:30 - 20:30 | PRIPADOVA STUDIE: Salome Jashi |
Neobyéejny piibéh vzniku filmu Bakhmaro (2011), ktery se
v roce 2009 zulastnil workshopu Ex Oriente Film
Otevi‘eno pro: Industry + Press akreditace

Kde: Aula Stfedni umeélecké skoly grafické

18:30 — 20:30 | PROJECT MARKET | P¥edem smluvené
individudlni schizky

Otevi‘eno pro: Industry akreditace

Kde: Stfedni uméleckd $kola grafickd

PATEK, 28. RIJNA 2011

9:00 - 10:00 | KOPRODUKCNI SNIDANE: Litva,
Lotyssko, Estonsko

Otevieno pro: Industry + Press akreditace

Kde: Stiedni uméleckd $kola grafickd

10:00 - 22:00 | EAST SILVER MARKET | Trh je otevien
od 25. - 30. ¥jna 2011 (10:00 - 22:00)

Otevieno pro: Industry + Press akreditace

Kde: Festivalové centrum — East Silver Market

10:30 — 12:30 | PROJECT MARKET | Piedem smluvené
individudlni schizky

Otevieno pro: Industry akreditace

Kde: Stiedni uméleckd $kola grafickd

12:30 - 13:30 | Filmové fondy - Mohu vstoupit? |
Prezentace filmovych fond - Gaby Babic (goEast,
Némecko), Luciano Barisone (Visions du Réel, Svycarsko),
Jose Rodriguez (Tribeca Film Institute, USA)

Otevieno pro: Industry + Press akreditace

Kde: Festivalové centrum - East Silver Market

15:00 - 17:30 | Inspiraéni férum 2011 | Po¥ddi MFDF
Jihlava | Pfedndska a diskuse o dosud nezpracovanych
tématech v dokumentu Otevieno pro: Utastnici IF

+ VSechny typy akreditaci Kde: DIOD

15:00 - 16:30 | MASTER CLASS: Peter Kubelka |
Porddd MFDF Jihlava Otevieno pro: Viechny typy
akreditaci Kde: Kino Dukla — Velky sél

15:30 — 17:00 | MASTER CLASS: Marcin Koszalka

Otevieno pro: Viechny typy akreditaci
Kde: Festivalové centrum
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17:30 - 18:30 | Meet the Face | Pfedstaveni zistupcti TV
stanic, distributord, zdstupct filmovych festivald, TV
producenti

Otevieno pro: Industry + Press akreditace

Kde: Aula Stfedni umélecké $koly grafické

18:30 - 20:00 | PREZENTACE DOC LAUNCH | Prezentace
vybranych celoveéernich dokumentt ze stfedni a vychodni

Evropy, které mifi do kinodistribuce v obdob{ od fijna 2011
do fijna 2012.

Otevieno pro: Industry + Press akreditace

Kde: Aula Stfedni umélecké skoly grafické

20:00 | Networkingovi veéefe | Cesti producenti
maji pFilezitost zGcastnit se neformélniho setkdni
s mezindrodnimi industry profesionily
Otevieno pro: Pouze na pozvini

21:00 | IDF Industry Party | Pfedstaveni 100. dokumentu
vyrobeného s podporou IDF

Otevieno pro: Industry + Press akreditace

Kde: Hotel Gustav Mahler

SOBOTA, 29. RIJNA 2011

9:00 - 10:00 | KOPRODUKCNI SNIDANE: Rumunsko
Otevieno pro: Industry + Press akreditace

Kde: Stfedni uméleckd $kola grafickd

10:00 - 22:00 | EAST SILVER MARKET | Trh je otevien
od 25. - 30. ¥{jna 2011 (10:00 - 22:00)

Otevieno pro: Industry + Press akreditace

Kde: Festivalové centrum — East Silver Market

10:00 - 13:30 | EAST EUROPEAN FORUM - Veiejné
prezentace | Utastnici predstavi projekty workshopu Ex
Oriente Film a projekty East European Fora potencidlnim
financovateliim Otevieno pro: Industry + Press akreditace
Kde: Aula Stiedni umélecké $koly grafické

15:00 — 17:00 | PROJECT MARKET | Pfedem smluvené
individudlni schlizky

Otevieno pro: Industry + Press akreditace

Kde: Stiedni uméleckd $kola grafickd

15:00 - 18:00 | Feedback Round Tables
Otevieno pro: Industry akreditace
Kde: Stfedni uméleckd $kola grafickd

15:00 — 17:30 | Inspiraéni férum 2011 | Potid4 Jihlava
2011 | Pfednédska a diskuze o dosud nezpracovanych
tématech v dokumentu

Otevteno pro: Géastnici IF + vSechny typy akreditaci
Kde: DIOD

16:30 — 18:00 | MASTER CLASS: Audrius Stonys
Otevieno pro: Vsechny typy akreditaci
Kde: Festivalové centrum



15:00 - 17:30 | Inspiration Forum 2011 | Organized by the
Jihlava IDFF | Public lecture and discussion about themes
not yet treated in documentary films

Open for: Participants of IF + all types of accreditation
Where: DIOD cinema

16:30 - 18:00 | MASTER CLASS: Audrius Stonys
Open for: All types of accreditation
Where: Festival Center — Industry Screening Room

18:30 - 20:00 | MASTER CLASS: Vitaly Manskiy
Open for: All types of accreditation
Where: Festival Center — Industry Screening Room

20:00 | Jihlava IDFF Closing Ceremony | Includes Silver
Eye Awards, Golden Funnel Award, IDFA Award

Open for: All types of accreditation

Where: DKO Culture House

20:30 | East European Networking Dinner | East
European producers have a chance to meet with
international industry professionals. By invitation only

SUNDAY, OCTOBER 30, 2011

9:00 — 10:00 | CO-PRODUCTION BREAKFAST:
Czech Republic

Open for: Industry + Press accreditations
Where: Secondary Graphic Art School

10:00 - 17:00 | EAST SILVER MARKET
Open for: Industry + Press accreditations
Where: Festival Center — East Silver Market

10:00 - 12:30 | EAST EUROPEAN FORUM - Public
Presentations | Ex Oriente Film and East European Forum
participants pitch their projects to industry visitors and
potential funders

Open for: Industry + Press accreditations

Where: Assembly Hall — Secondary Graphic Art School

13:30 - 15:30 | Feedback Round Tables
Open for: Industry accreditation
Where: Secondary Graphic Art School

IDF Team

Viera Hladi$ovd - Managing Director

Hana Rezkovd — Doc Launch, DOKweb.net Manager, Media
Filip Remunda / Ivana MiloSevi¢ — Ex Oriente Film and
East European Forum Manager

Zuzana Paukovi - East Silver Manager

Viktéria Hozzovd — Production Manager

Monika Pohoteld — East Silver Coordinator

Kristina Valentovd — Doc Launch and Database Coordinator
Magda Spanihelové — Czech Docs Coordinator

Zdenék Blaha - East Silver Coordinator

Ondfej Kuhn / Jana Kadrevis - www.DOKweb.net Editor,
Translator
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Hana Skodova - PR

David Havas — East European Forum Production Assistant
Anna Purkribkovd — Project Market Coordinator

Lucia Jamrichovd - Industry Guest Service

On maternity leave:

Miriam Simkova - East Silver Manager

Anna Kaslova - East Silver Coordinator

IDF is supported by

MEDIA Programme

Ministry of Culture Czech Republic

State Fund for the Support and Development of Czech
Cinematography

International Visegrad Fund

Slovak Audiovisual Fund

City of Jihlava

Polish Film Institute

Embassy of the Republic of Lithuania in Prague
Estonian Embassy in Prague

Partners

One World - International Human Rights Documentary
Film Festival

Jihlava International Documentary Film Festival
Academia Film Olomouc

Czech Film Center

Czech Television

European Documentary Network

IDFA Forum

Krakow Film Foundation

DOK Leipzig

Documentary Campus Masterschool

reelisor

Doc Alliance Films

MUTANTA

Laboratory

Cinepur

Festival Scope

Secondary Graphic Art School

Film and TV School of Academy of Performing Arts in
Prague - FAMU

Sentimental Film

Open Society Foundation Romania

Slovak Film Institute

Vivalogic

ententee

Newton L.T.

net-profi

A-TechService

Contact:

Institute of Documentary Film
Skolskd 12, 110 00 Prague 1
Czech Republic

T/F: +420 224 214 858
idf@dokweb.net
www.DOKweb.net

18:30 - 20:00 | MASTER CLASS: Vitaly Manskiy
Otevieno pro: Vsechny typy akreditaci
Kde: Festivalové centrum

20:00 | Slavnostni zakonéeni MFDF Jihlava | Souéisti
vedera je vyhldSeni cen Silver Eye, Zlaty trychty¥, Cena
IDFA Otevieno pro: Vsechny typy akreditaci

Kde: DKO

20:30 | Networkingova veéefe - vychodni Evropa |
vychodoevropsti producenti maji pfileZitost zilastnit se
neformdlniho setkdni s industry profesionily
Otevieno pro: Pouze na pozvini

NEDELE, 30. RIJNA 2011

9:00 - 10:00 | KOPRODUKCNI SNIDANE: Ceska
republika

Otevieno pro: Industry + Press akreditace

Kde: Stfedni uméleckd $kola grafickd

10:00 - 17:00 | EAST SILVER MARKET | Trh je otevien
od 25. - 30. fijna 2011 (10:00 - 22:00)

Otevieno pro: Industry + Press akreditace

Kde: Festivalové centrum - East Silver Market

10:00 - 12:30 | EAST EUROPEAN FORUM - Veiejné
prezentace | Utastnici predstavi projekty workshopu Ex
Oriente Film a projekty East European Fora potencidlnim
financovateldm

Otevieno pro: Industry + Press akreditace

Kde: Aula Stfedni umeélecké skoly grafické

13:30 — 15:30 | Feedback Round Tables
Otevieno pro: Industry + Press akreditace
Kde: Stfedni uméleckd $kola grafickd

Tym IDF

Viera Hladigovd — Reditelka

Hana Rezkovd — Vedouci projekti Doc Launch,
DOKweb.net, média

Filip Remunda / Ivana MiloSevié¢ - Vedouci projektt

Ex Oriente Film, East European Forum

Zuzana Paukovéd — Vedouci projektu East Silver

Viktéria Hozzovd — Vedouci produkce

Monika Pohoteld - Koordinitorka projektu East Silver
Kristina Valentovd — Koordindtorka projektu Doc Launch,
databdzi

Magda Spanihelova — Koordinatorka projektu

Cesky dokument

Zdenék Blaha - Koordindtor projektu East Silver

Ondiej Kuhn / Jana Kadrevis - Editor www.DOKweb.net,
preklady

Hana Skodova - PR

David Havas — Asistent produkce East European Forum
Anna Purkribkova — Koordindtorka Project Marketu
Lucia Jamrichovd - Industry Guest Service
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Materskd dovolend:
Miriam Simkova - Vedouci projektu East Silver
Anna Kaslovd — Koordindtorka projektu East Silver

IDF podporuji

Program MEDIA

Ministerstvo kultury Ceské republiky

Stitn{ fond pro podporu a rozvoj ¢eské kinematografie
Mezindrodni visegradsky fond

Audiovizuélny fond

Msésto Jihlava

Polsky filmovy institut

Velvyslanectvi Litevské republiky v Praze

Estonské velvyslanectvi v Praze

Partnefi

Jeden svét — Mezindrodni festival dokumentdrnich filma
o lidskych pravech

Mezindrodni festival dokumentarnich filmt Jihlava
Academia Film Olomouc

Ceské filmové centrum

Ceskd televize

European Documentary Network

IDFA Forum

Krakow Film Foundation

DOK Leipzig

Documentary Campus Masterschool

reelisor

Doc Alliance Films

MUTANTA

Laboratory

Cinepur

Festival Scope

Stfedni uméleckd $kola grafickd Jihlava

Filmovi a televizni fakulta Akademie muzickych uméni -
FAMU

Sentimental Film

Open Society Foundation Romania

Slovensky filmovy institut

Vivalogic

ententee

Newton L.T.

net-profi

A-TechService

Kontakt:

Institut dokumentérniho filmu
Skolsk4 12, 110 00 Praha 1
Ceské republika

T/F: +420 224 214 858
idf@dokweb.net

www.DOKweb.net
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Jnlavas’ sights

The Town Square

Measuring 36,653 sq. m. in size, Jihlava's town square
counts among the largest historic area of its kind. The geo-
metrical street plan of the town, with a large rectangular
square in the middle, was determined by the building code
issued by King Pfemysl Otakar II in 1270. At that time, most
of the houses surrounding the square had arcades in front.
These disappeared sometime around the middle of the 14th
century. After a devastating fire, in May 1523, which nearly
destroyed the whole town, the houses were restored in the
Renaissance style. During the 17th and 18th century, the
houses were reconstructed in Baroque style and their exteri-
or appearance changed considerably as new, stern, classicist
facades were added during the last century.

Municipal Hall

An examination of the late Gothic portals reveals that the
Municipal Hall is comprised of three houses — of which the
most northern one has been the seat of the municipal ad-
ministration since 1425. The Municipal Hall is the result of
a number of interesting and complex alterations in the past.
The Plague Column

built in 1690, as an expression of gratitude for sparing the
town from the plague. Very close to the plague column is

a plaque commemorating Evzen Plocek who burned him-
self to death in 1969 in protest of the Soviet occupation of
Czechoslovakia

The Water Fountains

In 1797, two water fountains were built in the square, re-
placing two wooden water wells. The fountains are adorned
with two sandstone sculptures of Antique gods, Neptune
and Aphrodite, made by Jan Viclav Prchal.

Catacombs

Jihlava's underground passages are a significant part of

the town's ancient architecture. These catacombs, second

in length in the Czech Republic, after Znojmo, are situated
directly below the old section of the town. Their total length
is 25 km, covering an area of 50,000 sq. m. The multiple-
level catacombs or corridors are cut into hard rock. They are
found under almost all the houses in the historic center of
Jihlava, which has been declared a municipal conservation
area.

Matka Bozi Gate (Holy Mother's Gate)

A characteristic symbol of Jihlava, this town gate is the only
one preserved of the original five medieval portals surround-
ing the town. It was built at the beginning of the second half
of the 13th century, during the construction of the town
and its fortification system. Following a major fire in 1551,
the gate was given a Renaissance addition in the form of the
fourth and fifth floor, thus reaching its current height of
24 meters.

Jewish Cemetery

This historic monument is a noteworthy reminder of the
existence of a Jewish community in Jihlava. Founded in
1869, the cemetery measures 8,879 sq. m. and has over
1000 tombstones. Its reconstruction was completed in 1993:
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a wrought-iron entrance gate, adorned with Jewish symbols,
was added and commemorative metal plaques were set into
the face wall of the funeral parlor.

St. Ignatius’ of Loyola Church

This single-bay church with three pairs of side chapels and
a flat chancel termination is a typical early Baroque struc-
ture. Formerly belonging to the Jesuit Order, it was built in
the years 1683-89 by Jacopo Brascha, an Italian builder.

St. Jacob the Greater Church

It is a 3-aisle church with a long presbytery and two steeples
in the front. In May 1725, the church was consecrated and
became a parish church. The northern steeple, built at the
beginning of the 14th century as a watchtower, measuring
63 meters in height, is used as an outlook tower today. The
tower is from 27. till 30. Oct. between 15.00-21.00 exclusively
accessible to the public. Admission fee CZK 20 (reduced
CZK 10 - student, seniors). Approximately 100 years later,
the second - southern - steeple was built as a bell tower. In
1563, a bell, traditionally called ,Zuzana", was suspended in
it. Measuring 82 meters in height and weighing 7,086 kg, it
is the second large bell in Moravia.

Virgin Mary's Ascension Church of the Minorite Order
Although the facade of the church, visible from the street,

is in the Baroque style, the church conceals one of the old-
est structures of Jihlava. This 3-aisle basilica with a short
perpendicular bay and a long chancel was built shortly after
1250, showing a strong influence of a style which is charac-
teristic for Austrian Cistercian structures.

Holy Cross' Elevation Church

Founded in 1247, this Dominican church, consisting of three
aisles with an extended presbytery, demonstrates a strong
influence of the French Gothic. The outer walls and the
main portal with its triumphal arch were completed in the
13th century. The vaulting of the structure was done only

in the eighties of the 14th century, with the contribution

of Peter Parler's construction team. His involvement is
evident, judging by the appearance of richly profiled pillars
and flame-shaped tracery around the windows. Following

a fire in the 16th century, the church was repaired in the
Renaissance style.

St. John the Baptist Church

It is one of the oldest preserved stone structures in the
Bohemian-Moravian Highlands. Ancient Roman founda-
tions in the presbytery prove that the church must have
been built shortly before the year 1200. The church used to
stand in the middle of a trading village which gradually lost
its importance when the town of Jihlava was founded on the
opposite river bank.

St Paul's Church

This Evangelical church was built in the years 1875-78 in
new Gothic style, after a design by A. Netsche. It was named
in honor of a famous Protestant preacher, Pavel Sperato,
who conducted activities in Jihlava in the 1620's. It was un-
der his influence that a considerable number of Jihlava's in-
habitants converted to Protestantism.

Jihlavskeé pamatky

Namésti

Patif svou rozlohou (36 653 m?) k nejvétsim historickym
ndmeéstim u nds. Pravidelny pudorys historického centra
mésta s velkym ndméstim uprostfed byl din stavebnim
tddem kréle Pfemysla Otakara IL z roku 1270. Vétsina
domtii na ndmésti méla tehdy podloubi, které zmizelo ve
druhé poloviné 14. stoleti. Po rozsihlém poziru, ktery

v kvétnu 1523 znidil témé¥ celé mésto, byly domy obnoveny
v renesanénim duchu. V prubéhu 17. a 18. stoleti byly pak
domy prestavovany barokné, vnéjsi vzhled domu doplnila
strohd klasicistni pruceli minulého stoleti.

Jihlavskd radnice

Jednou z nejvétsich architektonickych dominant Masarykova
ndmésti v Jihlavé je radnice. Na hornim ndmésti, kde radnice
stoji, stavéli své domy nejvyznamnéjsi a nejbohatsi jihlavsti
patriciové, coZz budové predurcovalo vyjimeéné postaveni.

Morovy sloup

byl postaven v roce 1690 jako podékovani za ochranu pred
morovou epidemii. V jeho blizkosti je umisténa pamétni
deska Evzena Plocka, ktery se v roce 1969 nedaleko odtud
updlil na protest proti sovétské okupaci.

Kamenné kasny

Na misté stiedovékych dievénych kasen byly v roce 1797
na ndmésti postaveny dvé kasny kamenné. Jsou ozdobeny
piskovcovymi sochami antickych boht vod Neptuna

a Amfitrité, jeZ vytesal sochaf Jan Viclav Prchal.

Katakomby

Jihlavské podzemi je v§znamnou historickou stavebni
pamitkou mésta. Co do rozsahu podzemniho labyrintu
pfimo pod méstskou zéstavbou je po Znojmu druhym
nejvétsim na tzemi nasi republiky. Jeho celkovd délka ¢ini
25 km a zaujimd plochu 50 0oo m2. Chodby jsou razeny ve
skdle v nékolika podlazich pod sebou. Nachdzeji se témér pod
vSemi objekty historického jidra MPR.

Brina Matky Bozi

Je typickym symbolem mésta a jedinou branou, kterd se
zachovala z péti stfedovékych méstskych bran. Vznikla

v dobé vystavby mésta a hradebniho systému na poéitku
2. poloviny 13. stoleti. Po poziru v roce 1551 dostdva brana
v roce 1564 renesan¢ni ndstavbu 4. a 5. patra a dosahuje
dnesni vysky 24 metri.

Zidovsky hibitov

Vyznamnd pamdtka ptipominajici existenci zidovské obce.
Hibitov byl zaloZen roku 1869, md rozlohu 8 879 m2

a stoji zde pfes 1000 ndhrobkd. Jeho rekonstrukce byla
dokonéena v roce 1993. Byl opatfen kovanou vstupni branou
se zidovskou symbolikou, do pricelni zdi obfadni siné byly
vsazeny kovové pamétni desky.
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Kostel sv. Ignice z Loyoly
Jednolodni kostel se tfemi pary bo¢nich kapli a plochym
zévérem je typickou rané barokni stavbou. Byvaly kostel
jezuitského ¥idu byl postaven v letech 1683-89 italskym
stavitelem Jacopo Braschou.

Kostel sv. Jakuba Vétsiho

Trojlodni halovy kostel s dlouhym presbytifem a dvéma
vézemi v prudeli. Kostel byl v kvétnu 1257 vysvécen

a zdroven sem byla pfenesena fara. Poddtkem 14. stoleti byla
postavena severni — strdzni — véz, vysokd 63 m, kterd slouzi
dnes jako véz vyhlidkovi. Véz je exkluzivné od 27. do

30. 10. v dobé 15.00-21.00 pFistupnd vefejnosti. Vstupné
20 K& (snizené 10 K¢ - studenti, seniofi). P¥iblizné o sto let
pozdéji byla postavena véz jizni — zvonovd. Do ni byl v roce
1563 zavé3en zvon, tradi¢né nazyvany ,Zuzana". Je to druhy

nejvétsi zvon na Moravé — je vysoky 1,82 m a vizi 7086 kg.

Kostel sv. Jana Kititele

Patfi k nejstarsim dochovanym kamennym stavbim na
Ceskomoravské vrchoving. Byl postaven krétce pfed rokem
1200, coz doklddd nédlez romdnskych zdkladu presbytare.
Kostelik byl centrem ptvodni trhové vsi, kterd po zaloZeni
mésta na protéjsim biehu feky postupné ztratila svij
vyznam.

Kostel Povyseni sv. KFize

Dominikdnsky kostel, sestivajici z halového trojlodi

s dlouhym presbytdfem, byl zaloZen roku 1247 a budovin
pod vlivem francouzské gotiky. Ve 13. stoleti byly dokonéeny
obvodové zdi, vstupni portil a triumfilni oblouk. Zaklenuti
kostela se uskutecnilo az v 80. letech 14. stoleti pod vlivem
stavebni huté Petra Parléfe. Svéd¢i o tom bohaté profilované
pilife a plaménkové kruzby oken. Po pozirech v 16. stoleti
byl kostel opravovin v renesanénim duchu.

Minoritsky kostel Nanebevzeti Panny Marie

PfestoZe je z ulice viditelnd barokni fasdda, uvnitf se

ukryvd jedna z nejstar$ich jihlavskych staveb. Trojlodni
bazilika s kratkou p¥i¢nou lodi a dlouhym knézistém byla
postavena kritce po roce 1250 pod silnym vlivem rakouskych
cistercidckych staveb. Z nejstarsiho obdobi jsou obvodové
zdi, klenby lodi a tfi piry hmotnych arkdd. Technickou
zvld$tnosti je véZ z poloviny 14. stol., kterd nemd vlastni
zéklady a stoji nad kfizenim lodi.

Kostel sv. Pavla

Evangelicky kostel byl postaven v letech 1875-78

v novogotickém slohu, podle ndvrhu A. Netsche. Byl nazvin
na pocest proslulého protestantského kazatele Pavla Sperata,
ktery pusobil v Jihlavé poédtkem 20. let 16. stoleti. Pod jeho
vlivem se zna¢nd &3st obyvatel pFiklonila k protestantstvi.



Jnlava surroundings

MINING HERITAGE TRAIL - JIHLAVA'S MINING
PAST

The Mining Heritage Trail through Jihlava's Lesnov district
passes by locations with the most visible remnants of
mining in order to offer visitors as close a look as possible
at the past glory of Jihlava's silver mines. Stops along

the trail introduce visitors to examples of past mining
activities, the history of the lookout tower on Rudny

kopec (Ore Mountain), and natural points of interest.

The trail starts behind the Municipal Forest Administration
building: from the parking lot by the crematorium, follow
Pod Rozhlednou street to the left.

POLNA

North of Jihlava, on the crossroad of ancient trade routes,
lies a town called Polna. Monumental architecture is
represented above all by the Castle, St. Catherine's Church,
the municipal hospital with St. Anne's Chapel, and the
decanal Virgin Mary's Ascension Church - one of the
largest Baroque churches in the country. Another example
of Baroque architecture is St. Barbara's Church and the
dean's office building of the decanal church.

BRTNICE

SW of Jihlava, on the banks of a river bearing the same
name, is the town of Brtnice. The town's castle acquired

its current appearance due to a reconstruction during the
Renaissance period. There also is a Pauline Monastery with
a church, a Baroque St. Jacob's the Greater Church, and

a number of Renaissance houses in the town square. An
important attraction of the town is its two Baroque bridges
adorned with the statues of favorite saints.

ROKSTEJN

About 8 km from Brtnice, in the romantic valley of the
Brtnice River, is a massive ruin of Rokstejn, a Gothic
castle, burnt and demolished in the 15th century. All that
is left today are its square-shaped tower, gallery, and the
remains of some of the walls of the castle's former living
quarters.

TREST

South of Jihlava is the town of Trest, whose creation was,
without any doubt, linked to the discovery and mining

of silver in the region of Jihlava. The oldest architectural
monument is St. Martin's Parish Church, a late—-Gothic
church situated near the Renaissance castle, which is
currently under reconstruction, being converted into

a hotel. Another major monument, St. Catherine's Church,
dates back to the 16th century. An Empiric synagogue is

a reminder of the Jewish community.

108 | a pedestrian in jihlava

ROSTEJN

Originally a fortress with a characteristic seven—faceted
tower, the nearby Rostejn Castle was converted into a castle
in the hunting-lodge style during the Renaissance period.
It now contains part of the collection of Museum Vysociny,
thematically focused on the specifics of the Moravian
Highlands, e.g., the natural endowments of the hills of
Jihlava and examples of some of the ancient local trades,
such as pewter-making and stone—cutting, as well as the
history of the Rostejn Castle. A part of the former game
park now serves as a botanical garden.

TELC

The town of Telc is an architectural jewel, whose historic
center and Renaissance castle were put on the UNESCO
World Cultural Heritage list in 1992. The Romanesque
tower of the Holy Spirit Church testifies that the town was
founded in middle of the 14th century on the grounds of
an ancient settlement. The town used to be surrounded by
a fortification wall with several gates for access, whose style
represents Gothic architecture, and so do St. Jacob Parish
Church and Virgin Mary's Ascension Church, which both
date back to the same period. The town underwent major
developmental changes in the 16th century, under the rule
of Zacharias z Hradce (Zacharius of Hradec). Zacharius
had the original water moat removed, turning the original
fortress into a Renaissance castle.

NOVA RISE

SE of Telc is Nova Rise, a town with a stately Baroque
Premonstratensian monastery and the Church of St. Peter
and St. Paul, which is well-known for its rich decorations
and exquisite furnishings. The Monastery's Baroque library
has unique ceiling frescos and 15,000 volumes of literature,
as well as an exposition dedicated to the life and work of
prominent personages, such as the music composers Jan
Novak and brothers Antonin and Pavel Vranicky, and the
poet Otokar Brezina.

LUKA NAD JIHLAVOU

The town of Luka nad Jihlavou (Meadows over Jihlava)

was given its name in the Middle Ages after features of
the countryside. The town is a favorite starting point for
nature-lovers who take hiking tours in the broad valley

of the River Jihlava. The town's castle was reconstructed
from a former fortress in the 18th century. It is owned by
a pharmaceutical company. In its sizeable park, considered
to be one of the most beautiful in Moravia, are many rare
trees and bushes, as well as a Baroque Chapel.

okoli Jinlavy

Hornickd nau¢na stezka - Stezka za minulosti
jihlavského hornictvi

Hornickd nau¢nd stezka prochdzi lokalitou Jihlava-Lesnov
po mistech s nejvice patrnymi pozustatky dolovini, tak aby
navs§tévnikim co nejvice pfibliZila zaslou sldvu dolovdni
jihlavského st¥ibra. Stanovisté jsou zaméfena na ukdzky
pozustatkd hornické ¢innosti, historii rozhledny na vrchu
Rudny a pfirodni zajimavosti. Vychodisté trasy je za
budovou Sprivy méstskych lest, z parkovisté u krematoria
ulici Pod Rozhlednou doleva.

POLNA

Severné od Jihlavy lezi mésto Polnd. Vznikla pfed
polovinou 13. stoleti na kfiZovatce obchodnich cest.
Vyraznd architektura mésta je zastoupena mistnim hradem
¢i baroknim kostelem Nanebevzeti Panny Marie. Barokni
sloh je zde zastoupen také hibitovnim kostelem sv. Barbory
z let 1720-1725.

BRTNICE

Jihovychodné od Jihlavy se na bfezich stejnojmenné ficky
rozklddd méstecko Brtnice. Je zde renesanéni zimek,

ktery svou podobu ziskal pfestavbou starsiho hradu, dile
pavlansky kldster s kostelem, barokni kostel sv. Jakuba
Vétsiho a renesanéni domy na ndmésti. Velice plisobivé jsou
dva barokni mosty ozdobené sochami svétcti.

ROKSTEJN

Asi 8 km od Brtnice, v romantickém udoli ¥icky, stoji
mohutnd zFicenina gotického hradu Rokstejna, vypileného
a zbofeného v 15. stoleti. Dochovala se z néj étyfbokd véz,
hradebni ochoz a zbytky zdi obytnych budov.

TREST

Jizné od Jihlavy lezi mésto Ttest, jehoZ zaloZeni mélo
nepochybné souvislost s objevenim a tézbou stfibra na
Jihlavsku. Nejstarsi stavebni pamdtkou mésta je pozdné
goticky farni kostel sv. Martina, nachdzejici se nedaleko
renesanéniho zdmku, v souasné dobé rekonstruovaného
na hotel. Z konce 16. stoleti pochdzi kostel sv. Katefiny,
empirovd synagoga je pamdtkou na zidovskou obec.

ROSTEJN

Nedaleky hrad Rostejn, pivodné obranny hrad s typickou
sedmibokou véZi, byl v renesanci prestavén na lovecky
zdmek. Také v ném jsou umistény nékteré z expozic

Muzea Vysofiny - pfiroda Jihlavskych vrchi, cinafstvi

a kamenictvi na Vysoéiné, historie hradu. C4st byvalé obory
pod hradem tvofi botanickou rezervaci.
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TELC

Architektonickym skvostem je mésto Tel¢, jehoz historické
centrum bylo spolu s renesanénim zdmkem zapsino v roce
1992 na seznam Svétového kulturniho dédictvi UNESCO.
Romdnska véZ kostela sv. Ducha svédéi o tom, Ze mésto
vzniklo v poloviné 14. stoleti na misté starsiho osidleni.
Gotika je v méstské architektufe zastoupena opevnénim

s branami, farnim kostelem sv. Jakuba a kostelem
Nanebevzeti Panny Marie. Zdsadni v§znam pro stavebni
vyznam mésta mélo obdobi vlidy Zacharidse z Hradce

v 16. stoleti. Ten nechal puvodni vodni hrad pfestavét na
renesancni zimek.

NOVA RISE

Jihovychodné od Telée lez{ Nova RiSe s impozantnim
baroknim aredlem premonstritského klistera s kostelem sv.
Petra a Pavla, cennym svou vnitfni vyzdobou a mobilidfem.
V kléstete je pFistupnd barokni knihovna s ndstropnimi
freskami a 15 000 svazky a expozice vénované vyznamnym
osobnostem zdejsiho kulturniho Zivota, hudebnim
skladatelim Janu Novdkovi a bratrim Antoninu a Pavlu
Vranickym a basnikovi Otokaru Bfezinovi.

LUKA NAD JIHLAVOU

Méstecko Luka nad Jihlavou dostalo své jméno jiz ve
stiedovéku podle rdzu okolni krajiny a je oblibenym
vychodistém k pésim vyletim Siroce otevienym ddolim
feky Jihlavy. Zdmek, pfestavény v 18. stoleti z byvalé tvrze,
je majetkem farmaceutické spole¢nosti. Rozlehly zdmecky
park s barokni kapli a mnoha vzdcnymi dfevinami se fadi
k nejhez¢im parkiim na Moravé.



exhibitions in Jinlava

MUZEUM VYSOCINY (VYSOCINA MUSEUM)
Masarykovo ndm. 57/58, tel: + 420 567 573 880, e-mail:
muzeum@muzeum.ji.cz, http://muzeum.ji.cz.
Mon-Sun 9.00-12.00 12.30-17.00

Permanent exhibitions: Silver mining and minting in
Jihlava, Mineral resources of the Bohemian-Moravian
Highlands, The geology of the Bohemian-Moravian
Highlands, Flora and fauna of the Bohemian-Moravian
Highlands, Protected Areas of the Jihlava Region, Guild
Room, Jewish Prayer Hall, Lapidarium, The Beauty of
Medieval Sculpture, From the Renaissance to the Industrial
Revolution, Chateau Silver from Luky nad Jihlavou

Special exhibitions:

from 27. 5. - CHATEAU SILVER FROM LUKY NAD
JIHLAVOU

This exhibition from the series “Museum Treasures”
presents silverware from the dowry of Russian princess
Anna L. Lazareva.

28. 9.-20. 11. — MODELS OF CASTLES AND CHATEAUS
Paper cutout models by Ivan Zadrazil.

29. 9.-20. 11. — LOCKED? UNLOCKED!

The history of security technology - from latches to
security systems.

3.10.-30. 10. — FOOLISHNESS, ABSENTMINDEDNESS
AND WHIMSY

Artworks by students from the Jihlava college prep high
school.

7.10.—27. 11. - THOU SHALT NOT MAKE UNTO THEE
ANY GRAVEN IMAGE

An exhibition of Protestant art from the period following
the issue of the Patent of Toleration by Emperor Joseph II
(1781-1861).

THE RETURN OF THE STATUE OF T. G. MASARYK
Jan Masaryk Park, Jihlava

28. 10., starting at 12.30 - CEREMONIAL UNVEILING OF
STATUE OF T. G. MASARYK / After 50 years, a copy of
Jaroslav Slezinger's statue returns to its original location.
/12.30 — brass quintet BOHEMIA GRASS ZUS Jihlava;
13.00 — ceremonial unveiling of statue; 14.00 (high school
building) - screening of film about Slezinger — Footprints
Lost in the Snow (dir. Petr Palovéik) and excerpts from the
film J. élezinger (dir. Veronika Sunovi)

HOTEL GUSTAV MAHLER

K¥izova 4, tel: +420 567 564 400, fax: +420 567 320 507,
e-mail: obchod@hotelgmahler.cz, www.hotelgmahler.cz
Mon-Sun 9.00-17.00

8.-4. 11. -~ ALICE WAISSEROVA (PAVELCOVA) - EXO
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DUM GUSTAVA MAHLERA (HOUSE OF GUSTAV
MAHLER)

Znojemskd 4, tel. +420 567 167 132, 133,

e-mail: mahler@jihlava-city.cz, www.mahler.cz
Tue-Sun 10.00-12.00 13.00-18.00

19. 10.-26. 11. — IN PRAISE OF MUSIC

Jihlava's musical tradition in the 19th century.

TRIOFIL MINI-GALLERY

Husova 10, e-mail: novotny@trifoil.cz, www.trifoil.cz
Mon-Tue 9.00-17.00, Sat 9.00-11.30

1. 10.-2. 12. — IVA REHOVA: PAINTINGS AND GRAPHICS

MESTSKA KNTHOVNA (MUNICIPAL LIBRARY)
Hlubok4 1, Jihlava, tel: +420 567 167 850, fax: +420 567
167 853, e-mail: knihovna@knihovna-ji.cz,
www.knihovna-ji.cz

6. 10.-15. 11. - UNWAVERING BRAVERY

exhibition of paintings

DIVADLO NA KOPECKU (THEATER ON THE HILL)
Psychiatric Sanatorium, Brnénskd 54, tel: +420 567 552
232, Dana Holikova tel: +420 604 880 804, fax: +420 567
301 644, e-mail: divadlo.na.kopecku@seznam.cz, www.plj.cz
tours prior to performances, weekdays until 11.30; outside
of opening hours, by prior telephone arrangement

until 31. 10. - FORMS OF HUMAN OLD AGE

exhibition of photographs

GALLERY OF THE HORACKE THEATER
Komenského 24, tel: +420 567 161 000, scena@hdj.cz,
www.hdj.cz

tours prior to performances

15. 10.-25. 11. — DANA FIDLEROVA - OBRAZY

GALERIE JANA SMOKA (JAN SMOK GALLLERY)
studios of the Secondary Art School of Printmaking,
Dvotdkova 12, tel: +420 567 311 938, e-mail: susg@susg.cz,
WWW.SUSg.cz

Mon-Thu 9.00-12.00, 13.00-17.00, Fri-Sat 9.00-12.00

5. 10.-5. 11.- SILVIE HINOVA (FFMU student) a PAVEL
RICHTR (FaVU student)

GALERIE PUDA (GALLERY ATTIC)

Jostova 27, attic of the Javab company, tel.: +420 567 308
056, Lucie Berkovd tel: +420 603 145 660, e-mail: atd.
jihlava@seznam.cz, www.galeriepuda.net/program
Mon-Fri 8.00-17.00, or by appointment

21. 9.-30. 10. — MATRIX AND PATRIX

Toma$ Moravec and Roman Stétina

vystavy v Jhiave

MUZEUM VYSOCINY
Masarykovo ndm. 57/58, + 420 567 573 880,
http://muzeum.ji.cz. / po-ne 9.00-12.00 12.30-17.00

stdlé expozice: Dolovidni stfibra a mincovéni v Jihlavé,
Nerostné suroviny Ceskomoravské vrchoviny, Geologie
Ceskomoravské vrchoviny, Zivd piiroda Ceskomoravské
vrchoviny, Chrinénd dzemi Jihlavska, Cechovni mistnost,
Zidovsk4 modlitebna, Lapiddrium, Krasa stiedovéké
plastiky, Od renesance po primyslovou revoluci, Zdmecké
st¥ibro z Luk nad Jihlavou

zvlastni expozice:

od 27. 5. - ZAMECKE STRIBRO Z LUK NAD JIHLAVOU /
Vystava z cyklu ,Muzejni poklady” pfedstavuje st¥ibrny
stolni servis z véna ruské knéZny Anny L. Lazarevové.
28. 9.-20. 11. - MODELY HRADU A ZAMKU / Papirové
vystfihovaci modely Ivana Zadrazila.

29. 9.—20. 11. - ZAMCENO? ODEMCENO! / V§voj
zabezpecovaci techniky — od petlice k zabezpecovacim
systémuim.

3.10.-30. 10. - UNAHLENOST, ROZTRZITOST A ROZMAR
/ Vytvarné price studentek jihlavského gymndzia.

7. 10.—27. 11. - NEUCINIS SOBE RYTINY / Vystava
protestantského uméni z obdobi po vyddni Toleran¢nfho
patentu cisafem Josefem II. /1781-1861/.

NAVRAT SOCHY T. G. MASARYKA
park Jana Masaryka, Jihlava

28. 10. od 12.30 —~ SLAVNOSTNI ODHALENT SOCHY T.

G. MASARYKA / Po 50. letech se na pivodni misto vraci
kopie sochy od Jaroslava Slezingera. / 12.30 - Zestové
kvinteto BOHEMIA GRASS ZUS Jihlava; 13.00 - slavnostni
odhaleni sochy; 14.00 (budova Gymnézia) — promitini
dokumentirniho filmu o sochati Slezingerovi Zavdté
$lépgje (r. Petr Palovtik) a ukdzky ze snimku J. Slezinger (r.
Veronika Sunova).

CESKA BASEN ROKU 2011
Velky sdl Magistratu mésta Jihlavy,
Masarykovo ndmésti 97/1

29. 10. 0d 14.30 - SLAVNOSTNI VYHLASENT VYSLEDKU
SOUTEZE / Nejprve uslysite ukézky bésni, které postoupily
do uverejnéni ve sbirce Pdr st¥ipkii. V prubéhu odpoledne
dojde k vyhldseni vitéznych. Slavnostni odpoledne bude
doplnéni o hudebni, divadelni a tane¢ni vystoupeni.

HOTEL GUSTAVA MAHLERA
Kfizovd 4, +420 567 564 400, www.hotelgmahler.cz /
po-ne 9.00-17.00

8.—4. 11. — ALICE WAISSEROVA (PAVELCOVA) - EXO
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DUM GUSTAVA MAHLERA

Znojemskd 4, +420 567 167 132, 133, www.mahler.cz / it-so
10.00-12.00 13.00-18.00

19. 10.-26. 11. - CHVALA HUDBE / Hudebn{ tradice Jihlavy
19. stoleti.

MINIGALERIE TRIOFIL
Husova 10, www.trifoil.cz / po-pd 9.00-17.00, so 9.00-11.30
1.10.-2. 12. - IVA REHOVA: OBRAZY A GRAFIKA

MESTSKA KNIHOVNA

Hluboki 1, Jihlava, +420 567 167 850, www.knihovna-ji.cz
6. 10.-15. 11. - NEOCHVEJNA STATECNOST

vystava obrazi

DIVADLO NA KOPECKU

Psychiatrickd 1é¢ebna, Brnénskd 54, +420 567 552 232,
www.plj.cz / prohlidka pfed pfedstavenim, vSedni den do
11.30, mimo oteviraci hodiny telefonni domluva

do 31. 10. - PODOBY LIDSKEHO START / vystava fotografif

GALERIE HORACKEHO DIVADLA

Komenského 24, +420 567 161 000, www.hdj.cz / prohlidka
pred pfedstavenim

15. 10.-25. 11. - DANA FIDLEROVA - OBRAZY

GALERIE ]ANA SMOKA

ateliéry Stfedni umélecké skoly grafické, Dvotdkova 12,
+420 567 311 938, www.susg.cz / po—¢t 9.00-12.00, 13.00—
17.00, pa, sO 9.00-12.00

5. 10.-5. 11.— SILVIE HINOVA (studentka FFMU) a PAVEL
RICHTR (student FaVU)

GALERIE PUDA

Jostova 27, podkrovi firmy Javab, +420 567 308 056, www.
galeriepuda.net/program / po-pd 8.00-17.00, po domluvé
1ze otevrit kdykoliv

21. 9.—30. 10. — MATRICE A PATRICE / Toma$ Moravec

a Roman Stétina

GALERIE NA DNE

(na chodbé Divadelniho klubu v Horackém divadle),
Komenského 24, +420 603 305 926, e-mail: xkauera@
seznam.cz

23. 9.-21. 10. — Ale§ Kauer: ,KDYZ BYLO DITE DITETEM"

KAVARNA DENA

Fibichova 28, www.penzion-dena.cz

1. 10. — 31. 12. — Petr Soukop: RUMUNSKO — BANAT - tam,
kde se zastavil ¢as / vystava fotografii



GALLERY ON THE BOTTOM

(hallway of the Theater Club at the Hordcké Theatre),
Komenského 24, tel: +420 603 305 926,

e-mail: xkauera@seznam.cz

23. 9.-21. 10. — Ale$ Kauer: "WHEN THE CHILD WAS
A CHILD"

KAVARNA DENA (CAFE DENA)
Fibichova 28, www.penzion-dena.cz

1. 10. - 31. 12. — Petr Soukop: ROMANIA - BANAT - Where
time stood still
exhibition of photographs

KLUB ZACHEUS (ZACHEUS CLUB)
Komenského 20, e-mail: frantisektichy@email.cz

21. 10. - 25. 11. — “"NEJINAK - NO DIFFERENT"

The Ji.na.k. civic association presents a traditional mix of
amateur artists with a relationship to Jihlava. This year,
19 artists present photography, painting, collage, and
woodcuts.

WITHOUT FEAR

commercial gallery and workshop of the Jihlava
handicapped services center, Husova 16, www.stacionar-
jihlava.cz

Mon-Fri 9-12 and 13-18

until 31. 10. - REALLY BEHIND THE WALL. .. ?
An exhibition of photographs subtitled “A Virtual Tour of
the Jihlava Mental Hospital.”

M+K GALERIE (M+K GALLERY)
éajkovského 33, tel: +420 603 248 192, +420 605 328 873,
e-mail: mk-galerie@mbk-galerie.cz, www.mk-galerie.cz

14. 10. — 8. 11. — Jif{ Sliva: ,HAPPY HOUR"
A collection of the latest prints from the past three years.

BRANA MATKY BOZI (GATER OF OUR LADY)
Tourist information center, VéZni 1, tel: +420 567 167 155,
156, fax: +420 567 167 157,

e-mail: tic@jihlava-city.cz, www.jihlava.cz

Permanent exposition: Reproductions of paintings by

Gustav Krum, old clockworks, Jihlava astronomy, the
Jihlava fortifications.
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GALERIE GJP (GJP GALLERY)

Masarykovo ndm. 18, tel: +420 567 321 856

Mon-Fri 9-12 14-17 Sat 10-12

paintings by artists from the Vyso¢ina region (Bulant,
Kosasovsky, Zezula...), ceramics, sculpture, jewelry

ZOO JTHLAVA

Bfezinovy sady 10, tel: +420 567 573 730, sl. Kosovd tel:
+420 567 573 735, e-mail: propagace@zoojihlava.cz, www.
zoojihlava.cz

Every day 9.00-16.00

until 31. 10. - ,ZVINO VA AFRICA"

An exhibition of wooden African sculptures from
Zimbabwe. Matongo African Village.

until 31. 10. - EXHIBITION AND SALE OF AFRICAN
TINGATINGA ART

Matongo African Village, school.

until 31. 10. - THE OTHER FACE OF KENYA

An exhibition of photographs by David Svejnoha and
Viclav Soukup. New entrance area — Information center
and exhibition room.

until 31. 10. - STONE SCULPTURES FROM ZIMBABWE
Commercial exhibition. The statues have been lent by the
Homolka family from Prague. Zoo - little park across from

the old ticket office.

BEZ OBAV

prodejni galerie a vytvarnd dilna Denniho a tydenniho
staciondfe Jihlava, Husova 16, www.stacionar-jihlava.cz /
po-pd 9-12 a 13-18

do 31. 10. - OPRAVDU ZA ZDI . . . ? / Vystava fotografii

s podtitulem ,Virtudlni privodce Psychiatrickou lé¢ebnou

Jihlava".

M+K GALERIE

Cajkovského 33, +420 603 248 192, +www.mk-galerie.cz
14. 10. — 8. 11. — Jif{ Sliva: ,HAPPY HOUR" / Kolekce
nejnovéjsich grafik poslednich tfi let.

BRANA MATKY BOZI
Turistické informaéni centrum, VéZni 1, +420 567 167 155,
156, www.jihlava.cz

stdld expozice: reprodukce obrazl ak. mal. Gustava
Kruma, staré hodinové stroje, jihlavskd astronomie,
jihlavskd pevnost

GALERIE GJP

Masarykovo ndm. 18, +420 567 321 856 / po-pd 9-12 14-17
s0 10-12

obrazy vytvarniki z Vysoéiny (Bulant, Kosasovsky,
Zezula...), keramika, plastika, $perky
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ZOO JIHLAVA

Bfezinovy sady 10, +420 567 573 730, www.zoojihlava.cz /
kazdy den 9.00-16.00

do 31. 10. - ,ZVINO VA AFRICA" / Vystava africkych
dfevénych skulptur ze Zimbabwe. Africkd vesnice Matongo,
aredl.

do 31. 10. - PRODEJNI VYSTAVA AFRICKEHO UMEN{
TINGATINGA / Africkd vesnice Matongo, $kola.

do 31. 10. - ODVRACENA TVAR KENI / V§stava fotografif
Davida Svejnohy a Viclava Soukupa. Novy vstupni aredl —
Infocentrum a vystavni mistnost.

do 31. 10. - KAMENNE SOCHY ZE ZIMBABWE / Prodejni
vystava. Sochy zapujéila rodina Homolkova z Prahy. Aredl
ZOO - par¢ik naproti staré pokladné.



accomodation in jinlava

HOTELS

Grandhotel Garni / Husova / +420 567 121 011 /
www.grandjihlava.cz

Gustav Mahler / K#iZovd 4 / +420 567 564 400 /
www.hotelgmahler.cz

Milenium / Komenského 11 / +420 567 302 721 /
www.hotelmilenium.cz

EuroAgentur Business Hotel / Romana Havelky 13 /
+420 567 117 444 / www.euroagentur.com/cz/ea-business-
hotel-jihlava

Villa Eden / 17. listopadu 8 / +420 567 300 366 /
www.villa-eden.cz

TFi Vézi¢ky / Stritéz u Jihlavy 11 / +420 567 129 111 /
www.trivezicky.cz

Vivaldi / Rané&ifov 1 / +420 567 109 711 /
www.hotelvivaldi.cz

Byk / Cizov 38 / +420 602 964 138 /
www.ubytovani-byk-jihlava.cz

BOARDING-HOUSES

U Svatého Jakuba / Jakubské ndmésti 103/4 /

+420 567 579 411 / www.penzionjakub.ji.cz

Mahlerav penzion Na Hradbach / Brnénskd 31 /
+420 567 303 300 / www.mahleruvpenzion.cz

Dena / Fibichova 28 / +420 567 155 199 /
www.penzion-dena.cz

Jostovka / Jostova 37/8 / +420 608 877 658 /
www.jostovka.cz

Atrium / Husova 36 / +420 567 302 785 /
www.penzion-atrium-jihlava.abc-ubytovani.net

Willa Jihlava / Masarykovo nidm. 3 / +420 567 217 631 /
info@jihlava-penzion.cz

Odza / tf. Legiondfu 34 / +420 567 306 092 / www.oasa.
penzion.com

Apartmany U Dvora / U Dvora 21 / +420 604 869 503 /
www.jihlava-ubytovani.cz

Atlet / Mlynskd 2 / +420 603 539 467 /
www.penzion-jihlava.cz

U Kacaby / Lesni 10 / +420 567 300 672 /
www.ukacaby.wz.cz

U Lyzate / Jihlava - Hybralec 37 / +420 567 216 866 /
www.ulyzare.cz

Ubytovani Sacberk / Zborni u Jihlavy 59 /

+420 777 192 525 / www.ubytovanisacberk.cz
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HOSTELS

SK Jihlava / plk. Svece 1/ +420 732 618 480 /
www.ubytovny-jihlava.cz

ICOM / Jirdskova 8 / +420 732 618 480 /
www.ubytovny-jihlava.cz

Na Slunci / Lidickd kolonie 45 / +420 603 545 516 /
www.ubytovna.ji.cz

DDM / Brnénska 46 / +420 567 330 950 / www.ddm.ji.cz
Srdznd / Srdznd 40 / +420 776 709 228 / www.srazna.cz
U Pumpy / Znojemsk4 76 / +420 602 578 333 /
www.ubytovani-u-pumpy.wz.cz

Dudovi / Fibichova 27 / +420 775 131 395 /
potesilovahana@seznam.cz

Ve Vile / Mlynski 20 / +420 721 387 878 /
www.ubytovani-jihlava.cz

Ve Vile II / Havlickova 122 / +420 721 387 878 /
www.ubytovani-jihlava.cz

Delvita / Havli¢kova 4821/13 / +420 732 618 480 /
www.ubytovny-jihlava.cz

Vitkova / Bfezinova 19a / +420 777 109 965 /
ubytovanivitkova.webnode.cz

Vojenské ubytovaci zafizeni / Zborovskd 25 /

+420 602 551 209 / lenka.chmelova@svbf.cz

TJ Sokol Bediichov / Stamicova 2 / +420 567 210 285 /
www.sokolbedrichov.cz

ATC Pévov / Pdvov 9o / +420 567 210 295 / autogar.cz/
sokolbedrichov/?page_id=105

Primont / Pivov 127 / +420 739 053 062 /
www.primontjihlava.cz/primont-ubytovna.html
AEROKLUB Henéov / Hencov 61 / +420 606 405 274 /
www.aeroklub-jihlava.cz/nabizime/ubytovani

S80S Jihlava / Karoliny Svétlé 2 / +420 567 587 420 /
WWW.s50s-ji.cz

Hruskové dvory / Hruskové Dvory 9 / +420 776 709 228
/ www.srazna.cz

Hybrilec / Hybrélec 121 / +420 604 234 087 /
www.ubytovna-jihlava.cz

PRIVAT

Pavel Neubauer / Velky Beranov 96 / +420 603 476 118 /
www.ubytovani-jihlava.ensis.cz

Miroslav Zikmund / Hruskové Dvory 67 /

+420 720 552 011 / ahai3@seznam.cz

Jan Urbéanek / Osvobozeni 11 / +420 723 257 766 /
www.penzionhelenin.cz

Ubytovini Andresovi / Velky Beranov 78 /

+420 732 544 987 / andresovast@seznam.cz
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HOTELY

Grandhotel Garni / Husova / +420 567 121 011 /
www.grandjihlava.cz

Gustav Mahler / K¥iZovd 4 / +420 567 564 400 /
www.hotelgmahler.cz

Milenium / Komenského 11 / +420 567 302 721/
www.hotelmilenium.cz

EuroAgentur Business Hotel / Romana Havelky 13 /
+420 567 117 444 / www.euroagentur.com/cz/ea-business-
hotel-jihlava

Villa Eden / 17. listopadu 8 / +420 567 300 366 /
www.villa-eden.cz

TFi Vézi¢ky / Stritéz u Jihlavy 11 / +420 567 129 111 /
www.trivezicky.cz

Vivaldi / Ranéifov 1 / +420 567 109 711 /
www.hotelvivaldi.cz

Byk / Cizov 38 / +420 602 964 138 /
www.ubytovani-byk-jihlava.cz

PENZIONY

U Svatého Jakuba / Jakubské ndmé&sti 103/4 /

+420 567 579 411 / www.penzionjakub.ji.cz

Mahlerav penzion Na Hradbach / Brnénski 31 /
+420 567 303 300 / www.mahleruvpenzion.cz

Dena / Fibichova 28 / +420 567 155 199 /
www.penzion-dena.cz

Jostovka / Jostova 37/8 / +420 608 877 658 /
www.jostovka.cz

Atrium / Husova 36 / +420 567 302 785 /
www.penzion-atrium-jihlava.abc-ubytovani.net

Willa Jihlava / Masarykovo ndm. 3 / +420 567 217 631 /
info@jihlava-penzion.cz

Odza / tf. Legiondfu 34 / +420 567 306 092 /
WWWw.0asa.penzion.com

Apartminy U Dvora / U Dvora 21 / +420 604 869 503 /
www.jihlava-ubytovani.cz

Atlet / Mlynskd 2 / +420 603 539 467 /
www.penzion-jihlava.cz

U Kacaby / Lesni 10 / +420 567 300 672 /
www.ukacaby.wz.cz

U Lyzaie / Jihlava — Hybrdlec 37 / +420 567 216 866 /
www.ulyzare.cz

Ubytovani Sacberk / Zborni u Jihlavy 59 /

+420 777 192 525 / www.ubytovanisacberk.cz
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UBYTOVNY

SK Jihlava / plk. Svece 1/ +420 732 618 480 /
www.ubytovny-jihlava.cz

ICOM / Jirdskova 8 / +420 732 618 480 /
www.ubytovny-jihlava.cz

Na Slunci / Lidick4 kolonie 45 / +420 603 545 516 /
www.ubytovna.ji.cz

DDM / Brnénskd 46 / +420 567 330 950 / www.ddm.ji.cz
Sraznd / Srdznd 40 / +420 776 709 228 / www.srazna.cz
U Pumpy / Znojemsk4 76 / +420 602 578 333 /
www.ubytovani-u-pumpy.wz.cz

Dudova / Fibichova 27 / +420 775 131 395 /
potesilovahana@seznam.cz

Ve Vile / Mlynskd 20 / +420 721 387 878 /
www.ubytovani-jihlava.cz

Ve Vile II / Havlickova 122 / +420 721 387 878 /
www.ubytovani-jihlava.cz

Delvita / Havli¢kova 4821/13 / +420 732 618 480 /
www.ubytovny-jihlava.cz

Vitkova / Bfezinova 19a / +420 777 109 965 /
ubytovanivitkova.webnode.cz

Vojenské ubytovaci zafizeni / Zborovskd 25 /

+420 602 551 209 / lenka.chmelova@svbf.cz

TJ Sokol Bedfichov / Stamicova 2 / +420 567 210 285 /
www.sokolbedrichov.cz

ATC Pévov / Pivov 9o / +420 567 210 295 / autogar.cz/
sokolbedrichov/?page_id=105

Primont / Pivov 127 / +420 739 053 062 /
www.primontjihlava.cz/primont-ubytovna.html
AEROKLUB Henéov / Hencov 61 / +420 606 405 274 /
www.aeroklub-jihlava.cz/nabizime/ubytovani

S80S Jihlava / Karoliny Svétlé 2 / +420 567 587 420 /
WWW.s50s-ji.cz

Hruskové dvory / Hruskové Dvory 9 / +420 776 709 228
/ www.srazna.cz

Hybrilec / Hybrélec 121 / +420 604 234 087 /
www.ubytovna-jihlava.cz

PRIVATY

Pavel Neubauer / Velky Beranov 96 / +420 603 476 118 /
www.ubytovani-jihlava.ensis.cz

Miroslav Zikmund / Hruskové Dvory 67 /

+420 720 552 011 / ahai3@seznam.cz

Jan Urbéanek / Osvobozeni 11 / +420 723 257 766 /
www.penzionhelenin.cz

Ubytoviani Andresovi / Velky Beranov 78 /

+420 732 544 987 / andresovast@seznam.cz
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public transport

FARES

1) Single-ride paper ticket without transfers
- full price (max. 4 stops): CZK 10; discounted: CZK 5
— full price (5 and more stops): CZK 16; discounted:
CZK 8

2) Paper ticket without transfers purchased from the
driver
- full price (max. 4 stops): CZK 15; discounted:
CZK 10
— full price (5 and more stops): CZK 21; discounted:
CZK 13

3)  Paper ticket with transfers
— full price (60 minutes): CZK 20; discounted: CZK 10
— full price (24 hours): CZK 50; discounted: CZK 25

Discounted tickets may be used by children aged 6 to 14.
Schedules may be found online at www.dpmj.cz, where
you can also download a mobile application with complete
schedules.
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TARIF JIZDNEHO

1) Papirovi nepfestupni jizdenka
- plnocennd (max. 4 zastivkové useky): 10 K¢&;
zlevnéni: 5 K&
— plnocenni (5 a vice zastavkovych tsekt): 16 K&
zlevnénd: 8 K¢

2) Papirovi nepfestupni jizdenka — prodej u Fidice
— plnocennd (max. 4 zastdvkové tseky): 15 K&
zlevnénd: 10 K¢
- plnocenni (5 a vice zastivkovych tsektt): 21 K&
zlevnéna: 13 K&

3)  Papirové prestupni jizdenka
- plnocenni (60 minut): 20 K¢; zlevnénd: 10 K&
- plnocenné (24 hodin): 50 K&; zlevnéna: 25 K&

Zlevnéné jizdné mohou uplatnit déti od 6 do 14 let. Jizdni
t4dy naleznete na strankich www.dpmj.cz, kde si mizete
stdhnout také mobiln{ aplikaci s kompletnimi jizdnimi
tady.

important telephone numbers

Bus terminal - information, Jirdskova 8,

+420 543 217 733, +420 567 309 727 / Post office,
Masarykovo ndm. 8, +420 567 166 124 / Fire department,
Sokolovskd 2, tel.: 150, +420 950 271 111, Train station

- information / Havli¢kova 122, +420 972 646 443 /
Vysotina Region Office, Zizkova 57, +420 564 602 111 /
City of Jihlava Town Hall, Masarykovo ndm 1,

+420 567 167 111 / Municipal police, K¥izikova 10,

tel.: 156, +420 567 167 500, / Czech state police
Vrchlického 46, tel.: 158; +420 974 261 111 / Hospital,
Vrchlického 59, tel.: 155, +420 567 157 111 / Tourist
information center, Masarykovo nim. 2, +42 567 167 158

JIHLAVA TAXI SERVICES

Taxi Kasna, 20% sleva na sluzby, +420 567 311 313 / Taxi
Vacula, 20% sleva na sluzby +420 603 266 124 / BYZNYS
TAXI: +420 800 888 087 / Commtrans Jihlava:

+420 602 705 731 / Dagmar Nemsillova, DiS.:

+420 776 066 216 / EURO TAXI: +420 800 100 483 /
Franti$ek Schindler: +420 567 307 952 / Jan Mazel

(az 6 o0sob): +420 606 473 331 / Jaroslav Oprsal:

+420 731 364 582 / Josef Lanik: +420 603 462 628 /
KONDRAT: +420 603 279 033 / TAXI PERTLIK:

+420 800 119 120 / Toma$ Tichy: +420 603 734 064 /
Vlastimil Kasna: +420 567 311 313

FINDING YOUR WAY

Not sure where you currently are? Try to look at the map
of Jihlava on page XXX. Don't know where the next film
screening is? Turn to page XXX, where you will find a list
of festival locations. In a rush to see the accompanying
program, but haven't picked an event yet? Check out page
XXX and choose!

UNPLEASANT SITUATIONS

Have you been robbed or maybe even physically attacked?
Call the municipal police (K¥izikova 10, +420 567 167 500)
or state police (Vrchlického 46, +420 974 261 111).

Need immediate medical care? Have someone take you to

the hospital (Vrchlického 59, +420 567 157 111)!

TRANSPORTATION

Don't know how to get out of Jihlava to see the
surroundings? You can go by bus from bus station
(Jirdskova 8, +420 543 217 733), train from train station
(Havlitkova 122, +420 972 646 443) or taxi (see page XXX).

EMERGENCY TELEPHONE NUMBERS
112: emergencies

150: fire

155: ambulance

158: Czech police
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Autobusové nidrazi - informace, Jirdskova 8, +420 543
217 733, +420 567 309 727 / Ceskd posta, Masarykovo
nim. 8, +420 567 166 124 / Hasiéi, Sokolovski 2, tel.:

150, +420 950 271 111 / Hlavni nddrazi - informace,
Havlitkova 122, +420 972 646 443 / Krajsky uiad
Vysotina, Zizkova 57, +420 564 602 111 / Magistrit
mésta Jihlavy, Masarykovo ndm 1, +420 567 167 111 /
Méstska policie, K¥izikova 10, tel.: 156, +420 567 167 500
/ Policie CR, Vrchlického 46, tel.: 158; +420 974 261 111

/ Nemocnice, Vrchlického 59, tel.: 155, +420 567 157 111

/ Turistické informaéni centrum, Masarykovo ndm. 2,
+42 567 167 158

TAXI SLUZBY JIHLAVA

Taxi Kasna, 20% sleva na sluzby, +420 567 311 313 / Taxi
Vacula, 20% sleva na sluzby +420 603 266 124 / BYZNYS
TAXI: +420 800 888 087 / Commtrans Jihlava: +420 602
705 731 / Dagmar Nemsillova, DiS.: +420 776 066 216 /
EURO TAXTI: +420 800 100 483 / Franti$ek Schindler:
+420 567 307 952 / Jan Mazel (a% 6 osob): +420 606

473 331 / Jaroslav Oprsal: +420 731 364 582 / Josef
Lénik: +420 603 462 628 / KONDRAT: +420 603 279 033
/ TAXI PERTLIK: +420 800 119 120 / Toma$ Tichy: +420
603 734 064 / Vlastimil Kasna: +420 567 311 313

CIZINCOVA SPASA

Potkali jste cizince, ktery potfebuje vasi pomoc, ale
neovlddite cizi jazyk? Nebojte se! Neutikejte!

Jen mu ukazte ndsledujici stranku!

V anglictiné
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Ceska spofitelna

Benesova 13 / Bfezinova 62 — Albert / Hradebni 1 - City
Park (Mon-Sun 9.00-21.00) / Kainarova 1 — Auto Kelly /
Kolldrova 17 — Albert / Komenského 1 — T-mobile / K¥iZova
1/ Pavov 121 — BOSCH Diesel / Romana Havelky 3 — Albert
/ Vrchlického 59 — Nemocnice / Zizkova 89

CsoB

Benesova 15 — Volksbank / Komenského 24 - PoStovni
spofitelna /Masarykovo ndm. 14 / Masarykovo ndmésti 13
/ Masarykovo nimésti 8 — Ceskd posta / Hradebni 1 — City
Park (Mon-Sun 9.00-21.00) / Romana Havelky 4842/1a —
Kaufland / Bfezinova 4690 - flower shop

GE MONEY BANK

Brnénskd 74 — Tesco / Hradebni 1 - City Park
(Mon-Sun 9.00-21.00) / Masarykovo nimésti 50 /
Romana Havelky 1a - Kaufland

KOMERCNI BANKA

Brnénské 74 — Tesco / Havli¢kova 13 — Billa / Hradebni

1 - City Park (Mon-Sun 9.00-21.00) / Masarykovo nimésti
1190/43 / Palackého 46

RAIFFEISENBANK
Masarykovo ndmésti 35 / Masarykovo ndmésti 68

UNICREDIT BANK
Masarykovo ndmésti 54

POSTOVNI SPORITELNA

Komenského 24 — Hordcké divadlo

UNICREDIT BANK
Masarykovo ndm. 54

VOLKSBANK
BeneSova 15 / Romana Havelky 1a - Kaufland
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public intemet including PC

Café Etage

Masarykovo ndmésti 39, tel.: +420 731 109 900

1 PC, 45 K& /1 hour

Mon-Thu 9.00-23.00, Fri 9.00-1.00, Sat-Sun 15.00-23.00

Internet Cafe Inka (in restaurant Na vriku)
Krdlovsky vrsek 46, tel.: +420 732 809 449, 605 863 455,
internetovakavarna@seznam.cz

5 PC, scanner and printer available, 40 K¢/hour

Mon, Thu 10.30-21.00, Tue, Wen, Fri 10.30-23.00, Sat
16.00-22.00, Sun 14.00-21.00

HCL gamezone, s.r.o.
Trebizského 14, tel.: +420 567 300 623
Mon-Sun 13.00-22.00

Cafe Madeira

Brezinova 62, tel.: +420 737 741 643

3 PC, 30 K¢ /1 hour

po, t, ¢t 10.00-23.00 st, pd, so0 10.00-24.00,
ne 11.00-23.00

Bookshop and tearoom Kuba & Paiizek
Masarykovo ndmésti 21, tel.: +420 567 312 873
1 PC, 1 K¢/ 1 min.

Mon-Fri 12.00-22.00, Sat 14.00-22.00

Méstské informaéni centrum

Masarykovo ndmésti 1, ground floor, tel.: +420 567 167 120,
www.jihlava.cz

Mon, Wen 6.00-17.30, Tue, Thu 6.00-16.00, Fri 6.00-14.30
Monitoring panel with internet — free

Turistické informaéni centrum

Masarykovo ndmésti 2, grand floor, tel.: +420 567 167 158,
tic.jihlava.cz

Mon-Fri 8.00-17.00, so 8.00-12.00,

Monitoring panel with internet — free

Municipal Library
Hlubokd 1, tel.: +420 567 167 850
8 PC, 30 K& /1 hour
Mon-Fri 9.00-18.00

Mitech-copy centrum
U Mincovny 2, tel.: +420 561 116 342, www.mitech.cz
Mon-Fri 7.00-18.00

bankomaty

Ceska spofitelna

BeneSova 13 / Bfezinova 62 — Albert / Hradebni 1 - City
Park (po-ne 9.00-21.00) / Kainarova 1 — Auto Kelly /
Kolldrova 17 — Albert / Komenského 1 — T-mobile / KfiZova
1/ Pdvov 121 — BOSCH Diesel / Romana Havelky 3 — Albert
/ Vrchlického 59 — Nemocnice / Zizkova 89

C¢soB

Benesova 15 — Volksbank / Komenského 24 - Postovni
spofitelna / Masarykovo ndm. 14 / Masarykovo ndm. 13 /
Masarykovo ndm. 8 — Ceskd posta / Hradebnf 1 — City Park
(po-ne 9.00-21.00) / Romana Havelky 4842/1a — Kaufland
/ Bfezinova 4690 - prodejna kvétin

GE MONEY BANK

Brnénskd 74 — Tesco / Hradebni 1 - City Park
(po-ne 9.00-21.00) / Masarykovo nim. 50 /
Romana Havelky 1a - Kaufland

KOMERCNI BANKA
Brnénské 74 — Tesco / Havlitkova 13 - Billa / Hradebni
1 - City Park (po-ne 9.00-21.00) / Masarykovo nimésti
1190/43 / Palackého 46

RAIFFEISENBANK
Masarykovo namésti 35 / Masarykovo ndmésti 68

UNICREDIT BANK
Masarykovo ndmésti 54

POSTOVNI SPORITELNA

Komenského 24 — Hordcké divadlo

UNICREDIT BANK
Masarykovo ndm. 54

VOLKSBANK
Benesova 15 / Romana Havelky 1a - Kaufland
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verejny internet vcetne PC

Café Etage

Masarykovo ndmésti 39, tel.: +420 731 109 900

1 PC, 45 K¢ /1 hod.

po-¢t 9.00-23.00, pd 9.00-1.00, sO-ne 15.00-23.00

Internetova kavirna Inka (V restauraci Na vriku)
Krdlovsky vrsek 46, tel.: +420 732 809 449, 605 863 455,
internetovakavarna@seznam.cz,

5 PC, k dispozici scanner a tiskirna, 40 K¢/hod.

po, ¢t 10.30-21.00, Ut, st, pd 10.30-23.00, s0 16.00-22.00,
ne 14.00-21.00

HCL gamezone, s.r.o.
Trebizského 14, tel.: +420 567 300 623
po-ne 13.00-22.00

Kavirna Madeira

Bfezinova 62, tel.: +420 737 741 643

3 PC, 30 K¢ /1 hod.

po, ut, ¢t 10.00-23.00, st, pd, 0 10.00-24.00,
ne 11.00-23.00

Knihkupectvi a ¢ajovna Kuba & Parizek
Masarykovo ndmésti 21, tel.: +420 567 312 873
1 PC, 1 K¢/ 1 min.

po-pd 12.00-22.00, SO 14.00-22.00

Méstské informaéni centrum

Masarykovo ndmésti 1, pfizemi, tel.: +420 567 167 120,
www.jihlava.cz

po, st 6.00-17.30, 1t, ¢t 6.00-16.00, pd 6.00-14.30
Internet — informaéni panel - zdarma

Turistické informaéni centrum

Masarykovo ndmésti 2, pfizemi, tel.: +420 567 167 158,
www.tic.jihlava.cz

po-pé 8.00-17.00, so 8.00-12.00

Internet — informaéni panel - zdarma

Méstska knihovna

Hlubokd 1, tel.: +420 567 167 850
8 PC, 30 K& /1 hod.

po-pé 9.00-18.00

Mitech-copy centrum
U Mincovny 2, tel.: +420 561 116 342, www.mitech.cz
po-pd 7.00-18.00






Filmi\ewEurope
Visegrad

Prix

e Visegrad Fund

FILMNEWEUROPE.COM P

Best Central Europeas
Co-Productios
Feature and D

Participating Festivals

New Horizons International Film Festival
www.nowehoryzonty.pl
Jihlava International Documentary Film Festival

www.dokument-festival.cz
Jameson CineFest Miskolc International Film Festival
www.cinefest. hu
International Film Festival Bratislava
www.iffbratislava.sk



e CENA PAVLA KOUTECKEHO 2012 6. ROCNIK o

www.cenakoutecky.cz

FileS

CESKY FILMOVY A TELEVIZNi SVAZ

SYNCHRON

TRILOg T
BEROypn
Louc

cuo - PRE
NY ERANTISKA F\L\POVSKEHO

CTVRTLET
INIK - PANELOY Diskyg
3

ARNI A ANlMOVANE TVORBY



net-profi, s.r.o. realizoval

[ ]
”...-?s e, Evropska unie ‘s itovani vypocetni technik
,;’;;’".’:.:s o Evropsky fond pro regionaini rozvoj n - pronajem a zasitovani vypocetni techniky
V4 ® ROP * ok Investice do vasi budoucnosti pro Mezinarodni festival

dokumentarnich filmd JIHLAVA v roce 2011!

Jihovychod www.jihovychod.cz

Regionalni operacni program Jihovychod - evropska sance pro region
VITE, ZE...
Region Jihovychod tvofi Kraj Vysocina a Jihomoravsky kraj?

ROP Jihovychod v letech 2007-2013 rozdéli vice nez 18 miliard korun evropskych dotaci?
Realizdtordm projektd jiz bylo proplaceno vice nez 9,5 miliardy korun?

y 4 A4 y 4
Témér 700 miliony korun byly podporeny projekty zamérené na podporu kulturnich
akci a rekonstrukci pamatkovych objektd

Cyklisté a in-line bruslafi se prohani po 47 km novych cyklostezek a dalsich 39 km se stavi?
m ROP Jihovychod podpofil témér 946 miliony korun 69 projektd z oblasti Skolstvi?

m Do projektd ve zdravotnictvi jiz putovalo vice nez miliont korun a nové vybaveni s ’ 7 . ’ v % .
215 jokte dalsch 16 nemocnics o g Kratkodobé pronajmy vypocetni techniky
m Motoristé vyuzivaji 321 km zmodernizovanych silnic druhé a tfeti tfidy a dalSich 61 km v v , -
Je v realizaci? vcetne komplexnich sluzeb.

DIOH

Zajistime nejen pocitace a LCD monitory,
ale také notebooky, tiskarny, projektory, platna ci aktivni sitové prvky.

Vse véetné:
dopravy, instalace, zasit'ovani, pripojeni k Internetu,

technické podpory a dalsich sluzeb.

Vice na www.net-profi.cz, nebo na tel 777 219 219

Profesionalni servis vypocetni a kancelarské techniky, komplexni outsourcing!
www.net-profi.cz




= ESOE

HARDWARE & SOFTWARE

Pro informace a objednavku
poslete SMS s Vaim jménem a adresou
na telefon: 777 213 784

a my Vas budeme kontaktovat.

- Vysokorychlostni bezdratové pripojeni
k internetu

Rychlost:

- Méfeni dostupnosti technologie a signalu 1 2 M blt/s
zdarma - odchozi ryChIOSt 2 Mb/s

cena 488 K¢ ve. DPH - se smlouvou na dobu neurcitou

)

- Maximalni agregace 1:10

- Linky bez datového limitu a FUP

- V3echny ceny jsou uvedeny véetné DPH

‘ - Konzultacni sluzba 7 dni v tydnu

Rychlost:

Ziskejte 8 Mbit/s
aktivaci ZDARMA - odchozi rychlost 1 Mb/s
pifi predplatném na 1 rok

cena 391 K¢ v¢. DPH - se smlouvou na dobu neurcitou

- 600 v¢. DPH pri platbé pausalu mésicné

Rychlost: Cena/mésic:

4 Mbit/s 291 K¢ ve. DPH
- odchozi rychlost 768 kb/s

Rychlost: Cena/mésic:

2 Mbit/s 199 K v¢. DPH
- odchozi rychlost 512 kb/s

t [ [ J I 4
pamatuj jmeno,
” ” t tel: +420 777 213 784
e-mail: pavlicek@m-soft.cz
n e m | S 0 WWW.m'SOft.CZ * akéni cena pH smlouvé na dobu urcitou

Jaromir Pavlicek
internet consulting




ROZVOZ PO PRAZE

ZDARMA

RENOVACE = AZ
USPORA NAKLADU NA TISK!
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VZDELAVAC
) PROGRI\NW

Moskevska 22, 101 00 Praha 10,
tel.: 267 314 170,
e-mail: moskevska@tonera.cz

Evropské vzdélavaci sité a programy:
1 _PIotéus, NAEP, program Mladez v akci,
. Eurodesk, ReferNet, TTNeT

e-shop na www.tonera.cz



PREKLADY | TLUMOCENIi | VYUKA | TITULKOVANiIi | INTERKULTURNi MAN-
AGEMENT | LOKALIZACE | TRANSLATIONS | INTERPRETING | LANGUAGE
LESSONS | SUBTITLING | INTERCULTURAL MANAGEMENT | LOCALIZATION

]

20 let podpory o
evropskeho audiovizualniho
pramyslu

. DISTRIBUCE

PODPORA PRODUCENTU
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MEDIA MUNDUS s

MEDIA Des republika, Narodni 28, 110 00 Praha 1

1
Tel. +420221 105 209 - 210, Fax: +420 221 105 303, E-mail: info@mediadeskcz. - T: +420 224 813 299 info@easytalk.cz ) e a S ta I k
www.mediadeskcz.eu EUROPE LOVES CINEMA M: +420 736 644 015  www.easytalk.cz y

Pr elare MEDIA D ska republika financuje Ministel




Asociace ¢eskych
filmovych klubt

uvadi

Turinsky kun

A Torinéilé

Rezie: Béla Tarr / Madarsko,
Francie, SRN, Svycarsko,
USA /2011/146 minut

»Matko, jsem hlupak.”
Gernobilé obrazy, stroha
kamera, minimum dialogt

a majestatna hudba tvori
velkolepou filmovou skladbu,
navazujici na pfedchozi Tar-
rova dila. Posledni Tarrav film
ziskal Stfibrného medvéda na
MFF v Berliné 2011.

Premiéra
27. zafi 2011.

Cerna Venuse

Vénus Noire

Rezie: Abdel Kechiche /
Francie, Italie, Belgie /2010 /
159 minut

Pohnuty pfibéh hotentotské
divky, konkubiny, poutové
atrakce i védeckého objektu,
v sugestivnim historickém
dramatu reziséra Abdela
Kechiche pojednava o ne-
zlomnosti lidské touhy byt
Slovékem navzdory osudu

a okolnostem.

Premiéra
3. listopadu 2011.

_—
2233 [
et

www.acfk.cz

Stud

Shame
Rezie: Steve McQueen /
Velka Britanie /2011/99 minut

Vizualné vyjimedéna a zaroven
zamérné chladna analyza
frustrace sou¢asné produk-
tivni generace. Hlavni hrdina
Brandon (Michael Fassbender)
je uspésny muz s vybornou
praci, bytem v centru New
Yorku, dostatkem penéz na
cokoliv... a gigabyty porna v
poditadi.

Premiéra
16. unora 2012.

AFF0 17

47. MEZINARODNI{ FESTIVAL
POPULARNE-VEDECKYCH FILMU
47™ INTERNATIONAL FESTIVAL

OF SCIENCE DOCUMENTARY FILMS

20:2:12

A(.AIJI'IVIIA FILM OLOMOUCG

Th

Thorium
232

In

Indium
115

19

Potassium
)

SGIENCGE:




ANIFILM®

Mezinarodni festival
animovanych filmi

TREBON | 3.-8.5.2012

31 May - 3 June 2012

NEW PRACTICES ACROSS DISCIPLINES

www.hkw.de/berlin.doc.forum
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IN'E'ERNATIGNAL
FESTIVAL
BRATISLAVA

4 2 BRATlSLAVA cinema oty EUROVEA,

- KHNO MLADOST KING LUMIERE SNG, DPOH MESTSKE DIVADLO

10.-12. 05 BANSKA BYSTRICA,

g FAKULTA DRAMATICKYCH UMENI AU, kopeLe BRUSNO

22011 “ros.svﬂ/
WWW IFFBRATISLAVA.SK :I“imn - / // P %

STIVAL
i SEI.I\\I

d.signwerk linz / foto gerhard wasserbauer

film festival linz // 2012, april 24 -29

moviemento / city-kino / ok / kapu
info@crossingEurope.at / www.crossingEurope.at

Generalny partner: 7 Unicredit Bank Hlavni organizatori: D:ﬁgﬁ%» <X> :;%?uigrfo" A?

Festival financne podporil

S podporou programu MEDIA Eurdpskeho spolocenstva RUNTD
Realizované s finanénou podporou Hiavného mesta Slovenskej republiky Bratislava EfE§EE- .I H .I I BRATISLAVA Nf VIZUALNY
FOND . 5K




| 9. FRESH FILM
Kosice, Slovensko FEST

FESTIVAL
OF FIRST _
FEATURES .
AND STUDENT _ g
FILMS VTN e

freshfilmfest.net N

call for entries 1
deadline — april 30, 2012

estival dokumentdrnych filmov




12.
goeast— FESTIVAL
OF CENTRAL
AND ™ e o
EASTERN EUROPEAN
FILM /1S A0 E
18,045, 10)
24 04,2012
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8.
KASSELER
DOK -~ FEST

8.-13. NOVEMBER 2011

il .' :Il mff;hh.

DOKUMENTARY FTILM VIDEOART
293 INTERNATIONAL FILMS AND VIDEOS

i il

EXHIBITION MONITORING
14 MEDIA INSTALLATIONS

WORKSHOP SYMPOSIUM INTERFICTION
INSTRUCTABLE: SO GEHT DAS!

AUDIOVISUAL PERFORMANCE
PROGRAM AND PARTY
12 VIs AND DJs

JUNGES DOKFEST
WATCH AND UNDERSTAND DOCUMENTARY FILM

DokFESTFORUM
(EXHIBITION-)TALK, VIDEO LIBRARY AND CAFE

LocarrLy CONNECTED
4 INSTALLATIONS

PROFIS PLAUDERN PRAXIS
LECTURES AND PANEL DISCUSSION

2ND HESSIAN UNIVERSITY
FILM SCREENING
WWW.HHFT.INFO

)

FILMLADEN KASSELEV. | GOETHESTR. 31 | 34119 KasseL | Fon:+49 (0)561707 64-21 '
DOKFEST@FILMLADEN.DE | WWW.FILMLADEN.DE/DOKFEST




FESTIWAL 4. OSTRAVA K

FILMOWY v INTERNATIONAL CINEMATO®G
52nd KRAKOW o W

FILM v 972 27. 9. 2012,!5traa\;?;Czech Re

.‘Iln.

€R /oKo

FESTIVAL

X Ostrava Kathera Qko

— \\ Internatl al Cinematographers

DUy Film Festwal/

-} e : o &
HERRE RN BRMRRRAN e

\\\\\\\ \\\\\\\\\\\\\\m\\\\\\vmw‘
R\

www.krakowfilmf-e :

DEADLINES:
30 NOVEMBER 2011 for films completed before 31 August 2011
10 FEBRUARY 2012 for films completed after 31 August 2011



/\UKOVE
_doxumenty

s Ceskym rozhlasem v Jihlavé

iwﬂ'lllnlu

27.- 29, fijna 2011

v sale DIOD (1030 - 123021330 - 15:30)

\/ ramci 15. rocniku Mezinarodniho festivalu
dokumentarnich filma v Jihlavé

&
CesSKY ROZHLAS

4TH EDITION
March 6-15, 2012 Prague, Czech Republic

FILM SUBMISSION DEADLINE
November 30, 2011

ON-LINE ENTRY FORM

Outstanding documentaries from all over the world are chosen based
on the quality of the filmmaking and the power of their human stories.
Feature length and short documentaries are under consideration for the




10t Festival of Film
Animation Olomouce

www 85 prosinec 2011
.pifpaf.cz §11 December
VISIONS DU REEL
Soutéz Jiné vize INTERNATIONAL FILM FESTIVAL
Competition Other Visions DOC OUTLOOK-INTERNATIONAL MARKET
Holci a kluky animace NYON, 20-27 APRIL 2012
Goys and Birls of Animation

Ziva animace: Svétlo a tma

Live Animation: Light and dark
PAF Rewind: Rotoskopie

PAF Rewind: Rotoscopy . ",
Konvikt Resident " W A iy : : 2

Konvikt Resident

Aport animace ; . : - > ;. - !
Aport Animation ) ¢ AL : TRy x J i
PAF kult g 2 B Taay 4 Lovaid
PAF Cult g S wriad e & . : . =]
PaInoéni horecka ; 3 S - : 3 &
Midnight Fever . i i { o : 2 o L -
"- R i . A ok B Corm ] e __

THE ONLY DOCUMENTARY FESTIVAL IN
SWITZERLAND AND ONE OF THE MOST
IMPORTANT WORLDWIDE WITH ITS EXCLUSIVE
DOC OUTLOOK-INTERNATIONAL MARKET.

DESIGN: BONTRON&CO

NYON: A MUST FOR PROFESSIONALS
AND FILM LOVERS

WWW.VISIONSDUREEL.CH
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Umélecké centrum Univerzity Palackého, Univerzitni 3, Olomouc

PARTENAIRES: ol W
SRGSSR ' @ 4NYoN MEDIA[ 5]

Etat de Vaud
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“Celistvé charaktery. Vyzrdla prdace. Peond rodinnd pouta.
1o je sagarodu Bia Oko, kin Aero a Svétozor, Aerofilms,
Terry/zb ponozek a jejich deti.

Jihlava Chronicle % % % % %

WWW.CESKATELEVIZE.CZ

S NAMI SE NUDIT NEBUDETE.

HLAVNI
MEDIALNI
PARTNER
FESTIVALU

CESKA TELEVIZE



DOKUMENT KAZDEHO DNE TAKE St e
VAPLIKACILIOVYCHNOVIN - R E iy

EVROPE
ZKUSTE SILN NA 14 DNi ZDARMA

Trsini ut

CENY JIZ 0D

3.940KC

VCETNE VSECH
POPLATKU

Barcelona, Bilbao, Madrid, Malaga, Porto, Lisabon, Toulouse, Nice, Lyon, Marseille, Vilnius,
Florencie, Turin, Manchester, Birmingham, New Castle, Géteborg - to je jen kratky v{cet
destinaci, kam Brussels Airlines nabizi skvélé ceny a pohodIné spojeni z Prahy.

app.lidovky.cz iz brussels airlines

A
A STAR ALLIANGE MEMBER 32" prysselsairlines.com



MINISTRY OF CULTURE
CZECH REPUBLIC
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RESPEKT

Respekt na dotek
ve vaSem iPadu

Dﬂ

Vydani Respektu v moderni

elektronické podobé vcetné
multimedialniho obsahu

Aktualni vydani jiz v nedéli vecer
MozZnost koupit archivni vydani

Exkluzivné zdarma filmy
z Doc Alliance Films

Vice na www.respekt.cz/ipad

KRASNE CHRANENI - §=£75

VYRAZTE NA OSLAVU 100 LET
ZNACKY CHEVROLET!

Respekt psany
elektronickym
inkoustem

Prvni ¢eské periodikum
na Amazonu

Jednoducha koupé
pfimo z vaseho Kindlu

Rychlé bezdratové doruceni
Zvyhodnéna cena predplatného

Prvnich 14 dni zdarma
Vice na www.respekt.cz/kindle

[hevm\etl]r\awdu kombinovana sputreba ,0-7,31/100 km, emise 0, 159~ WObg’k WWW.CHEVROLET.CZ




125 i Bos__ch

BOSCH DIESEL s.r.o.

Zavod Jihlava:
To nejlepsi z Vysociny

L) » w
ktualne.cz
Peclivé dokumentujeme @ uaine.c

nééﬁspéchvpréci, procesech (WS LETEN F W Zpravy | Doméaci | Zahraniéi | Ekonomika | Kultura | Sport | Obrazem | Bl
i projektech.

Roéenka 2010 | Regiony | Grafiky | Foto | Video | Analyzy | Véda | Pfiroda | Finance | Cze

Krademe my, kradete i vy, vzkazuiji
f s 07:15 | Tomas N

Varnsdorf - TFi
osmi dnu 8li ok
Varnsdorfu uli
a protestovali f
Romum. Pop

3. zafi a uplyn
sobotu znovu.

> Souvisejici €l
|

www.aktualne.cz

nejaktualnéjsi zpravy z domova, ze zahranici i kultury

czech republic’s premium news source



=terasy CeSha
V. (dd0St

Vam prinasi newy zivot
do centra Jihlavy

j@gmUC‘Ll
HNECH

CESHY VYBER

1 MEZINARODNTHO FESTIVALU DOHUMENTARNTHO FILMU JIHLAVA

ROCH ZIVOTA 3an Gogola
POD SLUNCEM TMR Martin Mareten
VENHU veronika Sobkov
| ZRVOD HE DNU vit Janeceh
I ' TVLASTNT OVEDENT:
www.jihlavsketerasy.cz EM A ON viainis Hihdleh
Aredl byvalé Tesly se meéni v atraktivni - NModernf architektura s mnozstvim zeleng. UVIDITE V HINECH:
rezidenc¢ni zénu Jihlavské terasy, ktera . . , y )
se béhem tH let promént v je di'n eeny Lokalita v centru Jihlavy s vybornou Praha: Atlas, Maf, Oko, Svétozor; Brno Art, Golden Apple Cinema a Hveten Ziin, FH Lipa a Lidov sady Liberec, Jitenka Semily,
multifunkéni komplex. Nabizi byty: obcanskou vybavenosti Junior Jablonec nad Nisou, Hir 70 Hrnov, Porfyt Pisek, Knihovna Most, Svétozor Trebof, MeSfansha Beseda Plzei, Hino 70 Holin, MH Novi Bor a dalSich...
obchody, koleje, hotel, kanceldre, a dopravni dostupnosti.
Skolici  stredisko, lékafsky duam, P P Ji A
galerii, restauraci, fitness centrum, , . , verbascum hlava g'“';m;wt::;;, ity
park a parkovaci stani pro majitele To jsou hlavni rysy prOJek'tu ouoag .. e
novych bytl a navstevnik(l aredlu. JIHLAVSKE TERASY. M""“:;'"T:’“"
Wuww.ceskaradost.cz



Volejte zdarma 800 T 3

www.volksbank.c

v VOLKSBANK

Garéntujeme zhodnoceni
vasich penéz!

Ulozte si penize na 2 roky

a ziskejte bonus az 12 000 K¢.
Nabidka je platnd do 31.12.2011.

t)t‘]véra spojuje.

s Urokovou sazbou 2,53 % p. a.

Vas regionalni denik
podporuje

Havlickiv
Brod

Zdar
Pelh¥imov nad Sazavou

Jihlava

Denik - nejctenéjsi
mezi seri6znimi deniky v CR

ZDROJ:

MEDIA PROJEKT
1. ¢tvrtleti 2011

- 2. ¢tvrtlet 2011
(1.1.2011

- 30. 6. 2011)

regionaln
=

Krajska redakce:
tel.: 567 587 518
ivana.liskova@denik.cz
Inzerce:

tel.: 667 587 5156
lada.rouskova@denik.cz
890 000 834 000 438 000 Distribuce:
regiondlni Denik MF DNES Préavo €tenost tel.: 545 558 201
denné robert.braun@denik.cz




zalozeny roku 1892

.o Jihlavské listy, Fritzova 34,
[ ]
nejstarsi

Jihlava 586 01, tel. 567 578 000
veowve

a nejctenéjsi
ceskeé noviny

CZECH CENTRES

PROMOTING CZECH We tie Czech film, which has traditionally

FILM ABROAD HAS maintained a good name abroad, into the
program of activities of all Czech Centres.

ALWAYS BEEN AMONG

OUR CHIEF EFFORTS. ™M We screen both fictional and

documentary Czech films.

kontaktujte nase

obchodni zastupce ™M Wwe arrange discussions with directors.

a domluvte si s nimi

reklamu na miru 82?5 ™M we support the participation of Czech
Obchodni oddéleni: E\IENQ\O films in international festivals.

telefon 567 578 008 W 2

www.jihlavske-listy.cz M We organise our own festivals of Czech

film abroad.

22 centres 3 continents

We present the Czech culture scene

abroad and promote the Czech

Republic in the world. WWW.CZECHCENTRES.CZ



Zadné extrakty, zadné prisady,
zadné kompromisy.

» okamzita sleva na vstupném 20,- K¢

e automarticky volna vstupenka - L
po kazdém patém nakupu* ! ’J_Z

e volné vstupenkyzabody = | '

e obéecstventi za body

» pfedpremiécy pro Eleny

e soutéze o filmové ceny

e plati ve vSech multikinech CineStarc

* Aktualni nabidka je platna do odvolant

@ Anrne g@ era

° =

@ LOBKOWICZ
Frernivm Cualily

«= yice na
WwWWwWWw.clnestarL.cz

www.lobkowicz-premium.cz Slechtic mezi pivy
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Rocni predplatné tisténého casopisu HIS Voice: 330 Ké
/ Studenti 240 K¢

Rocni predplatné elektronické verze: 290 K¢é
+ bonus zdarma: online pristup do archivu ¢asopisu

Rocni kombinované predplatné (tisténé + elektronické): 390 Ké
+ bonus zdarma: online pristup do archivu ¢asopisu

Predplatné zajiStuje SEND, www.send.cz, predplathe@send.cz

CPH:FORUM 5.1 novemeer

COPENHAGEN INTERNATIONAL DOCUMENTARY FILM FESTIVAL

www.hisvoice.cz

(D]|O|F| POLITIKEN  gpu-w

Det Obeiske Familiefond €N levende avis




BPEN SUBMISSIONS NOW OPEN

for the 2nd edition of

—————
LONDON DOCUMENTARY FESTIVAL

TV OPEN CITY LONDON
c ITY DOCUMENTARY FESTIVAL
21-24 JUNE 2012

PRIZES

Grand Jury Prize
Best International Emerging Director
Best UK Emerging Director
Best City Film

Best MyStreet Film

www.opencitylondon.com

www.mystreetfiims.com

Submission Open Now via Withoutabox

Submissions to the 2012 MyStreet films

competition also open via Withoutabox D> www.visitjihlava.eu



LAAD

CTVRTLETNIK PRO FILMOVOU A TELEVIZNI KULTURU

film.doba@seznam.cz

Institute of
Documentary Film

@ «idf

Gateway to East European
Documentary Film
www.dokweb.net

,

e

Development:

2012—March 2013

M

Post-production:

DOC LAUNCH

Online portal
www.dokweb.net

Deadline = December 20, 2011
Dates &> March 9—11, 2012

/1 \

EX ORIENTE FILM

Deadline = April 20, 2012
Dates => June 2012 —O0ctober

East Doc

Platform rroue
March 5—12, 2012

Production:

EAST EUROPEAN
FORUM

Deadline = December 20, 2011
Dates > March 6—11, 2012

LI

Distribution:

EAST SILVER

Deadline = January 15, 2012
Dates = March 6—11, 2012

CINEMA

Ji A termatonat ;;//
h{ae‘a AF. ﬂewt?n'n‘q‘edia

‘
MINISTRYOFCULTURE ik cosbguirtuiieed
CZECH REPUBLIC .“:‘_" st '“" -h e

T
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JSME S VAMI '
OD PRVNIi KLAPKY &

Kronospan partner Mezinarodniho festivalu dokumentarnich filma Jihlava [

Kronospan je predni evropsky vyrobce a dodavatel velkoplos-

nych materiald na bazi dfeva pro nabytkarsky a stavebni primysi. Nérodni 28 Tel.: +420 221105 398
H ﬁlm Prague 1 Fax: +420 221 105 303
www.kronospan.cz CZ-110 00 info@filmcenter.cz
P H Center Czech Republic www.filmcenter.cz




)

Kulturu bereme opravdu vazneé

TNT Express je partnerem Mezinarodniho festivalu
dokumentarnich filma Jihlava

{5 GORDIC®

Informacni systémy pro
statni spravu, samospravu
a bankovnictvi

Jsme jedni¢kou ve verejné sprdvé

Oddéleni sluzeb zakaznikiim m | eXPreSS
848 000 868

www.tnt.cz sure we
St



YOUR ONLINE DOCUMENTARY CINEMA

Permanent online access to outstanding documentaries selected by the five partner
festivals //Almost 600 films to stream or download //Up to 20 new films every month.
Submit your own film online!

Ji A 4.

* -
cocawance CPH:DOX DOK.»  hava %oy ZE oo
Documentary

Film Festival

FINANCIAL PARTNERS MEDIA| | @ T O ClTURE

EUROPE LOVES CINEMA






